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W owa Alterum Concionum in lingyś 

- Polonica pro Dominicis a prima Quz, 
dragefime afp ad Sextam poft Pafcha ine 
clufiyve ( unaquseq; habet tres Conciones ) 
a Per lllaftr: Reverend; Dno Jofepho LIST; 
KIEWICZ Canonico infignis Collegiate ac 
per intrad; Officiałatum : Sandómiriens: in 
Gratiofis Judice. Delegato editarum, fedulo 
per me letarum tanquam zelum yere A= 
poftolicum fpirantium. adeoq; frućtuofifimć 
legendarum, typo publico exarari pofse pers 
optanter affirmo. Sandomirie Die 14. Se= 
ptembris 1798. Anno, 
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Sandom: Vice- Decanas in Do 
mo Emerit: Sacerdot: Præp: 
Librorum Cenfor. mpp. 


torze —— 


IMPRIMATUR 
Auguftinus LIPINSKI Vicarius Garalig, 


Ai 


o AE 
Baeri) 


nan 
"Yo 


41 


4 


7 


US m Fa W 5= 


EAE S a Rz 


Pw <= 

poź ag A Ñ 

LĄ Tu AŻ A 

de z Pow * GA A 

(f GZ ET C i 

bł z Wo Zet 0a oT AZ 
egi i aee 


KAZANIE PIERWSZE 
Na. Niedzielę . Pierwfzą, Poftu. O 


Poście, Chrześciaiykim. 
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Cum jejtna]set quadraginta diebus, pofłeż 
. efurut Mat, 4. Gdy poscit dni czter+ 
dzieści potym łaknął, u Mateufza $. 
w Rozdziale 4. 


Kora Chryftufów, który daie namo 


rozkaz pofzczenia wielkiego Poftu, 
ftawia nam corocznie w tę Niedzielę 
przykład Chryftufa pofzezą ego. aby nas 
i obowiązał do poftu, i podał nam model 
Chrześciańfkiego poftu. Ale lak na niee 
fzczęście znayduią fię między Chrześciae 
nami i tacy, którzy fię nie poddaią rozkae 
zowi Kościoła i prawu, i tacy którzy mu 
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fie tylko powierzchownie i na pozór pod- 
daia.. Próżno, Kościół otwiera tę Swię- 
tą drogę Pokuty, przez nakazanie pu- 
blicznego i powfzechnego Poftu: próżno 
ftawia wzór i przepifuie prawidła, ż-by 
używanie lego, uczynił buduiącym i zba- 
wiennym. Ci fami którzy fie zowią Sy- 
nami Kościoła, niefłu haią Jego g'ofu; 
zaledwie mała garftka wiernych ieft mu 
pofłufzna, a zdaie fię że dla więkfzey 
cześci” wiernych, nie naco innego weft 
pot uftanowiony, tylko żeby ich wi- 
dziano niepofłufznemi, i przefiępcami. 
Jedni prawo poftu oczywiście łamią i 
miechcą mu-fię poddać; drudzy podda- 
ią mu fie tylko na pozór, a w rzeczy 
famey go niezachowuią; iedni mu niefą 
pofłufzni, drudzy fą pofłafzni tylko po- 
dług (wey woli, i te dwa rodzaie wi- 
mnowayców po więkfzey części fkładaią 
liczbę Chrześcian. Do tych tedy dwóch 
gatunków wiernych, zdaie fię dziś chcieć 
mówić Kościół, przez pofługę tych, któ- 
rych na ten Urząd wyftawił Mówię wiec 
do pierwfzych że potrzeba pościć, i że to 
iet obowiązek ścifły, od którego wylęcie 
nie iefizoftawione włafney nafzey woli. 
Mówię do drugich, Że wzeba pościć po 
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Ckhrześciańfku, i że to ieftpowinnośćŚwię- 
ta, którey przepifów niemożna gwałcić 
bezwinnie:. Słowem; ftawie. moc i (prawie- 
diiwość prawa poftu naprzeciw tym, któ. 
rzy go Ród wuią. w 4wj/z; Punkcie. 
W drugim Zaś objzerność i ducha prawa 
potu, naprzeciw tym, którzy go zle 
zachoówuią. 

Panie, któryś nam dał na fobie wzór 
poftu, naucz go nas zachowywać na wig- 
klzą Chwałę Twoią! Za przyczyną Nay- 

*więtfzey i Niepokaląnie poczętey MA- 
RYI PANNY. 


CZESC PIERW SZA: 


Przefądy,iakie maią ludzie © mo- 
cy prawa poftu, pozory wymówek, któ- 
re przywodzą dla otrzymania od niego 
wyięcia, i niepamięć na pobudki zacho» 
wanidiego, trzy fa Źrzódła, z których- 
wypływa gwałcenie prawa: Poftu; a któ. 
rym chcieymy z ofobna fię przypatrzyć- 

Nie f:hodzi. teraz między Chrześci- 
any na.przefądach względem mocy pra» 
wa Pofta.: Wielu go maig za profty zwy 
czay i za pobożny uczynek, któty 
dynie 
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ZL ZZOZ, 
dynie zależy od woli ludzkiey, nważaą- 
ią go za przepis karnośc: Koscielney, 
którego można używać podług wiary, 
gorącości Ducha, 1 Nabożeńftwa, prze- 
toż,go wolnie i bez fzkrupułu niezachów 
wuią. A zkądże to ten przefąd w lu- 
dziach wypielęgnawanych na łonie Ko- 
ścioła? Żeby rożumieli iż Kościół dre. 
Żni fię tylko z niemi ogłafzaiąc im to 
za przykazanie, co ieft do woli ich tyl. 
ko zoftawione obrać fobie albo nie: zkąd? 
z zle urojónych maxym; Mówią oni, że 
poft czterdzieftodniowy ieft ze ZWycza= 
iu. „Prawda że ze zwyczaiu. ale iakie- 
goż? i iak ten zwyczay ieft wprowadzo. 
ny między Chrześciany? ieżeli nie tak, 
że Przykazanie wyraźne obowiążuie każ 
żdego Chrześcianina do zachowania go 
w czafie wyznaczónym, równie iak do 
święcenia Wielkonocy i używania wte. 
dy Ofiary Qłtaza, Mówią: że to ieft 
pobożny uczynek; Tak i.ft bezwątpie- 
nia, pobożny i arcy pob' żay uczynek, 
który iednak nieinscz y.w Ckrześciane 
ftwie fprawowany bywa, tylko że go pra- 
we wyraźnie upoważnia i opufzczenia 
mi 
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'wią że to ie(t przepis karności Kościelney. 


Przyfiaię i na to, ale ieft z liczby tych 


„przepilów nieodmiennych, których niea 


wolno było w żadnym wieku co do iftoty 
znofć,lub odmieniać,i KościełChryftolów 
od początku fwego, aż do nafzych cza- 
PERANG REN a . ; 

fów niepomyślił nigdy © tego zniefieniu, 
lub odmianie, lubo okoliczności czałów 
imieyfc przywiodły go do tego, ŻE 200% 
fil lub odmięniał wiele przepifów po- 


mnieyfzych. Ztąd to tak wiele pofzło 


Karonów,i Prawideł w tey matery! Ko= 
ścioła zgromadzonego na SS. Kaonciliach; 
ztąd tak wiele mów Swiętych Oyców, 
którzy iednomyślną nam a tym zofta- 
wili nauke, Chcecież ich zdań pofłuchać? 
Powiedżą wam, że gdy Jezus Chryftus 
za: dpi życia (wego śmiertelnego raczył 
podiąć poft Czterdzieftodniowy na! pu- 
fzczy, poświęcił go [wym przykładem, 
i z tego to tak-zacnego i Bofkiego wzoru, 
czas ten poftu wielkiego uflanowiony 
iet w Kościele, 1 nawet co da lirzby 
dni wzioł fwóy początek; że ten któ. 
ry wzbrania lię gó pódeymować, itaie lię 
win- 


SE gera 
winnym -rebellii i uporu; że go niemo- 
Zna w części iakiey uymować bez grze- 
chu, albo eałego odrzucać bez fwięto- 
kradztwa.  Oxuod ex parte violare, pecca- 

“tum; È m toto non obfervare facrilegum eft. 
Powiedzą wam że poft ten nie ieft z li- 
czby podania ludzkich, które podpada- 
ią odmianie czafów, i które. lię częfto: 
kroć kończą z tym wiekiem w którym 
fię zaczęły, ale ma fwóy początek zaraz 
od kolebki Kościoła, a Apoftołowie Chry- 
ftufowi, znaiąc za wynalezcę Jego fa- 
megoż Jezufa Chryftufa . zachowywać 
go zaczeli z nauki im podaney z uft fa- 
megoż Zbawiciela, i od tego czafu poft 
ten ftał fie prawem dla włzyftkich lu- 
dzi, którzyby na fobie nofli Imie pra- 
wowiernych fług Jezufa Chryftufa. Na- 
uczą was ciż Qytowie S5. iż to poda- 
nie Apoftolfkie, dofzło aż do nas przez 
nieprzerwąne naftepftwo; że wfzyftkie 
Kościoły Swiata Chrześciań(kiego poda- 
wały go fobie że tak rzekę 2 rąk do rąk; 
zawfze go przyimowały z radością iak 
dziedzictwo fwoich Qyców, i jako zwią- 
zek Widoczny fpołeczności, który ich 
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łączy we wfzyftkich częśc 
kd fą zdania Qyców S$ . których 
krótko zebrałem: fłowa i i wyrszy o mocy 
prawa Poftu. Jakimże iefteś Chrzeście 
aninem? pytam fie flowy iednepo z O% 
ców SS. to ieft Ambrożego $. kied 
miefz bez fzkrupułuto prawo, Ktore Kos 
ściół cały poważał w każdym czafie? Tal 
fie możefz poczytać za członek ży% 
Kościoła kiedy go w tym punkcie nie 
fłuchafz? Czegóż braknie : i 
misno uznawać za Poganina I 
kiedy tego co wfzyfekim pra 3Wow 
A janom właściwa, nie zachowu! [2 
fam ofądź. 
Pozory też wymówek ta e? 

że wielu `z Chrzescian od te go prawa 
chce bydź wyięcych, lubo ipo wielkiey 
części n efprawied iw e Mówię; po wiet- 
kiey części, bo wielu mise może wy- 
mówki flufzne do wyięaia ich od oia» 
wiązku poftu; Kosciół albowiem Matka 
jeft nie tyranką fwo: ch dzieci; choroba 
lub Habość prawdziwa, karmienie dzie 
cięcia pie fami, KAGERO J PDP 
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codzienne, ftarość zgrzybiała lub dzięż 
einftwo, fa w oczach iege przyczyny do» 


ftateczne do wyięcia od: póftu, albo ool 


do iakośct, albo co 'do ilości pokarmów. 
Lecz krom tych przyczyn, coż warte fa 
inne, które drudzy przy wodzą? - Niedo- 
„ftatek moczego zdrowia, delikatność 
komplexyi, fi-bość temperamentu, te ta 
sfa wymówki pofpolite prawie, dia któ. 
rychby chcieli bydź wyieci od pray Eros 
ści poftu ci nawet; có fię ciężfzy m pod: 
daią przykrościom dla intetefsu fwych 
namiętności i fwych rofkofzy; bo któ. 
rzyż to te przywodzą pozory wymówek? 
Ci których łakomftwo albo wyniofłość, 
albo, lubieżność przymufza- do przepę- 
dzenia dni całych bez pokarmu a nocy 
bez fnu; Ci którzy dofyć maia zdrowia 
do -zanurzania fie w nieprawościach. i 
zbytkach; a niedeftatkiem fię iego wy- 
mawiaią tam gdzie idzie o zadofyć -u- 
czynienie za nie przez pokutę; którzy 
dość fą mocni do kontentowania fwoich 
namiętności i złych fkłonności: a fłabi 
do ich ukarania. Gdy więc takowi, chcą 
wyięcia od poftu, dozwólcież mi, pier- 
wey 
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wey ich zapytać fię: zkądże to wiciesże 
ot zdrowiu wafzemu fzkodzi?  Prze- 
świadczaż was o tym doświadczenie fta- 
reczne? poddawaliżeśria fię aż dotąd ia, 
rzmu temu umartwienia? zkądbyście wie- 
dzieli niewącpliwie , że to fprawuie w 
was niedoftatek zdrowia. "Co ieżeli nie- 
macie tego bynaymaniey z doświadczenia, 
okażcież mi, mówię z S. Ambrożym, 
kbmuby mądre tesprawo Kościoła w tych 
Swiętych dniach było odięciem zdrowia, 
a ia wam przeciwney rzeczy dowiodę, 
okszuąc prawdziwe przyczyny niedo- 
ftatku zdrowia, który fię pomnaża mię- 
dzy ludźmi. Bo coż to uymuie zdro- 
wia ludziom, i czyni fiabość tempera- 
mentu i delikatność kompleżyi? Co 
wprowadza między nich owe ociężało» 
ści, febry, gorączki, tinne że ich nie» 
wfpomnę, choroby, których furowo po- 
fzczący Przodkowie nafi nawet nieznali? 
Spytaćby nam fię o to należało, Dokto- 
rów, i gdyby -ci chcieli powiedzieć po- 
dług fztuki” fwoiey prawideł i doświad- 
czenia: przyznaliby, że różne te choro- 
by fą kutki zmyślneści, miękkości iro- 
fkolzy 


fkofzy; że nierządaość życia, dozwalą= 
nie fobie zbytków, dogadzanie namię- 
tnościom więcey fzkody przysofi, zdroć 
wiu, niż nayściśleyfze wykonanie pra- 
wa poftu. Powiedzielby wam, ze poft 
i wftrzemi-Żżiiwość w pokarmach 1 ńa- 
poiá; k były zawfze i zachowaniemi le- 
karftwem, przeciw wielom chorobom, a 
iako z pomnoż:nism wymyślnych po- 
karmów i napóiów, wynalezione fpofób 
pomnażania chorób, tak dieta zoftrapnz, 
i płód pomiarkowany, teft fpofobem ie- 
dynyýnrim zapobieżenia. Przywedźcież 
iefzcze, ieśli chcecie te wymówki'od po- 
ftu pozorne, a ia wam powiadam z wipo- 
moionym iuż Ambrożym S. że niemi 
łudzi ułudzić możecie i uwieść,rale nie 


Tego który was wewnątrz przeńika Bo-f* 


GA. Non mihi pratexius dicis ©? excufati- 
ones, fed ei: guì novit. ; 
Jnna iefzcze przyczyna. gwałcenia 
poftu ieft niewiadomość pobudek do za- 
chowania Jego.  P zeto bowiem wielu 
łacno fię odważaią na.niezachowanie Po- 
ftu, że nieuważsią w nim inney przy 
czyny, tylko wolą Kościoła, który gą 
przy - 
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przykaza! Y lubo fana wola Matki 
wlzyftkich wiernych Kościoła doftate* 
czną by bydź nam powinna do zacho- 
wania iego pobudką; były jednak iin- 
ne poważne pobudki dla których nam 
go Kościół przęp:fał. Szło mu nayprzód 
oto, żeby wierni znający fie. do grze- 
chów, Qawali fie pokutuiącemi, i odda- 
wali BOGU. Ofiarę dofyć czynienia za 
grzechy przefzłe. Pokuta zaś iakże bydź 
może bez poftu i dofyć"zynienia za grze” 
chy? O tym to dofyć zynieniu smie mó- 
wić S$. Bazyli, że Pokata bez poftu nie- 
tylko ieft podeyrzana i niepewna, ale 
nawet próżna i miapożyteczna; (a) Pe- 
nitentia autem citra jejunium irrita eft. Wey- 
zrzyimy we wfzyftkie wieki, a dowie- 
my fię że poft tak był zwyczeyny wizy” 
wkim prawdziwie pokutuiącym, IZ ża: 
dnego między. niemi nieznaydziemy * 
któryby fię ważył od niego wyimować; 
ale któkolwiek chciał Pana Boga za 
grzechy ifwoie przebłagać, do poftu fię ia- 
ko do pewney obrony i ubłagania gnie- 
wu 
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(a) Baf, 


a | 


wu Bofkiego uci” at. Co P. BOG fam 
radził przeż Proroka mów:ą*: (b) Na- 
wróccie fig do mnie, z calego ferca waf[zego, 
w poście, w plakaniu, w fmutku. Dawid za 
fwoie grzechy twardo pościł i mówił: (c) 
Poniżałem pofiem Dufze moig.  Achab zły 
Król poftem ubł/gał gniew Bofki, którym 
mu Eliafz pogroził, Także Samuel na 
oddalenie gniewu Bofkiego, radził lus 
dziom aby pośeili, itak uczynili, pościź 
li a wołali: (d) Zgrzefzyliimy: Panie Nis 
niwitowie poftem oddalili pomftę Bofką, 
i;zapadnienie Miafta (wego gdzie idzie- 
ci nawet i ftarzy poftem (ię trudzić mu- 
fişli: A iakże my, znaiąc fię grzefznemi, 
mozemy wyimowac fię od poftu? i iakaź 
bez niego ieft nafza Pokuta? —' Szło pos 
wtóre Kościołowi o przygotowanie nas 
wiernych do uczczenia Swiętych Taies 
mnie, pozytkowania z Odkupienia nafze« 
go, i ftania fie uczeftnikami chwalebne- 
go Zmartwychwftania Pańfkiego; zkąd 
poft ten chciał mieć iakoby przygoto: 
waniem do tey wielkiey Uroczyftości. 
Jakże 
ANĄ 


(b) Jerem. 2. (c) Pial 34. (d) 1. Reg 7. 
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Jakże my fe będziemy mogli pokazać 


przed Jezufem Chryftufem bez tego przy- 
gotowania? coż będziemy mogli mówić 
w ce dni Uroczyfte, w które czyńić fię 
będzie pamiątka Cudów Miłości Jego nie- 
fiychaney ku ludziom gkażaney w Me- 
kach nayfrożfzych, które zakończyły 


(Jego Zycie? będziemyż mogliśdópomi= 


naé fię zafługi Jego Męki, kiedyśmy nie- 
chcieli nie z niey ponofić? pragnąć o- 
wocu Jego Kielicha, którego naymniey- 
fza kropla delikatność nafzą zaftrafza? 
bydź uczeftnikami Jego Zmartwychwita- 
nia, kiedyśmy bydź niechcieli uczeftni- 
kami Jego: cierpienia?  Jakimże czołem 
będziemy śmieli chcieć zażywać pocie- 
chy i chwalebnego triumfu Chtyftufo- 
wego Krzyża, kiedyśmy nieodważyli fię 
iakiegożkolwiek śladu Jego wyrażać na 
nafzych grzefznych ciałach — Szło na- 
koniec Kościołowi o to, aby wizylcy 
wierni w tym Świętym ezterdzieftodnio- 
wym poście przykładali fię do tey Po- 
kuty pofpolitey i powfzechney, którey 
fię poddaie, Kościół bo tó tu teraz nie 
iak w innych czalach roku czyniemy 
poku- 
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pokutę fzczególoą i z ofobna, ale po- 
wfzechaą, do którey . wfzyfcy wrerni, 
czynią iak gdyby (kładkę ofobiftą na 
przebłaganie gniewu Bofkiego. Jeżehż 
my wyimuiemy fie od tego prawa umar- 
twienia, czymże fię przyłożemy do te- 
go fkarbu duchownego, Który Matka na- 
fza Kościół ma Mu Ofiarować */wraz Z 
fwoiemi dziećmi?. Y coż to wfzyfcy 
inni Wierni będą fie mężnie potykać ż 
Nieprzyiaciołmi Bofkiemi, a my fami ze» 
chcemy zoftawać w pokoiu nieprzyimu- 
iac na fiebie żedney tząftki pracy Bra- 
ci nafzych? Y toż to cały Kościół pa 
rozmaitych częściach Swiata, pod ten 
Swięty Poftu czas, będzie fię zatrudniał 
około przebłagania gniewu. Bofkiego, a 
my tylko nieprzyimiemy na febie nia 
tey Pokuty publiczney, którą On-na fita 
bie wkłada? w iakiryże to my wierze 
Żyiemy? i iakiego Ciała iefteśmy człon- 
kami? Ah Chrześcianie! ta fema pobudka 
powinna by nam bydź doftateczna do 
poddania fie prawu poftu, który nam Koe 
ściół Chryftufów ogłafza Lecz na czym- 
że to zależy ten Pof który on na nas 
w kła: 
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ży g 
lzern y 


tiw ty 


STRAP 
Prorok 
ko uwą 
by do 
niekti 
iak ro 
BOŻ w 
mienić 
umarty 
martwi 


Potrawy 
czug ę 


fłaż ył, 
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Tomy 


Dne 
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wkłada? O tym mi iefzcze mówić do 
was zoftaie; a ftawiwfzy moc i fprawie- 
dliwość prawa Patu przeciwko tym, kt- 


"ży go niezachowulłą, należy ftawić ob- 


zarn ŚĆ i Ducha prawa Pofta, naprze- 
ciw tym którzy go żle zachowułą. 
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Poświęcaycie poft, mówię Bóg-przez 
Proroka: San tificat jejunium czegoby ia- 
ko uważa S. Cacyzoltom, nie mówił, gdy- 
by do potu dość było witczy nać fie od 
niektórych pokarmów to iet mięfiwa, 
iak rozu nie wielu z Chrześcian. Cze- 
goż: więcey potrzeba? miedość ieft od- 
mienić potrawy za potrawy, ale trzeba 


'umartwić ciało grzefzne; niedość iet us 


martwić ciało, ale trzeba i w Dufzy ua 
marzać wyftępki, To to iet czym fig 
poit poświęca. 

Niegodzien ieft poft imienia Chrzee 
Ściańtkiego potu, ieżeli zamienia tylka 
potrawy poftne za mięsne, a niedaie us 
czuć ciału przykrości i kary na iaką za- 
fłużyło. Pódżmy do wieków gayda. 
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L 


wnieyfzych Chrześcian 
my żadoego w ktorym>y rozumia: 
można zachować poft: bez. umartwienia 
i i sh Chrz 
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ścian o fpofób zachówapia poftu, vufły- 


ciała, fpytaymy 


jzemy 1 h mówiących: ch» iay nam wol- 
ne pożywać tego pomiarkowanie CO pam 


Opatrzność Bojka dała na»pokarm iata, 


tali prawu 


ten czas pot 
fzym pokarmem 
<> I 1> U 

rylko na dzien, z 


A 
o dozwolona 
4 


cziekczynieniem 


nafzey flabośce Jeżeli którzy nie f 


za furowosść, 
leży nafze po- 


w Kosciele, pi 5 
h wiedzą że na tey“ za 


o. 1 mamy z niey i karę o- 


i Pofciemy, bośmy zgrze= 
fzyłi,r że fprawiedliwa eft zadać ciału 
kare naiaką zafłażyło; posciemy, bysmy 
bna neft ufkramiać 


re zgrzelzyli t 
rie Zzgrz yli, 1 pot! 
uw, nes nieprzylaci la, 
ubie?  Dafemy ciatu 'co potrzeba a» 
ale zubianiamy 


muy 


który nas może 


tyśmy ge 'niezabiiali, 
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tego czego niekoniecznie pot 


mu rzepa, 
RY: aby. nas niezabiło, pałniąc towa Apo- 
UA ftała. który nan każe ofiarować Rh y 
enia 


kofi biam uiue oiam S & s plączntem Deo. o 
dziemyż teraz wielu między Chrześciaa 
ny tak wiernych wykoaywaczó v tega 
prawa Potu! Dawni owi Chrześciadie 
poft oipnawowali na ściśle poftnych pó. 
trawach, nieradali tylko raz na dzień 4 
to w wieczór. : Teraz wiemy że kościół 
nie tak furowo poftępuie fobie z fwoie- 
mi dziećmi, i musi albo dla i h nieuży. 


D 


a | tości wiele uymować z-dawney karno- 
niż 4 | ści; ale czyliź przy tyn uftąpieniu od 
dk | pierwiaftkowey farowości, p niezachował 
jA ki pew: rych Regut czyli przepilów, których g 
A $ niemoBna przeitąpi* bezwinnie? Zacho- 
o) | wał zaite, niepozwolił Gen naląc ym lat i 
aiala dwadzieścia ieien fkóńczonych, w ds 7 Ii 
„yśmy po. tae ( wyiąwfzy tylko Niedzielę ) jeś PIRÓG 
„miał pokilkakrotnie /na dzień, ale raz RE | i [i 
noża chyba drugi raz na kojacyą, ale bardzo 
Mai mało i nie do fytości, Jopie roż tym, 

jed ktorym dla flufznych przyczyn pozwae 
piany GÓRA ych przyczyn pozwą 
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ła ieść w poście z miętem, zabrania na$s 
przód używać mięinych oraz Irybaych 
potraw, zabrania potym na kolacyą u- 
żywać innych potraw chyba tych któ: 
rych fzczerze pofzeżący używaią, | to 
poi przyzwoitą poftowi miarą. Tak te- 
dy i teraz poit beż unartwen'a ciała 
jet igrzyfkiem. które hańbi Swięte ta 
prawo. _Nietylko zaś poftam trzeba u» 
martwić ciało, ale i umorzyć w Dufzy 
wyltępki. 

Niemógł bydż widok bardziey bu- 
duiący, nad, ten, którym niegdyś Izra- 
i elitowie po nakazaniu fobie poftu pô- 
i wfzechnego, zbierali fię pokoleniami, a- 
Kl by ten obowiążek 1a% naypilniey odpri- 
ji wil; pokrywali fię oni worami, przybie- 
rah fię w włoińiennice, n iefzali chleb fwóy 
MpK z popiołem twrzafkliwe czynili modły, 

Kcożby był inaczey rozumiał, tylko że 
pełniąc feisie prawo, oddadzą Bogu O- 
fare miłą ' podobalącą fię; a przecięż Pi- 
fmo gani i te ich poftępki. Nigdy lud 
ów niepokszał .fię tak piinym w obo» 
wiązkach Religii: a nigdy niedały lie ity- 
fzeć więkfze przeciw niemu ufka:żania 

lię 


Wz 
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fe Pańfkie, który fie brzydził.ich po» 
fem, Pytali oni fie z zadziwieniem fa- 
mi: czemuż posrilismy a niewevzrza: 
leś: "quare jejunavimus ©” non. afpext/i? (e) 


„a, Bóg im odpowiedział przez lzaiafza, 


iż ta była przyczyna niepodobania mu 
feich poku, iż w nim zn»ydowała fie 
ich włafna wola i ze umartv laiąc ciało, 
npjieumarzali wyftepków w Dufzv: in die 
gejunii veftri inventur voluntas, vefra; 67 o- 
mnes debitores urfiros repetitis.  Przyfofuy= 
mvyż to do nafzych wieków, a uvzrzy- 
my ie tużywa wyr zone. Poscì teraz 
wielu z Chrześcizn śrisle, whrzymnig 
fię od zakazanych pokarmów. zschowu- 
ią miarę-i czas iedzer ia; ale przeftaią inż 
na tym, iak gdyby, »fzvftka fprawiedli- 
wość wvpęłnii; a fkończony ooftczter- 
dzieftodniowy znavduie w nich: też fa, 
me złe obyczaje, które fe w nich znay- 
dowały na początku, poftu, , Coż wart 
ten ich pat? i:co im Bóg powie nan in- 
nego, ieżeli nieto ca przez lzaíza po» 
wiedział „Izraelowi: (f) mungutd iftud vo» 
cabis 


eiS] 


(e) Jfai. 58. CE) Ibidem. 
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nieki Domi: 


. 1. 
no? nonne „Joe 


unum quod ele- 
gr, Gifsolve c nes zmpiełats zali to 
nazwięlz poft ; 
Panu? fzali niero ieft raczey Poft którym 
cbca' 2 


ciefz 


fprawiedli- 
Wość, Żnim twoim, 
ać: fię na nie 
tan mówić 


kłamftwa ; złorzeczenia, nie idź za fkłon- 


e złośliwie póryway, prze. 


Ją 
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N > 
D 
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mę 
|) 
[w zł 
3 
a 
c 


fiów zę 


o 


mościami 


ich, yść fie 1 pokaż czyftym przed 
Obliczem mcim. (g) Otóż poft iakiego 
fe ia domagam. Toto ieft co Ufta Bo- 


fkie powiedziały, fym k -ń zy dla wzbua 


dzenia. nas do wykonania tego lzaiśfz 
Prorok. h) Os: Domim locutum ek. Y 
W rzeczy famey coż ża pożytek, pyra 
fei S. Bazyli, że ciało umartwiacie poa 
ftem, a Dufzę tuczycie złemi nałogami, 


nie- 


NRM 


Cg) Zachar: 7.. (b) lsai. 58 


nienożywacie pewnych pokarmów, a po- 
r bliźniego; wftś zymuie- 


wą by dłatsa rdziecie za 


>) g 4 $ | BYK > . „rajlre 

ziem! Nuci ciala wiałurg0; ezeras 

cez do w eczorą pokarmu, a trawiede 
i zy Zł 


dzien cały na z 
tecznego i próżnia 
bie wcale wina, a-ty 


Rozamicie źe wiele w(kó- 


ad Bogiem przez poft takowy? 
i i czemuż 
a czemuż, 


bedziecie mówić iak 


pośeilióm vy a nies eyzrza 


odpowie. On wam, pościbście jak niewier- 
ne na ałv poft zakłada:ąc, na fa- 


niektócych pokarmów, 


mym u 
właśnie iak gdyby tym tylko nadgr 
zać krzywdę moią i tę A tylko ofiarę 


'czynić należało. Jakoż ge yby tylko u- 


fta fame obżarftwem zgrze AE y 4 Uwa: 
ga to ieft S, Bernarda, ) do yć by by- 
ło ukarać ie poftem: (i Ji ASh foła gula 
peccavit,» fola quoque jejunet, $* fufficit; ale 
ieżeli i inne zmyfły i nne cziąnki zgrze- 
izyły, 
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(i) Bem, 
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fzyły, czemuż, niemaią i ore panofić kas 
ry? ieżeli i ferce i umyfł filużyły domie- 
prawosci, a czemuż niemartwić i tych 
wraz z ciałem, czemu i tym nie -nska- 
zać „poftu” cum verq: ©” catera membra pec- 
caverunt, cur non jejunent 3 zpfa? "Trzeba 
tedy żeby poft! mafż fciagał fie i do u- 
marzania w fercu i w umyśle namietro. 
ści, i do ukarania w całym ciele wys 
ftepków. Wfzyftko w nas zgrzefzyło, 
niechże wfzyftko w nas pości To gdy 
bedzie, przyrzeką Prorok: Tedy wzy- 
wać będziefz a Pan wyfłacha, zawala 
a rzecze,owom ia. (pł c znvocebzs D Dos 
exaudtet, clamabis:& dicet ecce adfurm 
Wtesczas fprawiedliwości wafze i dobra 
uczynki, póydą przed wami przed Fron 
Jego, kiedy fie w ftrzyma cie ad złego, a 
czynić bedziecie dobrze. 

Chrześcianie, na tym początku pos 
ftu ezżterdzieftodniowego, przełożywfzy 
wam że potrzeba pofeić i iak potrzeba 
pofcić po Cbrześcistfku, niemogę przys 
zwoójriey nzukt. tey zakończyć isk tym 
życzeniem które miefzksiący w Jeruza« 
lem Izrzehtowię wyrazili w Lifcie twas 
im 


SPINUS 


Gerne 
im} dar 
Egipci 
ferce, 

czynili 
WYM; 

Ut cola 


W tyt 


niono 
Qitarz 
waniat 
TZa, y 
fie na 
od jr 
pełnić 
dhckej 
Pizefir 


szaman 
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im/ danym do tych krórzy miefzkali w 
‘Egipcie: Niech wam Bóg wfżyfkkim da 
ferce, abyście go chwalili, a wo!ą iega 
czynili fercem wielki i umyfiem chęcli- 
wym: (ky. Det vobis: Domintscor omnibus 
ut: colatis eum; © faciatis voluntatem: b Jus 

orde: magno: © Animo vólenti. Wieykko 
w tym czafie pofiu, iak gdyby odmie- 
niono w Kosciele Poga, poktyte fmutno 
Oitarze, nadzwyczayne obrządki w fpie: 
Kdniach. w przybraniu Miniftrów Olta- 
rza, w ich publicznych modłzch, zdaią 
fie nas upominać, iż to ieft czes różny 
od innych, i Że trzeba w nim zacząć 
pełnić wolą db, fercem miernym i 
dhehem gora y ; Niech ted r Bóg roz- 
przef ftrzeni Sart wafze, ku” „Aaaa 
pra wa rpe zykazań fwoach, i niech wam 
użyc zy pokoin. (1) Adaperiat cor Befirum 


1 lege fua-G7'  fatat petem. ale n adewfzy* 
fiko niech wafze pofty, modły, i dobra 
uezynić, beda kj, wet fzczęsś liwia 
przed Tron Jego, 2 niech wyfłucha wis 
i poiedna fię z wami: Exaudiat orationeś 

dlas 
a 


wazy nz 


(w) 2. Malach. 1. (I) Ibidem. 


"wanym przez te dòi Pokuty do Ta- 


iemnicy łafki, i chwalebnego dnia Zmar- 
twvchwftania fwego. raczył dać kofzto= 
wać nieprzebranych Jego owoców w 
d hfz riecznościh. : Nieche 
że 


Na  Niedziel e. Pierwfza Poku, © 
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Pokufach. 
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a diabolo. 


zawiedzion na pufzczą od Ducha aby 
r h » 


był kufzony ed diabła. 
w Rozi 4. 


Jezus Chryftus Syn Bofki, ile Czło- 
wiek tryumfuie dzifiay z kuficiela Czar- 
ta i pokufy Jego, nie bronią Bo ika ale 
ludzką cdpiera. Gdyby by I 
niemu zażył broni Bańka, 
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ly prz 
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ze odp 
wize ti 
doznal 
potyc: 
naucz 
Wi ns 


Czlow 
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ftwo, iesli nie na odie: i+ 


ce 
dzieł, Żebyś 


; 
Ade Oto ch 


'0 naturze ludzkiey, to ieft: di 


th ofał "fi ni 
gatowai lię pot 


mey 2z- wielka oftroż tana ores 


że odpierał; po pi Jew równym Zis 


w(ze trwał meftwie, i Aniołów pofługi 


pe nas do 


doznał. A cym 


potyczki osmi 


nauczyć nas że 
wi niezwycieżonym, poi 
Człowieczy zwyciężył 

On z rozmaitym rodzajem 
czyć i bydź abanym, już 


fkich dóbriudzeniem, ioż 


4 a O 
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okazałości ziem 
nieporządney podawaniem ufności, aby 

nas nauczył, iż wfzelkie rodzaie pokus 
możemy zwalczyć I mężnie zwyc eżyć. 

Gdy więc pokufy fzatana w Życiu na- 
fzym fą nieprzeliczone, potrzebna nam 
rzecz ieft, z przykładu Zawiciela nafze- : 
go uwiadomić fię, iak fẹ przeciwko nim 
uzbra- 


uzbrajać mamy, baczmyż nżyprzód: ca 


zed pokufą. powtóre. co. w. [amey poku- 


fied potrzecie: co -po poki 
PO 

leży, Bedą te trzy uwaśi, iak ffpodzie- 

fie dofiatec 


nauką, dla” zatpo- 

koijeńia wielu wątpliwości nafzych, a 

zwycieżeniu pokus. /Wezwiymy tylko 

pomocy Pana Boga nafzego ku Czci i 

Chwale Jego, za Przyczy ną Na ayświę- 

tfzey i Niepokalanie Poczętey Maryi Pa. 
© ZE Cd; 

Jezus Ckryftus był kufzony od fza- 
tana, ale żeby był kulzony niefzukał 
tego fam, ani fię wpokufę wdawał, lecz 
iak powiada Ewanielia: był prowadzony 
od Ducha na puftyną Zważmy dobrze tę 


Kwanielia; nie mowi tam HEwanielia 
Chryftus fzedł na puftynią, iak o innych 
fprawach hiai ai twierdzi: fzedł 
, (a) tbat in civita- 


na pufte 


AT 


«do Miáftėczka Nai 
tem Nam. Wyfzed dla fzy oedfzed 
Anida 
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tbat i 


dziey 
fzedł; 
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fie zt 
fzuka 
stege 
„cler 
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liże lo 
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mieyfcavi tam fię módh: (b) egrefsus 
ibat mdefertum locum ut ibi oraret. i in- 
dziey podobnież mowi że Chryftus fam 
fzedł; tu zaś powiąda, że był prowa* 
dzony od ducha na pultynią; abyśmy 
fę ztąd nauczyli, że niemamy Jami 
fzukać pokus i w one fie wdawać. ,, Dla 
„tegoż to $ryfiemy codziennie w pa- 
„cierzu Boga ilowa to lą S, Chryzo- 
„ftoma: -) miewodź nas na pokufy, bos- 
„my fie wdawać winie. fami i fzukać 
„ich niepowinni,, (c) Nietrzeba na- 
wet dawać pokufom mteyfca: (d) Noe 
lite locum dare diabolo upomina nas A- 
poftoł, . Nie trzeba lekkomyślnie wda- 
wać fe w niebelpieczeńfiwo i okazye 
grzechowe, abowiem kto kocha niebe= 
fpieczeńftwo, w nim zginie. (e) Qui 
amat periculum in eo peribit przeftrzega 
Mędrzec. Niefłuchać zgoła pokus, ale 
one odrzucać z taką porywczościąjz ias 
kąbyśmy zrzucali rozżarzony węgiel, 
fpadaiący, na rękę lub na fzaty nafze 


(b Marc: 1. (c Hom: 13.im Mat: (d ad 
Ephes: 4. (e Ecci: 3. 


> pule i zuchwae | 
czynt tow ize- f 


 ynił ma puftyni (zatan hi 
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Człowiek 'kulić może 
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sdney (potrzeby chce ia- 
cudu od'Boga, tak kufił Jezusa 
gdy gd aamawiał aby kamienie 
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ktory famochcąc wdaie fig w pokufę, 


i Boga; kufi 


tym crolakim. fpofobem ku 


4 pofobem Aot an bo chce od Bogg 


cudu; chce „bydź w ogniu; a nie zgoreć; 
„chce z honor 


nich fie 


em podać lig w więzy, a Z 
o. chce pokonać pokufę, 
y: ć łafki E 
świętlzego, ktora go napomina aby fi 


nie wdawał wp 


a niechce fie chw Ducha Nay- 


6: 


pokufę. 
fobem-w:moci miłofierdzie Bofkie zby- 
tecznię. ufatąc; i moc i 

Bofkie iet dla 
rzy poniewolnie cierpią pokufy a on 
chce,'aby iefhu fprzyiało, gdy fię (i 
chcąć podaie w niebefpieczeń two grze 
chu i zguby. 


Kufi drugim s 


miłofierdzie 


gotowe tych, 
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Kuli Boga trzecim foo- 
fobem, bo obłudnie z Bogiem obcho= 
dzi fie, ofwiadcza fię, że chce czcia nie 
obrazy Boga, g [amochcąc fzuka grze- 
chu; pragnie zeby go Bog obronił od 
kuficiela, a fam mu w ręce lizie; a iakże 
taktego ma Bog bronić 


chem 


ktoe_ 


chu przeciw pierw fzemu Przykazaniu 
Bofkiemu: godzien tey odprawy iaką 
wziął od Chryftusa fzatan: nie bedzie z 
kujil Pana Boga twego. 

A że choćbyśmy fie fami w poku- 
fy diewdawali, przeciez od nich wal- 
nemi bydź niemożemy, gdy i Chryftus 
Wodź dafz 6d nich wolnym niebyt, 
przetoż przed pokulą winniśmy przy- 
gotować umyf nafz, przez uftawicz- 
ne w zwycięzaniu nas famych cwicze» 
nia, gdy í Chryftus do pokusy przygo- 
tował fie, przez poft czterdzieftodnio- 


wy. Cożbyta był za Zołnietz, któryby || 


dopiero na'placu potyczki fzukał broni 


io nią fię ftarał, azaźby taki nie famo || 


chcąc fię w miebefpieczeńftwo [mierci 


podawał? bo pierwey mu mieć przy» || 
| Zoich 


zwoita bron, one dobrze urządzić, izrę= 
cznie iey zażywać umieć należy. Coz- 


by podobnie był za rycerz Chryftu-| 


fow Chrześciamie, gdybyś dopierą w 


famey pokófie miał fie ftarać: o oręże| 
ktoremi byś ią zwalczył, i wtenczas | 


dopies 


—— 
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e fama 
[mierci 
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jierg W 
g orężć 
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dopiero onych zażywania musia 
chodzić  fpofobu. O młodym Dawie 
dzie gdy iefzcze Qycowfkiey trzody 
pilaował podaie nam „wfza z Xiąg 


'Krolewfkich, że iuż Niedzwiedzia iuż 


Łwa zwyciężał i zabijał. (g) Na coz ta 
Bog na młodziuchnego Dawida; takie 
Od ftrafznych Zwierzow dopufzczał 


' miebefpieczeńftwa ? Czytay:ry Chrze- 
"ścianie toż mieyfce Pifma S. daley, a 


dowiemy fię, iak po wielu L-t+ch przy» 
dało fic; aż gdy Woyfk: J rae fk ea Fi- 
liftuńlkie na dolinie Tereb ntu przeciw 
ko [obie ftanęży dumny. 1 Olbrzymoe 
waty Goliat, pokilkakroć ra plac z po» 
między Filiftynow wyfunoł fię i fzy: 
dził z Jzraelicow„,a wyzywał ktoby fię 
znich fam na”fam z nim fpotkać ode 
ważył.  Obrufzopy tą zuchwałością 
Król Jzraela Saul, zachęcał do fpotka* 
nia fię z nin żołnierzy (woich, i wiel» ' 
kie nagrody przyrzekał temu, ktoryby 


(g) 1. Reg. 17. ' e 
Tomu lil. C) IT, € 


EOS TZ 


ZEW 


diat: czemuż ti?” bo Boo Dawida na 


zwyciężenie owego Oforzyma “brat; 
Wyfzedł męzhy: Dawid 2 proca tylko 
na plac, a tak kamykiem vgodził w głos 


wę, że upadarąceimu na Žie 


mie Golise 
tówi włalnymże lego miecze odelat 
giowę Doc hodźmyż teraz, 


to Dawid zbiedzwisdzie 


dla czezo 
miLwe 
fować fig mufa? oto: żdóg 
potyczki przygotował fie i fpofobnym 
zotat dò zwycięftwa nad Góli iatem, 
od ktorego catego Jzraela honori fawą 
zależała. Tak też Chrześcianie przys 
gotowywać fie mamy do Zwycięftwa 
sad pókufami. Niżeli nam przypadnie 
z piekielnym Goltatem walczyć, w przod 
w fobie faniyeh pomnievfze inne nalęży 
Jak Lwa iĄ= 
kiego i niedzwiedzia, mamy w fobie ow 


pin odnofić żwycięftwa. 


appetyt pozadliwy, i gniewliwy, z wiels 


ką moca namietności, ktore wzbudza!ą 
(b) Unus qmsque ( nowi S$. Jakub ) ten= 


tatur 


(hy ac: 1. 


nono" 
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ilous. 
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B0v Wi 
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fowen 
tak gi 
że Rufi 
fis m 
utan 
gatio d 
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należy 
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tam li 


tatur. a concupt/centia fu abjlraćius 8 


illedus. każdy bywa kufzony od wła- 
fney pożądliwości pociągniony i przy» 
męcony. Skłonność też nafza do złsa 
go, wiedzie nas do poftępowania za 
namiętnościami nafzemi. za łakome 
ftwem, gniewem, nienawiścią. i innemi, 
ffowem wyznać z Bernardem S. mozna, 
tak wielu pokus pelne ieft zycie nafze, 
Że fofznie cate istyną pokulą nażwać 
fię może: (1) Tot tentattontbus plena ofe 
' wita noftra; uł nom immnerito tott, tpsa ten- 
gatio debeat apellart. Przeciw tym tedy 
namiętnościom walczyć nam codzień 
należy mieczem umartwienia; bierze 
nas naprzykład chęć wiedzenia eo fię 
tam lub owdzie na ulicy dzie!e; wal- 
czmy przeciwko ciekawości, niępYtae 
jąc fię oto dwornie. Bierze nas chęć 
przypatrzeniafię'tey lub owey piękno= 
ści znikomey:; walczmy; przeciw tey 
chuci powściągaiąc oczy. Bierze nag 


Ca 
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Serm: fuper: Psal: 90: 
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degodzenia fmakowi 


| 


chec w delikas 
tnieyfzych kąfkach; walczemy przeciw 
termu appetytowi, wltrzymuiąc go. Bie- 
rze iefzcze cheć fłuchania tych lub o- 
wych piofnek; albo melodi: walczmy 
przeciw tey chętcenie pozwalaiąc iść za 
nią ufzom; i tak w podobaych innych 
okolicznościach; aby można nabyć zu: 
pełnego nad nalzemi namiętnościami 
parowania; bo ieżeli w tych codzien= 
nych i lekfzych okazysch niewzyczaą= 
iemy fie nas famych zwycięzacć; iakże 
w więkfzych i trudnieyfzych zwycię» 
ftwo fobie obiecywać mamy ? Ktozby 
uwierzył że ty dla Boga, przezwycię« 
żyfz ponęty iak'ey, nieczyftey okazyi, 
ieśli niechcefz powściągnąć oczu od 
wevzrzenta, tam gdzieby powściągać 
ie należało! Ktożby uwierzył że za» 
chowafz [ciśle poft: do ktoregos przy= 
kazaniem obowiazany, kiedy niechce ci 
fię w niczym umartwić appetytu twego! 
ktożby uwierzył że za Boga, Wiarę, lub 
Cnotę, gotowbyś ponieść męki, kiedy 
niec- 


WZI. KASZE 


niechctefz dla niego (cierpieć iednego 
fłowa przykrego! niewierze ia temu, 
ani ieft-ktoby uwierzył; bo kto niena- 
uczył fię zwyciczał namiętności fwo- 
ich w rzeczach mnieyfych. zapewne nte 
zdoła zwycieżyć ich w więklzych.Otoż 
co przed pokufą czynić nam należy; 
nie fzuksć famym pokus, ani fie w nie 
wdawać: a oraz umyfł nafz przez pod- 
bijsnie rozu nowi namietuości nafżych, 
do ich -zwyciężania gotować. 


GZ E SC. Ak 


W:famey zaś pokufie iak nam nie 
fiępawać fobie należy, uczmy fię znowu 
z przykładu, Zbawiciela nafzego, Z 
wielką ón oftrożnością oreża fzatana 
odpiera, a odpiera wnet, i tegoż momes 
tu, koro tylko ktoremi z nich naga- 
bany zoftał.- - Wielkiey i nam w poku- , 
fach oftrożności potrzeba a zwła- 
fzczarżebyśwy z kuficielem nie igrati, 

f niezde 


48% 38 £ Los 
niezabawial: fipa w rozprawy fię z nim 
m'ewdawali;bo-.przez to pokufa.fie wzma 
enia 


CEFER 


1 tośnie,  Słufznie upomina. nss 
Apoftoł; ciechcieycie mieyfca dawać 
diabłu: notte locum dare dtabołó bo ten 
zdradliwy kuficiel wte otym dobrze 
żeby fie całarzdrada iego nieudała, gdy- 
by za razem naybezwftydnieyfzym cka 
załfię i wraz całe (erce Człowieka o» 
paroować uGfłował,bo żaden zarazem nies 
ftaje fię ńaygorfzym, dla tegoż mał ego 
tylko z razu mieyfca, fzparkitylko ia- 
kiey otwarcia:przęz oczy albo ufzy doe 
maga fię. To iesli uprofi, nieprzeftsie 
na tym,ćorazfię bardziey a bardziey rozə 
pościera, poki aż całego ferca Człowiee 
Tak on fobie poftąe 
p'ł w pierwfzey zaraz pokufie, ktorą 
Ewe nasskał. 
pierwey Rowy zapytał: za cóż towim 


ka nie pefiedzie. 
Łagodnemi on ig neye 
Bog zakazał? (k) Cu pracepit Dominus 


gdybyż Ewa niewdawała fię z nim była, 
gdyby 


Cosa Ban" z e e 
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te żebyśmy po dobno niepomarli: nèj otte mo 
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taie kazanego owócu, atym febi! j 
roze tomtość 0 zgubę” prz a. Nie- 
wies | zgżefna Traiedia, mowi S. Berfard: 
| è 
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Dets è dæmom negat: 


mat, t 


erdzy, jowątnwa, 


ney” ezart zaórzeczą, 
yim Wwe kg inie. T: akoż ż fieto dzieie, pdy ate 


zaraz ofnowe pokusy przecinamy. Pożar 


gsn- 


i || ap 
wfzczety zaraz należy 


} olo pc NAJEM 
członek zaraz nalezy IAIN) 
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odciąć, mur zryf 


oto E 40 Y do 

> RE. 
grożący. zaraz należy naprawić; tak i 
pokufę zaraz potrzeba odeprzeć, ba 
złe co momet gorfzym fie ftaie, To wy- 
raził w liście fwoim S. Hieronim ra- 
dząc; poki mały ieft nieprzyraciel, u= 
przatay go, aby złe w famym począ- 
tku fwoim wynifzczone było: dum par- 
vus efl hoftis interfice ut neguitia deleatur in 
Jemine, Ato co fię tu powiedziało, o 
wfzyftkich wprawdzie pokufach w po- 
wfzechności rozumiec fię ma, naybare 
dziey iednak wfzczegulności o niekto- 
rych; nie wfzyftkim abowiem pokulom 
jednakowo fprzeciwiać fie | należy, 
niektore wftępaym boiem, niektore u- 
Ciekaniem 'zwyciężone bywaią. Gdy 
Job fprawiedliwy był od fzatana ku- 
fzony i ruynowany na dobrach fortu- 


Eemmeer 


nv, flawv, zdrowia, meżnie mu fie wfzę- 
dzie i zawfz- ftawił, itym oreżem: Pan 
dał, Pan wzioł, miech będzie Sfmie Tego 
Dlogofławione. Wracz gó pokonał: ale 
gdv go pokufą cielefną chciał fzatan 
pokonać, ucieczką fobie poradził, oczy 
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i ferce przed pokufą zimykaiąc a'mo- 
wiąc zawarłem przymierze 2 oczmi 
moiemi, abym i n'epo nyslił o Pannie; 
Pepigi fediń cüm oculis meis ut ne cositas 
rem quidem.de virgine. (1) Uczmyż fie 
ztąd rożności walcz: na przeciw po- 
kufzom.gdy czujemy pokufy przeciw- 
ko Wierze, nadziei, miłości, fprawie- 
dliwoości, roftropności, wftrzemieźlie 
wości i męftwu, dobrze czyniemy ie- 
Żeli przez akty przec'wne, toieft p zez 
fame ćwiczenia fię wtych cnotach, ku- 
ficielowi fẹ fprzeciwiamy; ale ieżeli 
czuiemy pokufie przeciwną czyfłości, 
nietrzeba tu z kuficielem walczyć, ale 
unikać i coprędzey oczy i umyfł do 
inney rzeczy odwracać, nicfię z zpokufą 
hiebawiąc nawet ani badaiąc fie czyś na 
nią zezwolił, Tak nawetS. Chryzo- 
ftom Joba ftawia'wtey mierze za przy* 
kład; tego on był zdania, iż w walce 
przeciwko diabiu, potrzebe bydź mę. 
znego 
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liatione cantra demonem 


mimo opus: ejse; tm continyi 


uietoriam conceciex fecefi. Veieczia ta 
od pokus nigdy nie ieft fromotna, ie 
jet to znak: boiaźmi, gle mądrości i 


odwagi.  Niemałąć ZEN 
tym.okazał, że zwyci ku 


do fsmey oftroznosci i ucieczki przys 
wiązał, a nie do patyczki, wiele bo 
wiem ieft takowych, co woiować nit 
mogą. ąktoż uciekać nie może? będąc 


tak fłabemi, gdyby fie nam 'zawfze ż 


NU 


mieprzyłacielem potyk 
ktory ieft tak Blny. czej 


grali; a kto fe fchronić umie, 


bydź: belp'eczny, że go niep ; choć 


waleczny przeciwnik.Co ieżeli.pciec pie 
możemysgdy biią'na naspokukusy, uda 
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fzenie (m) Vigilate © orate ne intretis. im 
żentationem ze tego niefiuchali w ogroy* 
cu Apoftotówie, nie „0a dobre im wy- 


fzło.  Przykazał im był.Ckryftus, żeby 


czuwałi i na Modlitwie trwali, a onj 


dal: Gie niedbalftwu-zawoiować i zanie» 
dbali Modlitwy, przyfzło im zatym dos 
tego że Miftrza (woiego zboiazni od- 
fąpili.  Wfzyftka nafza fila do zwoioe 
wania, pokus, zawifła od pomocy. ktorą ` 
mam Bop da z Nieba, atey zaś pomocy 
otrzymać niemożemy, tylko przez Mo- 
dlitwę, Coz to nas tedy tak fiabemi 
wpokufach cżyni? r zkąd to pochodzi, 
Że tak częfto w nich upadamy? ztad 
bezwątpienia, że w nich nieoftrożnie fię 
bawiemy, ucieczką fie nieratuiemy, mor- 
dlitwy niezażywamy. Niechże nam to 
bedzie na potym przeftrogą, iak fobie. 


w pokufach poftępować mamy. 


(m) Marc! 79. 
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Dochozdmy też nakoniec z Wzoru 
Nayświe: nafzego Zbswiceiela eon amy 
czyoić, gdy już pokuf» przeminie. Chry- 

s Jezus, gdy odftąpił poknanv kufi- 
cieł, trwał żawize wtymże meftwie, a 
oto przyftąpili Aniołowie i fużvyli m u, 
wielbiąc w nim tę moc Bofką, ktora 
wfpomogła nature J ego ludzka do zw Ya 
cięftwa. My Gbiżaściallie pofpoltcie 
dwa błędy popełniaći-śmyz zwykli pou- 

wolnieniu fię od pokufy; pierwfzy: že 
niedziękuiemy Bogu że zwycieftwo o- 
trzymane z ła(ki Jego; drugi że uftaie. 
my w Meftwie, i niegotu uiemy fien s po. 
tyczki z naftępuią cemi pokufami. Te 
dwa błedy fprawuia że choć kiedy ZWYn 
ciężamy iaką pokufę, przecież od na. 
ftepuiących potym zwycieżeni bywa. 
my. Zawfze tedy Chrześcianie po zwy- 
ciężeniu pokusy oddawaymy dzięki 
Bogu, uznawaymy iwyznawaymy. "że 
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0d niego (amego pochodzi zwycięftwo, 
i że bez Jego ratunku potyfigc razy 
bylibyśmy upadłi. Ale oraz po- 
kczepiaymy męftwo nafze przedfięwzię= 
Ci» n mocnym opierania fie dalfzym po- 
kulom, ile tylko razy te ha nas napadać 
będą. Pomniymy, że mądrze opatrzny 
i litościwy Bog nasz nigdy ua mas wie- 
klzey pokufy niedopuści nad te, ktorą 
byśmy pokonać mogli; tak wyraznie 
uczy Apoftoł: Œ) wierny ieft Bog ktos 
| ry niedopuści kufić nad to co możecie. 
| Fidelis Deus qui non patietur vos tentari fu- 
| pra sd quod potefis'Mieymy i nato ba» 
| czenie.że niemafz czalem na nas nic tak 
trwożliwego, iako gdy zadney pokusy 
nieczuiemy, znakiem to bowiem ieft 
pewnym, że wtakim razie albo nas Bog 
porzucił, albo że czart przeklęty iuża 
nas nietrofka fię, i ma nas iuż za fwoich, 
a zatym iuż ftarania o ras nieczyni, i 
Woyny a boiu znami niezażywa, bo wie 
że 
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Że. mu fię fprzec'wiąć nie um niemy. Swie» 


cr.zoftali fwiętemi, kocia naywięfze 


miewali. pakufy; i owfzem aleb luby 
11, | ze] a 
tak wielkiemi ZS! 


gdyby. fie z 


Swiętemi, 
1, bo będąc głową nae 
żeftnikiem wfzyfte 
', dJ.przez to. nas 
dzić mocą (woią Bofką; a będąc 
orem, chciał. nas tego naue 
czyć iako ię z pokufami potykać po- 
trzeba; bedac: tez nafzym Od! kupicielem, 

iał przez to pokorne pod pokufy 
poddanie fie wy fła żyć nam łafki potrze 
bne do zwycięftwa nad pokufami. Miey 
my wrelzcie względy nato, że Bog pos 
kufy przepufzcza na nas dla wielu przy» 
czyn nam arcy pozytecznych. Nay- 
żeby cnoty nafzey doświadczył, 


iako niegdyś Anioł mowił do Tobia- 


fzą: ześfię podobał Bogu potrzeba byle, 
aby ey.enoty pokusa fprobowała, 


Dapulzcza i dla tego Bog na nas pokus 


ly, abyś 
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y, abyśmy uznali fłabość i 
fzą, a zatym nauczyl fio) iako mamy 


fobie famyim nieufuć, ani fię gruntówać 


ma żadney Ghocie nafżey. Y dla tego 


pokusa częfto na nas a BASA 


fię o pomoc do Boga udaw ali, bo famo 


doświadczenie, że niemożem tak wiel- 
kim nieprzyraciołom wydołać -przymu= 
mufza nas dotego, żebyśmy do Boga © 
ratunek wołali, ktory fam ieden ref 
wzyftka fifa nafza. 
fuńrenia nifzego nie 


pokus: Duch S. otym 


Nic też tak/ferca i 
czyści, iak 
ŚW iadczy że 


jako złoto czyści ogień, tak dufzę fpraa” 


| wiedliwegó coraz bardziey póleruie po= 


kusa: (0) Sicut igne probatur atrum, ita 
córda probat Doininus. Częfto iefzcze Bog 
nato 'pokufę dopufzcza, żeby nam dał 
okazyą ćwrczeniafię w cnotach, bo cno= 
ty trudo nabyć, chyba przez cwiczenie, 
niktfię zaś lep ey w cnocie czwiczyć 
Y ta w 


mie może, iak 
4 
_refz> 


podczas pokusy. 
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(o) Provet: 17 


przyczyna, że przez nie mimy [polo> 
bność wyfłużyc koronę i chwałę w Nie» 
bie wieczną, bo tey nikt godnym ienie- 
ftaie,tylko ten,ktory waledznie pocykać 
fig będzie: nom coronabitur ( mowi Apo- 
ftoł ) mfi qui legitime certoverit: 
Nieupódaymyż oa umyśle Chrze- 
ścianie, gdy na nas biią pokufy, ale 
pfzed pokufą, nienarazaią (i na nią 
fami, przygotowuymy do n ey naiz u= 
myfł, w pokufie famey mieymy fię na 
oftrożnosc!: wfzelkiey, popokufie dzie- 
kaymy Bogu, i wzbudzay my fię me- 
Żnie do ftatecznego walczenia, bo tu 
jdzie o Koronę. wieczną Coż czyni 
Zółnierz wpotyczce, gdy widzi że Król 
fam na niego patrzy? dobywa fit wizy 
kich, i nadzwyczayne okazuie męftwo 
A.otoe Chrześcianie w tey potyczce z 
pukufam:, Bog fam na nas patrzy, Swię- 
ci w Niebie Kroluiacy z Bogiem fą na> 
fzemi widzami, ci kawie patrzącemi na 
to 1aki b.dzie potyczki nalżey koniec; 
ieżeli 
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jeżeli zwyciężemy, o iaki będzie dla 
nas honor, iakie w Niebie poklafki, ia- 


| ka tam dla nas chwała!  Błogofławiony 


Mąż £ przyrzeka. S. Jakób  Apoftoł ) 


Ktory wytrzyma pokusę, to gdy będzie do= 
„świadczony wezmie Korong żywota, którą 


przyobiecał Bóg tym ktorzy go miłuią. (p) 


N'eprofiemyż Cię iuż oto Panie! 
Żebyś nas od wfzelkiey pokufy wolne 
mi uczynił, gdyż ty fam, ktory iefteś 
wzorem nafzym niechciałeś bydź od pos 
kus wolny: i gdy tak wielkie pożytki 
z niey fobie zebrać możemy; ale oto Cię 
pokornie żebrzemy ahyś nas w nokuflie 
łafką Twoią Bofką - w/pierał, i pokoa 
nać fie pokusie, a upadać w niey nieduł, 
w tym życiwi w oftatnią godzinę fmierci 
nafzey. Amen. 


ZOO OCZ ZZA 


(p) Jac: t. 


Tomu III. C. 1I. D 


KAZANIE TRZECIE 
Na ~ Niedziele P>. rw/zą Kofu 
„O Poście calego Człowieka. 
Me - 


=s: eet 


Cum jejuzafset quadraginta diebus ©? 4.04 
nodibus pojłea efurut. Matt: 4. 


Gdy pościł czterdzieści dni i czterdzie. 
ŚCI mocy potym łaknął u Mat:5. w R.4, 


OLETA Jezus Syn Bofki pościł 

Przez dni całe czterdzieści 
nam, pokazać ze poft 
łem, i 


chcące 
iet Świętym dzie- 
Kościół na zachęcenie Synów 
ch do potu uroczyftego do które- 
89 nas obowiązaie, fądz ł że nie m. 
mocnieyfzey podać nam ku temu po- 
budki, iako Przykład Jezusa Chrvftusa, 
ktory nam w dzificyfzey Ewangelii o- 
p fuie. Wta pić nie można, iż poft ma 
wielką moc i dzielność. 
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Apoftołowie do Chryftusa pytali fię go, 

czemu nie mogli czarta z opętanego 

wypędzić, odpowiada im Syn Boży: (a) 
Ten ci rodzay niebywa wypędzon,tylko przez 
modlitwę t pofi. Przez co dał znać, iż pusť 
ma (zczegułnieylzą moc do czartow 
wypędzania. Kiedy Zydowfki Narod 
od pyfznego i nieprzebłaganego Holo= 
fernesa był fciśniony, rozumiał iż na 
przebłaganie Boga lepfzego nie może ue 
Żyć środka, iako fie uciec do poftu? 
Widźcie (rzekł Eliakim Kaptan Pańfki 
do ludu Jzraelfkiego ) ( b) Wiedżąc że 


" Pan wyjfłucha prożby wafze, ieśhże trwa'qc 


otrwacie w pociech t na Modliwach przed 
obltcznością Pań/ką. Krolowa Efther do 
tegoż famego udała fię fpofobu, gdy waa 
Żne przedfiewzięcie od Mardocheufza 
iey podane do fkutku przywieść chciae 
ła: (c) Zwloktfzy fie z odzienia Królewe 
kiego ( mowi Pifmo ) wzieła na fie odziee 
mie płacze © cało fwoie ukorzyła  pofły» 
D2 
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Ga Matt: 17. 20. (b Judit: 4. za, (e Elih: 14, 4, 
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Bog też ią umocnił i dał Jey daike do 
wykonania wielkiego dzieła, wyfwo» 
bodzenia od (mierci Ludu (wego. Y dla 


ft wielki ktoż 


tegoż to Kośdtoł S. teo po 
ty obchodziemy poftanowił; zna on mog 
i dzielność Poftu, wie iak nam Boga 
błagać potrzeba, nakazuje dziatkom fwo 
im pościć, ato czyni z miłości ku nim, 
i dlatego, ażeby Boga ktorego uftawie 
cznie grzechami fwoiemi' gniewaią, 
przeiednać mogli. Taki zaś poft tak [kus 
teczny, na czymże profzę zależy? Czyę 
liż tylko na famym wftrzyman:u fie od 
niektórych -rodzatów pokarmów? .Ni 
Chrześcianie. Dwie rzeczy poft Chrze 
scianki zawiera -w fobie, -w. Ewanielii 
dzifieyfzy dotknięte, ftofowne do.dwoch 
częśc! z ktorych fię Człowiek fk fada; to 
ieft poft cielefny'w tych fłowach wy- 
rażony; gdy pościł dni czterdzieści, i.poft 
duchowny w tych fłowach namieniony: 
potym łaknął, Pościł Chryftus nie iedząc, 
ani pliąc przez co wzbudzał Chrześci- 
an, do utrudzenta poftem Ciała to był 
poft 
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duch 
chow 
chow 
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e do 
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1 mog 
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JU 


POI R 
pok cielelny. 


przez co zachecał 


wienia w fobie wyfiepków, 
Cnot,i to był poft duchowny. 
duchowny bez 'cielefnego 
chować fie może; poft ciele 
chownego do zbawienia cale 
da. Zachęćmyż fię Chrześci 


do takowego poftn 


iakim fie iedynie podobać możem 
-a pofiachaymy, © czym mam 
mówić. Należy nam Chrześći 
ten poft wftrzymać fi 
zakazanych, i zachować 
bedzie Część Pierolza ale daleko bar- 
dziey należy nam pod ten poft - Swięty 
wftrzymać fie od grzechow, 
w cnotach, i zachować poft 
To będzie Cześć Druga dalfzey mowy. 
Wzbudźże nas do tego łafką fwolą 
Boże, czegoś nam zoftawił przykia 
chwałę Twoią iak naywiekfzą, za bło- 
goflawieńftwem Twoim Nayśw: 
pokalenie poczęta Marya Panno i Matko 


Bofka. 


Potym Chry tus lakaat, 
Chrześcian do wytra= 


zaledwo zaš 
(ny bez du- 
lię nieprzy* 
anie dzifiay 


całego Człowieka, 


"= 


e od pókarn'ów za- 
poft ciel fany. To 


a cwiczyć 
duchowny. 
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Żaczeliśmy iuż przy pomocy Boa 
ikiey poft uroczyfty w Chrześciauftwie 
Wielce ffiawny, i od początku tey wiary 
ód wfzyftkich uczniow Chryftusowych 
bardzo uczczony, ażeby fię nam w nim 
nie ckniło, uważmy pilnie przyczyny i 
pożytki dla których należy nam pod 
ten poft Swięty wftrzymać fię od po- 
karmów zakazanych, i zachować po 
ten cielefny, . 

Wielkie i poważne przyczyny mies 
fi SS. Apoftołowie Pańfcy i Kościół 
Boży na uftanowienie poftu i czasu 
tego Swietego Pokuty. Chcieli oni 
mavprzód abyśmy w tym przykładu wo» 
dza nafzego Pana Jezusa Chryftusa na- 
śladowali, iako nas do tego upomina 
Piotr S. gdy mowi: (d) Dał nam Pan 
S/ezus przykład abyśmy Jal stadem dego, 
Pościł P. Jezus daleko fersley i furos 

wiey 
Se G TIBIE 


Cd s, Petri 4. 
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perenn = zenna 
wiey niżeli my, bo ptzez całe dni czter< 
dzieści nie iadł ani p:i; a lubo my tego 
dokaze niemożemy, iednak nie przeto 
rece cale opuścić, ale podług fil i prze= 
możności wafzey pościć mamy, wfzak= 
że i cierpl wości. i cichości, i pokory 
Chryftusowey że wfzyftkim naśladować 
miemożemy, a przecież ufiłować o nae 
śladowanie w tym Miftrza nafzego i 
cierpi wemi, cichemi, pokornemi, bydź 
na wzór iego, tara fe mamy. Nieo- 
debraliśmy rozkazu od Chryftusa, aby- 
śmy dzwigali Krzyz iego. ale tvłko 
Krzyż nafz podług fiły od Pana Baga 
nam daney. Chociay kto nie zmoże tea 
go co bogaty Człowiek, który tyfiqce 
na ubogie daie; a zaż on przeto [wego, 


grofza dać na jałmużne niema? Te przv- 


czynęe poftu wietkiego daie ftary uczeń 
Jana S. Apoftoła Jgnaciusz Merzeńn'k: 
(e). Czterdziefin ım pofłem niechcieycie gare 
dzić. bo ma w. fobie naśladowanie obcowania 
Pana 


won m OAOA 


(8 Epift: ad Pouch En: ma 
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Lrs Ma 
Pana - Chryfłusowego i Klemens U- 
‘czeń S. Piotra toż twierdzi: Fofi czere 
dziefłnice ma wfobie pamiątkę obrotanią ż 
Zakonu dania Pańfkiego ( f ) i Auguftyn S; 
Czterdziefłnica pofłow ma Świadelło i o fia- 
rym Zakonie z psjłu Moyżefża, i Eliafza, i z 
£Ewangelu, bo tyleż dni Pan poscit. A dlae 
czegoż to Pan pofcił? Zaite nie dla 
fiebie, i (wego dobr» „ale dla nas, i nafzes= 
go przykładu, bo kiedyż Chryftus Pan 
potrzebował poftu? gdy nigdy Żadnego 
Ciała niedozuaw ał buntu, dopieroż od 
niego zwyciężonym bydź hiemogł, Co 
więc Lekarz kofztuiący Lekarftwa dla 
chorego, to Chrvyftus czynił dla nas, 
Ciało Chryftufowe tak ułożone było, 
że żadney w nim namiętności utarczki, 
żadney kresykości, i między appetytem 
rozumnym i nierozumnym niebyło pos 
tvczki, zażywał on iednak tegoiekar= 
ftwa pofta. Nie tak fa ułożone ciała 
nafze, w których uftawiczna części nize 
fzey 
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fzey z wyżfżą, ciała z dufzą ieft walka, * 
trzeba nam tedy tego lekarftwa poftu 
którymby ukrucone fiły Ciała, nieprze-' 
magały nad dufzą. Dla nas "to tedy, 
dla nas iedynie ten poftu Chryftufowe= 
go przykład abyśmy go na fiebie prze< 
nofili : wyrażali: „ N=p'fano iet w 
„w Liście 1. S, Jana Rozd: 2. ( mówi do 
„każdego z nas S. Ambroży ) (g) kto 
„mówi iż w nim miefzka, pow nien iak 
„on chodził i fam chodzić. Jeżeli więc 
„przgniefz Chrześcianinem bydź, powie 
„nieneś tak fobie isk Xftus poftepować, 
„Chryftus, ktory grzechu niemiał, cztec 
„dzieftodnice pościł, a ty nie chcefz 
„iey pościć któryś zgrzefzył ? Chry- 
„ftus mówie grzechu nie miał, a za nafze 
„grzechy pościł; iakiż to ty Chrześci:. 
„anin iefteś, ktory gdy Chryftus dla 
„ciebie pościł, dla ciebie łaknął, ty po* 
„ftu fiẹ brzydzi(z, i znać go nie chcefz ** 
niechayże wzor ten Wodza nafzego da 
nasladowania nas w zbudzi. 
Chcieli 


(g Anibr: Serm: 2. in Quadr; 
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Chieli powtóre Apoftołowie, i Koc 
ściół Chryftufow,abyśmiy. poft ten czter- 
dzieftodniowy odprawuiąc w tym cza» 
fie, w którym podług powfzechnieyfze- 
go mniemania: pierwfzy Rodzice hafz 
poft złamał, i fmierć nam ztąd przys 
miófł, a drugi Adam Chryftus w tymże 
czafie Jego i nas (miercią: od tey wiay 
i fmierci uwolnił, abyśmy mówię i 
grzech nafz na nas karah, tz Chryftu- 
fèm cierpieli trudząc ciała nafze na za- 
wdzięczenie męki i (mierci Jego dla nas. 
Jeżeli fię nam tedy trudny i przykry 
zdaie'poft, patrzmyż czyl śmy dla grze- 
chu pierwfzego Rodzica nafzego, do» 
pieroż dla grzechów nafzychnie- na w ę= 
kfze zafużvli - przykrości? Jezel: fig 
nam trudny i przykry zdaie poft, patrze 
my czyliż nie przykrzeyfza była dla 
Chryftusa za grzechy nafze męka? gdy 
Pan i Zbawiciel nafz w ogro: cu tęfkno- 
ścią i'potem krwawym ftrudzony był, 
a Apoftałowie-fpali rzekł do Piotra; niee 
mogłeś żiednę godzinę ze mną nie fpać? a i 


do 
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do nas gdybyśmy fobie w-tym poście 
' przykrzyli pewnieby rzekł: niemoże= 
cież tych dni czterdzieści zemną, choć» 
nie tak furowo, iak ia. pościć? a więć 
mię to miłujecie? zwłafzcza że te ta- 
kie towarzyftwo, wielką ma zapłatę po- 
dług Apoftoła ktory obiecnie: (h) Na- 
dzieia nafza mocna ieft.o Was, wiedząc 1ż 
żeżeli towarzyfzami będziecie zn mękach, bg- 
dziecie i wpociechach. co Chryzoftom S. 
ftofuie do poftu. ,, Kościoł ( mowi on ) 
„„dla łafki pości znając dzieło Jezusowe 
„aby z ukrzyżowanym był ukrzyżo- 
„wany, a gdy z Panem cierpi, aby Z 
„Panem byłtwielbiony „ Ci) Y | eo 
S,naurza: „, Słofznie „od Swietych 
„„Apoftołów z nauki Ducha $. te wię» 
„„klze poftv poftanowione fa, aby przez 
„uczeftniłtwo Krzyża Chrzytuľfowego 
p. myśmy też co czynili w tvm. ro ón 
„też za nae czynił, iako Apoftoł S. 


„rzekł: jeż w/połcierpiem, w/pol też viel- 
„bieni bedziemy ,, 
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Mieli i te przyczynę Apoftołowie 
i Kościół Chr; fusów uftan « w'enie wiel 
kiego póftu, abyśmy fie przezeń do Sw ę 
ta Wiełkonocnego, i do używania prze+ 
nayświętfzych taiemnic przyprawiłi, i 
przygotowali: BE AS Zwyczey Kośc ele 
„ny (mówi Hieronim S:) iet przez 
„„poniżenie cizła, i' duchowna potrawę, 
„przez poft cielefny do męki Pzńfkiey, 
„i Zmartwyckhwftania przyprawiać fie ., 

Mieli nakoniec i tę niepoślednią 
przyczynę, abyśmy przez poft wielki 
dziefięcinę roczniego czasz Bogu po- 
święcili i oddali. Jako w Kościele fą 
tygodniowe, fa miefieczne, fa kwartslr e 
w fuchedni pofty. takteż ieden ieft uro- 
czyfty poft, ktorym fie Panu Bogu ro- 
czna dziefiecina oddaie,kiedy fie z trzech 
fet (zeldziefiąt pięciu dni roku dziefiąta 
część, to ieft dni trzydzieści fześć uro- 
czyftym poftem poświęca. O tey poftu 
dziefięcinie mówi S. Grzegorz, i tak 

i nam 
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nam ią wykłada. s CD Od dniddzifiey+ 
„fzego aż do! W :elkonocy fześć,N iedziel 
„wypada, ktore fie fkładarą z dni czter= 
„ści dwu, z których ieśli fześć dni Wies 
„dzielnych wyłączemy, które nie tak 
„ścifłego fą potu, mie więcey feifiego 


„„poftu iak trzydzieści fześć da! zolta” 


„nie, Gdy więc rok zawiera W fobie 


„dni trzyfta fzefdziefiąt pięć, amy Hę 
„przez trzydzieści fześć da! trudzi m, 
„„Jakoby dzielięcinę roku nafzego Fanu 
„Bogu dalem; aby, którzyśmy famym 
„fobie przez rok żyli, Stwórcy nafzemu 
„w iego dziefięśinie, przez powściąglie 
„»WOŚĆ umartwiać fie nie zaniechali. ,, 
Tak tedy poważne przyczyny te~ 
go S. poftu, pokazuią Mądrość A poftol- 
fką, którzy za podaniem Ducha $. w 
Kościele Chryftufowym ten poft ufta» 
nowili, czego nikt zaprzeczeć nie może, 
bo gdzie tylko od Aboftółów 1 nczniów 
Jmie Chryftusa i Wiara Chrześciańtka 
wfzczepioma ieft, tam z nią i ten poft 
wielki wfzedł. ,, Niemafz żadnego wy- 
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(1 Hom: in dom: 1. Quadrag: 


| I) nn) 


pípu ( mowi S. Bazyl! ) Ziemi żadney, 
„miemafz Miafta, nie mafz narodu żae 
„„daego, nie mafz i oftatntego kąta (wiar 
„ta, gdzieby utawa o poście wielkim 
„fłychana nie była,, (m) Z których fow 
Bazylego S. to fie pokazuje, iż teń 
pot wielki iet od famych Apoftołów 
uftanowiony, bo iako mowi Ś. Augu= 
ftyn ,, to cofię po wfżyftk'm fwiecie, 
„wewfzyftkich Kościołach wieku'ście, 
„od początku Wiary chowa, „podznie 
„iet, i nauka famych Ap ftołów ,, O- 
czym i Hieronim Swięty daie fwias 
dectwo: (m) Nos usam quadragef= 
mam ex traditione Apofłolorum tempore cons 
gruo jejunamus. My iednę czterdzieftnicę 
z podania Apoftollkiego czafu jprzyze 
woitego pościemy. Sami Herretycy 
i.Libertyni dz'fieyfi do tego fiz ? po~ 
f£u nie znaią. bo Kościołem Bożym 
mie fa, Ewanielia t prawa od Boga dane 
odrzuejłi, wolności cielefney chcą, A 
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ebow azku do dobrego nie chcą. któ- 
rym cielefność fmakuie,a Krzyż Chry- 
ftufów brzydkim ieft, ktorzy zadawać 
fobie trudności i umartwienia żądnego 
nie śmielą, borac fię aby fobie, dobrey 
tu na Ziemi myśli oię,fkazili, bez -pra- 
cy, bez poftów, bez trudów, Niebo o- 
fiągaąc myślą. oną fzeroką drogą idąc, 
która do zguby wieczney wiedzie. 
Nie tym my fię śladem, ale vto- 
towaną od Apoftołow drogą udaiąc za- 
zachowaymy poft ten wielki, którego 
poważne i wielkie uważyliśmy przy- 
czyny. Do czego nasiefzcze zachęcą 
fame potu tego pożytki. Wielkie i du- 
chowney pociechy pełne fa poftu nae 
fz-go pożytki, o których rzekł S Chry- 
zoftom: (0) Pość, boś zgrzefzytł, pość, abyś 
nie zgrzefzył; pość, abyś wztął; pość, abyś 
wziętego dochował, w których wfzyftkich 
te nam dwa [zczególnieyfze wyraził, 
ubłaganie Boga, i obronę od Boga. Nay 
przód 


=m: 


(o Serm: 1. de Jejun: 
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przod kto tylko kiedy Pana Boga za 
grzechy fwoie przebłagać chcjał; do po- 
ftu fię, ako do pewnego fpofobu prze- 
błagania Bofkiego gniewu udawał. Co 
Pan Bog fam- radził przez Proroki moe 
wigo: (p). Nawkóccie fig do mnie, z: całegą 
Serca wafżego, w poście, w plakaniu,i fmuths 
poft między tem; frodkami położył, ktoe 
remi Pana Boga błagamy, aby na grzes 
chy nafze nie pamiętał. Dawid za grze- 
chy fwoie twardo pościł i mówił: Cq) 
Poniżyłem -pofiem Duszę moig Achab żły 
Krół potem ubłagał gniew Bofki kt « 
rym mu Eliafz. pogroził, (r). Także 
Samuel na oddalenie gniewu Bofkiego 
radził ludziom aby pościli,i tak uczy» 
nili, pościli a wołali: (s) Zgrzefzyliśmy 
Panu. Niaiwitowie poftem oddalili zem» 
ftę Bolka, i zapowiedziane im zapadnie 
nie Miafta (t) Pot tym. wfzyftkim 
ubłagał Boga, bó ón znakiem ieft przed 
Bo- 
(p Jerem: 2. (q Psał: 34. (r 3. Reg: 4, s 
(S r. Reg, 5, Ct Joni 
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Bogiem fkrufzonego. ferca 2 którego 
(człowiek, iż Pana Boga rozgniewał, 


fam fię na fiebiegniewa. i poftem karze. 
A ono fkrufzonego ferca karanie tak Bo- 
gu ieft miłe, że dla niego fwoie wie- 
czne karanie od pokutuiących i pofzczą- 
cych oddala, Przynofi nawet poft o- 
bronę w pokufach od Boga, co w dzie 
fieyfzey KEwanielii Pan Jezus nam oka* 
zał gdy na woynę przeciw czartu l po” 
kufom Jego, dla przykładu nafzego, po= 
fem fię uzbroił. Toz ina innym mieye 
fca Pan dał znać, gdy nauczył uczniów 
fwoich że bywaią takie fzatańfkie fidia, 
z których nie można inaczey fię wywie 
kłać tylko przez poft i modlitwę: hoc 
genns damoniorum toń ejicitur nifi in oratio- 
me ©* jejunio. W rzeczy famey przez 
pok naypierwfze narzędzie nieprzyia* 
ciela Dufz nafzych którym nas do grze* 
chu wiedzie, Jemu fię odeymuie, to ieft 
cielefne kochania, zbytki i rofkofzy, 
które fię wfzyftkie poftem odcinaią. A 
iako przez pokarm zakazany i zmyłły 


Tomu LLC, IL. E 


OD a a 
c elefne nas wfzyftk'ch w pierwfzy-b R 
dzieach ułow ł | zgubił, cak p'zeż poft 
od nas fiè odpędza, i file do boiu z nami 
traci. (u ) Dobrze S Bazyli powiedz «l: 
„przez niepowściągli wość w iedzenuz 
»„raiuśmy wypadli, przez powściągli= 
»/wość 'fię i Kl do raiu wracaymy ;, 
Dayze Boże abyśmy dobrze zażywa: ae 
poftu tego ciele! nego, I ten od A pofżo. 
łów i Kościoła uf ftanowieny zachowu. 
iac fkutków Jego pomyślnie pa 
doznali ! 


Zamiar fedaak potu od A poftoa 
łów i Kościoła Bożego nam przykaza- 
nego nie ten tylko reft, abyśmy fe od 
zikazanych pokarmów powst rągali, "Więs 
cey òn po nas do fwey dolkonałości 
wyciąga, to ieft abyśmy fẹ pod ten 
fw ẹty czas od grzechów wftrz zyn, a, 
w wfzelkich cwiczyli cnotach. Należy 
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REZ NN, 
hf. || nam tedy krom poftu martw ącego ciało 
t j ten duchowny plaie zachować, DEZ 


poft 
nami którego poft cielelny nic fig nam do 
z: | Zbawienia nie nada. Słuchaycie o tyra 
ava |  Jzaiafza Proroka, przyw odzi ón lud Zy- 
aglis dowiki mówiący. do Boga: (w) Czemu- ' 
NY » żóśmy pościli, a tyś nie weyzrał ? korzylismy 
13146 Du[ze na[ze a tyś, otym nie wiedział.Pościli 
ho: | Zydzi. a Bog` pof ich odrzucił, coż za 
Yil | przyczyna była tego? daie tę przyczy” 
obie: | „ nę imieniem Bofkim Prorok: Oto w dzień 
| ofły wafzego znayduie fię wola wafza, a 
wfzyftkie dłużniki wafze pociągacie; Oto” na 
wary i zwady pošćicié, .a buecie pieścią nie- 
ko» zbożnie, nie pośćcie jako aż do dzafiey(zeg0 


dnia, aby flyfzano głos wafz na wyfokości. 
Wad Y daley wyraża Bog fam przez tegoż 


Bo Proroka, czego trzeba do przyjemnego 

dt Jemu poftu: Jeżeli nie to raczy iefi pof 

ten którym obrał; rozwiąż zwiazki bezbożności» 

8 wypuść niewolą uciśnione wolną, w w/zelkie | 
leży brzemie rozerwiy; ułam taknącemu chleba | 
h ! Eż 
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twego, a ubogie t tulaiqcë fig wprowadź gó 
domu twego, gdy uyzrzyfz nagiego przyce 
dziey go. Tedy wzywać bedziefz, a Par 
wyfłucha. Ztych wyrazów Pifma S. 
wonoli (ię oczywiście, że Pan Bog nie 
lada pot przyińuie, bo choć by kto 
przez cały poft wielki od zakazanych fię 
pokarmów wftrzy mał, a przecie w złym 
ftanie Dufzy trwał, i onę w grzechach 
zaamurzał, niebyłby ta poft przed Boe 
giem dobry iemu przyiemny. Tak 
zawfze całv Kościoł Boży nauczał, 
tako’ S. Bazyli W. przeftrzega. Cave he 
utltatem tejunii fola efcarum abfiinentta mes 
taris, Uerum enim jejumun, ejt ab'omnibag 
vitiis ejse alienum, (x) Niechciey pożye 
tek poltu famym od pokarmów wftrzy» 
mywaniem lie mierzyć, prawdziwy abo= 
wiem poft ieft, od wfzyftkich wyftę= 
pków bydź dalekim. Przy poście Swie- 
tym. od fzczebietliwości, od obmowy;, 
kłamftwa, przyfięgania, gniewu, zbyte 

kow 

Ada A A 
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szc) ELIR 
d: dd | ków w iedzeniu i piciu, 
przyos | Se! wftrzymać fię,to prawdziwy poft ieft, 
a Pią | Do tegoż nas wzbudza S. Leo. Nie na 
| famey ( mówi òn ) wftrzymywałości od 


mięfiws.nafzego iftotę zafadzaymy poftu 
uymu- 


od lubieżno= 


ma 8. 
g nie 
/ ko | ani bowiem pożytecznie. ciału 
chle | iemy iadła, ież-li umyfłu nafzego od 
złym | nieprawości nie powściagamy. Non in 
shach | fola abfłinentta noftri fiat fumma jejunii, nec 
| Boe | Jruftuose corpori efca [htraħitur, mifi mens 
Tak | ab imguitate revocetur: (YY Naydokladniey 


jczał, zaś ham tp zal cz S. Auguftvn: „ Ten 
aue ng piek wielki z czterdzieftodnice dla nas 
J Mie „pożytek ( fłowa fa jego) że głv od 
mbas „godziwych rzeczy wfrzymuiemy fie, 
jożjs „tym famym fie przeftrzegamy, abye 
rzye „śmy fie niegodziwych nie dopufzęzali; 
ab0s (z) bo gdy wftrzymuiemy fie od mięe 
yftę” pwa, ktorego fie innych czafów używać 
więe „godzi. iakże fie dopufzczać mamy 
WY „grzechów, których fie nigdy popets 
byte „niac nie godzi? Jezeli tedy chcemy 
y „„d0e 

= c) a. 1 tren my e 


G Srem: 4. Quadrag: (2 Tratt: 17, in Joa! 


„„łobrze pościć, naypierwey pośćmy od 
„„grzechow. Bo nacoż fię przydą ciało 
„'*wyprożnić poftami, a dufe natkać 
„„grzechami ? na co fię przyda cieńczyć 
„5d poftu, a wyniofłością fię nadymać? 
»na cofię przyda blednieć od nieiedze= 
„nia, a bardziey od nienawiści lub za> 
„„zdrości? na co fię przyda od bydlęce- 
x80 fię wftrzymywać mięfiwa,a bliżnich 
"„.gryść i fławę ich fzarpać? naco fię przy- 
„sda ieśli fię powściągamy 0: tego, co 
„ię kiedy godzi,a co popełniamy to fię 
„„digdy nie godzi? Tak tedy pówfciąż 
„gaymy fię od pokarmów, abyśmy bat- 
„„dziey fie powściągali od wyffteępków, 
Mamy tego fłufzną z nas famych przy 
czynę, abyśmy powfzechny na zmyfły 
nafze i na nas całych, nie na fam tyl- 
ko fmak nafz poft włożyłi. P eknie to 
i gruntownic wywodzi S Bernard: ,, 
„Jezeli tylko fam fmak nafz zgrze- 
»fzył, niechże on fam pości, i-dofye 
»natym, ale ieżeli i inne członkii inne 
»zmyly zgrzefzyły nalze, a czemuż 
pnie- 


[zn a 

„nie maig pościć i one? (aa) Niech po- 
„ści oko od © ciekawych weyzrzenia; 
„niech pości ucho od pieniów albo ów 

sb ch fłuchanie; Di ech pości ięzyk od 

pobmowiik i fzpetnego bluzgani?, miech 

„„pości ro% ka od złych uczynków dzia- 
„ł nia; miech pości dufza; od złych my- 


zdrożności rozumu, i złej woli 


yey grzechów popełnian a. Ten 


„to, seft poft pow fzechny, pof prawdzie 
sysktóry Kościł- Swięty fwoie zamie* 
rza, i do ktorego nas Pr zez p: tcieli (ny; 
jako przez” fiodek nay zbswiennieyfzy 
pr rowadzi, i bez którego poft nafz umare 
twisiacy tylko fame ciało, Bogu bydź 


nie t może przy yiemny: 


Zachowsymyż Chrześcianie poft 
ten, wftrzymu!ąc fie od pokarmów za: 
kazanych. a navbardziey zachowav'”y 
go, wftrzymuja c fie od grzechów, i gwi- 
ćząc fig pilnie w snotach Macież Chrze- 
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AETR 


fzczerą wolą zachowania tego? 


ścianie 
i że po pobożności wafzey mniemam 
że macie, kończę 3 Auguftynem S. 
Niechże wam Bracia da to miłofierdzie 
Bofkie, abyście mu w poftach i dobrych 
Uczynkach fłuzyli, a fużba ta wafza 


byłą płatna wiecznie! Day to Boże 
Amen, 


KAZANIE PIERWSZE 
Na Niedzielę Drugą Pofłu. O Do- 
brach Niebiefkich. 
lena CJ ZZA 


Petrus dixit ad „/efum, Domine bonum eż 
nos hic efse. Mate: 17., Piotr rzekł 


do. Jezufa, Panie dobrze nam tu bydź, 
u Mat: S. w Roz: 47. 


Ki... zam yślam, ftofownie do Taies 

mnicy w dzifieyfzey Ewanielii wys 

sażoney. iaśnieiącego na Górze Thabor 

Chwałą fwoią Chryftufa, mówić do was 
| Chrzę- 
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Chrżeścianie o Chw»łe Niebiefkiey, do 
którey iako do oftatniego końca nafze= 
go Bóc nas tworzył, i do którey izko 
do nayfzczęśliwfzey Oyczyzay fwoiey 
powinienby każdy wierny wzdychać z 
nędzńego wygnania ży ia tego, nie wie 
dze potrzeby żebym. miał ufiłować, albo 
o wytworne ułożenie tey rzeczy, albo 
o ziednanie fobie uwagi wafzey. Zda- 
je mi fie nawet żebym znaczną krzys 
 wdę czynił, nie mówię pobożności war 
fzey, ale Wierze, ale zdrowemu rozumo= 
wi nawet, gdybym fię zdawał powątpi* 
wać albo o fkłonności wafzey, albo 9 
pilności, w fłuchaniu o tey rzeczy. O- 
wfzem pragnąłbym, żebym tak był fpo- 
fobny, do mówienia o tey materyi, która 
podług wyrazu S. Pawła wfzelki' zmyf 
przechodzi: (2) exfuperat omnem ' fenfum. 
iak wy iefteście gotowi do knowania w 
umyfłach wafzych wyfokich rozumienia 
o tych dobrach Niebiefkich i do wzbu: 
dzania w fercach wafzych prawdziwey 
ich doftąpienia żądzy. Są te dobra (i 
to ieft dofyć powiedzieć wiernym ) fą 
iedy- 
NN 


(a) Ad Philip. 4. 


iedynym <el-m nafz y nadziei, fą pras 


wdziwym lek -rftwem nalzych nedzy, fą 
J 
j 


fłodkim owocem wfzvyftkich .afzych tru- 
dów, fa korova i nadgrosa meżnych ras 
fzvch w tym życiu zwycietw Ze Ba 


Smy ie iednak porządziey  miarkować 


moth; podzielmy te dobra podług | tey 
misry, iak dzifay-w okazaniu iaksmkol.- 
wi k Chwały Niebiefkiey przytomnym 
Ucznioni na górze Tabor. przy prze- 


mmen mu Pon kim, poc Jzie!ose upatry- 
wać powinniśmy. „Ukazał m tam Ch y- 
tus Chw łę Dufzy i Ciata fw go, i to 
były dobra E wewnetrzne Uka 
zał im te Chwałe w tak pieknym Mezów 
Swietych Towarzyftwić; zkąj fobie ciż 
Uczniowie stam mi fzkeć zawfze ży zy- 
ki, iako;za.wfsyftkich odezw wał fię Piotr: 
Panie dobrze nam tu bydź: Y to bvły do- 
ba tey Chu ały zewnetrzne. _ Podi ług 
teyże famevm ay, żebyśmy uw żyli do: 
bra chwały wieczney-Chrześci tanie, to ią 
fob'e za rzecz dalzey mowy zakła idam, 
że: Niebo nadprzyrodzony ów koniec o- 
ftateczny i naybłogofławienfzy każdeco 
ftworzenia rozumnego, do końca tego 
wynie- 
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penen 
wyniefionego od Boga będąć wfzyftkich 
wiernych Fiozofow i Teologów-zdaniem, 
ftanem dla zbioru wfzyftkie h dóbr-dofko- 
nałym, (b) fatus omnium bonorum aggre- 
gati me perfedtus, dwa rodzaie dóbr za- 
wieta w fobie 1w/zy, który należy do 
ubłogofławienia Człowieka zewaętrznie, 
a ten fkłada fie z dóbr niewypowiedzia- 
nych dufzy i ciała; zgi, który należy do 
ubłogofławienia Człowieka wewnętrznie, 
a ten ma w fobie dobra niewypowiedzia* 
ne towarzyftwa, i miefzkania. Otóż Ma- 
terya dalfzey do was mowy: Jakie: fą 
w Niebie dobra wewnętrzne Dufzy i cia- 
ła, w awfzey Części zobaczemy; w zgiey 
zas, -iakie fą tam dobra zewnętrzne to- 
warzı twa i miefzkania. 
Blogoflawieni Niebiefey Duchowie 
i wy Swieci i Święte Pańfkie,, którzy 
już zażywacie niewypowiedzianyżh ie- 
zykiem ludzkim dóbr Niebiefkich, zie- 
dnaycież mi u Boca łafkę, żebym z ta- 
ką mówił ufilnością, iaka potrzebna ieft 


do wzbudzenia w fłuchaczu moim gorą: 
cego 


Z a. 


PE 


b) Bott, L. 3. de Cons. Pro, 4. 
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ROD Z = ZE ej 
cego tvch dóbr pragnienia, na iak nay- 
wiekfzą Chwałę Bofka; wviednay rany 
to pierwfza po Bogu Uczeftniczko dóbe 
tey Chwały Niepokalanie Poczęta Pan: 
no, i Przedziwna Bofka Matka. 


CZĘSC PIERW SZ 4. 


Co fie tycze Dufzy, albo rączey nie- 
wypowiedziany h dóbr wiecznych Du- 
fzy w Niebie, opifuie nam ie. Pifmo S. 
w Lifcie Jana Apoftoła: (') tenieft ży. 
wot wiaczny, aby poznali Ciebi- fame- 
go Boga prawdziwego: hæc ef vita æterng 
ut cognofcant Te folum Deum verum. Y nas 
innym mieyfcu: Błogofławieni czyftega 
Serca, abowiem oni Boga oglądaia: Cda) 
Beati mundo. Corde, quoniam ipfi: Deum vi- 
debunt. Y tak iet w rzeczy famey fiue 
chacze, widzieć Boga i poznawać rozu- 
mem od światła Chwały obiaśnionym, 
i wzmocnionym, iuż nic jak w Zwievście. 
dle (e) ani przez podobieńftwo, ale twarz 
w twarz, iuż niepo części. ale. iak w [obie 

ieft 
AAA RAA 
c loan: 17. d) Matt. 5. e) 2. Payal 13. 
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za e noae eea 
ifl; CE) atak widząc B»ga, kochać Go 
miłością mieprzymufzoną, atolr żadną 
miarą nieuchronną, z całey myśli, t ze 
wfzyftkich fił, tudzież tak go kochaiąc 
odziedziczać go iako włafne dobro, zkąd 
wymikaią wfzyftkie wygody ktore tylka 
do fzczęśliwości Niebiefkiey należą, to 
iet widzemie ubłogofławiające, to ieft 
miłość ubłogofławiaiąca, to ieft odziedzi- 
czenie naywyżfzego dobra ubiogofławia- 


ice, fłowem to ieft błogofiawieńfitwo 


Niebiefkie, które ufpokaia 1 fzczęśliwe= 


‘mı czym, Dufze Błogofławionych. Co 


zaś to błogolfławieńftwo zawiera w fobie 


iga ukontentowanie dla Dufzy, nie z wła- 


fnegó to wam domyfiu. ale z zdania Au- 
guftyna S. podarę, Wiary nafzey Arty= 
ku y niezawodne zawieraiącego w fobie. 


Powiada ten S: Doktor ,, ż* każda Du- 


,,fza ludzka ftworzona była, aby naye 

„wyżfze dobro poznawała, poznaiąc ko= 

„chała, kochaiąc odziedziczała, odzie= 

„dziczaiąc zażywała: „ zkąd wnosi da= 

pleya (g) że nadgrodą cnoty będzie 

„Ten fam, który dał Cnotę, w Nim'to 
p Wie- 


~a 


x Cor. 13» g) l de Civit. Dei 44, 6.30. 
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„wiecznie fpoczywać, i widzieć Go, wie 
„dzieć i kochać, kochać i chwalić Ge 
„będziemy. Bóg abowiem będzie, w któ. 
„rym wfzyfcy w Niebie nafyceni bedzie- 
„my, Bóg będzie, w którym znaydzie- 
„my czego tylko pragnąć możemy « 
Nietrzeba nam tu tego wyrażenia dofyć 
oczywiftego, Niebiefkich błogefławieńftw 
iaśniey wykładać, u zyńmy tylko nie- 
które uwagi, dla poięria lepfzego tych 
Niebiefkich uciech. A nayprzód; prawdą 
to ieft nieomylna, że Dufza nafza, iako 
moc Duchowna, w-ten czas mufi bydź 
naybłogofławień(za, to ieft: naybardziey 
ukonteatowana, i ufpokoiona w fobie, 
kiedy fię zabawia z zupełnym uwefele- 
niem naydofkon:lfzemi (prawami ducho- 
wnemi, bo podobaież fię.z mocami ma- 
teryalnemi dzieie; ięzyk iako iaftrumęt 
pryncypalny i iedyny da fmaku, w ten 
cząs ukontentowany ieft i ufpokoiony, 
kiedy fię zabawia fmakowaniem zupeł« 
nym dofkonałych przypraw; oko w ten 
czas ulpokoione ieft i kontente, kiedy 
fig zabwia widzeńiem piękności dofko= 
nałych; cho w ten czas ma fię za ufpo- 
koioe 
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A iakież, profzę ia was. moga bydź w 
Dufzy nafzey zabawy dofk'n Izen bar- 
zey uwefelarące, czyli to tozum Jey 
zyl wolą, nad poznawa ie dofkorae, 
i dofkosałe ko hanię Naym'ilz go iey 
i Jedynego, atego niefk mez- i dofko: 
natego Celu iak m iet Bóg? — Powtóre 
fam Pan i Bóg nafz, przez całe wek'i 
od wieków, był bezwątpieria w fobe 
błogofławionym, ufpakaronym : kon ne 
tym, tak iak rozum nawet An'eifk'. nie- 
tylkó ludzki ob:ąć niepotrafi; zkadze,, 
profzę ia zńowu, fpływało na niego to 
morze niezmierne uciech ież li nie ie- 
dynie z tych naybłogofławieńizych -za- 
baw widzenia 1 kochania fivbie famego 
i dofkonałości fwoi h wł. fnych; a iakża 
toż famo Dufze ludzkie w Niebie ukon- 
tentować i ubłogofławić niema? — Po- 
trzece, kochać Boga nieufpokoienie tu 
w czafie i w drodze pielgrzymowania na 
fzego czyli w tym życiu. a kochać go 
: niepoznaiąc iefz ze iafao, i nieogląda 40 
twarz w twarz, ale tylko iak przezemgłę; 
nieo- 
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nieodziedziczaiąc go iefzcze, ale fię tyl- | 
ko fpodziewaiąc odzie iziczać, o! iakim 
ufzczęśliwieniem było, o! iak niewypo- | 
wiedzianą radością napełniało Swiętych 
pokutników w uprzykrzonych ich umar- | 


twięniach, Swiętych Męczenników w ty 
fiącznych nieznośnych Mękach. A iae 
kiegoź ukontentowania fprawić nie ma, 


kochanie tegoż Boga iako nayfpokoy- | 


nisyfze w wieczności i w Oyczyznie to 
iet w Niebie, a kochanie Boga widzią- 
nego iaśnie i z wfzelkim odziadziczo- 


nego befpieczeńftwem? gdzie to i Kig- | 


dy, iak mówi S.. Auguftyn, Bóg bez koń- 
ca widziany będzie, bez uprzykrzenia ko« 
chany, bez zmordowania chwalony: (h) 
Sine fine videbitur, fine fafłidio . Gmabitur, 
fine fatigalione laudabitur. W refzcie, coż 
za dziw że naypięknieyfzy nad wfzy» 
ftkie piękności, Nayświęcfzy nadewfzy= 
ftkie Swiątości, Naymilfzy nadewfzy- 
ftkie lubości; (i) ż życie. i zbawienie, i fy= 
tość, ż obfitosć, ż chwała, i honor, i pokóy, 
i wfzyftko vazem dobro; iet Bóg w Nie- 
bie, 


hy lde Ciy. Dei 42. ©. 30. i) Idem Ibidem. 
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bie, dla wielkich Pokutników, dla chwa.. 
lebnych Wyznawców, dla S5. Męczen= 
ników; kiedy dla nas w ciele tym śmiete. 
ci, dla nas niegodnych i niewdzięcznych 
grzefzników, tak miłą fię rzeczą częfto 
Baig, o Boże! pobożne umartwienia, kto- 
re dla Ciebie czyniemy, zbawienne za» 
fmucenia i użalenia Chrześciańfkie, 12y 
pokutne, które za grzechy nafze wyle= 
wamy; coż będzie! ciefzyć fię z widze- 
nia i kochania tam Ciebie Dufzy wybras 
'ney i mewianey, Dufzy w Ciebie nie» 
isko zachwyconey, zatopiocey, i że talg 
rzekę, w Ciebie przeiftoczoney, która 
przybrana w wfzelkie rozumem fudzkim 
nieobięte wfpaniałości, ozdobiona wfzye 
fikiemi naywybornieyfzemi umieiętno* 
ściami, wfzyftkiemi dofkonałościami i 
cnotami,wfzyftkiemi ukontentowaniami, 
uciechami, honorami, będzie miała nies 
zawodnąizawfz przytomoą wiadomość, 
ja nigdy nie odpadnie Od tak wfpania* 
łego kanu. O móy Boże, ce to za dobra! 
Dobra takie i tak wielkie fiuchacze, że 
zarazem nas ufpokoią,. ukontentnią, i nae 


Tomu III, €. I. SIE 


wh R 05% or 


Z ZZ ="Ę | == 
fycą: (k) Satiabor cum apparuerit Gloria f kolone 
ua: wyznamy w edy z Dawidem: Na- ie prag 
fycon będę gdy fię okaże chwała Two- hoine 
ia. Oco to za wyrażenie w tym ie. | diak 
dnym fłowie: nafycon będę! Tu aa tym to ofp 
materyainym Swiecie przyznaymy to fa- ulpoko 
mi fłuchacze, niemafz żadney rzeczy, zmyfły 
któraby Dufzę duchęwaą nafyc ło, i u- € alo, 
fpokoiła zupełnie; nie bogactwa, -nie ro- że Pro 
fkofzy, nie chwała i honory; łudzą o- fig w 
ne nas, ale nie ufzczęśliwiałą, i nit zafpa- ro me 
kaiaią zupełnie, bo zawfze więcey pra: í 
gniemy. Tam to tylko tam, to ieft w | 50. Ic 
Niebie, kedy fig okaże Chwała Twoia, móy | leżą 
Nayhoynieyfzy Panie, tam ia mówię i rych 
W ten Czas dopiero: nafycon będę. W ten Zumie 
czas ia patrząc na Ciebie, nie będę wię- kowa 
cey pragnął, ani będę mogł więcey pra- | bie w 
$rąć; w ten czas wfzyftkie dobra nafy- konte 
ca ące zupełne odziedziczy w Tobie Je- | Pdz 
doym Dufza moia. W ten czas ly Tam, | 2 rod 
ftrumieniem rofkofzy naposfz mię: (1) bydlę 
żorrente voluptatis potabis eos, z taką pel- Paweł 
nością ukontentowania w Bogu nmiewy- ' éus, 
czerpanego nigdy, że da mi uczuć ufpo- 
koio- Pat 
ETT SNS TNE a m) Ps 
k) Pial: 16, y, ult. i) Pfal. 35. 
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Koione we wfzyftkim i zewfżyftkim mo» 
je pragnienia, ufpokoione chęci. ulpo- 
koi ne zamyfły tak rozmaite i rozliczne,, 
do iakich tylko duch iet fpofobny; nad- 
go ufpokoione wfzyftkie wyobrażenia, 
ufpokoione fantazye , ukontentowane 
zmyfły powierzchowne, ukontentowane 
Calo, tak ief: Serie moie ( mówi ten- 
Że Prorok: ) i ciało mole, rozwefelły 
fię w Bogu moim: (m) Cor meum & ca- 
yo mea exultaverunt in Deum vivun. 

Zebyśmy zaś drugi fpofób pierwfze-= 
go rodzaiu dóbr Niebiefk ich do Ciała na- 
leżący, 3 Z duchownych owych, o któ. 
rych dotąd mówiłem, pochodzący zro- 
Zumieli, i podług możności nafzey zmiar- 
kowali fluchacze, nieftawiaymy tu fo- 
bie w myśli owych niedofkonałych u- 
koatentowania, albo zmyślnych , albo 
pod zmyfy w tym życiu podpada'ących, 
z rodzaiu (wego nam zarówno, lako i, 
bydlętem pofpolitych; mówi abowiem 
Paweł 3,‘ Non eft: Regnum Der efca 65 póe 
dus. (na) Królefiwo Bofkie nie ieft po- 


m) Psal: 83. 2) Rom: 14. 17: 
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karm i picie. Y; Chryftus Pan o Oby- 
watelach Niebielkich powiada: ani fiè 
Ż nią, ami za mąż idą, ale będą iako Ą- 
niołowie Bozi: (0) neg; nubent, nEG; nu» 
bentur, fed erunt ficut dngeli Dei. Gdyż 
Ciało nafze podiug wyrażenia Apofto- 
ła w tym czafie: bywa ufiane cielefne, ale 
na końcu wieków, powitanie Ciało: Dua 
chowne, Chociay zaś niebędzis w-Nies 
bie tych uciech niedofkonałych i zmy- 
ślnych, Pewna to ieft iednak, że Navys 
wyżfzy i abfolutny P-n wfzyftkich rze. 
czy ftworzonych, który matery aloemi 
Mękami umie dręczyć, 2 dręczy iuż w 
Piekle fzczere duchy, potrafi też ubło- 
gofławić Ciała Świętych w Niebie ukon= 
tentowaniem, albo du hownym. wcale, 
albo fzrednim między duchownym i 
zmyślnym, on fam wie lepiey iakim. 
Powiedziałem: że Oa fám wie takim, bo 
rzecz fama nam ict obiawiona, ale fpo- 
fób, rodzay, i gatunek, ley nie eft obia- 
wiony. Zkad, gdyby to chciał kto ia- 
śnie wyrazić, opifać, i niezawodnie fta. 
nowić, 
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mowić, mifiałby wyznać co wyznaie S. 
Auguftyn: (p) qua ft © quam macna 
Sprritualis corporis gratia .. vereor, ne terb- 
varium fit omne quod „de illa profertur ela. 
guum: iakie i ft, i iak welkieduchowne 
ciała ubłogofławienie, boie fie, aby nie: 
zóchwała była wfzelaka o tym wvmo: 
wa. Atoli ( pominąwfzy roztrzafanie 
focfobu ) ciało nafze w duchowne za- 
mienione, isko po Katolicku fadzi Sw. 
Laurentius Juftinianus, po wfzyftkich 
zmyfiach fwoich, w niewypowiedziane “a 
pływać bedzie rofkofzy: (a) earo nofra 
Spiritualis effefta per omnes fenfus fuos multi- 
modis exuberabit deliciis. co famo na cze- 
ści niejako rozbieraiąc opifuie S, An- 
zel *Oczvy, ( mówi On ) ufzy, nos, 
ufta, rece, gardło, ferce, itak o innvch, 
dziwnym fłodyczy i rofkofzy uczuciem 
mapełnione beda, tak: że prawdziwie ca- 
ły człowiek ftrumieniem rofkofzy Bo- 
fkiey napoiony, i od obfitości Domu Jes 
go upoiony zoftanie (r) Oculi, aures, 
nares, os, manus, guttur, cor, c: mirabi- 


li de- 


p) | de Civ. Dei 22.0.21. (q 1.1. de 
Serm: Dom: in monte c. g. (r de disc: 
| © 
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li delettationis ©? dulcedinis fenfu replebun= 


dur, ut verė-totus homo, torrente voluptatis 
Dei potetury ©? ab ubortate Domus Ejus 
dnebrietur Będzie to ciało nafze całe i 
wcale ukonteatowańe, ubłogofławiałą:e» 
mi, ulławicznemi,i nigdy niewypowie* 
dzianemi uciechami, iako bowiem Nie 
bo, ieft różne od ziemi, i lepfze owe 
miefzkanie, niżeli tułanie fię tu nafze, 
tax różne tam bedą uciechy zmyfłów,i 
d.bko od nafzych lepfze. Zebym ie- 
dnak iskożkolwiek wam obiaśnił tę pra- 
wde, iednego tylko oczywiftego-iey po- 
fłuchaycie dowodu. Coż rózumicie? nay- 
godnieyfzemu Czci, iuż nieśmiertelne- 
mu teraz Ciału Pana pmafzego Jezufa 
Chryftafa, Ciałw z iedney ftrosy mię» 
dzy nami niegdyś Nayczyftfzemu, z Pa- 
nieńfkiey Krwie poczętenu, urodzone- 
mu z Matki Panny, w Panieńftwie zas 
wfze żyiącemu; z drugiey zaś ftrony, 
Ciała naybolesnieyfzemu, tyfiącznemi u- 
dręczonemu Meksmi, pofzarosnemu 0- 
Krutnie, i śmiercią nakoniec Krzyżową 
Zanitemu, dla niefkonczonego uwielbie* 
nia, i przebłagania nam Niebiefkiego 
Qyca, 
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Dyca, temu mówię Ciału: coż rozumi- 
cie, czyli też nienarufzona fprawiedli- 
wość, niezmierną hoyność, nieograni: 
czona Mość tegoż Przedwiecznego Oy- 
ca. chciała potym nadać i nad ła bło- 
gofławieńftwo niezmierne? Wiem że nie- 
miafz między nami, ktoby nieprzyznał, 
że dałe; bn to ieft Artyknł Wiery. Te- 
razże ftuhavcie, o czym nas upewnia, 
tenże fam Jezus Chryftus przez A po: 
ftoła fwego: (5) reformabit ( mówi Oa ) 
Corpus humilitatis noftre, configuratum Core 
pori charıtetis fig; Przemieni C'a 0 po- 
dłości safzey. przypodobane Csału iafno= 
ści fwoiey, to i ff: że po Zmartwyche 
wftaniu powfzechnym. Cisło mafze w 
libe’ ( ieżeli nam ñe tego doftanie 
fzcześcia ) niebędzie różne od Ciała Je- 
zufa Chryftufa, że bedzie Jemu podo» 
bne, podobnie odmienione, odnowione 
iże tak rzeke przerobione moca ubło= 
gofławiaiącey Chwały, w tenże fpofób 
to i Ciało Jezufa Chryftufa, na tenże 
fam wzór i podług teyże dofkonałości, 
tak 
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tak, Że i włafność, ichwała, i ukonten= 
towanie w Bogu, i całe n ewypowiedzią- 
ne błogofławieńftwo, które będzie mig- 
ło na wieki Ciało Jezufa Chryftufa, toż 
famo ( chociay nie doteyże natężoności, 
przynaymniey co do tegoż gatunku; ) 

, bedzie miało na wieki cało nafze: przes 
mieni ciało podłości na/zey pYrzypodobane Cia- 
łu iafnosci fwoiey; Niechże poymuie kto 
poąć może, niech rozważa i miarknie, 
iaka i iak' wielka bydź mufi wfpaniałość 
ubłogofławiaiącey fzczęśliwości w Niebie 
pafzego Ciała. To wiem tpewny fobie 
ieiftem, że naydowcipnieyfzy rozum nie» 
tylko przenikaąć i poiąć, ale i do gron- 
tu tey prawdy doyść nie potrafi nigdy. 
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Niebawmy fię więc dermo nad tyra 
punktem, ale raczey przechodzac do-dru- 
S'ego, fpytaymy: kiedy iuż Dufza i Cias 
ło zupełnie nafycone bedą dobry temi 
wewnetrzne, iakie też tam dobra ze 
Wnętrzne. będa? 

A nayprzód: iakież tam i iak ufzczę: 
śliwiaiące Towarzystwo będzie? i to bo» 
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wiem do ubłogofwienia.nałeżeć fię.zdas 
je, podług tego, co mądrze uważa To- 
mafż S: kiedy uczy: że irsli mówić Ze- 
chcemy o błogofiaw'eńftwie Niebiefkim 
co do fzczerey iftoty ad fimpliciter e[s8, 
niepotrzeba tam Żadnego towarzyftwa, 
kompanii. i przysaciół, gdyż błogofia* 
wiony, ćałą pełnosć iftotney dofkonało* 
ści błogofławieńftwa fwego, ma. i czerpa 
nieiako z famego Boga; ale go:oraz wfpe- 
magaią przyiaciele, kompania, i Towá- 
rzyfze, do przypadkowey p-łności tes 
goż błogofławieńftwa: ad bene efse beatitue 
dinis; mówi on. quafi eoncomniańter fe ha- 
bet amicitia. Którą nauke na ośm przed- 
tym wieków podał Auguftvn S. ucząc: 
że „ ftworzenie rozumne, aby było nad- 
„przyrodzenie błogofławione, Ct) we: 
„„wnątrz w prawdzie niebywa wfpoma- 
„gane do tego. tyłko prawdą, miłością, 
„wiecznością Stwórcy. zewnątrz iednak 
„tym wfpomagane bywa, Że błogofła” 
„wieni wzaiemnie fie widza i z Towa* 
„rzyftwa fig fwega ciefzą * a nawet pie 
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fząc o Mieście Bofkim, pvta fię: dakie 
By to było Miafto Bofkie, gdyby wnim nie- 
było Towarzyskiego życia Świętych? (u) Ja- 
koż ieżeli my ieftęśmy, iako w rzeczy 
famey iefteśmy z przyrodzenia nafz 50 
towarzyfk'emi, i wielkie fobie ukonten- 
towanie zakładamy w konwerfacyi, zwła- 
fzcza z Ofobami albo wyfokiego urodze. 
nia, albo wfpaniałey umieietności, pra- 
wdziwey Cnoty. wypolerowanych oby- 
czaiðw, ize wfzyftkich miar fzacowna- 
mi; o móy Boże! jakżeś nam niewypo- 
wiedziane ukontentowania nagotował, 
w Nayfzacownieyfzym Tow»rzyftwie z 
Matką: Twoią Nayświetfzą, z Wybrane- 
mi Twoiemi, z których każdy jeft Xią. 
żęciem Króleftwa Twego wiecznego, ka- 
zdy ze wfzech miar Naywfpanialfzy., 
Nayuczeńfzy, Nayfzacownieyfzy, a przy 
tym wfzyftkim bezgrzefzny. Ta fama 
eftatnia ich włafność, Słuchacze, o iak 
wiele wyrażi!  Wicież- co to znaczy że 
Swięci fą bezgrzefzni?. Co do nafzey 
materyi Towarzyftwa z Swiętemi, zna- 
czy 
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czy to: ( odpowiada W. Beda ) że żyć 
z Swiętemi, ieft prowadzić życie, W któ- 
rym nikt nas nie obrazi, nikt fie na nas 
gniewać niebędzie, nikt nam niebędzie 
zażdroś ić, Żadna fię w nas pożądliwość 
zap lać niebędzie; (w) nemo ledetur, irar 
vetur nomo, nemo inutdebit, cupiditas nulla 
exardeet Słowem, żadna namiętność, 4- 
ni dafea, ani cudza, miefzać pas nie- 
będzie. Znaczy to: ( odpowiada Augu- 
fya S. ) że żyć z Swiętemi, ieft pro* 
wadzić życie niefpofobne, ani do ucie* 
miężenia kogo, ani do zoftania uciemię= 
żonym. (x) Vita qua nec patitur quod i= 
gnofcat, nec Jarit quod. fibi polcat ignofii. 
bez przeciwności, bez fwarów, bez nie? 
fnafków , bez zdrad, bez obłudy , bez 
zazdrości, bez podeyzrzenia, bez nay» 
mnieyfzego utrapienia, bo te Swięte ró» 
Że nie fą tuż więcey między cierniem; 
te naywybornieyfze żniwo, ieft bez ża- 
dnego kąkolu, te nayczyftfze ziarno ief 
bez plewy. Patrzcież Słuchacze, jeże- 
li takie Towarzyftwo z Swiętemi , nie 
ieft 
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w) Serm: de Sanĝis. (x S, Aug: Trac’ 
124, in Joa. prop med. 
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iet ofobliwfzym dobiem? wlzyftko zła 


które fie trafia w Towarzyftwie nafzym 


ziemfkim, pochodzi ztąd, że jako my 
trapiemy drugich, tak też od nich tra- 
pieni bywamy Davymyż, żeby był Kray 
taki, taką Rzecz Pofpolita, tak umiar. 
kowane Pańftwo, Żeby w niey ta nie- 
fzczefna moda czynienia źle innym, i 
cierpienia od nich złego, była niepodo: 
bra; o coby to za wefoły Kray, ca za 
fzczęśliwa Rzecz pofpolita, co za błogo- 
fiawione było Pańftwe! A przecież gy 
maymnieyfze ieft dobro Towarzyftwa z 
Swietemi, jakie za fobą prowadzi odda. 
lenie wfzyftkiego złego: , Coż dopiero 
muf bvdź za dobro, która pochodzi z 
przyjaźni i z miłości zachadzacey mig- 
dzy Swietemi Obywstelami Nieba 2: co 
za dobro, że jeden drugiego poważa 2 
Że ieden drugiego uprzeymie kocha? co 
za dobro że ieden fie z ukontentowania 
drus'ego ciefzy, tak pofpolitego wfzy- 
ftkim, -iak niektórym tylko włafnege, 
włafnie iak gdyby ani pofpolite ani _nie- 
których tylko było, ale iego włafne, uż 
guot in fe quisque mon accepit oa S. 
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Grzepoż Papież ) hoc fe accepifse in alio 
exultet (yy Tym fpofobem powiękfza 
fię, że tak rzekę, w każdym Błogofła- 
wionym Jego włafne Błogofławieńftwo, 
podług powiękfzenia i 1 czby Bł gofia- 
wionych rich błogofławieńftw; bo wizy= 
fey ciefzą fię z wefela w fzczególności 
każdego, i każdy z wefela w powfze- 
chności 'wfzyftkich. Wfzyftkie tam do- 
bra wafze bedą dobra moie; wfzyftkie 
dobra moie będą wafze; wfzyftkie t m 
dobra nas ludzi, będą oraz dobra Anio 
łów, i wfzyftkie dobra Aniołów, będą 
oraz nafze, To wyraźnie czytać mo- 
gemy w Liach Augeftyna S. gloria fin= 
gulorum ( mówi On ) erit gloria cunóio- 
rum, 08% gloria cinćforum, erit fingulorum. 
© Święte towarzyftwo! o kompania i 
przyjaźni Obywatelów Nieba blogoas 
wiona! iak śmierdzi mi Ziemia, mowić 
flufznie mufze ż S Patryarchą gr acym, 
gdy patrzę ma Niebo! oiak fzpetne, iak 
podłe przyjażni” tu interefsowane na zie- 
mi, jak fmierdzące częftokroć konwer- 
facye 
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facye, iak niedofkonałe choćby naycnos= 
tliwfze towarzyftwa, kiedy z Niebiefkiea 
mi owemi będą porównane. quam fordet 
tellus dum celum dfpicio, 

Y iużbym na cym przeftał, ale że. 
byśmy rzeczy niezoftawiali niedokoń- 
czoney w fobie, uczyńmy iefzcze ki ką 
uwag na niewypowiedziane dobra mies» 
fzkania w Niebie. A naypierwey wznie» 
śmy profzę ia was oczy, ku temu Nie- 
bu materyalnemu, albo kiedy pod pogos 
dną noc pała rozlicznem gwiazdami, al- 
bo kiedy przed wfchodem wefołą iaśnie- 
ie iutrzenką, albo kiedy w niezachmu- 
rzony dzień promieńmi fłońca, uwefe- 
la, rozrzeźwia, i obiaśnia wfzyftko. A 
te widoki Nicbiefkie tak wefołe, tak 
miłe, uważając wnieśmy fobie: ia- 
kież bedzie miefzkanie Boga, ieżeli po- 
wierzchna iakoby zafłona Jego, czyli 
nayniżfza część Ni-ba, tak fię wydaie 
bydź piękna, tak przybrana, tak. uwe- 
felaiąca oczy nafze, ncompavabiliter fu- 
perna Civitas clarior, mówi S Auguftyn, 
mierównie wsfelfze, nierównie bogatize, 
nieporównanie pięknieyfze ieft Miafto 
Bo- 
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eine mne - 
Bofkie, w którym zwycięftwo, prawda; 
w którym godność, świątobliwość; w któ- 
rym pokóy, fzczęśliwość; w którym ży- 
cie, iet wieczność; ubi victoria, veritas; 
ubi dignitas, Sanitas; ubi pax, felicita s; u- 


bi vita, ætermisas. « O gdybyżeśmy tam do- 


fzli, o gdybyżeśmy tam czafu fwego 


, przeniefieni zoftali za Łafką Bofką, i fpól- 


nie za ftaraniem nałzego Chrześciańikie« 
go życia! | Concupi/cit, mówmy każdy z 
Dawidem, ©? deficit Anima mea i atria Do- 
śmini, (2) żąda 1 uft'ie dufza moia do Pa- 
łaców Pańlkich ? Potym uwagę nafzą 
przenofząc od Nieba do Ziemi, patrzmy: 
Że tea fam padol płaczu i wygnania na: 
fzego, kontentuie nas tak częfto poc hle- 
baje, tak wielą rzeczami pięknemi i pa- 
d baiącemi fię w naturze 1 w fztuce na 
ziemi, ina morzu w cudzych i w nas 
fzych kraiach, w Miaftach, polach, i wio- 
fkach, w widowifkach i tryumfalnych o” 
kazałościach; w przechadzkach, polowa: 
miach, grach, i afamblach; w pałacach, 
Kościołach, ogrodach, i teatrach, Że u- 
ken- 
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nn | 
„kontentowania tego obfitość, rwie do fige 
bie i ciągnie, nawet nayftatecznieyfza 
ferca. Terazże wnieśmy podobnie, iak 
wnofił Auguftyn S. coż będzie w Qyczy» 
znie, ieśli taka ieft obfitość ukontento« 
wania w drodze? (aa) guid eritin Patria, 
fi tanta eft copia „delaćłationis in via? Do- 
pieroż kiedy uważemy, źe tę tąk wielką 
obfitość ukontentowania, mieli fobie po- 
fpolitą ludzie nawet nayb zbożnieyfi, 
Tyranowie i Cieleśaicy naybrzydfi, owi 
to Neronowie, Deciufzowie, Ju isaowie, 
Trajenowie, ażebym niezamilczał wie- 
ków nafzych, maią i teraz naywyżfzą 
władzą po niektórych Kraiach uwień ze- 
ni Bałwochwalcy, Machometanie, Ate- 
iści, i inni bezwiarkowie, a tym famyma 
Nieprzy:aciele Bofcy. A iakieyże ros 
zumiemy wyborności, iak niewypowie- 
dzianey wefołości, iakiev obfitości i Bos 
gaw bydź muli pełne owe: Niebiefkie 
miefzkanie, naznaczone od Nayhoyniey« 
fzego oddawcy Boga, częścią dla A 410. 
łów, częścią dia ludzi albo w niewinno» 
ści 
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ści, albo w pokucie dokonywaiących ży- 
cia, iiako Przyiżciele Bofcy tam przy- 
chodzących” (bb) Qui talia procuravit |orvo 
qualia donabit lberoż pyta ię S., Kuze-, 
biufz Emifsenus. -A z więkfzym iefzcze 
wyrażeniem pyta Augu: S. A gdy te 
wfzyftkie nedznych fą.i potępionych u- 
ciechy, nie nadgrody błogofławionych, 
jakież tedy mufzą bydź te, gdy takie 
i tak wielkie fą tamte? (cc) & kac omma 
sniferorum funt: damnatorumą; folatia, non 
premia beatorum, qua gitur ula funt, fi tot 
ac talia ©? tanta funt ifia? W refzcie co- 
kolwiek tu widziemy -kontentuiącego na 
ziemi, trzeba nam wiedzieć, że inne wca* 
le i od tych różne ukontentowania, ró» 
Żne piękności, różna chwałą, wfpaniae 
łości, ozdoby, różne nayprzyiemnieyfze 
uciechy, fą w owey prawdziwey i iedy- 
ney Oycżyznie prawdziwego i iedyne* 
go wefela, którey to nadprzyrodzonych 
owych błogofławieńftw, niefkończonych 
i wiecznych, nietylko Ç iak wyznaie 
Paweł S- (dd) Oko miewidziało, ale ani u* 
Tomu HI. Czę. II. G 


bb ) Hom: 1. de Symb: (cc) de Civ: D: 
Í. aa ©, 24. (dd) 1. Cor: 4. 9, 


cho fufzało, Gni ferce ludzkie poiąć: może; 
abowiem miefzkanie owe nayfzczęśliwfze 
wiecznego pokoiv, iet to mieyf e, któż 
temu rowiego, a dopreroż łepfzego, a> 
ni niewyznaczyła nielkończona Mądrość, 
ani wyprawadzła z niczego niefkońs 
czona Wfzechmocność, ani chciała mieć 
nielfkończona Dobroć; chociay Bóg, ia= 
ko to oznaczają, te trzy Jego naywfpa- 
ħialfze włafności, przykładał Ge fktte. 
cznie do wyrobienia tam naycudniey= 
fzego, i nayrofkofznieyfzego mityfca, 
chociay go piehamowały w tenczas na- 
fze grzechy, 'chociay nakomieć Bóg fam 
wziąt był przed fię wyrobić miefzkarie 
takie, iakiby było godne Jego, i Przy= 
łaciół Jego, rw ktorymby iako naywyż» 
{zy Monarcha, “okazal Jkarby chwały Kroa 
lejia |wego. (ec) O gdybyż nam Bóg 
ten, Qyciec ten światłoś.i i Cnoty, dał 
tyle reflexyi i ducha; abyśmy żył tak 
po Chiześciańtku na Ziem: żebyśmy do» 
{zh potym do owych dóbr Niebi.fkich 
dóbr mówię niewypowiedzianych , tak 
we- 
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wewnętrznych dufzy i ciała, iako też 
zewnętrznych towarzyftwa i miefzkania,, 
Do tegoć to zmi:rzała ta cała moe 

wa moia, teraz tyłko przy dokończenia 

iey. (pyteymy, póki też to te dobra 

trwać będą? 1 wiele nas kofztować ma- 

gą? będą te, iak (podziewam fie, nie bez 

pożytku, pytania, Wfzyltkie błogofła- 

wieńftwa świata tego, iako fą fałfzy we; 
tak też, chociayby były naywyborniey* 
fze, te za foba ciągną bolefną przykrość, 
Że fie mufzą kiedyżkolwiek (kończyć. A 
fkończyć prawie pofoolicie w tenczaśs, 
kiedyby naymniey o tym myślano. albo 
tego chciano, bo otemafz nic tu na świe- 
cir, coby kontentówało, i trwało, ani 
zdrowie lat młodych, ani piekaość zni* 
koma, ani towarzyftwo miłe, ani chwa* 
ła, anı iski-gożkolwiek rodza:u u iecha; 
tam to tylko; tam w Niebie ni» tak (ię 
dżieie, nigdy tam ( mówi S. Auguftyn ) 
niezbędzie na (zczęśliwości: nanquam ibi 
deficiet felicitas. Od pierwfzego zaraz moe 
mętu, którego Dufza, i potym od piere 
wfzego zaraz momętu. którego Dufzá 
i Ciało nafze, po Sadzie oftatecznym 
| G 2 
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wnidą do wefela Pana fwego, tam zo- 
fiawać będą na wieki, tam póki Bóg nig- 
przeftanie bydź ubłogofławionym z fie- 
bie famego; ani my nieprzeftaniemy bydź 
ubłogofławianemi z N.ego; tam póki Bóg 
nie utraci (wego Króletwa, ani my utra- 
ciemy Królejtwa nafzego, życia wieczne- 
go, niefkończonego nigdy dziedzictwa 
wybranych; famego Boga mamy na to 
pokilkakrotne przyrzeczenie: Póydą /pra- 
wiedlugi do żywota wiecznego. (ff) Ibunt 
jufti im vitam aternam.. Dziedziiwo ich 
na wiegt będzie: (gg} hareditas eorum 
in ©ternum erit; a Króleftwa dego nie bg- 
dzie końca: (hh) & Regni Ejus non erit 
finis. COż rozumiecie, będzież tam w 
dobrach tych naywiękfzych przerwanie 
ich 1akie? nie będzie, ni, od pierwfzego 
aż do oftatniego momętu. Będzież tam 
iaki: ich umn'eyfzenie? "nie będzie, ni, 
ale jeżeli z początku chwała moia by- 
ła naprzykład na ftopniów ośm, fto, albo 
wiecey; zawfze na ftopni osm, fto, albo 
więcey będzie. To przynaymniey bę- 
dzież 
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(gg) Pfal: 36. (hh) Luc: r. 
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e 
dzież tam nafycenie takie, iakieby fpra- 
wiło obmierzłość? Niebędzie i to, niebę- 
dzie, którzy pożywaią Mnie. ( mówi 
Chryftus ) iefzcze łaknąć bedą. qu? e- 
dunt Me, adhuc exurient. (11) zawfze tama 
głód tych dóbr nafyca, a nalycenie głód 
tychże dóbr fprawuie; głód mówię, bez 
dókuczania, a nalycenie bez uprzykrze- 
nia, i głód naybłogofławieńlzy, i nay- 
błogofławieńfze nafycenie, z przyczy 
ny niefkończenie ich ubłogofławiaiące- 
go Boga. `A że tak ieft, mówić ia więc 
do was dzifiay mufzę w ten fpolób, w 
iaki Elizeufz do Nsamana mówił: Si rem 
grandem utique propofuifset, certe facere de- 
bueras. (kk) Gdyby rzeczy naywiękfzey 
dla doftapienia dóbr Niebiefkich doma- 
gał fie od nas Bóg, a wfzakżebyśmy wy- 
konać ią winni, a iakoż daleko bardziey 
wykonywać niemamy, kiedy on chce 
nam dać Ray za mało, i owfzem za þar- 
dzo mało a prawie za iedno nic, (1 
pro nihilo falvos facies eos: za nic ie zba- 
wifz, Jakoż w rzeczy famey nie o wie- 

le tu 


CAPEREA 


mennene i 


ii) Eccl 24. (kk) 4 Reg, 5. 13. (II Pial: 53, 


le tu chodzi  Porzuć ieno białogłowo 
przysażni niegodziwe, a Niebo ieft two- 
ie; odftąp ieno ty Meżu zacny pychy 
i punktu be r oru tweso, « Niebo ieft two- 
ie; p przeftapcie tylko Panowie fkrzy- 
wdzania fug i poddanych, fłudzy rie- 
wierpoś i, zbyrków, złorzeczeńftwa; za: 
chowaycie tylko fprawiedliwe przepify 
Prawni: utrzythuycie tulko. flufzną ce- 
mę handluiacy: a Niebo iet wafze, Sło- 
wem, dla doftapienia wieczney fzcześli- 
wości nie trzeba więcey, tylko zwycię- 
żyć ów deden ( ieden mówie, gdyż -po- 
fpolicie nieprzyiaciel Dufz nafzych wlzys 
ftk emi nie nalega na nas zarazem po- 
kufam, ) fzkopuł, ra którym kto czu- 
ie że rozbił fie niefzczęśliwie i utracił 
nieopłakanie wfzyitkie fwoie dobra. Y 
ztey to 1a miary dochodzę, iak zadu- 
miony-umyfł nafz, poiąć fie nie będzie 
mógł w owey naybłogofiawieńfzey Qy- 
czyznie, kledy tam uznafz każdy i u- 
znawać będziefz zawfze, „żeś doftąpił 
dóbr takich, tak, niewypowiedzianych, 
i tak bez końca trwaiących, a iefzcze 
doftąpił za co? za nic.piąwie: -pro mihiko; 
bo-za 
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bo. za to, żeś zwyciężył przyrodzaną 
6 gniewu, Żeś pofkromił w 


popędliwóś 
fobie, lúbieżną f(kłonność, Żeś utrzymał 
na wodzy” inge wrodzone namiętności, 
Żeć nje milo było qduchać przeowny: h 
Wierze mów Libertysów , Żeś vfiloie 
czynił.zadofyć natchnieniom Naświętfze- 
ga Ducha To zag fivfzac, coż ZA rezos 
lucyą przedfebierzecie Chrzęścianie? Ja 
wam flowy. lzaiafea, radze: Kenite, emie 
że, Cmm} chodźreie, kupuycie: Owo 
dobra Niebiefkie tawione wam iak na 
przedaż. pódźcież kupuycie; macie nie- 
wypowiedziane dobra wieczee Dufzv. a 
kofźtpią mało! niewypowiedziane dsbra 
wieczne Ciała, a kofztuią. mało! niewy= 
powiedziane dobra Towarzyftwa, aka- 
fztuią mało! niewypowiedziane dobra 
wieczne miefzkania, a kofztuią mało! 
O więcże Nayhoynieyfzy i Nay- 
miłofiernieyfzy * Boże. fpraw ł:fkawie, 
żebyśmy wfzyfcy. zeruntu poieli pras 
wdy tak zbawienne: zkądbyśmy zeprzą- 
tnieni iedynie zoftali temi dobrami, dla 
których tak wielu innych zaniedbali 
wear 
apena eaea pE pee AO 


mm) J5!-55 W» 1» 


W E 104 £ dp 


EÁ 


a] 
wcale, j porzucili rofkofzy, wygody. hos 
Mory, Korony, a nawet nieżałowali krwie 

„1 życia.  Prafłet Clementi/fimus Deus o- 
dezwiymy fię nakoniec p'łaemi Nabo- 
Żeńftwa fłowy S, Chryzoftoma do Bo- 
ga, ) nos omnes hic jam expiatos, illis in- 
ejfabilibus potiri bonis, quibus utinam digni 
omnes tnueniamur gratia ©? benignitate Do- 
mim noftri JESU Chrifi. O gdybyś to 
dać raczył Nayłafkawfzy Panie, abyśmy 
wfzyfcy, na tym tu świecie odpokuto- 
wawfzy, tvch'niewypowiedzianych dóbr 
Twoich doftąpili, których o gdybyśmy 
fie wfżyfcy znaleźli godnemi za Łafką 


i Miłofierdziem Pana nafzego JEZUSA 


Chryftufa! Amen. 
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w KAZANIE DRUGIE 
(6 | Na Niedzielę IT. Poftu, O [zczę- 


śliwości nafzey, w Niebie, nie na 


Bo- 

s it» Ziemi, znaleść fig mogącey. 
figni i 

Do- j 

to Petrus dizit ad Jesum, Domine, bonum eft, 
my moś hic efse. Matt: ry. Piotr rzekł 
o: do Jezufa, Panie. dobrze nam tu bydź. 
Joby u Matt: S$. w Roz: 47: 
smy i 
aka 


SA | Goy Chryftus przed okropną Meką,, 
fwoią, chcąc utwierdzić w mężnym * 
trwaniu przy fobie umyfły uczniów fwo- 
ich przemienił fię na górze Thabor, czy- 
li dał im tam widzieć promień nieiaki 
tey chwały, która Go wiecznie otacza 
w Niebie; Apoftołowie wfkróż przeięci 
fiodyczą tego widoku, zapominaią © 
wfzyftkich innych, a fobie famym ży- 
cżąc. zażywania zawfze tey fzczęśliwo: MIA 
ści, którey iuż nieco zakofztowali, cheie- M 
liby iuż byli tak na ziemi zoftać, Piotr RES 
za 
Ś 
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= 
za wfzyftkich nich, i imieniem wfzy» AR 
ftkich mów:ł do Chryftuf:: "anie, dobrze EN 
nam tu bydź, i nistylko ukontertowarie | dofia 
fwoie wyraził, ale i pragnienie trwsłe | kiah 
tey fzcześlwości zsżywania gdy dedał: AA 
Uczyńmy tu trzy przybytki o faciamus hic, | WN 
tric tabernacula. Piotr gdy z tym fię | uż 
odzywał, niewiedział fam co mówił, iak AJ 
powiada Ewanielia* nefriebat quid dicebat 
rozumiał On, że tu na ziemi można zna- a 
lesé; i trzeba fzuksć, pokoiu i ufzęzę- e 
śliwienia, gdy Chrvftus tym prómieniena Chi 
Chwały, chciał Uczniom fwym ckazać, | Te 
iaka ich fzcześliwość czeka w Nubie, | pe 
za poniefione tu na ziemi przykrości, żę 1 
trudy, i utrapienia. Toc to ieft do czes. | 
go zmierzało to Przemienienie Panfkie. | 
My Chrześcianie, czyliż mhiey ślepi, | 
albo daleko. przeżornieyfi: iefteśmi., nad 
Piotra, gdy rozumięmy Że tu na ziemi 
i znaleść można, i potrzeba fzukać poke- 50 o 
ju i ufzczęśliwienia, owfzem gdy iakiże Mi c 
kolwiek ich cień znalazłfzy, rozumiemy czło 
żeśmy iuż fzczęśliwi, i że n2m tu jeft pa 
dobrze, a nie mamy- bacZenia na to, że Swi 
tu. nam tylko zarabiać trzeba na te, któ. H 
$ ra faa < Ore 
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(ceboł, 
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zeze- 
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324; 
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uzg" 
ra fama tylko prawdziwa iet, fzeześli: 
wość w Niebie Uwiadommyż fie o tym 
doftatecznie, w dwóch tego Kazania Pan- 
ktach. Niemafz nie tu na ziemi coby 
nas ufzczęśliwić mogło to punkt 1w/zy. 
W Niebie tytko fam Bóg ief który nas 
ufzczęshwić potrafi. To punkt 281 Kas 
zania. - 

Jedyne ufzczęśliwienie nafze, Bo- 
że w Tróyegy S. iedyny, przenikniyże 
umyfły nafze tą prawdą, na wiekfzą 
"Chwałę Twoią. Ziednay nam to Przy- 
czyną Twoią, wiecznie iuż ufzczęśliwio- 
na, Nayświętfza i Niepokalanie poczę- 


ta Marya Panno. 
CZĘSC 


Bydż fzcześliwym, ieft to do ćze> 
go. całą myślą, całą chęcią, i wfżyftkie= 
mi czynnościami fwemi zmierza każdy 
człowiek; z tym wfzyfikim próżno tego 
na ziemi fzukamy, niemafz nie na tym 
Swiecie ftworzonego, coby Człowieka 
dofkonale fzrzęślivym uczynić mogło, 
Poradźmy fię o to neywiękizą mądroe 
ścią 
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ścią od Boga nadansgo, i oraz nayfzczę- 
śliwfzego z Królów Salomona, opowie 
on nam, 'co upatrzył we wfzyftkich rze- 
czach ftworzonych: obaczyłem ( mówi 
on ) we w/zyfłkim marność i udreczenie my- 
sli, -a iż mic me trwa pod floùcem 4a) Vi- 
di in omnibus vanitatem & afflictionem 
animi, & nihil permanere fub fole. Tak 
ci ieft w rzeczy famey, we wfzyftkich 
dobrach tworzonych ieft tylko próżność, 
ieft przykrość, ieft znikomość; a iakże 
nas te ufzczęśliwić zmogą? Roztrząśniy- 
my to nieco pilniey. 

W tym zaś roztrząśnieniu, nie fpu- 
fzczaiąc nigdy z hwagi nafzey chwa- 
łebnego Przemienienia Pańfkiego, fpy- 
taymy; coż fię to nayprzód wydaie na 
Górze Thabor? cudowny widok, który 
tam Chryftus ftawia przed oczy uczniom 
fwoim; ten w ich umyśle, iet poczyta- 
ny za nieiakie dobro, zdolne przywieść 
do zapomnienia o wfzyftkim. Nie pe- 
mną iuź oni o fwoich łodziach, o fwo- 
ich fieciach, o fwoich fortunach, o fwo- 

ich 
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== 
ich krewnych, radziby byli widzieć za* 
wfze co widzą, tam zamielzkać, i przy: 


 bytki założyć, dla oglądania zaw fze te- 


go dobra:, Uczyńmy, tu trzy przybytki. facia- 
mus bic tria tabernacula. Ale coż tam ta- 
kiego widzą? Swiatłość tworzoną podo- 
baa fłtoneczney, blalk przemiiaiący, który 
był tylko cieniem fzczęśhwości obieca- 
ney nam wNiebie, Ten blafk powierzcho* 
wny rozrzucony od Chryftufa, te twa- 
rzy otoczoney promieńmi podobieńftwo 
do fłońca: ficut fol; te fuknie białe iako 
śnieg: filut nix, nie fąż to wyobrażenia 
próżności dóbr tworzonych. Nie myl- 
cie fię w tym moi Bracia, ( mówi S. 
Augaftyr, ) fzczęśliwość Swiatowa nie 
reft fzczęśliwością, ieft to niby fzczęśli- 
wość: quasi, quasi felicitas eft feculi, ieft to 
tylko pozór i podobieńftwo  fzczęścia; 
maiąc go, rozumiemy, że coś mamy, 3 
my nic niemamy. Toć to fprawuie że 
jm więcey mamy, tym więcey mieć chce» 
my, ponieważ nic niewyrówna nafzym 
chęciom, ponieważ nic ftworzonego nie- 
napełai obfzerności nafzego ferca; ponie, 


waż mufiemy fzukać w różnych dobrache 
Cze- 


czego nie możemy znaleść w ofiągnie» 
niu iednego tylko dobra; -To fprawuie, 
Że im więcey mamy, tym więcey fię 
czuiemy nieukontenfowanemi z tego co 
mamy, bo zaraz nam to fpowfzednie- 
ie, a do czego innego tefkniemy. Dzie- 
je fię tu z nami, iak fie działo z Salo- 
monem, miał on obfitość wfzyftkiego, 
a przecież iefzcze mówił: Póyde a rofpu: 
Jzczę -fie w rofkofzach, i będę żażywał do» 
bra, (b) Vadam 8 affluam deliciis, & 
fruar bonis. Ledwoż pokofzturemy z nim 
tych uciech i dóbr ziemiki h- wyznać 
mufiemy z Salomonem; i widziałem że ż 
žá iejt marność: & vidi quod hóc quoque 
efset vanitas, To fprawvie iefzcze, że 
im więcey mamy, tym bardziey iefte- 
śmy trofkliwemi o to czego niemamy, 
co bywa naypewnieyfzym owoeem bo- 
gaw i obfitości. Widziemy wzór tego 
w Xięgach Królewfkich, Jeden z Kró- 
lów Iżraelfkich, powraca do Pałacu ż 
gniewem,  nieukontentowaniem, i (mu- 
tkiem, rzuca fię na łóżko iak chory, i 
nie- 
BRA 
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Go 


niechce 
mum. [u 
£ulum 
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Toż | 
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BBE M 
jie. || niechce brać pokarmu. (°) Venit. in do>* 
uie, | mum Juam mdignans, (7) projtczens fe in le» | 
ię 4 Bulum S non, comedit. Fanem. Coż mu | 
oco | żak ciężkiego? czyliż zafzła Woyna z | 


inie f Nisprzyiacielem? czyli śmierć;zabrała mu 
Dzie M krewnych 1 przyłaciół? Ni, mie takowe- 


o. Ale n'edoftaie do iego ogrodów 


bal07 

ego, Winnicy iednego Sąfiada, zbyć mu rey 

ofi: niechrącego, to; wzruiza wfzyftkie: na- Jk. 

dos mietności jego, i im ieft bogatfzy i mo- | 

„śc | Znieylzy, tym niecierpl wiry ponofi, że 

nim mu zbywa na iednym kawałku Ziemi. 

zdać Toż fię i dziś z naymożnieyfzemi dzie- 

206 je, których zawize to boli, że «coś Wi- 

oque dzą u drygich, czego oni piemaią U- 

| że znaymyż ztąd próżność we w(zyftkich NIECH 

oke- dobrach ziemikich, mówiąc z. Salomo- IWAN 

. Da Ay AIEEE Y NC ; y h By” raty 

my nem; Pyóżność próżności, i wjzystko pro+ 

j bo- źność. Uznáymydaley w nich przykrość. 

tego Dzień ów Przemienienia Panfkiego jii 

Kró* tak iafny, zdare fie bydź naypogodniey- I 

uż fzy w całym życiu Zbawictela Chryftu- 

(mu fa, Widzieć tam że fię przelzie wieki | 

yi odradzaią, i przychodzą mu oddąc Część LANE 
` w Ofo- RZY 

Roa EREA Ne anihi rtin kl 
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KJ 
w Ofobach Moyżefza, i Eliafza. Sta: 
waią oni przy boku jego, rozmawinią z 
nim; ale o czymże? czy 6 triumfach, 
cudach, i innych rzeczach wfpaniałych, 
ftofownych do iafności tak świetnego 
dnia? Ni Chrześcianie; powiada S, Łu- 
kafz że rozmawiają z nim o Smierci, a 
Krzyżu, i o wfzyftkich Męxach, które 
Go czekaią. (d) Dicebant excefsum ejus, 
guem completurus erat in  gerusalem. ` Pä- 
mięć tedy Mąk i Smierci znayduie Chry- 
fufa aż na Górze Thabor, wpośrzód 
chwały i w dniu życia Jego naywefel- 
fzym; a my rozumiemy, że znaydzie= 
my na ziemi dni dobre, fzczere, i wo 
Ine od przykrości? kędyż fą one? w któ: 
rym wieku, ftanie, i kondycyi? Jefte» 
śmyż w niedoftatku? mamy udręczenie 
przez pragnienia i ftarania o dobre mie» 
nie. Jefteśmyż w dobrym mieniu? ma- 
my udręczenie przez trofkliwość i trwo- 
gę, byśmy go nie utracili. Przyidziemyż 
do zupełnego i fpokoynego mienia dóbr? 
to ; tu nieukontentowanie przez fame 
ich 
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ich (przykrzenie fię.. Nie famego tylko 
Joba w przykrościach fiyfzemy mówią- 
cego: Tęfkni fobie Dufza moia w ży- 
wociemoim: (e) Tadet Animam meam vi- 
tæ mea, ale z tymże fię i w obfitości dobe 
odzywa Salomon: (f) umierzłmi żywot 
móy: teduit me vitæ mez.. Toż fe i po- 
dziśdzień dżieie; niefzukaymy famych 
ubogich i niedoftatecznych dla uwiado= 
mieaia fie o przykrościach na ziem: Wie 
dzieć możemy i w Mo :arzach 1 Kralach, 
iik im ciężą Korony, w takie frafunki, 
Zszdrości, woyny, radzi nie radzi zacho: 
dzić mulzą, isk wielą niepomyślnemi 
przygodami, ich fzczęśliwość przecina- 
na bywa. Dość iet bydź pokrytym tym 
fmiertełnym ciałem, aby wpośrzód obe 
fitośći wizyftkiego, doznawać przykro* 
ści. Każdy zbytek przypłacić fię mofi 
boleścią. długość nawet [poczynku ieft 
utrudzeniem, a któreż bydź może uło» 
żenie Człowieka, któreby niebyło z us 
przykrzen'em? która potrawa, coby fię 
nakoniec nie złączyła z niefmakiem? fo- 
Tomu LIIL C. II. H 
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e) Job: zo, (E Ecel 2. 2, 
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wem, póki Dufza złączona z Ciałem, 
nie nafz dla niey w tych dobrach z e» 
m.kich tylko przykrość, i udręczenie. Vi- 
di m omnibus ,. a(luchonem (g) (oba 'zyłem 
C mówi Salomon ) we. wfzyftkim.. u- 
dręczenie. A nakoatec,t znisoniość w 
tych dobrach znayduie iię 

Przy Przeim nieniu Zb'wiciela nds 
fzego, Piotr 1 dway wipółuczńiowie Je- 
go, aiemyśleli tylko o zażywaniu mi- 
łego widoku, obiecywali fob e tFwałosć 
tey wefołości, dla .ciefzenia fig ma cig- 
gle i ftacecz: =, cheieli.wyltawiać przy- 
bytki; a tym czafem obłok i.kiś, owe 
widzenie z oczu ich umknął. Koce nu- 
bes lucida obumbravit eos. © Byl. dopiero w 
Światłości, 1użci © to w Ciem a0Ś:i; Moy- 
żefz a Kliafz z aczu ich znikneli, ani 
nawet Chrystus widzieć więcey im da- 
ie fię w Cnwale Dopiero co widzieli 
fię bydź qGayfzczęśliw(zemi na ziemi, w 
jednym moinęcie ledwie fami wiedzą, 
gdzie zoftaią Otóż to ueft obraz tego 
Chrześgranie, co fię z fzczęśiiwością na 

tey 
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tey ziemi dzieie, Zda fie komu ź» iey 
iuż dopiął, zakłada fobie na wiele lat 
ukontentowaaie I fp ;kóv, liedna tym- 
czafem aiefpodziana chmura znoli wfzy* 
ftko i wywraca; zafadz nie fe na wa- 
fzym zdrowiu w wilią choroby: ecce tu- 
Żes. Obiecuiecie fobie-długie życie, “a 
kilka kroków będąc od grobu: Ecce nu- 
bes, Przyidziecie do łafki u mo nych, 
a tu iedne fałfzywe udanie, od niey was 
oddala; zbierzecie maiątek, 8 tu iedna 
prawna kłótnia, iedna przygoda ią wam 
wydrze. Pozyikacie wziętość u ludzi, 
a tu iedna potwarz ze czci was wyZu- 
ie: ecce nubes. Umiżcież fię Bogu. i wy» 
znaycie,że znaikomość ieft w dobrach zie- 
mi, wyznaycie z mędrcem, widziałem 
Że nic nie trwa pod Słońcem: h) M- 
di nihil permanere fub fole. Nemsiz te- 
dy nie na:ziemi, coby nas ufzczęśliwić 
mogło Sam tylko fam iedynie Bóg w 
Ni bie nas ufzczęśliwić potrafi. Oba- 
czmy to w 28m Puskcie Kazania. 
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Cała natura nie poymuie tego, żęby 


Bóg chciał ię nam dawać za nadgrodę, 
| H 


f b) Eech: z. 


i iako nafze włafne dobro. Bóg tyiko 
fam mógł nas 6 tym uwładomić, przy: 
rzekaiąc Abraham'wi, że miał Dydź Je 
ge oproncą | nadgrodą: (`) Ago prote- 
Gor tuus © merces tua, W [zyftkie_do= 
bra ziemikie napełinmił Oa przywarami i 
niedofkonałościami, włodąc nas do uzpa- 
nia, że nie w nich ieft oafza iż zęśli» 
wosć. śTu na ziemi próżność, p zykrość, 
znikomość, trzy robaki, ktore gryzą fef- 
ce nalze,i n e pozwalaią mu bydź ukuna 
tentowanym, w pośrzód naywiękfzych 
dóbr ziemiki h. Przeciw ym fpofobem 
w Niebie ieft pełność, fpokoyność, wie» 
czność dóbr wizelasi b; ftówem, zupełna 
fzczęśl wosć, ktorą ieft Bóg fam, i któ- 
ry nam będzie wizyftko we wizyftkimz 
(w) Leus omnia m omnibus 
Naypierwsy Bóg bedžie nam wfzy- 
ftko co do mnóftwa dóbr: omnia bo czyliż 
Bog nie ieft wlzyftko? ponieważ 1eft wy- 
nalezcą i początkiem wizyftkiego; możeż 
co bydź, coby mu nie powinno iefteftwa, 
i przymiotów włafności (woich: ex qu» ji- 
unt ówna, mówi S. Auguftyn, Czyliz bóg 
nie iet nad wizyftko? ponliewa5 ieft do- 
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bro naywvżlfze; możeż.: co bydź, coby, 
Mu miebyło podległ ? infra. quod ! funt 0- 


mania, Cza, Bóg mema wizy tiisa, 
Panem? możeż eG 
fö- 


i neieft wizytkego 
bydź ni” w:Boga, ktory wfzyftko w 
bie zamyka i ogarnia? ultra guad nihil 
efl. Pohisważ tedy Bóg igt wfzy ;ftko, 
iet nad wfzyftko, ma wfzyftko: na ia» 
kimże dobra zbywać może Człowie- 
kowi, który dóbro nayw vzfze , "pos 
czątkowe, i pow (ze. hre. bedzie mis iza 
fwoie dobro? <nofi S. Auguftyn: gaud 
ergo deeft, cu i fummum banum, bonum eft? 
To co do EEA dóbr, a co do zbigQ= 
ru dóbr, możeż mu na czym fchodzić? 
W tych dobrach ziemfki ch zachodzą ro- 
Żnire, i czefte przeciw "ności: nie można 
ich razem zażywać, ale iednego po dru- 
gim, każde ma fwóv fzczególny przy” 
miot i użytek. Chog drogie ieft złoto, 
niemoże fłużyć za światło: światło przy- 
ieminę oczóm, nie ma Żadnego wdzieku 
dla ucha; dźwiek miły uchu, nie może 
ukontentewać (maku. Sm tylko Bóg 
zdolny jeft uko ntentować ufzyftkie na= 
fze zmyfłv, napełnić i ublogofław: ié wizy- 
ftkie nafze' władze, a zatym ufzczęsli: 
wić całego Człowieka, Jotun żabelis, 
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r 
totum © alle habebit, guia tu ©? tle unum 
eritis Całego będzisfz miał, i On cale- 
go Cię będzie miał, bo ty i On iednym 
będzi-cie: mówi S. Auguftyn. — Do ti- 
go mnóftwa i zbioru dóbr, dodaymy 
iefzcze dofkonałość. Co pfuie dofkona- 
łość dóbr ziem(kich? ieft to, że ich ko- 
fztuiemy przez onychże pozory, przy» 
mioty, i (kutki; pozory powierzchowne, 
przymioty oboiętne, fkutki częftokroć 
zmienne, ztąd to pochodzi w nich fprzy= 
krzenie fię, że dopiero ich pragniemy, 
a w krótce otrzymawfzy ie, i upatrzy» 
wizy w nich przywary, niemi gardzie- 
my,iak mówi S, Aug: gdy ich nie ma- 
my, kochamy ie, gdy mamy, niemi gar- 
dziemy: que cum nom habeo, amo, cum 
habeo, contemno, (1) Bóg zaś ponieważ 
ieft nie tym, co widziemy pieknego, ia- 
fnegó, m ocnego, dobrego, ale nawet pige 
knością piękności, światłością światło- 
ści, mocą "mocy, dobrocią dobroci, to 
ieft: treścią.wfzelkiego dobra; nigdy nam 
fprzykrzyć fię, albo nas nievkontentda 
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wać nie może. -2 tad As iolowie, którzy 


widzą zawfze Bega, W dług wyr żenia 
S, Piotra, pragna zaw fze widz eć Boga: 
in guem Angeli defderant profpicere: tO ieft 
Że w iednymże czafie marąc, czego pra- 
goa, i pragnąc tego 10 maia, nie czu- 
ją nigdy ani nie fmaku w nieniu, ponie- 
waż zawżdy progoą ani erolku w pra- 
gnieniu, poniewa ż zawżdy maią. Ta- 
kowa iet pełność fzcześliwości, W Nie- 
bie, gdzie Bóg ik wfzyftko; a iakaż tam 
fpokoypość gdzie Bóg ieft wfzyftko we 
wfzyftkim: omnia in omnibus. 

Z by żyć (poko oynie na tey ziemi, 
j bez przykrości jżywać iey dóbr, na 
prze fzkodzie nam daitan o, włalne na- 
smietnoś", i nam gtności inove: ludzi; 
łakomftwo. pyrha, zbytnie czci pragnie- 
mie, miepowściągl wość, 8 nadewfzyftka 
zuzdrość: "Te to po wfzslki h dobrach 
fiią gorycz, truciznę, ciernia; bo fpra* 
wuiją niezgody, zemiefzańia , kłótnie, 
prowowania fieę, „woyny, "a bunki, iczys 
nią tam uftawiczny niepokóy. Obróćryż 
oczy nafze, na ów Rav pokoiu i rofkoe 
fzy, kędy Bóg będzie wfzyftko we wizy» 

ftkich 
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fikich błogofławionych, tak że żaden 
niebędzie zazdrościł innym, ani im di- 
wał przyczyny do zazdrości, abowiem 
wfzyfcy pofiadaiąc iedneż dobro b z po- 
dzatu, niebędą iuż mi: li tylko ieden in- 
teres, wfzyfcy będą Bracią, i wfzyf y 
dziedzicami iednegoż Boga, ale dziedzi» 
cami beż podziału, ! calkowicie żazy- 
walącemi tegoż dobra. Ciężko nam po» 
dabno poiąć dobró w fzczególności wła» 
fne i oraz pofpolite; ale czyliż nie poy- 
muecie € mówi S$ Auguftyn, ) co to 
ieit głoś i światło? Te dwie rzeczy fą 
pofpolite wfzyftkim tym, którzy ie zmy- 
flami fwemi dofięgać fa zdolai, a oraz fa 
ofobne i włafne, bez działu wfzyftkim 
ufzom, które dźwięk ftyfzą, i wfzyftkim 
oczom Które światło, lub rzecz nim ob» 
iaśnioną widzą Nie przychodzi do wy- 
powiedzenia fobie woyny, ani do rozpo- 
czynania kłótni, aby iedni drugim ode. 
brali korzyść używania światła fłone- 
czźnego. Narody i ich Rządcy, co ty- 
łe Krwie rozlewaią, dobiiaiąc fie z fwe: 
mi fąfiadami o ieden próżny tytuł, o ie- 
den fzczupły kawałek ziemi, fpokoynie 
patrzą 
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patrzą na to, że fłońce użycza fwych 
romieni wfzyttkim; ict one pofpolite, 


dl: wfzyftkich, 1 ofobne w fzczególna- 


ści dla każdego. Taki. ieft Bóg w Nie- 
bie. dla wfzyftkich błogofławionych. im 
omnibus integer, in fingulis. integ 1 
cały w każdym i cały we wjzyftku 
( mówi S. Auguftya. Co ieft Słoń 
i Xeżyc dla Obywatelów Ziemi, to 
Bog ieft dla Obywatełów Miafta owego 
S, ( powiada Jan S. w fwoich Obiawie- 
niach. (n) & Civitas non eget Sole, neg; 
Luna nam cla itas Dei illumingvit eam. A 
Miafto niepotrzebuie Słońca, ani Xieży- 


ca, aby świeciły w nim, albowiem świa 


głość Boża oświeciła ie. Ztąd owa zgo- 
da i pokóy panułący tam we wfzyftkich 
fercach, ponieważ wfzyftkie zarówno 
maias Boga, i. wfzyftko zarówno w Bo- 
gu: Omnia in omnibus. o iakież więc do- 
bra mogą mieć fprzyczke? o żadne, bo 
tam fzczęśliwości fpokbyność. Czyliż 
fie obawiają utracić co pofiadaią 2 bynay- 
mniey; bo i to ich korzyść, tey fzczę- 
śliwości wieczność, 


Do 
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Do dobr ziemfkich ta ijeft ned:a 
przywiązana, Ż” nam nikna, albo Że my 
im przez śmierć nk iemy. Przeriwn ym 
fpofobem w Ni bie, dobra których cam 
zażywać będziem, nie znikną nam, bo 
fą wisczneż my im nie zn kniemy, bo 
iefieśmy nieśmiertelni Nie bedai nam 
odięte przez iaki gwałt ludzi złośliwyc h, 
którzy wraz z diabłami w piekle przy- 
kowani zoftaną  Niebedą podpadać fprze. 
czkom i niefoafkom, przez iaką zazdrość 
łodzi dobrych, którzy bedąe towarzy» 
fzami nafzemi w odziedziczaniu Boga, 
tychże famych dóbr zażywać będą co 
i my Nie będziemy z nich złupieni 
przez odmianę woli, Bofkiey, bo Bóg 
będąc niecdmiennym, nie będzie nam 
mógł wydrzeć korony, dô któr:y zafla- 
Żenia dopomogło nam Jego m łofierdzie, 
i którą Jego fprawiedliwość nadała za- 
flugom nalzym. Rzecz to tedy prawdzi. 
wr, o Zbawicielu nafz, i Tyśto nam 
wcześnie opowiedział, Że radość nafzą 
będzie takowa, iż'iey nam nikt odiąć 
nie zmoże: (0) guudium vefirum nemo tole 
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tet a vobis. Bed siemy owym ludem, przez 
Proroka Twoiego lzaiafza opilanym, Kto- 
ry będzie miłuch o fobie fieżział w o> 
wym. fpo czynku obfitym, dla pełności 
[fwoiego fzczęścia: (p) fedebyt ; populus me - 
Js in reqgute opulenta. w owey śliczności 
| pokoiu, dla fpokoyności (wego fzczścia, 
in pulchritudine pacis: w owych przyby- 
tkach befpieczeńftwa, dla wiecznoścy/(we- 
go fzcześcia: mm tabernaculis fiducia. 
O Dobra Niebiefkie, dobra Pana më- 
go! mówmy każdy z Auguftynem S. 
O bóna Domini! których pełność nie cier- 
pi żadnych próżności! dobra Pana me- 
go, których. fłodkość, nie cierpi żadnych 
przykrości! dobra Pana mego, których 
wi'czna trwałość, nie cierpi żadney fka- 
zitelnosci. o bóna Domni dulcia, inrorrue 
piibilia immortalia! kiedyż was cglądać 
będziemy? teraz na nie patrzemy tylkó 
przez Wiarę: Credo uidere bona Domini. 
Tu na Ziemi, nie widziemy tylko dobra 
na pozór, dobra pełne przykrości i fka- 
ziteine; Kleynoty, Pieniądze, Ogrody, 
Pała: 
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Pałace, dobra Ludzi, dobra Panów Swią. | 


towych, dobra grzefznikow; nie fą to do. Na M 
bra Pana nafzego, zdolne napełnić oba | ka 
fzerne pragnien'a dufz nafzych. Gdzież 

was znal:ść dobra Pana nafzego? Tam = 


na wyfokościach, mówił Dawid, tam w 
Niebie, w Ziemi Żyjących zawfze: cve. 
do videre bona Domim, in terra. uwentuimy 


Do was my pragniemy, i mamy wadzie. inon 
ię, że przy łafce Bofkiey was odziedzia tus e 
czemy na wfzyftkie wieki? Co day Be-. | Wzioł 
że! Amen. 
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KAZANIE TRZEC 
Na Medzielę Drugą w Polt O fkut- 


kach nadziei dobr Niebiejkih. 
ka 


Kiii Jesus Petrum ©? Jacobum O 
Joannem Fratrem ejus © doc illos in 
montem excelfum feoi rfum S$” OPR 

| „tus ef ante eos Mett: 17. 

Wzioł Jezus Piotra i Jakuba i Jana Bra. 
ta Jego i wprowadził ie na górę wy= 
foka ofobno, i przemienił fię przed 
niemi. u Mat: $.w Roz: AZ. 
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I Bawicięl nafz JEZUS Chryftus, (kos ` 
ro przepowiedział wyrażnie okolie 
czności [wey męki, w ktotce zaczynał 
ponofić iey oftatm zbytek; fkoro oznay= 
mił ow wyrok fwóy ktory nakazuie 
każdemu nofić Krzyż fwóy, zaraz go- 
tował (ję fam do nofzenia (wego gdy 
wziowfzy trzech uczniów zaprowadził 
ich na górę wyfoką i i przemienił fię 
przed niemi. Stawiaiąc tym fpofobem 
wide- 


widowifkó podziwienia i pociechy w po 
środ nayokropnieyfzych i nayfmutniey- 
fzych widoków. Dużiż illos im montem ©? 
transfiguratus efl ante eos. Przez co lak u- 
waża S. Ambroży, chdiał nas oraz l na- 
uczyć i wzbudzić. względem tego cą 
ieft naywiękfzey dla nas wagi w Jego 
religii; to ieft tawil ón nam tu obraz 
nagrody, przeciw naytrudnieyfzym ży- 
cia abowiązkam; blafk chwały, przeci% 
hańbie fw-y fmierci, i Thabor przeciw 
Kalwaryi; dla umnieyfzenia w umyśle 
nafzym życia przykrości, a okazanią 
nam prawdziwey drogi ktora prowadzi 
do chwały. Przyzwoitą mi fię więc 
zdaie rzeczą nie oddzielać od fiebie 
dziliay tych dwoch prawd, ktore Chrye 
ftus fcisle połączył a zapatrzywfzy fię 
na ten widok tajemnicy chwalebney 
Przemienienia Pań(kiego, która poprzea 
dza mękę 1 fmierć krzyżową Zbawicie= 
la, łacywo ieft poiąc n yprzod, że nadzie» 
ia przyfzłey chwały powinna nas naue 
czyć. iak mamy ochotnie znofić przys 
ktości 
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krości Chrześciańtkiego życia; po 
Że ta nadziela nie Left prawa 1 gronto- 
ktorzy ponofzą 
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wna, tylko dla tych, 
t przykrości mężnie. Dwa ponkra fto- 
fisy(zey Ewaatelii 
i powo= 
z kto» 


fuiące fe cale da dzi 


dowania w:fprawie Zbawienia, 
rych Pierwszy da nam uczuć m łe powa= 
by nagrody; drugi okaże nami kondy* 
cie do tey iftotne. Krótko mówiąc: 
Co to my możemy: kiedy fe fpodzie= 
wamy dobr Niebiefkich? t będzie Punkt 
Pierwszy (Co tomy w nniśmy czynić; 
żebyśmy fię fłufznie fpodziewali dobr 
Niebiefkich, To będzie Punkt Drugi 
Kazania. 

Wzbudź że nas 9 Boże nadzieią do- 
ftąpienia dobr Twoich Niebiefkich de 
dobrego na tym Padole nędzy fprawo= 
wania fię, ku więkfzey chwale Twoiey; 
ziednay nam to przyczyną Twoią Nay- 
świętfza i Niepokalanie Foczęta Marya 

' Panno, 
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Kiedy ia mówię ze fama nadzieją 
chwały przyfzłey powinna nas umocnić 
przeciw w(zelkim trudnościom Chrzes 
ściańikiego Żyeia, mówię to z tego po- 
wodu itey pobudki kt torg dawał Kor yte 
czykom iwoim Paw.-} S. Lkt xa fię fam 
wzbudzął, do znofzenta naytrudniey= 
fzych prac i przykrosti, Apoftolftwa 
fwego.Miał fob'ePaw-f za lekkie bardzo 
wfzyftkie trudy i przykrości życia tego: 
fnomeataneum ©? leve tribulationis mówił 
ón, bo zwraćał wzgląd, fwóy ku niebu 
i uważał wielkość i trwałość dóbr któ. 
rych ię w nim fpodziewał: zternum glo» 
rie pondus operatur in nobis. Takieć Tą 
w rzeczy famey, Słuchacze, dobra Zy- 
wota przyfzłego, to ieft w iftocie fwo- 
iey wyżfze niefkończenie nad wfzelkie 
ofiary, ktore fię mogą kiedy czynić, dla 
ich doftąpienia; w fwey zas trwałości 
mie potownane nigdy z długością złego 
ktore 


0 — 


| nie, b; 


E= 
store 
fuzeni 
łe GL 
ty Du 

Nie 


wange 
Wielki 
ani fac 
PO nas 
Wwecz 
bysm 
z lob 
cięza| 
Śmaki 
Na po 
Wiązaj 
Czenie 
i nie 
lerce 


rocnić 


o po” 
ryfite 
g fam 
nieye 
itwa 


tego: 
ówił 
niebu 
któe 
n glo. 
et lą 
WAN 
fwo. 
elkie 
g, dla 
łości 
złego 


rê 


dzieją 


ardzo | 


r 120 eM. 
R, możemy tu ponofić dla ich wys 
flużenia. Uczyńmyż te dwie z A poftce 


łem uwagi, dla wzbudzen:a w nas mo= 


cy Ducha, 

Nie pochlepiaiąc fobie nie Chrześcia- 
nie, bądźmy pewni że wyznawanie B- 
wangelii Chryftulowey ciągnie za (obą 
wielkie trudnóści. Cnota nie iet nam 
ani łacna, ani wrodzona, wyciąga ona 
po nas, RYSA ny byli nieprzyiaciolami 
wecznemi nafzego włafnego ferca, żes 
byśmy wuftawiczney walce i.woynie 
z loby famemi zoftawali, żebyśmy zwye 
ciężali i pokonywali wfzyftkie nafze 


| Smaki i (kłanności, wrodzone, chociay 


na pozor dobre. Ale też nagroda przys 
wiązana do tych potyczek ieft niefkońe 
czenie wyżfza nad wfzelkie, trudności, 
i nie aie może mieć więcey mocy ną 
ferce ludzkie iak nadzieia Życia:przy= 
fzłego, ktore ma obiecane, +0 gdybyś 
nam. „ludżiam . obciążonym „tym 
zmyślnym ciałem możną był> wytlue 
maczyć, coto ieft w Niebie za wefela 
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Pańfkie i iakie rofkofzy. Domu Jego ! 
als łacwiey nam ieft przełożyć co one 
mie fą, niżeli opifać prawdz: wie to, co 
fą mowi S, Auguftyo: faclius de vita zter= 
na dici poteft guid non fit. quam guid fit. W ye 
ryllymyż więc w umyfłach nafzych o- 
braz żego co fię dzieić na Ziemi„iakiż 
los, iaka kondycya tych nawet, których 
tn za nayfzczęśliwfzych mamy, upatru= 
iemy i doświadczenie nam pokazuie 
fmutnych i ńędźnych miefzkańców tey 
kraiay (mierci, obraz okropny nędzy, 
która wfzędzie nam towarzylzy; wizęa 
dzie i za kazdym krokiem nić nieznay= 
duiemy tylko uciemieżenie i prożność, 
zkąd od początku Swiata każde ftwoa 
rzenie ięczy: Omnis creatura ingemi/cit, 
Uciemiężenie i prożność dla rozumu 
niewiadomość i ciemnota ftały fig iego 
dziedzntwem; ufiłuie ón wyniść z cień 
noty która go otacza, a przeciefż cały 
fkutek ufilowań Jego ten ieft, iż przy» 
chodzi do uznania, że nic 2 gruntu nie 
poznaie, i że naydrobnieyfże rzeczy 
W natya 
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w naturze (ą prawdziwą dla niego ta- 
jemnicą. Uciemiężenie i prozność dla 
Dufzy, ona ieft niewolnicą zmyfłów 
które fprawuią iey więżienie; nędzna 
towarzyfzkar ciała fkazitelnego iey wła» 
fny towarzyfz uciąża ią, i odeymuie 
iey część,iey (pokoynośc nayprzedniey 
fzą. Uciemiężenie i prózność dla ferca» 
one chce i nie chce, one zawfze pragnie» . 
zawfze figę wzrufza, i żądzami rożnemi 
unofi; otoż cała Jego zabawa. Jesli fię 
fądziemy bydż ogońoconemi z dobra ia- 
kiego, fzukaymy go. ubiegamy fię zae 
nim trąfkliwie, a częftokroć znaleść go 
nie możemy. Jeżeli ie znaydziemy w 
krótce ie fobie zmierżamy. a o nie fie tae _ 
ramy. Niemafz tu nic tylko uftawie 
czny zwrot pragnień, tefkliwości i nie» 
fpokoień. Tu załuiemy zdrowia nade 
wątlonego, tam firaconych bogactw, 
Tu pł.czemy krewnego lub przyjaciela, 
t.m utraconey chwały zgafłey Famili » 
jupadłego Jmienia. Zgoła od dawna 
ludzie ufiłnią dofąpić faczęśliwości, 
ia 


ztymwizyftkim przez tak wiele wież 
ków, niemafz między łudzni któryby 
fig (miał ztym pofźczycić, że znalazł ną 
ziemi tę fzczęśliwość To pewna że 
wizędy znaydu!ą fię utrapienia i krzy» 
Że, że (wiat na fwe goryczy ktore- 
mi napawi nawet (wych uzy więkfzych 
czcicielów, że nic niedaiefig widzieć 
wprzefzłości tylko okropne nic, które 
uciemięza, w teraznieyfżzym czafis tyl- 
ko próżne cienie które zabawiają albo 
zaużaią; w przylzłości tylko bo:aźni z 
niepewności o grzyfzłyn złym lub dos 
brym lofie, które źaftrafzaią; a tak każe 
dy (i; użałą tu na fwóy los, iak na złe 
rzeczywifte, 

Ale oto Niebo, Słuchacze moi, gdzie 
iedynie zaayduie fig prawdziwy odpo- 
czynek, Szczęśliwe mieyfte w którym 
fmutne 're'zty pisrworodnego grzechu i 
pychy złego Anioła n'eznayduią fię cale; 
gdzie natura nie ma iuż nieprzyracioł,ani 
cnota zawad i prześladowców. Miefzkas 
nie pokoin, z którego łzy i ięczenią 
na 


e 
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ma żawfze wygnane,które teft nieprzye 
tepne naymniey fzym nawet chorabóm, 
kiórego bramy zamknięte naylekfzym 
boleśćióm, do którego wfzyftko to, co" 
kolwiek fie nazywa złym przy Repu mied 
niemoże: non accedeż ad-té malum, non.ap= 


propimquabit tabernaculo tuo. ecz fpyta* 
PO ? 


cie podobno, ma czym to zależy ta 
fzczęśliwość obiecana ? i iaka ieft na- 
tura dóbe które tam ludzie pofiadzią ? 
Przyznam fe wam Słuchacze, że cdpo= 
wiedż nato przechodzi fiły moie, kiedy 
Pawła, zachwyconego do trzeciego Nie- 
ba ięzyk fred fie w tey mierze niemym. 
Ztymwfzyftkim wiemy y fzyfcy, Żeię- 
den obraz i promień tey chwały odmie= 
mia dziś wfzyftko na Górze Thabor, 
przeraża oczy S. Piotra, upaia czułość 
całą Jego ferca, i czyniąc je nieczułym 
na wfzyftkie inne przedmioty z tym mu 
tylko do zwala fie odzywać: dobrze nam 
tu bydź bonum efè hic mos efse. Wiemy 
co mówi S. Klemens w fwoim E:scie do 
Koryntian: Co toieft życie z nieśmięfe 
telno= 
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telnością, wfpaniałość z fprawiedliwo= 


ścią,prawda z wolnością, wftrzemiezlia 


wość z fwoią wotpliwością, to wfzyft- 
ko tu podpada Pod"nafze poznawanie. 
ož tedy mufi bydź to- co nafż rozum 
Po 46 nie zdoła? czego ani oko niewi. 
działo, ant ucho niefłyfzałą ? co jeft ta 
co Bog na gotował tym, którzy w nie- 
go ufaią? a ufaig w tego który ie 
Stwórcą, Oycem wiekow, Świętym nad 
Świętemi, Jego to ieft famego okazać 
wfpaniałość fwoig i piękność gdy czas 
po temu nadeydzie, Wiemy nakoniec 
że niebo ieft naywyżfze dobro. i że ten 
który może wfzyftko, nie może nie dać 
defkonalfzego ludzióm, a.że nikt tego 
nie poznaie tylko ten,który ma już fzczę 


ście ciefzenia fię z tego. Synow e Boa 
fcy otoż wafze dziezictwo, Chrześciae 
nie którzy mię fłuchacie oto Swięte obie 
żnice wafzey wiary, i Bofki przedniey 
wafzey nadziei. Wfzyftkie wafze pra- 
ce, trudy, ufiłowania warteż fą tak prze- 
dziwney nagrody? © wy wybrani Bo- 


fcy, 
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=. 


ezlie 
zyk- 
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fey, krórzy już zażywacie wiecznie tey 
fzczęśliwości, powidzcie Nam coż wy 
czyniliście, dla iey wyfłużenia? fawcie 
nam tu wfzyftkie wafze trudy, położcie 
na iedney. fzali wfzy Ąkie wafze potycze 
ki i walki,ale oraz na drugiey fzal!, ia- 
fność. Korón któremi teraz uwięczone 
wafze głowy, ate fkładaląc v nóg barane 
ks, wyznaycie żeście niefkończenie 0- 
bowiązani Panu hoyniey.l(zemu dla Was, 
niżli wy byliście Jemu wierni, Wye 
znaycię że was napawa!ą teraz ftrumie- 
niem fłodyczy, 28 małe kropelki wys 
lanych wpracy. dla Boga potów;wyznaye 
cie że nafienie wafzych enot było arcy 
fzczupłe względem obfitości terazniey= 
fzego żniwa; ¿a wniefcie z Apoftołem że 
wfzyftkie trudgości podięte lekkie f3 
wzgledem odziedziczoney już przez was 
chwały: Leve.tribulationis @ternum glorię 
pondu operatur in nobis. / 

Toć to ich, fluchasze utrzymywało, 
poki żyli niegdyś w ogołoceniu z wfzel- 
kich rofkofzy tego fwiata; a coż utrzy» 

MUJĘ 
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muie podziśdzień fprawiedliwych w ro» 
Qzażu Życia pokutnego, aż do zadziwie: 
wienia nafzego ? niewinnego zaifte tyl. 
ko pociefząjące oczekiwanie fzcześli- 
wości żywota przyfzłego; z względu 
ma tę, wfzyftko im fię wydaie miłym i 
z wefelem teraz pon fzą prace i trudy 
dla tey famey nadzieie, że czafu fwega, 
Pożywać będą ich fiodkie owoce; jak 
poftrzega. S. Bazyli pifzący ma fłówą 
Proroka: propter [pem fruŻuum, labores ma- 
nuam [warum jucunde manducat. A taż fama 
ieft nadzieia nafza Chrześcianie, i ten 
owoc drogi przyfpofobienia Bofkiego, 

które Jezus Chryftuś w yfłużył nam przez 

krew fwoią. Czegoż my iefzcze chce. 
my? czemuż fpufzczamy na dół. glo- 
wy, t patrzymy tylko w Ziemie, iak za- 

Rrafzeni trudnościami,i zaprz 


atnienie= 
Xageracyami mafzych powinności? mies 
Tzymy wfzyftkie nafze kroki, j zadne- 
go prawie nie czyniemy tylko z niechę= 
cią i mufem? gdziez fie podziała w nas 
wiara? trzeba tego, i Bog nam to roza 


kązuie, 
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kazuie, żebyśmy fzli za Jezulem Chry- 
fufem, to iefk pewna; ale nie zabron'o= 
no nam oraz, żebyśmy go pokornie py- 


„tali z Apoftołami: a czegoż fie fpodzie= 


wać mamy zató? guid ergo erit nabis ? 
owlzem chocbyśmy fig fami niepytal, 
Bog nas uprzedza, i obiecuie nam koa 
ronę pierwey niżeli mas obowiązu/e 
do potyczki. Y Czegoż nam więcej 


zn 


trzeba dla zachęcenia nas do potyczki, 
mowi dałey tenże S. Bazyli: Attende mef 
PIET 


cedem, fi vis fufłinere laborem. miey wzgłą 
ma nagrodę, żebyś mile ponofił pracę. 


Podobne upominanie.cale przenikliwe 
j mocne. czyniła Matka wierna do idą- 
cego na męczeńftwo naymłodfzego Sy- 
na fwego:. Peto nate ( mowiła ona) ub 
a/picias czlum Móy Synt fluchay fow uf 
Matki Twoiey, i pragnienia iey ferc2; rea 
ka tyrańfka chce krwie twaiey; ale d 
Matka domagam fie tylko weyrzenia 
twego na Niebo. abyś przez nje potra» 
fi wzgardzić wizelkim okrucienftwem 


tyran- 
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tyranna.. Peto nate ut afpicias Czlum, Te; 
fame upominanie ponawiam ią cziś dą 
was fłuchacze w fprzwie daleko łecniey- 
fżey do wykonania: Wy grzefnicy kto 
rych fzatan ufiłuie zaftrafzyć przykro. 
ścią odmiany życia koniecznie Wam 
potrzebney; Wy fprawiedliwi ; pokutu- 
iacy, którym drogi Krzyza, iaki za Chry- 
ftufem należy dzwigać, niezdaią fię tyl. 
ko fmutnym przedmiotem, weyzrzyia 
cie tylko na te wafzą miłą Qyczyznę, 
wznieście tylko oczy ku temu rofko, 
fznemu miefzkąniu, w którym zafiada 
fprawiedliwość i pokóy tam fk oiiczą fie 
wfzyftkie wafze trudy, i ziednaią Wam 

fpoczynek fłodki na łonie Bofxim: tam ` 
fig poxrufzą fame i opadną. z nog Was 
fzych: kaydany, które was teraz trzy” 
maig w niewoli tego fmutnego wygnae 
nia; tam wpośród Swiętych. i niewin- 
nych rofkofzy, w których Dufza wafzą 
będzie zanurzona, błogofławić będzie» 
cie przykrości, któramiście na nie zafiuw 
żyli, i kwazać iez Apoftołem, nietylko 

Zalełea 
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ogame Gos=r 
załetkie bardzo względem wag! tych 
dóbr, których będą ceng, Leve tribulatio» 
nis ale nawet za arcy krótkie, i niby mo- 
metalne, w porownaniu z tychże dóbr 
trwałością in przfenti eft momentancuin Y 
ta prawda poda nam nową pobudkę go» 
rącości Ducha. 

Przyznaię ia fłuchacze, Że wieleby 
nie doftawało do fzczęśliwości fprawie- 
dliwych w Niebie, gdyby fię ta kiedy 
fkończyć miała, i że nie byłoby to. bydź 
fzczęsłiwym fpofobem godnym Boga, 
gdyby mózna było przeftać, albo oba- 
wiać fię, przynaymniey oto aby nieprze= 
fiać bydź tak fzczęśliwym. Ale nie 
ma tu fiuchacze mieyfca żadnego bo- 
jażh uftawia tey fzczęślkiwości lub iey 
odmiany. Wiemy ( mowi Apoftół ) że 
chociay Fen, który zewnątrz ieft nafz Czło= 
wiek pfuie fig, wfzakże ten który wewnatrz 
ieft, odnawia fip ode dnia do dnia. (a) Y żno= 
wu, że: ieżeliby Ziemi dom nafz tego 

mie- 
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Judowanie 
mamy od Boga, dom nie rekami robiony wies 
kuifły w niebiefiech. (b) Coż fięsiuż przy» 
dać może bardziey pociefzaiącego da. 


ta 


śniefzkania był zepfomanył iż 


tych tak miłych prawd, którę widziemy 
dzifiay, w fak radośne zach Wycenie wpae 
da ieden z Chryftusowych uczniów, ktda 
ry miał fzczeście bydź: fwisdkiem prze» 
żyd tylko blafku chwały na go» 

ze S. w iskieżby on niepogrązał fie,g gdy 


dh był zapewniony, że go częściey: to 


F zęzęście fpotykać będzie? 3 przecież y 


Niébie iet niefkończenie wieęcey i to 
ma wieki: Szżerrefiris domus noflra dis- 
folvatur,habemus domum œternam in ©. ehs: Po 
ma'ąc w uwadze Chrześcianie,nie miałl= 
że Apoftoł fiufzney przyczyny, poczy» 
tania za rzecz momętalną, naydłuzfsch 
przykrości zycia? boczyliż może bydź 
jaka proporcya miedzy długością trwae 
nia doczefną i wieczną?i czyliż nie os 
zy wifta, że [am wyraz wieczności nifze 


czy, 
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czy natychmiaft wfzelkie porownanie 
zalem, iakożkołwiek długim fię -óm 
bydź wydałe. To maige w uwadze; 
siogęż la o moy Bożetżałić fię na T wole 
prawo, takoby przykre, ! uchylać fię zu= 
chwale, od pojłufzeńttwa mu na lat kil 
ka? To mając w uwadze ( Rowa te tą 
Bernarda S. mogęż ia iefzcze powazać 
fię mruczeć, | (kżrzyć na długość pracy: 
Perge ergo murmurare G* dicere lougim eft- 
fc) Cztowiecze niefprawiedliwy 1 nie” 
wdzięczny, ty Z wielu miał: cały bydź 
powinieneś Bofki, niczego nieoczeku= 
jąc od miego, I 0 ma prawo, nawet p9 
wypełnieniu naytrudnieyfzych obowią* 
zków, nażywać cię ugg nie użyte» 
cznym. A przynaymniey Jego fprawie* 
dliwość, mogła by od Ciebie wyciągać 
pracy tak długiey, 1ek ieft nagroda;ale 
zeto nam ieft niepobna, chciała łafka> 
ograniczyć» tak, że pras 
aią pręt ko; 
a na» 


ze 


wie czas pracy 
ce, trudy; przykrości,przemił 
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a nagroda niekończy fie nigdy: Tranft 
hora, tranfit ©? pena, non fe merces (d) 
Natym padole płaczu, trudy i przykroə 
ści daią fię czuć tylko po cząftce, i nre 
fpły waia na nas, że tak rzekę, tylkokro= 
plami, tam zaś w górnym Sionie, ftrue 
mienie i rzeki prawie całe rofkofzy zas 
lewaią Miafto to Bofkie, które od wies 
ków do wieków płynąć będą: guttatim 
pana bibitur, ©? in remuneratione torrens eft 
voluptatis. (e) Jakże fię los Chrześcia- 
nina przy takiey odpłacie zdawać moe 
że nędznym? pyta fię S. Chryzoftom, 
Przyznaię ia ( mowi ten Swięty ) że Jes 
zus Chryftus podaie nam drogę bardzo 
eiafną, i bramę bardzo wąfką dla wni» 
ścia do żywota: arfa via eR ©? angula 
porta, ale też wzaiemnie przyznać pos 
winniśmy, Że natym, to naybardziey 
gruntuie fię fodkość jarzma i lekkość 
brzemienia Jego prawa; bo na 


drodze i 
w bramie nikt fię długo nie baw 


i, tylko 
ie 


(d Jdem, (e Jdem. 
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ie przemiia dążąć do terminu, a ten fam 

tylko iet, w którym zabawić fię i Zae . 
trzymać należy; termin ten zaš nafz, do 
Którego tu dążymy ieft Niebo, które 


| trwać będzie wiecznie,i my w nim trwać 
| mamy wiecznie, Świat nawet, dła po, 
| zyfkania dóbr znikomych i niepewnych- 
| wyciąga po nas ftateczney trwałości. 
| Widzemy, iak fzermiarze Ściśle fię od 


wizyftkiego wftrzymnią, i częfto fię na 
wycięczenie ñi fwoich i zdrowia nara- 
Żaią, byle tylko ftawalifię zabawnym 
widowifkiem nędznym ludziom. Wi» 
dziemy iak żołnierze wydaią fię na miee 
cze i ognie. Idą na rzeź i zaboyftwa dla 
jednego znikomey chwały zwycięftwa: 
jak rolnicy pracuią, i nużą fię z wefelem 
i zapominaią trudów każdotocznych, 


w nadzieie niepewnego plonu zboża. Te 


wfzyfkie przykłady fą nam pofpolicić 


znajome, ale iak (urowy fąd Bofki go* 
tuig dla nas, iesli wielkość i trwałość o4 
 bietnic Bofkich, nie fprawią w nas tyle 


przynaymniey co W tych męftwa Ducha 
do 


' 
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R a 
do [praw dobrych. Zachęćmyż fię tyna 
do nich fłuchacze, wychodźmy czafem 
w duchu z tego ciemn 


ego więzienia, q 
wznośmy fie, ku Nie 


bu, które nas czeka, 
Jefzcze troche popracować trzeba a Go- 
fpodarz fprawiedliwy hoynie 


zapłaci 
robotnikom; iefzcze 


troche potrwać 
ftatecznie należy w dobrym, 


a gdy opas 
dnie zafłona gruga 


życiątego, Zbawiciel 
nafz okaże nam fwiatło chwały. Wfzyfte 
Ko tu krótkie i lekkie względem Nieba: 
Momentaneum ©? leve, i co kolwiek tù fig 
prytrali, zaw(ze mile powinno fię znieść 
w nadziei otzymania zato Nieba. 

Co ieżeli nagroda wieczna ma powaa 
by fpofobne do ulżenią nam przykrości 
caotliwego zycia, ma Ona oraz fwoie 
warunki, do których nafz zachowania 
obowiązuie. Już tedy zważywfizy co 
my możemy, maiąc nadzieię ofiągnie. 
mia Nieba, zoftaie nam uwszyć cośmy 
winniczynić, żebyśmy mieli dotey nas 
deiei prawo. Otym Część Druga. 
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Czeka, 


Wfzyfcy Chrześcianie maig nadzieję 
fzczęśliwości przyfzlego żywota, wy 'ą* 


160 | wizy tylko owych niefzczęfnych bez- 


splaci | bożników, którzy o niey niemaią wia» 

trwać | ry, albo fię też famo chcąc iey zrzekaiąs | 
yopłe | ale bywa nadzieia która zawodzi, gdy UB 
yiciel | mie ieft dobrze ugruntowana. Na czym | 


(zyfe | że ią mamy grontować? na trzech fzczee 
Nieba; | gulniey rzeczach, które Wam podam, 
tüfe | gdy dowiodę, że chwała bieśmiercelna 
znieść | mie iet wyznaczona Ek: dla tych, 
i którzy ig w życia mieć będą, za przed- 
owa | miot pilny fwoich myśli; za cel fały 
(rości | fwych<hęci; i za.materyą uftawiczną 
fwoie | fwoie$ pracy. 

wania Potrzeba nayprzód o tey chwale mye IRA 
y 20 śleć i około niey myśl zabawiać; ani 
gnie. | bowiem byłaby ona celem nafzego ftde 
ośmy | rania, gdyby nieftawała fie przedmioa 
, | żem nalzych myśli. Coż fłufznieyfzae 
go dla nas, iak o wieczney chw.le, do 
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| 
którey Bóg nas, ftworzył, myśleć? a 
przecież w [kutku tak fię pofpolicie nie- 
dzieie; gdy © niczym mniey rąk O niey 
myślemy, częftokroć owfzem tak zapo- 
miaaią oniey ludzie, jak o rzeczy nie 
do nich nie należącey,częfto im iątrze- 
ba przypominać, a nawet w famym przy 
pominaaiu mieć baczenie, aby niepodać 
1ey w ńiefmak, bo mowić o chwale Nie- 
bielkiey do ludzi mie(zkaiących na 
Ziemi, ieft to częftokroć ich nudzić, 
zwlalzcza tych którzy ten przemtoc 
przed którymby wlzyftkie inne _ ni- 
knąć powinny, nie przenofzą u fie= 
bie nad fwoie zabawki nikcze-mńe. 
Nie możemy my mieć obojętności 
względem naymaieyfzych żyfków do- 
czefnych ; niemożemy zapomnieć o 
fwey Oyczyznie, fortunie, familii. A= 
iakże możemy pufzczać w niepamięć 
ową Qycżyznę, która nam zapewnia bere 
ło į koronę wieczną. Coż 'ieft prze» 
cie, że przy wierze e dobrach przy» 
fzłych, i o Króleftwie wiecznym, iakie 
Bog nagotował dla nas, zylemy wpo- 
fpolie 
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fpolitey prawie o nim niepamięci? O 
jak fprawiedliwi, którzy iuż fą Nieba 
miefzkańcami, utyfkowałi nato; Że Rae 
momęt iaki tracili pamięć na tę Oyczy* 
znę przez! roztargnienia nieuchronne i 
poczytowali to fobie za wine! Jak Sye 
nowie Jzraelfcy za zbrodnią by to fobie 
byli mieli, gdyby bylt z pamięci kiedy 
wypuścili owe Ziemię obiecaną, która 
była dalekim tylko wyobrażeniem tey» 
którey my oczekuiemy! Y dla tego po- 
między tak wielą rzeczami które ich 
mogły fkazic, a przynaymniey roztar” 
gnąć, w pośzród przepychu batwochwal, 
czego Miafta, obracałi oni oczy fwoie 
zawfze ku Swiętemu Syonowi, i łzy: 
pragnienia tego wylewali. Otoż WZÓT; 
na który nam należy ukrztałcać nadzieię 
i ufność nafzą, Pewna iet o moy Boże, 
że na wieki godzien bym bydź oddalo= 
ny od Twoich przybytków Niebiefkich, 
iefzliniemi teraz pofpolicie zabawiać 
m echciałbym umyfła mego; dziedzie 
&yo miefzkania twego niepowinno by 
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by iź nigdy dla mnie, ieśli ia niefzeżęż 
fńie. (pulzczam go z oka mego, Wżmo» 
cny że więć o Pap'e w fercu moim os 
faota Wiarę, karz mię natym padole pła- 
eżu wfzyftkiemi chłoftami fprawiedlie 
wości Twoiey, ale nie nieczałością na 
wlpaniąłę obietnice twoię. Ó! niech 
zawfze przekonany będę, że zaprzątać 
umyfł móy Niebem, póki ieten na Ziga 
mi, iet- pierwfzy fpofób ftania fie gos 
daym Jego, bo tego naypierwey trzebą 
do dotąpienia prawa fpodziewanią ñe 
Jego, i nawet nazywania fię rzetelnie 
Chrześciacinem: Chrifiani non fumus mae 
wi S: Auguftyn nif fpe futuri feculi. 

Ń Trzeba powtóre do tego, pragnąć 
Nieba, bo nikt nie wnidzie do tega 
fzcżęśliwego m:efzkania po fmierci, iea 
żeli $0 nieuważa iako iedyne i prawdzia 
we dobro, i doftąpić niepragnie w tyi 
żyćiu. Tepr=gnien'e ieft naypierwizą 
i naycelnieyfżą cnotą Chrżeścianina; 
prima uirtus, ©? tota virtus el mówi S. 
Ghryzoftom, Bez tego niebyłoby W 

Chrzes 
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' Chrześcianinie ani wiary, gdyż te prae 


gnienie ieft nam świadectwem dóbr przy: 
fzłych, których czekgmy; niebyłoby 
nadzieie, bo niefpodziewamy fie pras 
wdziwie tylko tego, czego pragniemy; 
niebyłoby miłości, bo Niebo ieft iedy= 
ne mieyfce, gdzie miłość znayduie fię 
prawdziwa i dofkonała; Bez tego Moa 
dlitwa ieft czcza; bo iakże (zczerze ma» 
my mówić: przyidź Kroleftwo tweie> 
jeśli go niepragniemy ? boiażń bez tego 
pragnienia ieft zaftrachem miewelnis 
czym, gdy lęka fie człowiek więkfzego 
złego, iak poftradać naywyżlze dobro. 
Cierpliwość ieft tylko Filozoficzna fpraa 
wka, którą nie cierpi i nie powiękfza fie, 
tylko z względu na dobro doczefne, 
Zgoła, dobre uczynki powierzchowne 
niebyłyby tylko zbiorem fpraw ludze 
kich, bez zafługi przed Bogiem, ile poa 
chodzące z naturalnego tylko powodu; 
a zatym niegodne odpłaty wiecznęy. 
A tak niedoftatek tego pragnienia 'qig< 
gnie za foba znifzęzenie prawdziwych 
cnot 


enót; przeciwnie zaś znamie i: chapas 
kter dobrego Chrześcianina, iak uważa 
S. Auguftyn, zależy na Swiętym pra. 
gn'n'u Żywota przyfzłego Tota wita 
€ kriftani,. Janum defiderium ef. Tym fię 
znamieniem zawfze fprawiedliwi. ną 
Ziemi oznaczali. Zyli oni miedzy lua 
dzm: wfpółeczeńftwie twrożnych fia= 
nach, iuz ludzi bogatych iuz ubogich; 
suż KXążąt, iuż poddanych, już na ua 
rzedach, iuż w prywacie; ale w tym 
wfzyftkim zachowali fię iak podrożni i 
pl-lgrzymi, którzy przechodzą a bie 
zmiefzkaią, całe zaś pragnienie do celu 
podroży (wey obracaią, Wydawali fię 
w oczach nalzych iak drudzy ludzie 
pofiadarący dobra i godności, zdrowiem 
ciefzący fię i podpadaiący chorobom, 
przykładaiąc fię do nauk 1 kunfztow 
lub pracy rąk fwoich, zabiegaiący ban: 
dlem, albo innym uczciwym ftaraniem 
opotrzeby życia, ale zawfze iako obcy 
ipielgrzymi, ktorzy przechodząc tyłko 
zeczy ziemfkich zażywaią, którzy niea 
r maią 


maią tu Oyczyzny, ale do inney wzdy= 
chatą: Otoż ich charakter: hojpites 2 
peregrini. A także my Chrześcianie Ipra- | 
wuiemy fię? takez na fobie widzieć 
daiemy znamie w różnych okcliczno- 
ściach życia? Wybaczcie, żefi ę fzcze- 
gulniey oto zapytać muzę Was Ckrzee, 
ścianie imieniem tylko, którym wfzyft= 
ko wydaie fiębydź wielkiey wagi. krom . 
jednego zywota przyfzłego, a raczey, 
uktórych wfzyftko ief za nic,wy:ąw fzy 
tylko zdrowie, kredyt, honor, I inne 
dobra znikome, których tu używać mo- 
żecie. Was mędrcowie mniemani I Fie 
lozofowie fwiata, którzy niepoczytu= 
jecie za fzczęście tylko te docżefne, 
któregobyście zażywah, fpokoynie do 
końca życia pufzozaiąe na ślepy ł03 
to,co Was fpotkać może w przylziym 
żywocie. Was nawet. którzy w pobo= 
nosci Chrześciańfkiey cwicząc fie, nie 
macie za cel wafzych ftarań, tylko aby 
uczynić wygodnym wafze pielgrzymo- 
wane, a gdy przy pobożnych zdaniach 
| religii, 
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— "tt" 
teligii, trafi fię wam iaka niefzczęśłiu 
ość doczefna, wnet narzekacie,i zema 
Tzecie przeciw Panu; pytamże fię ia: 
mozecież wy prawdziwić mowić, że ies 
ft'ście, i żyjecie 13k pielgrzymina Ziea 
mi? możeciefz dać nam do zrozumien 
Że pragniecie o glądanią Jezusa Chrya 
ftusa nauczyciela -Wafzego, że (zczerze 
proficie o przyście Króleftwa Jego, żę 
pragniecie przyfzłego żywota, napełnią 
i zaymuie całe ferce wafze, z przėnoa 
fzeniem go nad wfzelką docżefność; eya 
pełantes ©” properantes in adventum Domi- 
mi. Ah Chrześcianie! tenci to ieft obo» 
wiązek wafz fumienny, o którym że. 
byście fię przekoriali, fiuchaycie S, Chry 
zoftoma; Jeżeli wy kóntenci iefteście z 
tego wygnania, niemaiąc fobie za nie. 
fzczęście zoftawania na Ziemi wież 
cznie, gdyby to bydź' mogło; ieżeli 
przenoficie w fercach wafzych to życie 
na Ziemi, nad miefzkanie. wybranych 
Panfkich, ieśli-to oddalenie fię od miëya 
fea tego fzczęśliwego, miłe wam ieft i 
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p zylemne, tak; że ważylbyście fię mo- 
wić to o Ziemi, c6 S. Piotr o gorze 
Thabor: dobrze nam tu bydź założmy tu 
przybytku na zawfze, ah! iesliź tak ieft, 
wierzcież mi, że niemafz dla was Oye 
czyzny w-Niebie, niemacie nie fpołe» 
cznego z obywatelami Jego, boście ani 
jefzcze zaczeli kochać Boga; nondum Cae 
pit efse amator Dei mówi o takich S$. Aue 


b guftyn; bo cały fkarb wafz, i ferce wa- 


fze zakopane w Ziemi; ubi enim thefaurus 
uefter eft, ibi G* cor vefirum erit mowi przed 
wieczna prawda. Dochodzcież z tego, 
czyli nadzieia wafza nie zawodzi was, 

a oraz i ź pracy wafzey na Niebo. 
Zachęcaiąc Was do tey pracy, dość 
będzie Chrześcianie przypomnieć fobie 
wyrazy: Ewangelii, t wyobrażenia roa 
zmaite pad iakiemi fam nauczyciel praw 
dy,raczył nam ftawić przed oczy chwa- 
le Niebiefką, Jeft to nagroda, która fię 
daie za vfługi czynione; zapłata, którą 
wyliczaią robetnikom przy dokonaniu 
dnia; cena i korona, którą wkładaią na. 
glowę 
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głowę bieżących w zawody przy kańęu | zderza 
ich biegu; ieft td zyfk, który dziela mięa | uftawy 
dzy zarabisiacych talentami Wwziętemis| Anguf 
jeft. to iefzcze Króleftwo, które gwal- | nam i 
tem porywaią; fkarh ukryty, który wys gfi trz 
fzukuią w wnętrznościach Ziemi; ieft to calemi 
nakoniec. wieża wyfoka, którą: trzeba. | wizh 
| wyftawie;, zwycięftwo, które trzeba | gum tu 
| odnieść. Wfzyftkie te praw dy; maią za | fuć n 
Authora fw+go. Jezusa Chryftusa s a | um dh 
wfzyftkie nam podaią, że trzeba praco- | Nieba 


wać temu, który chce doyść do Nieba, | Ti 
Coż wy nato myślicie Synowie i Cory. fpras 
fwiata ? możecieżwy ciefzyć fięradzieią. | Nieb 


Nieba, prowadząc życie, które pokazue= 
> Leey p 


wiert 
je widocznie wyłączenie od niego? || dzwi 
Co myślicie na to, ludzie cale fwiatowi, | to Ma 
którzy całe urządzenie wżyciu wafzyng fwaii 
zakładacie fobie na firzeżeniu fię pe- | niesi 
wnych tylko wyftępków ? Spytayce ubog 
tylko fami wafzego ferca, iakim pra» mufi 
wem, możecie fie domagać Nieba? jakież nia | 


ufiłowanią, iakie zwycieftwa fiebie fa- Do ki: 
mych czynicię dla doftąpienia iego? ia« 
kiemi ofiarami ftaiecie fię dla niego w 
adas 


zdarzających fię okazyach? bo podług 


iel uftawy meodmięney Stwó 
etemiz Auguftyn) zycie: wieczne wyftawiane 

li nam ieft, iak gdyby na przedaź: venalis 
a kupować Wami 


rcy (mow! S: 


ywy-|| ef. trzeba go kupować, 
ietto||  catemi, tym wizyftkim co iefteście, tym 
trzeba | wfzyftkim. co macie; tantum valet/ quan* 
zeba | zum tues. Otoż cena, za którą: Go do- 
Mać można dando łe li bonus es & preti- 
saa | um ġusefficeris; łożąc fiebie famego dla 
Nieba dobrym iefteś,i ceną fie iega taefz 
jiel Te kładąc cene, i dając fiebie famych 
Cory fprawiedliwi, którzy iuż wefelą fie w 
Niebie, kupili. go. Ci to fa pracownicy 


Jzielą 

kazu wierni, których widziano ftstecznie 

ego? dzwigaiących oiężar dnia i upału. Ci 

towi, to kandłarze roftropmi, któczy zyfkowali . 

fzym fwoiego Pana talentami, i zarobki ode 

p pe- nieśli z dóbr iego złożonych wręku 

jycie ubogich. Kofztowało to ich wiele, bo 

piar mufeli ponofić ogołocenta, ,wyrzecze* 

kieź nia fie. gwałty, znoie, zawody, potycz= - RUA 
„be lp ki; oni iednak poświecali chetnie | o 
fiia» wfzyftko, aby otrzymali Niebo. Coż, MINĘ 
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T 
błądzikiż oni, czyli my, kto 


rzy takn es 
czyniemy? zwodziłsż 


ich Ewanielia, 
czyli my raczey zwodziemy nas fqa 
mych? O móy Boże! czegożeś ty chciał, 
pokazując nam te przykłady, i podaiąci 
nam te prawdy, 
nas Wvuczył o nafzych powinnościach! 
a czego chcą ludzie, gdy fię ich chwye 
tać wzbraniają ? My chcielibyśmy (fius 
fznie mowi 5; Bazyli ) w bezwftydney 
miekkości życia oczekiwać tego, ca 
dotąd byłó przedmiotem tsk wiele ue 
filności i ftarania, Radzibyśmy, żeby 
przy końcu życia gnufnego, i nie pozy. 
tecznego, widzisno nas dzielących fie z 
bracią nafzą, ceną rąk ich pracy żeby 
nas widziano zbiersiących fpokoynie 
Winnice, ktoreyeśmy sni fzczepili; ani 
uprawiali,i zgromadzaiących ną łono 
nafze obfite żniwo, chociąyeśmy gnuze 
śnie zafypiali w czafie uprawy i fieyby, 
O iak to nierozumne i bezbozne żgdga 
bie! Swiat dziwaczny, niefprawiedliwy, 
ślepy, może rozdawać iak wiele zechcę 
znikce 


ieżeli nie tego, abyś | 
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takni mikómych fwych nagtod, ale pod fpra- 
wanie] wiedliwym Sędzią, któremu my fłużemy 
y nas M). biołaca nieasleży feani będżie dana,t y'= 
tychciaj {ko'za prace; kto niechce tey kondycyi, 
i podaiąjąfwyrzeka fig oraz obietaicy, bo owoce 
go, aby cnoty niebywaią nigdy tylko dlatych, 
pościacj którzy kofztowali około niey trudow, 
h chwy. pracy. Jorum funt fructus quorum & lóe 
my (fd bares. (f) tych fą owoce których i prace, 


ytydne 
A tak Chrześcianie, fądzcie fie podłag 


ikos 


tego, cd 

wiele uj tego poznalecie prawa, i ieżeli prawdzie 
ny, żebj | wie całą cenę tego,co wam obiecana,z0* 
jie pozy] | ftawcie Miefzkańcom Babilona ftaranie 
ych ieą | ugrontowania tu fobie miefzkamia; wy 
cy zebi Zaś, znając fię bydź tu wygnańcami i 
okoynia więzniam!, zazywaycie ich fow i ięs 
pili; ani czenia względem tey Św ętey Jerozo= 
pa łona dimy, godnieyfzey daleko nad ową, do 
y gnuże którey oni wzdychal. O Swięta Niee 
i fieyby- biefka Jerozolima? od którey oddalenie; 
ne żądać ge nam w'dzień ciężey- czuć kaydany 
edliw Ys 45 nafzey ` 
, zechce RAJ X m a R ERY 

ÇË Basil; ip pram l, de Reg; fusi dilp. 
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nąfzey niewoli, niechże będę w zapo» 
manieniu, ieśli zapomnę o Tobie, niech- 
że iężyk móy przyfchnie do uft moich; 
ieśllbym miał niepamiętać o Tobie ad- 
hæreat lingva faucibus mers, fi non meminero 
Tui. Niemam fię tu nad czym ważyć, 
mowa Ziemia, nowe Niebo, które mi 
wiara obiecuie, wy powinniście bydź 
odtąd i wrzeczy famey będziecie na- 
dewfzyftko przedmiotem iedynym mos 
ich myśli, moich pragnienia. i moich 
prac, albowiem wy tylko możecie na- 
pełnić wiecznie ferca nafze. Niechże 
te będą fentymenta nalze! tego Wam 
i fobie z ferca zyczęi Amen. 
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jieCiie 

och | Na Niedzielę: Trzecie w poft 

je ale 0' Zsorfzeniu. 

minero HR. i 

ażyć | Qui non ejt mecum, contra me ejt Luc: 11. 
te mi | 

bydź 
e na- 


Kto nie iet zeminą „przeciw mnie ief 
Łukasza 8. w Roz: 44. 


n mos x A 
roich | d? A iet przyczyna złości ludzkiey; 
je na że niełatwo na iednym przeftaie 


gchze złym, abo k'edy fię odważy na iedae, W 
Wam | krótce do innych coraz cięzfzych a cię- 
fzych iak poftopniach iakich poftępuie 
złośsi.możeż niebydź naywięklzym złym 
mì iftotną żłością w człowieku,powftawać 
` przeciwko Bogu, podaofić przeciwko 
Niemu rokofz,i nie przytacielem ftawać 
fię Stwórcy, Pana i Boga (wego? alić 
` za takiego Bog poczytuie każdego, Go 
( fie dopufzezaiąc grzechu, z nim nieis- 
| dnoczy przez poświęcaiącą lalkę. qui non 
| ef mecum contra me efi. X na tymże iuż 
prze” 


sa 160 Æ- Zop 
Przeftaie złaść Ludzka? ah gdyby przys 
naymniey przefała, na tym! gdyby | 
tylko+w tym rozumieniu żal:ę 
na ludzi Bóg, iefze 
go było. Atoli po 
wa; zły czlowiek nie 
że fam powfaie prze 
poRepuie d 
mu bent 


fię mógł | 
ze byto dniey złe. | 


ma natym tofyć, 
ciwko Bogu, ale 
aley, i innych przeciwko nie. 
ule; piema dofyć natym, że 
Przeciwko Bogu podnofi 
ipnych/tey zbrodni 
warzy(zów 


fam 
rokofz, ale į 


przybiera fobie: tow 
» niema dofyć natym, Że fam 
ftaie fię nieprzyjacielem Stw órty, Pana, 
i Boga fwego; sle i drugich nawet itä- 
rafie nieprzyiaciotmi lego ezynić; Y zas 
takiegó to Bog poezytuie każdego, co 
fig dopufzczaige g-zechu nim innych 
gorlzy, i przeciw Bogu buntuie, o tas 
kich mowi- žto nie ief 
snie; tefłż a małąz to zło 
mowię: male? mowić raczey miałem? 
a nie więkfzaż to złość grzefznika gore 
Tzącego? z tąd to Z 
ttóry fie łagodnie w 
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obchodził natych buntowników i herfze 
tów złości, fame pioruny i i przekłę- 
«twa miota: (a) Biada yada mów! 'on; 
dla zgor/zenia! a nadewfzyftko: (b) biada 
temu, ktory eft zgorfzenia [prawcą, ve mundo 
a fcandalis! va huic per guem fcandalum vent. 
Te łą pioruny Chryftufowe na grzech 
zgorfzenia. Przeklina i potęp'a zgor(ze* 
nie iak iet w fobie gdy mówi; że dla 
zgorfzenia biada fwiatu; przeklina i po- 
tępia zgorfzenie w tym który ie daie, 
gdy mowi: biada temu który ieft zgor- 
fzenia fprawcą. Dla.czegoż to profzę 
na taką furowość Bofką grzech ten za- 
fiuzył? dla dwóch tych Chrześcianie 
przyczyn, które dla obrzydzenia wam 
grzechu tego za materyą Kazania biorę, 
że grzech zgorfzenia ieft w fobie. arcy 
fzkaradny, a przecie rzadko kto nim fie 
brzydzi Część Picrofza. grzech zgor- - 
fzenia ieft w gorfzącym zarażliwy nae 
wet i (zkodliwy innym, a przecie rzadki 
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ftara fie go zatamować i nagrodzić Częyć 
Druga.  Dayże mi o Boże ł fke do - 
przeprowadzenia pod chorągiew Twoią 
tych, którzy nie fąmi fię tylko pod znak 
fzacań ki udali, ale i innych od woyfka 
Twego odwodzą, Za Przyczyną Twoią 
Niepokalanie Poczęta Nayświętfza Ma- 
rya Panno. 


Walczyć przeciwko Bogu, i porya 
wać fię na naywyzfzego Pana fwoiego, 


rzecz ieft pofpolita każdemu grzecho- 
wi. Walczyć oraz przeciw Bogu i lu= 
dziom, rzecz iet pofpolita każdamu 
grzechowi przeciwnemu miłośći blżąie- 
go. Ale walczyć oczywiście przeciw 
Bogu, i. bunt przeciw niemu podnolfić; 
Walczyć oraz przeciw bliżarema, i nie» 
znacznie go do zguby pociągać, rzecz 
iet, iak, zbytkuiąca że tik rzekę 
w złości, tak famemu 'edynie właściwą 
zgo,lzeaju. Grzefznik gorfzący. po» 
| ,  dnofi 
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A doofi bunt oczywifty przeciwko Bogu 
wa fwemu. Którą to zgorfzenia włafność 
znak żebym wam iak nayiaśniey opifał, ue 
wka | , gam fię za zdaniem Hieronima S. któe 
voa rym nigdy lepiey żaden wyftepek po- 
« Mae kazać fig nie może, iak w porownaniu 
z przeciwną fobie cnotą: mfi ex comparae 
| tone uwtutum, vitium non oftenditur (e ) 
| A zatym zdaniem idąc, pytam fię Was 
| fsmych: którzyż fą między famemi fpra= 
y wiedliwemi w naywiękfzey wziętości 
EA u Boga? zaite, ktokolwiek: pilaie fie 
de nauki Chryftufowey trzyma, odpowie 
cho- hryfufowem: fłowy, że ci którzy i fa? 
fa | mi czynią dobrze, i innych do dobrega 
emu | A h NOWEJ i | 
„ |). wiodą; gui fecerit © docuerit, hic magnus 
i | | vocabitur in Regno celorum. (d) a ieżeli 
ie | ci, którzy i fami fą dobrzy i drugich do= 
olig; brego uczą, (ą naywziętf(zemi u Boga i 
AN, naywiękfzemi przyiaciołmi Jego: tedy | 
jedź || daleko fiufzniey ci, którzy i famifązłe- © [M 
eke | mi, i drugim iefzcze do złego fą po- | 
hi _ wodem, fą naygłownieyfzemi nieprzy= li 
po” Lao śl 
fi | AO UA GAMA Na PURE ASY IE JJ 
(c Hier; (d Matt: 5. 
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iaciołami Jego. Daleko mowię fłufzniey 
i fprawiedliwiey; bo coż profzę czynią 
Dufze fprawiedliwe i Swięte, albo co 
mogą uczynić dla zbudowania bliźnie. 
go. zaifte bardzo mało a prawie nic. 
Niechby kto z takąż gorliwością, z iaką 
Doktor Narodów Paweł S. wfiewał w 
Dufze ludzkie ziarno zbawienney na- 
uki, niechby ie takim ftaraniem i tak 
pobożnemi przykładami ożywiał i roz- 
rzezwiał iak Apollo, przecież, kiedy 
przyidzie do wzroftu i wkrzewienia fię 
a zakwitnienia tey nauki w fercach ludz- 
kich, każdy takowy o fobie by mowić 
mufiat, co mowił Doktor Narodów: ego 


| 


plantaui, Apollo regant, fed Deus incremen= , 


tum dedit. (e) Jam fzczepił, Apollo po- 

lewał, ale Bog dał pomnożenie. Nie tak 

fię dzieie z temi którzy innych prowa, 

dzą do złego, oni fąmi fą fprawcami i 

przyczyną złego,które w ludziach zgor= 

fzonych gorę bierze, i nie mogą ani Bo- 
gu 
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poza 
meg h i : i 
nią gu, ani komu innemu fkutku dzieła fwes 

lgo przypifać. Daleko tedy fłufzniey 
ci godnemi nienawiści w oczach Bo- 


A 


i fkich, aniżeli tamci godnemi miłości | 
la bydż powinni. Ztym wfzyftkim iakiey S| 
Py | że Bog miłości nie oświadcza ku tym, i 
det którzy niby za inftrumenta fłużą Bogu | 
ak do pociągnienia innych do niego On ci gp 
ga to ich nazywa naypoufalfzemi przyiae 
edy ciołami, ani fię im więcey fugami na- 
tę zwać każe: (f) jam non dicam vos fervos i 
dee fed amicos on ci to ich czyni uczefinika- 


mi mi tronu i chwały fwoley: (g) Sedebi= 
| dis © vos fuper fedes duodecim en ich zos 


f | wie fwiatłem fwiata, przyfmakiem Zie- 

a | mi czyli folą, twiardzami Nieba: (b) 

4 U Pos eftis lux mundi, fal terra, , „ cwitas fupra 

IB | montem pofita a ma refzcie dla oświadcze* 

Ai | nia im miłości fwoiey, czyni ich nie» 

HEJ, iako fobą famym: (i) gui vos audit me (i 

Ma audit, © qui vos fpermt, me (pernit, Kto kd: 
was fłucha Mnie fucha, a kto wami gar: HI 
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dzi mną gardzi, Weźmyz teraz przed fię Pod 
tych którzy odwodzą innych od Boga, | Cinfo 
chceciefz wiedzieć, co oni fą? Zbierz- | tzjcie 
myż wfzyftkie wzgardy pełne nazwifka | 
przeciwne tvm, które Duch Nayświę- () I 
tfzy Mężom Apoftolfkim daie, a zywy że o 
| ich uyzrzemy wizerunek. - Ą jesli ci, Só 
l których zabawa ieft prowadzić drugich kan 
| | do Boga, zowią fię (karbnicami łafk Bo- ŻA 
| fkich: (k) di/pensatores mifłeriorum Dei, sk 
pewnie ci, którzy drugich od Boga od- koli 
| wodzą, fa fkarbnicami zdrad czartow= Bi 
ii fkich.  Jezli ci. mẹżni Rycerze, którzy tą 
dobiisią fię o ugruntowanie W fercach Be" 
ludzkich Króleftwa Bożego, fą Namie- þu 
ftnikami Jezusa Chryftusa: C1) Minifiri eii 
Chrifli pewnie burzyciełe praw Bofkich, DEF 
dobiiaiący fię o vgróntowanie w fercach Ak, 
ludzkich panowania grzechu, fa iak mo- A 
wi Jan S, namieftnikamii Przefłancami ki, 
Antychryfta: (m) 6* nunc Antichrifti multi a 

unt. Jeżeli nauczaiący innych dobrego, 

fa. | 
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fą Pofiami Jezusa Chryftusa: (n) pra 


mur, pewnie nau- 


Pzd 


Chrifto legatione fungi 
czyciel» nieprawości fa Poffami,ow (zem 
iak ich zowie Chryftus Synami fzatana: 
(o) Fos ex Patre diabolo, efis. Zgoła: ię- 
żel obroncy Cnoty, uznani fą w P Imie 
S. za Bogów wifomych: (p) di eftis; 
bezwątpienia pomocnicy niecnot, tam= 
że fą uznani -za czartów  przyoble* 
czonych ciałem: (q) ex vobis ugus dia- 
bolus eff,rzekł famże Chcyftus Strafzne te 
„łą zaite oazwifka, a prawie przeklęftwa, 
które Bog miota na gorfzący ch, i cówo- 
czących innych odd: brego,ale al fa oraz 
fprawiedliwe w tymże porownaniu pro= 
wadzących do złego, i do dobrego, 0 


* czywiście widzieć fie daie. Przebieżmy 


abowiem myślą Chrześcianie w fzyfikię 
forania, zabiepi,, wynalazki wfzyftkie, 
których ludzie pobożni zażywaią dla 
prowadzenia ignych do Boga, nie mafz 
w nich 
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RON 
w nich żadnego, któregoby ludzie gor- 
fzący nie naśladowali, owfzem nieprze- 
wyżfzali nawet w odwodzeniu bliźnich 
od tegoż Boga. Człowiek Bofki, mo» 
wi S. Paweł, to ieft człowiek ftaraiący 
fię o zbawienie drugich, ogłafza wizę- 
dzie naukę Jezusa Chryftusa, i znaydu'e 
w niey, czymby odwiodł od wyftępków 
a zachęcił do cnoty. Człowiek przes 
ciwnie czartowfki opowiada wfzędzie 
naukę fzatana, Człowiek Bofk! ftofnie fię 
do wfz Ikich porufzenia łafk, uważa fpo- 
fobność ferca, łatwosć przyftępu do nie- 
go, przeftrzega, pobudza, profi, zachę- 
ca,i grozi, Człowiek też czartówfk |; 
uważa złe fkłonności ferca, zażywą 

wfzyftkich fit namiętności, prożh, rad, 

ob'etnic, pogrożek. Człowiek Bofki obe 
fity ieft w Swięte powaby cnoty,do któ- 
rych ftofowane ma obrazy Swięt: ch, 
pobożne pienia,wfpaniale obrządki Chry 
ftufowego Kościoła; Człowiek przeci- 

Wnie czartow(fki, pełen ieft bezbożnych 

Ronęt wyfiępków; iąkiemi fą nieprzya 
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Royne obrazy, nieczyftę piofnki, fłowa 
plugawe, Xiązki fzpetu „i gorfzące mo= 
dy. Słowem; Człowiek Bofki ( mówi 
famże Chryftus) nie zafiewa nigdzie 


dobrego ziarna, gdzieby człowiek czar- 


towfki nie podfiewiał kąkolu; zkąd fłu- 
fznie, tak glownym go nieprzyiacielem 
fwoim nazywa, iak czart fam ieft: Ini- 
micus homo hoc fecit . . inimicus autem efl dia- 
bolus. (r) A że i porządku nawet tegoż: 
nieodftąpi, iako wprowadzeniu do Boga 
fa różne zdaniem S. Pawła urzędy, inů 
nauczyciele, infi Prorocy, inni Pafterze 
i Wodzowie, którzy iednemuż Bogu 
przyfłagę czynią:  Divifiones minifiratio= 
num fiint, idem autem Dominus. (s) Taki 
w odwodzeniu od Boga czart dzieli 
fwoie urzedy, inny gorfzy rozmową, 
pifaniem inny; inny przykładem, ale 
tenże fam i ieden ieft Bog, przeciw któe 
remu ci wfzyfoy walczą. Walczą prze- 
ciwko temu Boguś Który nie z inney 
przy- 
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przyczyny Mężów Apoftolfkich frara. || Tie; 


iący:h fie o 4ociągnienie in nych do Bo- 
ga nad wizyí ftkich innych poważ tylko 
z miłości Dufz ludzkich. Naywyżizy 
Monarcho wfzyf 


za,t 


kich rzeczy, woła Me- 
drzec, każde ftworzenie nam opowiada 
żę zes ty ieft Bogiem, któ ry miłuiefz 

Dufze ! Domine, qui amas animas! (ty 
z tey miłości Bog ufilnie i gorliwie za- 
biega o Dufz zbawienie: Ja ieftem C fam 
on to mówi) Bog Gai Dominus 
zelotes, Deus wmulator. (u) Z tey mto- 
ści wlzyftko łożył dla Dufz ludzkich 
cokolwiek ma, i czym tylko ieft; fwoig 
Wfzechmocność na ich fworzenie,fwoią 
mądrość na ich óświecenie, ki do- 
broć na ich pociągni enie do fiebie Du- 
cha fwego na ich wytczenie, Syna fwe- 
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ftufow: 
Swiet? 
lewai: 
ludzk 
fznik 
leko z, 
mekę, 
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go na ich Ro wyć fweich Aniołów 
ną ftraż ichi obronę. Y możefz Bog tak 
gorąco Dufze ludzkie miłu'ący, albo nie 
kochać tych,którzy zabiegarąo ich Zbaa 
wienie; 
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wienie; albo niemieć w nienawiści tych, 
którzy ie ciągną na zgubę? Dlatego to 
Bernard S, waży fię twierdzić: że grze- 
fznik gorfzący, iet więkfzym nieprzy* 
lacielem Bofkim, niżeli Zydzi, którzy 
przez fzkaradną złość na Krzyz go 
wbili. Zydzi albowiem wydzieraiąc mu 
życie, w całości przynaymniey zolta: 
wili iego m'lość; owfzem męcząc Chry- 
ftufowe Ciało, chociay pex Y: po- 
święcz$i go dufz. ludzkich miłości, wys 
lewaiac krew iego,fączyli ią za naród 
ludzki, i za fiebie nawet famych. Grze- 
fznik zaś gorfzący, fzkaradajeyfzą da» 
leko złością. całą tę krew Chrvftufową, 


| meke, i kutek iey oraz pfuie. Dla tego, 


i przed B rnardem S. Doktor Narodów 
Paweł nieprzeftawał wiernym wftretu 
czynić od zgor/zenia temi fłowy, któ- 
rych i ia teraz przeciw gorfzącym 2322y% 
poważam lię. Ah! coż to bedzie wierni, 

mowił ten wielki Apoftoł; i toż to 
przez wafzą złość zginie ten,za którego 
Chryftus Jezus: umarł? & peribit, pros 
pter 
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PELE g 
pter quem Chriftus mortuus eft? (w) Ah 
coż, to będżie Chrześcianie gorlzący 
innych! mowię ia podobnie do każde- 
go, który fię zna do tego wyfteępku, i toż 
tò wy tak fobie poftępuiecie z Bogiem 
wafzym? On'od wieków z miłości nas 
żabawia fię fpofobami zbawienia Dufz 
nafzych, ich wfzyftkich zażywa weza- 
ñe, on fię ftal ciałem, ofiarą, przeklę- 
ctwem, że tak rzekę, zeby im wyiednał 
Życie, wolność, i zbawienie; a ty Chrzeu 
ścianinie żebyś dogodził namiętności 


twoiey, wydrzefz mu tę dròga zdobycz, ||, 


oddafz ią na nowo w niewola fzatańfką, 
i zadafz iey fmiertelną i wieczną ranę. 
& peribit propter quem Chrifłus mortuus efi? 
Y toż to nadaremnie pracował Bog dnie 
i nocy, nadaremnie pocił fię krwią, 
nadaremnie cierpiał i umarł dla ubefpie- 
czenia fobie panowania nad Dufzą ludze 
ką? Ah prace łzy, poty, krwi Zbawi- 
ciela Boga i także prożno giniecie! ż 
zginiesz 
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zginiefz, ten dla którego Chryfłus umarł: Ta 
nwaga Chrześcianie powinna by Wam 


jaśnie dać poznać, iak fię mylicie, gdy 


za iedno nie poczytniecie zgorfzenia 
dane Panowie czeladce wafzey, Rodzi- 
ce dzieciom, Przyiaciele przysaciołom, 
fari młodfzym, Chrześcianie zgoła, dn= 
fzom krwią Chryftufową odkupionym. 


Mowicie wy fobie podobno: dałem wpra 


wdzie zgorfzenie, ale lichemu i podłe- 
mu człowiekowi. Ah coż to jet? i 
toż to u Was będzie lichy ten, dla któ» 
rego Chryfkus nie żałował fatygi, pracy, 
j krwie fwoiey, i dla którego umarł ? 
Mowicie podobno: zgorfzyłem, ale ie- - 
dnego tylko. Ah coż to ieft, gdybyź 
tylko ten ieden miał był zginąć, ażaże 
by Jezus Chryftus nie umarł, był za nies 
go? azażby ten dobry Pafterz porzu» 
ciwfzy  dziewiędziefiąt dziewięć o% 
więc, nie f(zukał iedney zabłąkanej ? a 
do tego, nieckżeby tak każdy tylko ie= 
dnego zgorfzył, na cożby fię przydało 
odkupienie? i że w famey rzeczy rzad 
ki 


ki iet, któryby. nie zgorfzył choć ie 


dnego, azaź fie nie napełnia piekło D 


u- 
fzami, za które 


Jezus Chryftus umarł? 
Mowicie podobno nakoniec: 


CIE 
4gorfzy- 
łem, przywiodłem do grzechu, ale tyl- 


ko raz ieden, Ah nieftetyż! aza giy- 


by niebył tylko ieden grzech, dla iego 


zgładzenia czyliżby mniey był Chry- 
ftus ucierpiał? dopieroż kiedyś już tey 
Dufzy podał fpofob i wzor 
azafz niepotrafi popełniać ich 


wal 


grzechu; 
więcey, 
a kto wie, czyli w nich,ałbo i w tym 


cym lee 
dnym nie zginie ten, za którego Chry= 
ftus Jezus umarł 2 t 
">Nie rozumieycie iednak że to iuż 
koniec złości grze(znika gorfzącego, i 
grzechu iego, iż walczy oczyw ście 
przeciwko Bogu; przydaie on do niey 
drugą, *iż taiemnie walczy przeciw 


temuż Człowiėkowi którego gorfzy, 


ftaie fig głownym nieprzyracielem i Bo- 
ga | zgorfzonego Człowieka. Mylemy 
my fię Chrześcianie gdy za nieprzyia- 
ciol iedynie Poczytamy tych, którzy 
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wydzieraią nam fortuny, uymuig ho 
noru, odeymuiġ życie. Według nauk 
Chryftusowey Ewanielir,tacy niepo win- 
ni bydź u uas w nienawiści, owizem fa 


godni miłości: Nayprawdziwsi, i iedyni 


prawie nieprzyiaciele na fi fą ci, którzy 


nam wydzieraią dobra łafki Bofkiey, 
odwracaią od nzs aoan odeymuią zy 
cie Dufzy nalzey, i z temi Bog zakazu- 
je, iesli fie nieodmienią, mieć fpołecno- 


ści i zwiazku. Są abowiem oni Nie- 


przyiaciele aktyel; fa nieprzyłaciele, 

których ledwie kto mieć może,podey- 
zrzenie; fą nieprzyjaciele, którzy wal- 
czą przeciw Człowiekowi, famymże 
nim, to ieft iego fkłonnościam!. i lego 
fiubością pokonywaią go,4 co naynie- 
befpiecznieyfza, lą “ie przyjaciołami, 
których pierwfze zblizenie fię, dofiate= 
czna jet do potępienia i zguby na- 
fzey. Jedne JRC rzenie , jedne flo- 
wo, jeden iet ich, wrzucić mo że w 
ferce i zapalić tam ogień, który inż nie 


łatwo zyalić, i który może Z piekiel- 
nym 


a % 176 2 dop 


i a 


è = 


aan aa aa] 


nym na wieki goreć będzie. Okazał 
to Bog w Kościele owym Jerozolim- 
fkim, dziele tak wielu Królów, podzi- 
'wieniem dawnych owych wieków, ies 
dna wen z pochodni wpadaiąca ifkra, 
wielki wznieciła pożar, zepfuła iego o- 
kazałość, w perzynę cały obrociła; mie- 
fzkańcy i obywatele, Zydzi i Rzymia- 
nie, godni i podli, wfzyfcy wefpoł przy» 
kładali fię do ochronienia Kościoła te- 
go, ale wfzyftkie ftarania były próżne. 
Obraz to ieft złego, które fprawuią 
zgorfzenia. Niech naprzykład iedna 
ifkra ognia  nieczyftego zaleci w 
dufzę niewianą w dufzę tę, która 
jet Kościołem Boga żywego , niech 
tam ofiędzie; natychmiaft fię tam plo- 
mień zły rozżarzy, natychmiaft nie- 


fzczęśliwe poczyni fzkody; iuż ani wo», 


łania Kaznodziejow, ani napomnienia 
rządow fumiebig, an! pofłki Niebiefkie 
lub Ziemfkie, niepotrafią zgafić upałów; 
góre, i goreć będzie podobno po wfzyft- 
kie wieki. Ab gdyby nam Bog pies 
kielne otworzył zapory, ztak wielu 
tam 
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` ram zawartych więżniow iak małobys 


śmy znaleźli, ktorzyby zgorfzeniu niee 
przypifali początku zguby twoley Jak 


/ wielu podobno znalazłbym ia, i wy by- 


ście nalezli tych, ktorzyby fię ufkarzali 
pa zgorfzenie wafze, i których złe mo% 
wy albo przykłady wafze zapro wadzie 
ły na te przepaść ? Oni-tam fą iuż niee 


 fzczęśliwemi na wieki, a wy którzyście 


im wykopali tę przepaść , zyiecie 


tu befpieczni? Vivis (iak mow! ieden 
zOycow SS.) & vivis tot animarum reus ? 
zyiefz-tak- wielu dufz zguby wnny? 
Oni tam iuż od dawnego czafu cierpią 
za zbrodnie z wami fpolne, a wy podo" 
bno iefzcze nie zaczeliście pokutować 
za nie. Oni tam iuż rozpaczaią, i pes 
wni fą;że nigdy Bóg nie odpuści im ich 
zbrodni; wy zaś czyliż ciefzycć fię tu 
możecie nadzieią że Wam Bóg walzę _ 
darował, przy podiętey pokucie ? Jezeli 
tey nie czyniliście ani czynicię, wiedze 
cież, że ci którzy byli przedtym celem 
wafzego zgorfzenia i towarzyfzami 
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zbrodni, teraz fą nayfutrowfzemi ofka= mąk t 
rzycielami wafzemi. Ani Bog iak ieft i przy 
Wfzechmocny może !m zabronić. żeby Dufzę 
nie wołali na Was o zemfte, i nie domas | fames 
gali fię o karę w fpraw edl'wości Jego. fię do 
Słuchaycież głofów ich dochodzących | minat 
do ufzu Bolkich, iakie mamy wyrażo= | mmn 
ne w Pifmie S; Ziemio © Ziemio ( wo» feilz 
łaią oni, przez ufta iednego z Prorokow) | nato 
otwórz lię na nafze fkargi i lamęta, i | godni 
o gdybyś fię otworzyć mogła pod ño- to dl 
gami tych którzy fą lamentów nafzych żyli 
przyczyną! Terra terra ne operias fangui= nili 
nejm meum, negue inveniat in te locum latendź ry fie 
clanor meus. (x) Sprawiedliwy w pra» foray 
wdzie ty iefteś o Boże, i my fię bynay- one | 
mniey nie ufkarzamy na twoią furo» WY 
wość; wiemy albowiem że tyle łafk two- -ogen 
ich fama płacąc niewdzięcznąścią flu- przy 
fznieśmy zarobili na nią; ale cżyliż tyle fow 
ko na nas fprawiedliwym będziefz o 

Boże! nie dafz że nam za towarzyfzów 
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mak tych, którzy byli i towarzyfzami 
i przyczyną zbrodni nafzych; Dufzą ża 
Dufzę, krew za krew, życie za życie 
fameś to powiedział Boże, odwołuremy 
fię do włalaego wyroku twego i dopae 
minamy fię Rowa danego. Ta iedyna 
nam może bydź pociecha, ieżeli fię zem= 
fcifz mad temi, którzy nas zgorlzyli, i 
na to mieyfce wtrącili a ieżeli my niee 
godni iefteśmy tey pociechy, uczynifz 
to dla krwie Syna twego którą on! zels 
żyli i niepożyteczną w nas cale uczys 
nili! Cez? nieprzerażaią każdego, któe 
ry fię do iakiego zgorfzenia czuie tak 
fprawiedliwe proźby? nie przeniknąż 
one ufzu Bofkich i nie fkłonią ieh do 
ukarania zgórfzenia? ieżeli wafze ięe 
czenia, błagania Boga, a nadewfzytka 
przytłumienie [amego zgorlzenia, gło: 
fow ich nie zatłumi ? 
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Ale to to ieft, co tych czafów was 
fzych,. naybardziey zafługuie na przes 
klęctwo Bofkie i potępienie tych któ- 
rzy datą zgorfzenie, że lubo ten grzech 
ieft zarazliwy, rzadki 1ednak ftara fię 
zatamować zarazę iego 1/odwrocić? 
Zgorfzenie prędkó bardzo z grzechu o: 
fobiftego: Rare fi pofpolitym, prędko 
przechedzi granicć'czafu i ftaie fie wie: 
cznym. To tedy biada którym Bóg 
grożt gorfzący.m: Væ ger guem /candaltm 
vent. Sciąga fię do każdego, który gdy 
może nie ftara fię zatrzymać biegu i 
wzroftu zgor(zenia (wego. Zgorfzyłes 
drugiego, i przeto uczyniłeś wziętość 
zbrodni tey przez którąś zgorfzył, Zgore 
fzyles drugiego i przezto przyfpofobia 
łeś fobie naftępcow nieuftannych zbro- 
dni twoley. Ażafz to nie fłufzne obo- 
wiązki, żebyś tę zarazę odwrócił i przye 
tlumit? ; 

Sama 
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Sama wziętość zbrodni przez ktos 
raś zgorfzył, 2 co za obowiązek na Cie- 
‘bie wklada! coż toty-czynifz na fwiecie 
( mówił ieden. z dawnych Oyców SS. do 
grzefznika gorfzącego ) który jak za- 
rażłiwy „kwas. pfuiefz całą mafsę narodu 
ludzkiego? quid facis tu per quem omażS 
skominum: mafsa corrumpitur ? Sam nawet 
Zbawiciel mójąc o gorfzacym Herodzie 
przeftrzegał, żeby fie go chroniono iak 
zarażonego kwafu Cavete a fermenżo He. 
-rodis €y) Y Paweł S. mówiąc o zarae 
żonym kazirodztwem Kozyncie, dziwo 
wał fię że fię go nie chronili, iak kwafu 
który (może zarazić refzte wiernych: 
Nefcitis qua medicum fermentum totam mase 
fam’ corrumpit. (z). Doświadczenie na- 
wet, czyliż nas zdawna tego nie uczy? 
bo zkądże profzę tyle poczwar, bledow 
wzieło fię w nauce Wiary, tyłe odiżcze= 
pieńftw, herezyi? jeżeli nie od małey 
liczby głow przewrotnych, i upartych 
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a nadętych umyfłów ?. Policzmy wfzyfi- 
kie głowy Heretyków, ktorzy kiedyż- 
kolwiek rozrywali łono Chryftysowego 


Kościoła, ledwie wkażdym wieku znay- 


dziemy iedne, albo dwie; a przecież 
niezliczona 'eft prawie, moe, za niemi 
w błędy idących po.całym fwiecie. Zkąd 
tyle między ludzmi rozkrzew ło fię wy- 
ftępkow, które gniewały częfto Boga i 
puftofzyły Ziemię? ieżeli nie z kilku. 
ferc zepfutych, które w krótce całe za- 
zaziły Miafta i kraie: Sodoma owa, Go- 
morra, i inne Miafta które przed fwoią 
zgubą niemogły w fobie znaleść dzie- 
fięciu fprąawiedhiwych w początkach zes 
pfucia fwego, niewiem czyliby dzie- 
 fięciu niefprawiedliwych znalazły byly. 
Jakże fię rozmnożyły w nich fkarby 
gniewu. Bąfkiego ? siak? przez zgorfze- 
nie, fłuchacze. Każdy z pierwfzych 
fprawców złości przybrał, fobie pięciu 
lub więcey uczniów, którzy, fie w krót- 
ce nauczycielami złości dofkonałemi 
ftali, tak dalece że aż Ciak mówi Cys 
prian 
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AST" p nA 
pran S: ) prawda’ i. enota uftąpiły.. 3 
w.zieły górę złości i wyftępki: donec con- 
tnfere Jura peccátis 5” capit lıcıtuni ejse guod 
publicum efi. | zaczeło wydawać fie go- 

dziwym colię pow fzechnie działo. 
Przyftofuycież to do fiebie Chrzeci= 
anie. którzy fie do iakiego znacie zgor= 
fun= 


fzenia, a poczuwaiąc fię bydź niby 
zania 1 Króle- 


datorami nowego panow 

fiwa grzechu, znaycie fię do tego» że 
wafza fzczegulna zabawa bydź powin- 
na ftarsć fię o zepfucie wafzego dzieła. 
Jedn! podobno dyfzkurowaliście wolnie 
o Wierze albo o obyczaynEy nauce, i 
była fzkołą wafzego 
teraz pobożne ibu- 
duiące mówy wafze będą, lekarftwem 
przeciw tamtey zarazie.. Jnni przez 


oyne mody lub fprawy, po” 
ana, wyftawia* 


kompania walza, 
zgorfzeniż; niechże 


nieprzyft 
dług wyrażenia Tertulli 
hście niby ambony pochlebiające namię 
tnościom i wyftępkóm; niechże teraz 
fkromnóść wafzego ftroiu i obyczatow, 
szy ich pokory i (kromności; flowem 
dawąje 
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dawaycie teraz cnocie tęż famą albo. | oddaw 
więkfzą wziętość,iakąście dawali przede | teraz 
tym wyftępkóm; ani to móy ieft wy- || ne naf 
myfł, alè Chryftusa wiernym Piotra S$. || niew 
do Was wlzyftkich ftofowany obowi 
zek. Mówi'onto do was, co niegdyś || dugii 
mowił do Piotra: *©* ży aliquańdo cenver= wieku 
-fus confirma -Fratres tuos. (aa) To ie® || Wieki 
mówi do Was: pówroriwfzy od błędów cież i 
wafzych, adwracaycie itych którzy zą dzień 
wami pofzli od nich; nie famście zgie Xiag 
peli byli; aza coż fami fię tylko zba obraz 
wić chcecie ? Wrućcie to coście wzieli, podz 
‘Bogu honor, a ludziom dobry przykład. | tenc 
Jnaczey, iakże fię miłofierdzia fpodzie- pędzi 
wać macić? — 'A|e rzeczecie mi podo- aWid 
"bno: Ci którzy-fię od nas zgorfzyli na. „teta 
wrócić fie niecheg, owfzem zgorfzą po» | „zok 
dobno iefzcze i innych, a tych gdzież spili, 
my (zukać mamy, żebyśmy ich mieli | sprze 
„dobremi przykładami budować? Tot to podz 
ieft co wam wfręt powinno było uczynić | Wine 
odda fpra 
zie dzie, 
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to ieft nieuftan= 


teraz naprawiać wioni, 
ne trwa" 


ne naftępowanie i prawie wiecz 
nie, wyfiępków fprawionych przez 2g0T* 


fzenie.  Gorfzący albowiem ieden po- 
„drugim przemiia, 


a zgorlzenie trwa od 
wieku do wieku. Więcey ieft niż dwa 
Wieki iak Luter i Kalwin pomatli, prze” 
cież ich bezbożna nauka trwa podzis= 
dzień. Gdziez fą authorowie tak wiele 
Xiąg bezbożnych, tak wielu fzpetnych 
obrazów, ryfunków, fztychów? gdzie fie 
podzieli ? czas ich w'proch obrócił, sle 
ten czas nie zgładził ich pism,ani dzieł, 
pędzłow ich, i grabfztychow. » Poa 
„„„widzcie mi (pyta fię S. Bernard) gdzie ` 
„teraz fa miłośnicy (wiata? coż znich 
„zoftało, iak nie proch i popioł ? iedli. 
„pili, ciefzyli fię, i w punkie do piekła 
„„przepadli „ ale ich naśladowców wiele 
podziśdzień zoftaie na Ziemi, których 
winę Bóg, nie im famym tylko, ale i 
fprawoom zgorfzenia przyczytywać bea 


zie, zwłafzcza ieżeli %uteczoie zgor 


fzenis 
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fzenia odwracać nie ftarah fię za fwes | 


go życia. Dwieście iuż lat mineło. 
było , iak Jeroboam. wprowadził bał- 
wochwalfkie obrządki do 
Bofkiego, iuż podobno is próchów 
iego nieftało, a przecież Pifmo Swięte 
w naftępcach nawet iego, Jeroboamowi 
winę bałwochwalftwa przypifuie, ambu- 
lavit in sia Sjerobom. (bb) Chodził dro- 
gami Jeroboama. (O każdym zpanuią- 
cych po nim Króla przez całe dwa wie- 
ki w Jzraelu mówi że nieodftąpił od 
Jeroboamowych bałwanów fecutus ef SLE 
roboam. Owfzem bezbożność wfzyftkich 
tych Krolów, iak pierworodney iakiey 
bezbożności Jeroboama przyznaie: pro- 
pter pescata Jeroboam dla grzechów Je- 
roboama. Zgorfzenie albowiem ieft iak 
zaraza w-korzeniu. drzewa, która ieft 
przyczyną zarazy wfzyftkich gałęzi z 
korzenia wychodzących. Coż iednak 
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ożynić ma grzefznik winny zgorfzenia, 
kiedy nie może przyłozyć fię do Zbae 
wienia Dufz fwoim zgorfzeniem zaćra< 
conych? To Chrześcianie co czynił Da- 
wid, kiedy pewny o zgładzeniu grze” 
chu, w Dufzy fwoiey powątpiewał,czy- 
li on zgładzony iet w tych, których 
zgorfzył. Mówi wtedy Dawid do Pana: 
docebo iniquos vias tuas 67 impii convertentur. 
(ec) Będę nauczał nieprawe dróg two= 
ożni do ciebie fię nawrócą, to 
łumić nie- 


ykładu 


ich a bezb 
iet ieżeli nie mogę przyt 
fzczęśli wych fkutków złego prz 
mego, pomnożę przynaymniey do- 
brych przykładów; będę fie ftarał bydź 
powodem innym do fprawiedliwości, 
dotąd choć przeciw woli moiey, 


jeśli 
niektórym powodem do zbrodni 


ieftem 
Docebo iniquos vias tuas- Chciał on nagro- . 
dzić to co wydarł przez zgorfzenie i 
Bogu i bl żniemu, i dla tego, ife przez 
fan fwoy mógł, przykładał fię do fta- 
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n e a | 
rania o ludzkie zbawienie, nie tylko iaki ~ 


do uczynku poboznego; ale iak do u- [kropla w 
czynku z fprawiadliwości od nmieoo f 
należącego Bogu. , O jak mało iefk tas 
Jl kich, którzy obowiązkowi: temu Za- 


IM dofyć czynią! iak wielu takich, kto- | Czemuż 
| j 
HAN rzy z żalem tylkoa zgrzotą fumienią fim wró 


| o zoftawione przez fiebie zgorfzenią | 


lego ni 
M ztego fwiatą zchodzą Z tych liczby. || tą biegł 
był fławny ów Herezyarcha Berengae | blzych 


riufz, Ten na fmiertelney pościeli wys | Poświęc 
zekaiąe fie błędów fwoich, i wyznaiąc | na gied 
w głos przytomność rzeczywiftą Zba- || firzeni, 
wicielą i Boga nafzego w Nayświę= | na wro 
tfzym Sakramecie-z Ciałem, Dufzą i Bo. | fusa, 
fiwem; którą przedtym przyczył w pi» | o krvi 
fmach fwoich: Wielki Panie, zawołał, | i Wyd: 
mie dopufzeza(z ty mi teraz rozpączać.o | bie kof. 
moim Zbawieniu, atak wiele Dufz zą zguby / 
moim powodem. potępionych inż wie- robię; 
cznie rozpaczaią o nim. Gdyby po- Chro 


trzeba było wylać krew moig do krów kich z 
pli za ich zbawienie, ty widzifz Panie, | odtąd 


ózyli by tego momentu zofała iedpa Diefzcz 
kropla kly, p 
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do u.|Kropła w żyłach moich! Ale ach! krew 
ego lig | Syna twego, która im była więcey niż 


doitateczna do zbawienia, z moley przy 


m ząe|czyny niepozyteczną ftała fię dla nich! 
-kto | Czemuż łzy te moie, które nie mogą 
mienia (im wrócić zycia, mnie przynaymniey 
zenia | mego mieprzedłużą, o iakbym ra z ocho= 
liczby | tą biegł do nayodległeyfzych i naygrue 
renga | bfzych krajów, żebym tam życie ma 


| poświęcił, na nawrocenie do Boga Dulz, 


| na ziednanie im zbawienia, na rozprze” 

frzenienie Chryftusowego Króleftwa, 

na wrocen'e pożytku krwie Jezusa Chry 

| fusa. O Dufze! © zbawienie! o Boże! 
o krwi, Jezusa! Chryftusa! Y mogęż 
ja wydarlzy Was tak wielom innym, 
nie kofztować (em niefzczęśliwości ich 
zguby! Te były iego w oftatniey cho- 
robie ięki. 

Chrońciefz fie Chrześcianie tak cięże 
kich zgryzot Sumienia, chroncie fię 
odtąd wfzelkiego zgorfzenia, tamuycie 
niefzczęśliwe (kutk: Jego, iesli luż zde 

| foly, przyfpalabiaycie Bogu flug wier- 
pych 


to> roo E dos 


E eae maae a 


nych, żeby kaźdy z Was w towarzy= 
ftwie wielu innych dobremi uczynka» 
mi walzemi zbudowany, ciefzył fi 
fkutku cnot (woich po wfzyftkie 
Amen. ; 
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Duchownych i cielefnych, grzechów 
nieczyftych, 


mm 


Cum immundus Spiritus exierią ab homine; 
dicit: revertar in domum meam, unde exi= 
u. Luc: rr. Gdy Duch nieczyý=« 
fty wynidzie od człowieka, mówi: 
wrócę fię do domu mego, zkądem wys 
fzedł. z Łukafaa S$. w Roz: gt. 


Dor Człowieka w nieczyftości bro- 

dzącego, wyftawuie nam Zbawiciel 

w dzifieyfzey Ewangelii, pod podobień- 

fiwem fortecy w mocy Rod go due 
i caa 
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który tak fię w niey u- 
ą tylko trudnością 


pani OO ÓOZEEŹĄ 


cha zoftaiącey, 
macnia, iż z. wielk 
bydź może z niey wypędzony, gdyż nie- 
czyftość ieft takowym grzechem, od któż 
ft rzeczarcy tru= 
dna, i w kiórego tyrańfkiey. mocy, raz 
iey poddany, trwsć. ciągle przymulzony 
niejako bywa. A jeże fig fzczęśliwie tra- 
fi iż nieczyfty człowiek, to ciężkie ia- 
rzmo z fiebie zrzuci, i przez pokutę na 
wolność Synów Bo kich wynidzie, tedy 
to pofpolicie nie ma trwałości; gdyż nie- 
czyfty duch z miefzkania (wego wypę* 
dzony, fiedmiu innych z fobą wziąwizy; 
moc fwoią podbić uliłu- 
raca do ity 
frożey niże- 
ly przedtym w niey pańuie. Sam Zbae 
wiciel Chryftus naucza nas tego, zape» 
wniaiąc oraz Że poślednieyfze rzeczy 
Człowieka owego, gorfze ftawaią fis, ni- 


żeli były” pierwfze, Wieke zatym ieft 
abyście fig 


znowu dufzę w 
je, i ieśli mu fię to uda, pow 


rzecz potrzebna ftuchacze, 
grzechu nieczyftego pilnie frzegli, albo 
jeżeliście weń 1uż niefzczęśliwie wpa- 
dli, żebyście fię Z niego fzczerze i co prę- 
dzey 
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DRO ZZ ZODIAC Z = Pr 
dzey wydobyli. Tym końcem przedfię- 
Wziąłem dziś, przeciw grzechowi nieczy» 
ftemu mówić, , Ze zaś mi nie ieft tayno, 
iak siebefpieczna ieft o tym grzechu mó- 
wić, gdy i czyfte ufzy łatwo fię tym 
mogą fkalać, przetoż wfzelkiey zażyię 
ofirożności, abym nic takowego nieprzy» 
toczył, coby kogo zgorfzyć mogło. Tym 
końcem różne tegó grzechu gatunki, i 
fzkodliwe fkutki iego milczeniem po- 
kryię, iedynie tylko przytoczę Kary, 
które Bóg każdego czafu na nieczyftych 
zfyłał, a tak (podziewam fię że mowa 
moia tak niewinnym, iak winnym bes 
dzie pożyteczna. Niewińnym kary te 
będą pobudką ftrzeżenia fię, aby nigdy 
tego nie popełniali grzechu; winnym zaś 
będą upomnieniem , izachęceniem, ażes 
by przez prawdziwą pokutę z niego po» 
wftah, Abym zaś porządek tey rzeczy 
uczynił, mówię do was z Oy ami Swię= 
temi, że nieczyftość ieft grzechem ró. 
wnie Dufzę iak ciało (zpecącym; z czego 
wynika, iż teżikary które Bóg na nie» 
czyftych fpufzcza, częścią Duchow emi, 
częścią ciclefnemi fa karami, bo peniee 
waza 
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pozy, 


z" 
waź Bóg karę zawfze ftofowną do prze- 
fiępitwa naznacza, fiufzna ieft za tym, 
aby nieczyftość jako grzech Uucna i cia- 
ła, Duchowne i cielelne ponoliia kary, 
Uważmy pilnie obydwie kary, ia wam 
duchowne katy grzechu nieczyftosci w 
dwjzej, a cielefne w zgiey części baza- 
nia przełożę. Na więklzą Boga chwa- 
le, za Błogofiawieńftwem Iwom Nay- 
świętfza i Niepokalana Marya fanno. 


CZĘSC PIERWSZA. 


Przez te Duchowne kary, któremi 
BOG ludzi w nieczyftości brodzących 
chłofzczs, rozumiem ia zaślepienie: ro- 


zumu, i zatwardzenie ferca 1 woii; te 


abowiem fą nayznacznieyfze kary, kto- 
re fię na nieczyftych zwalają, kary tym 
niebefpiecznieyfze, im pewniey Dufzę o 
zgubę przyprawują, i które Bóg za naye 
wieklzą niefzczęśliwość grzefznika miał 
zawfze. Przeto na lud twóy zagniewa- 
ny, rzekł do Proroka (wego: Zaślep 


4 /erce ludu tego, a ujzy iego obciąż, 1 oczy 


tego zawrzyi, aby /nadź niewidział oczyma 


Tomu III. Czę. II. N 


fivemi, ù ufzam (wemi nie flyfzat, a fercem 
licy nnie rozumiał, a nawrót Udy fie. (a) Też 
fan: karę przepufzcza Bóg na nisczy: 
ftych, zaślepia on Oczy ich rozumu, aby 
niebefpieczeńittwa w którym zoftaą nie. 
widzieli, i oraż ferce ich zatwardza, a. 
żeby w grzechu trwal. i tak w niepo- 
kucie umierali. Oboyga tego uczy nas 
doświadcze 

Weyzfrzyicie tylko na tych, którzy 
w nieczyftości fię nurzaią, coż w nich 
poftrzeżecie,, ieżeli nie zupełne ciemno- 
śsi na rozumie? Wfzyftkie ich zamy* 
Ry iedynie do rofkofży zmierzają i nie 
myślą oni, ani o Bogu, który ich ftwo» 
rzył, aal o końcu na który ftworzeni, 
iedynie tylko o ukoatentowanie (woich 
naniętaości ftaraią fię; w obecności na- 
wet Boga, w poświęconych Jemu Do- 
mach, obracalią oczy na bałwany ferca 
fwego, i imże (woje (kłvnności na ofia- 
rę oddaią. Ażęby zaś (we zgryzoty fu- 
mienia ufpokaiali, w wefołe zawfze wda- 
ią ię kompanie, niegodziwemi zabawia- 

ią fię 
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from | ią fię. Xiążkami, których zwodniczemi 
) leż | prawidłam, więcey iefzcze, żaślepione- 
szy: | mi zoftarą; z nich oni wyfyfaą truciznę 
„aby | zepfucia, w toż zaczynaią na prawdziwą 
gme | Religią, która im broni rożwiozłości, na- 
1,2 | ftępować 1 Nayświętfze prawdy w wąt- 
jiepo- | pliwość albo i fzydecftwo podawać, o% 
y nas wfzem aż tak daleko nakoniec zacho- 
dzą, iż zapieraią dufz nieśmiertelności, 
tórzyj | mak piekielnych i czyfcowych, i fame» 
nich | go nawet Boga bytności. Sami wy po» 
mno: dobno fłuchacze iużeście fię dość nafu- 
amy: | chali, teętwieiąc na to, iakie teraz po- 
jinie | ewarzy na Religią i Boga bezbożni mio- 
kwo | taé- zwykli. Coż zaś fą ci za iedni, któ- 
zeni, | trzy fię tak zuchwałemi pokazuią? iza- 
żojch | liż to nie fą pofpolicie ludzie w grze- 
cipa: | chach nieczyftości zanurzeni, którzy dla 
„Do. | fwego życia bezwftydnego tą iuż wfzy» 
ferca ftkim wiadomi, którzy na niewinne dus 
Lofa- |  fze fidła ftawiaią, i wfzyfikie ftarania fwo. 
ży fur fe aa to obracaią, sby rofkofzy rolpu- 
wda | fty zażywali. Ci to lą własciwie, któ. 
gwia” rzy z Religii (zydzą i w publicznych po- 
b fiedzeniach z mey fię natrząfarą, ktorzy 

do $wiątnic Pańikich albo wcale nieu- 
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Lanaren a aua 


gefzczaią, albo tylko niegodziwym koe 
ńcem do nich chodzą; którzy do Szkrae 


merów Świętych zalzdwie raz w rok, ał-" 


bo swiętokradzko przyftępuią, i ktorzy 
z całey Chrześciańnikiey Religii, nie, wię- 
cey tylko Imie Chrześcianina zachowu* 
ią. Tak co daleko ci zachodzą, którzy 
figę w nieczyftościach kocha:ą. Bóg umy- 
ka im światła nadzwyczay:ego lalki fwo- 
tey, 1 ftrafzne ciemaości na ich Dufzę zfy- 


Ja, czym fie dzieje, iż oni iako. zwie- 


rzęcy I rozumem nie rządzący fię ludzie, 
ale famą tylko zmyślnością, niepozna= 
waią co ieft duchownego. A iako ten 
ktory na febrę choruie, nie czuie [maku 
w naylepfzyca potrawach, i owfzem 
wfzyftkie mu lie gorfzkie bydź zdaią, 
bo ma Imak zepluty przez gorycz hu- 
morów; tak ten którego raz napadnie 
dopiekatąca febra nieczyftości, znaydu- 


je wielki niefmąk, we wizyftkich rze= 


czach Świętych; iw tym co do zbawie- 
mia ieit pomocnego, bo ma ferce zara” 
żone affektami cielefnemi i nieczyftemi, 
które nie dopufzczaią mu fmakować w 
fłódyczy cnoty: (b) Człowiek bydlęcy 
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ZDZ ZZEZZŻZZIYCNOC 
y € mówi Paweł A poftoł: ) niefimakuie fo- 
Na bie w rzeczach Bofkich, i ci którzy według 


EZ 


Bo” Całą żyią, w wzeczach Cielefnych fmakuią. 
AE Dwa zdaia mi fie tedvnie bydź fpofoby, 
URZ któremiby mogli nabyć fmaku w rze- 


owie | czach Bafkich, oddżhić ciemnote. (woią 
howd: | j przyjść do Światła taiki; to ieft: gdy- 
(tórzy by obrócili pameś na Boga i Sąd Jego, 


uiye |; przyjmował: przeftrogi zbawienne; sle 

tiwo: | pofpolicie z żyiącemi w nieczyftości dzie* 

ę zly: ie fię to, co fig kato z tarcami niecno* 

zwie. tliwemi, którzy czynili zafadzki na nie- 

udzie, winność Zuzanny: (Cc) Przewyócii ( mó- 

AL wi Pifmo S.) razjądek (wóy, i odwrócili 

19 ten oczy fwoie: żeby nie widzieli Nieba, i nie w fpo- > 

[haku mnieli fobie na Sąd Bofki (prawiędluwy, A ten 

ylzem jet właściwy fkutek nieczyftości. Nie 

MEIEN mniey iten ieftziy, że fprawnie w czło- 

7 hu- wieku pogardę wfzyftkich przeftróg i rad 

padole zbawienny h. Doznał tego'na fobie Au- 

aydu* guftyn S. iako wyraża {fam w Kiędze 5, 

(28: wyznania i opłakuie, Że udawlzy fię za 

awe” rofkofzami, pogardzał mądremi I zba. MEIE 
qart wiennemi przeftrogami Matki fwoiley, NS 
temis |, ` którey iii 
gać W NEARED, W ara MARKE | 


e) Daniel. 13: 


NZ R ee 


którey jednak po Bogu winien był zba.| 
Wienie (woie. Teyże prawdy naucza nas| 
Mędrzec, którą i doświadczenie dofta- | 
tecznie pokazuie: ( d } Człowiek mądry | 
C mówi on ) przytmuie z wielką checią, 
cokolwiek dobrego Jufzy , i na fwóy obraca | 
pożytek, lecz uieczysty fkoro co ufłyfzy dow 
brego, zaraz mu fig niepodoba, i odrzuca ło | 
od fiebie z pogardą. . Bydź że może co | 
gotfzego nad te zaślepienie rozumu? | 
Gorfza iednak zdaie fię iefzcze, że to 
prowadzi ich powoli, do zatwardzenią | 
woli i ferca; z czego potym rofpacz, i 


oftatnia niepokuta naftępuie. Co zaraz | 
zobaczemy, 


Ponieważ wola 
fów zdaniem, śle 
ra nie inaczey, 


pofpolitym Filozo. 
pa ieft Dufzy fila, któ- 
tylko za powodem rozu. | 
mu działa, idzie za tym, iż w Człowie- | 
ku nieczyftym wola równie ieft zła i 
nzganna, iak rozum; gdyż zaślepionego 
maląc przewodnika, na nic fię dobrego | 
nie odważy, gle wfzelką fkłonność oślep 
do grzechu obróci, i za tą na przepaść 
poleci. , 
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Bo że rozum zaślepiony nieczy- 
ftością wyftawuie wol: cielefae refkofzy 
jako rzecz miłą i przytemną, wola prze- 
to łatwo fię do nich nakłoni, ztąd zły 
zwyczay, 4 Z ZWYCZZIM tośnie zły na- 
łóg, który nieczyftysh/im dłużey tym 
ak, że tych więzów pra* 
cieło abowiem 
Raie fe zawfze krnąbrnieyfze, czart śmiel 
fzy, wola: Rabfza, a Bóg w łe (kach fwo- 
ich ofzczędniey zy: ztąd widziemy nie- 
czyftych ra nic niecbaiących, głuchych 
na natchnienia lalki; pogróżki Eofkie, 
a kary fpramiedliwości Jego, za fen albo 
baśnie biorących. Świadkami fa tego o- 
czywiftemi, owi przed potopem, w cie- 
lefności brodzący ludzie, którzy przez 
całe fto lat fiyfzeli przepowiadania No- 
ego, o zgubie fwey przylziey; widzie- 
li Korab ktory budował, a przecie fię 
tym nie nie kaiali; ale w śmiech to wfzy- 
fiko iw fzyderitwo obracali. Swiadka- 
mi fą tegoż nietylko iani ludzie, ale i 
fami dwa zięciowie Lota, którzy za baykę 
poczytali,i mieli za rzecz zmyśloną prze- 
„Kroge, iaką im Lot dawał, aby wyfzii 
z Mia: 


EEA NETE 


en 0 taa 
z Miaftą Sodomy, które miało bydź na. 
ftepuiącey nocy w perzynę obrócone, 


iakoż i w fsmey rzeczy było, i oni z | 


nim. Świadkiem ieft tego Auguftyn S, 
który z doświadczenia włafoego fam o 
- fobie powiada, że namiętność rofkofzy nie- 
czy ftey trzymała g0 na łańcuchy , którego 
brzęk oglufzył go, na wfzyftkie pobudki ta- 
Jei!  Któreż profzę śrzodki takowego 
grzefznika kaydany potargać potrafią ? 
czyli podobao Słowo Bofkie ? ale nie; 
nieczyftość bowiem czyni ie niepoży- 
tecznym. Słuchaycie fłudzy żylącego 
Boga, rzekł niegdyś Bóg do Proroka fwè- 
go o Pokoleniu Efraima: (e) Ja Na- 
uczyciel ich wfzyftkich; niepomyślą ie- 
dnak o nawróceniu fie do Boga Twego, 
bo duch nieczyftości w pośrzodku ich: 
Egó eruditor omnium torum.. non dabunt 
cogitationes fuas, nt revertantur ad. Deum fu- 
um, guia fpiritus fornicationum in medio e- 
orum. Y za prawde mówmy co nayoczy- 
wiftfzego nieczyftym, Przypominaymy 
im śmieró, lub: Sąd Bofki, i zgotowa. 
ne 
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ne złym Piekło; to wfzyftko iednak na 
ie przyda, trwać będą w {wych 


mememe 


zdz nd 


Ocone, nic fe n 

oni z| grzechach, i z ową fig bezbożną zgra- 
tyn$, | ią u Jeremialza opifaną, odezwą: Gf) 
fam o |- wieuczynie, bom fig rozmiłowoł cudzych, 128 
zy nit niemi pórjłe. Coż ich tedy nawróci? po- 
ktorego dobno Święte Sakramęta ? ale nieczy* 
zdki łaa ftość nieczci także Świętości, i doświa=* 
owego dczenie uczy, iż znieważaiący ciało fwo- 
rafią ? ie, pofpolicie też fwiętokredztwy Ciało 


Nayświętfze Jezufa Ckryłtufa znieważa* 


ją; śmieją oni is nieczyftemi uty fwo” | 
ącego jemi pożywać, i brać go do ferca, w dzie- AKT 
a [we dzinę czartu oddanego. Daymyż to je- Aa 
„Na. |- dnak że fiè nieczyfty człowiek, które- 


niej 
poży 


Ja iè- go fzczególna tafka Bofka, iefzcze nie | 

rego, cale opuściła, fzczetze nawróci, rozu- Hii 

ich: miefz, że takowe nawrócenie trwsie be- iii 

bmł | dzie? To pewnieyfza Słuchacze, że fe {l 

nfe | znówu do wymiotu fwego powróci. Sam l LI 

diot. Chryftus znać nam o tym daie w Ewa. JL I" 

czy |  nielii, powiadaiąc nam że Duch nieczy- ay 

ymy |  fty przez pokutę z Dafzy wypędzony, W 

owde do dawnego (wego miefzkania powraca J RNA 
fię, a UNE 
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fie, a to iefzcze z fiedmią innemi czartą. 
mi od pierwfzego got(zemi. Ah takich- 
Że napaści, iakich (ztarmów oni. na ta- 
kowa Dufze- nie zażyią-? wprzódy. nie. 
edpoczną,póki iey nirdobędą, i pod moe 
fwoią niepodbią; Pogrążą ią tedy w da- 

‘wra mieczyftość, w niey tak nałożą i 
zatwardza, że iuż więcey o nawróceniu 
nie pomyśli, choćby i przy. rozftaniu fię 
z tym któremu fłużyła ciałem; a Róg 
opufzcza pofpolicie takich w godzinę 
Śmierci, iako oni dla cielfka (wego, o- 
pufzczali Go w życiu Iwaim, Słuchay- 
cie iak pifmo Święte mówi w tey mie» 
rze, i przebóg wyryfuycie fobie. wie. 
cznie na: fercu przerażające fiowa S, Pio. 
tra Apoft: Cg) Umieć Pan pobożnych z po- 
kufzenia wyrwać, a nie/prawiedlucych na 
dzień fqdny, aby męczeni byli zachować; a 

'maywięcey tych, którzy za cialem w pożądli» 
wości plugaftwa chodzą, Novit. Dominus 
pios de tentatione eripere, Iniguos ve- 
re in diem judicii, refervare cruciandos; 
magis autem eos, qui poft carnem ta con- 
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cupifcentia immunditiæ ambulant, X 
coż fię z takiemi dziąć będz e? Oto, 
przydsie tenże Apoftoł daley: Ci iako 
bydło bezrożumne . w fkazie fwoiey zginą, 
odnofząc zapłatę niejdrawiedliwości .. [mro- 


dowi i plugawcy. Hi velut irrationabi- 


lia pecora .. in corruptione fua peribunt 
percipientes mercedem injuftitiæ .. coin- 
quinationes & maculæ. Pomrą iak be- 
ftye nierozumne, w fkazie fwoiey zgi- 
ną, odbieraiąc fprawiedliwą karę na któ- 
rą zufłużyl grzechami fwemi. Przeraź= 


'cież fie tym niewinne Dulze,i taray- 


cie fè żebyście naymnieyfze ifkierki te- 
go nieczyftego ognia, zaraz w począ” 
tkach iego gañli:  Dziękuycie Bogu po= 
kutuiące Dufze, żeście fię.z tych płomieni 
nieczyftych za łafką Bofką wydaby li, 
zażywaycież odtąd wfzelkiey oftrożno- 
ści, abyście fię znowu niemi niezaieli, 
j niefz'zęśliwie niefpłoneli. Wy zaś nie- 
fzczęś iwi, którzy iefzcze pod panowa* 
niem tego grzechu zoftaiecie, niepobła- 
żaycie fobie, jeżeliście iefzcze zupełnie 
nie zaślepli i niezatwardzieli, ale fię co 
żywo de Boga nawróćcie, i przez [zcze» 
> 14 po? 


oo = R" | 
rą pokutę oczyśćcie, ż-byście nakoniea | 
tey niedoznali kary, k:órą Bóg na Dy. 
fze nieczyfte (pufzcza. A ieżeliby was 
te kary iż fą Duchowne: wzrufzać nie- 
miały, tedy uważcie jefzcze i te kary 
któremi Bóg ciała chłofzcze: profzę w 
tym o krótką cierpliwość, 
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Między cielefnemi karami, które.- 
mi Bóg nieczyftych nawiedza, ftawia nam 
Pifmo Swiete jedne fzczególne, drugie 
powfzechne. 

Szczególne kary tego grzechu po- 
daią nam Xięgi Bofkie nayjaśniey, ną 
dwoch Synach Judy, Syna Patryarchy 
Jakóba, którzy obadway byli źli i prze- 
wrotni. O pierwfzym ż nich który fię 
zy ł Her, mówi Pifmo S. Ch) Fuit Her 
přimogemtus duda, nequam in con/peltn Do- 
mini, ©” ab 6o occifuset. A Her był pier- 
worodny Judy, złośliwy przed Obliczno- 
ścią Pańfką, i od niego zabit jet. Y 
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amr —— 
zaraz przydaje o drugim nazwanym 
Onan, krórego Bóg śmiercią nagłą fkarał 
za grzech nieczyftości obmierziy ( iak 
go nazywa toż Pifmo ) zdcirco percujsić 
cum Dominus quod rem detefłabilem jaceret 
z tey przyczyny zabił go Pan że rzecz 
brzydliwą czynił. Smierć też meipo- 
dziana dwoch Synów Helego, i wfzelkie 
niefzczęścia które Bóg przepuścił na Je- 
go Familią, nie były tylko karą nieufza» 
nowania, i niefprawiedliwości, które po- 
pe'miali w Kościele , ale też ich gfze- 
chów nieczyftych, iako opifano w 4wjzey 
Xiędze Królów. (i ) Amon Syn Da- 
wida doznał kary za fwoią kazirodzką 
miłość, w śmierci okropney ręką Brata 
iego włalnego Abfalona zadaney. Zem- 
fty też Bożey nad wfpomaionym Abla- 
łonem. nie fama rebellia przeciwko Oy- 
cu była przyczyną, ale też do tego.do- 
pomogły fprawy lego gorfzące i niepocze 
ciwe, których fię niewftydliwie dopu* 
ścił. Coż rzeczemy o Salomonie i Sam- 
fonie, z których pierwizy będąc nag” 
mędrfzym 
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mędrfzym, drugi nayfilnieyfzym, z daru 
Boikiego, ze wfzyftkich ludzi, wynię- 
fioaami wyfoce od Boga, i wfzelkiemi 
darami iego obfypanemi, fkoro dali gó. 
rę nad [obą niewftydliwey miłości ftra- 
cili Mądrość, fite, wolność, 'i Życie, tak 
dęczefne, iako teź podobno ı wieczne. 

Jeżeliż ten grzech tak okropaym 
ftal fię dla Ofób fzczególnych, tym bar- 
dziey niemafz go racy! wycięczać w po- 
wfzechnych zgromadzeniach , i całym 
zeplutym fwiecie. Potop  ftrafzny któ. 
ry zalał całą ziemię w 1650. lat po ftwo- 
rzeniu iey, był nayokropnieyfzym fky- 
tkiem i karą nieczyftości. Ta niepra- 
wość tak zaraziła była całe ludzkie ple- 
mie, iż do tego przymufiła Boga, że fpo- 
fobem ludzkim mówiąc, żałował iż ftwo: 
rzył Człowieka; a zatym zgładził po- 
topem toż plemie ludzkie, naypiękniey- 
fze dzieło rąk fwoich; aby zalał wodą 
płomienie miłości niewftydliwey, któ- 
re ie wcżle były zaieły, Zaledwie 
wody wyfchły po Potopie, i widoczne 
po fobie potomności kary Bofkiey zo- 
ftawily, aż fprolny ten grzech zaczął 
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fie znowu wkorzeniać między ludźmi, i 
zmowu przymufił Boga, ażeby za niego 
fkórał Miafta/ Sodome, Gomorę, 1 inne. 
Sprofna ich nieczyftość gdy miarki do- 
m erzyła, wołała o zemftę do Boga; Bóg 
widomie zefłał ogień z Nieba, który w 
popiół obrócił nietylko ludzi i Mifta, 
ale też całą okolicę ich, która iefzcze 
do tych czas ieft iako bagnifko dymne 
i zaraźliwe; aby dał przykład w poto. 
mne wieki i nauczył nieczyftych iż o- 
gień nieczyftości, któremu fię palić do- 
zwalają, będzie karany infzym ogniem, 
który ich będzie palił zawfze w piekle, 
a nigdy nieftrawi, Stawcież fię umy- 
fiem mieczyfte Dufze, na tym mąk miey- 
fcu, i tam fię przypatrzcie tym, którzy | 
za życia w nieczyfłościach brodzli, te- ‘| 
raz zaś w ogniach fie piekielny: h męczą. 
Zaaydziecie między riemi Dufze z któ- 
remi podobno byliscie w przyisźni, któ- 
rych nieprawości ftaliście fię fpólnikami, 
a którycheście może, fami nieczyftemi 
rozmowami, podchlebftwy, i namowami 
zwiedli. Spytaycież fię ich, co to ie w 
te niefzczęście wprawiło? a ze izami wam ! 
4 ma” JIN 
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"n 
i narzekaniem odpowiedzą, że momen- 
talne rofkolzy, i nędzne ciała lubości, 
do tey. ich niefzczęśliwości przywiodły, 
Patrzcież wy iefzcze żyiący, do czego 
nieczyftość przyprowadza, A /to czyliż 
iefzcze was niewzrufzy? czyliż z tera. 
zaieyfzemi fmiałkami wyciągać tego i do- 
magać fię. będziecie , żebyście widzieli 
którego 'z potępieńców i od niego to fy- 
fzeli? Ah Chrześcianie! darmo; nie bẹ- 
dzie tego, owy wam, Bofkiemi odpo» 
j | wiadam: (k) jeśli Moyżefza i Proroków 
niefłuchaią, ani by też kto z martwych 
powftał nieuwierzą: Sz Moyfen ©”. Pras 
póstas non audiunt, negue, fi quis ex mortuis 
refurexerit, credent Przełożyłem wam kae 
ry Bolkie na nieczyftych, katy ducho» 
wne i cielefne,: a wlzyttkie Proroków 
świadectwem i Pifma Bolkiego ftwierdzo- 
ne, ieżeliż tym niewierzycie, zapewne, 
choćby też i potępieni za grzechy cię: 
lefna zmartwychwftali, i to wam co cier- 
| pią za nie przekładali, i tymbyście nię 
HM uwierzyli. 
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bości, Ależ Panie! nie fa tacy, iak rozu- 

lodły, miem, którzy fię w tey Swiątnicy Two- 

czego iey. znayduią, Żeby owu Twemu wie- 

czyli rzyć niemiel; ieżeliżesmy którzy porzu- 

era | gli Ciebie Oyca naygodnieyfzego miło- 

sido. | ści, a do miata fię nieczyftości z Synem 

dzieli |. marnotrawnym udah, powracamy oto te- 

o fty: raz, i do Nóg fię Twoich rzucamy, Wo- 

ie bę: lamy z Synem marnotrawnym Z Serca 

dpo” fkrufzonego każdy w fzczególności. Oy- 

okóy | cze zgrzelzyłem przeciw Niebu i Tobie, 

wych ale odtąd poftanowiłem wfzyftkiego fie [e 

i Pr» chronić co fię Bofkim Oczom Fwoim nie- W 
„ortulś podoba. Będzie odtąd iedynym ftara- 

rka niem moim ftrzedz fię pilnie próżnowa- 

icho. nia, czytania złych Xiążek, niedobrego | gE 
oków Towarzyftwa, i podeyzrzanych Kompa- La 
rdzo* nii, niebefpiecznych okazyi, i tego wfzy- , E 
yan, ftkiego co mię do nieczyftych grzechów M 
cie" prowadzić może. Umocniy mę tylko 

ciet: Panie Łalką Twoią, abym fię wizyftkim 

s nik pokufom Ciała mężnie fprzeciwiał, i re- | 


fztę życia moiego w czyftości ferca me» 
go przepędził. Day to Boże. Amen. 
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Cum. ejecifset dæmonum locutus eft mutus, 


qudam autem dixerunt m Beelzebub prin- 
cipe dæmoniorum ejictt dzmonia, Luc; rę. 
89y wyrzucił czarta przemówił nie. 
My ..a niektórzy z aich mówili: przez 
Belzebuba XMiążęcia czartowfkiego , 
Wyrzuca czarty, u Łuk: S: w Rog: 4t, 


A 


pa. 
Aa Ważaiąc wfzyftkie ękolicznośći dzia 
fieylzey Ewanielu 


, trudno wyrazić, 
co bardziey wyciąga nafzegg podziwież 


nie, czy b-zwftydność i złość Zydów, 
którzy fzarpią honor Chryftufa, czy łą. 
godność i cierpliwość Zbawiciela, któ. 
ry zdaie (ię bydź aieczułym na ich ob. 
mowy i potwarzy.  Ktożby niefądził, 
Że Cnota tak buduiąca, mjłość tak do- 
brze czyniąca, potęga tak cudowna, iak 
była 


pro" 
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dzie od 

i ze lud: 
Qzności 
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dopiero 
ka od < 
choty i 
cudu p 
Xiążęc 
wyrzu 
ści po! 
mię za 
cierpliwy 
ty dale 
wuiefz! 
fzna pi 
zlosnik 
fa pobi 
WI trz 
zaj / 
Żywo 

lzygzij 


była Zbawiciela Chryftufa, daleka bę, 
dzieod pofirzałów bezbożnęy obmowy, 
i że ludzie, ieśli nie okażą iawnie wdzię- 
czności i chwały Jemu za dobródziey= 
ftwa całym życiem świadczone, tedy 
przynaymniey do tey nieprzysdą złości 
żeby. mieli fałfzy we rzucać na niego po- 
twaczy. A przecież inaczey fie dziele; 
dopiero co on wolnym uczynił człowie” 


ka od czarta, który go niemoty i glu- 
aliści oni zokazy! tego 


choty nabawił, 
| cudu potwarzy nań miotaią, i że mocą 
Xiążęcia fzatanów Belzebuba, czarty 
wyrzuca, mówią. O złości i bezbożno- 
ści potwarców I obmowców, iakże ty 
mię, zadziwiafz! gle oraz o łagodnoś:i i 
cierpliwości zbawiciela nafzego, tak mię 
ty daleko bardziey w zadumienie wpra- 
wuiefz!  Ktożby 'niefądził że tak ftra- 
fzna potwarz, do gniewu przeciw tym 
złośńikom i zemfty o ich złosć Chryftu=- 
fa pobudzi? Wipomniymy fobie iak o- 
wi trzey nędznicy, potwarzali Moyże- 
fzai Aarona, a Ziemia fię rozftąpiwizy 
żywo ich pożarła, Wipomniymy iak 
fzydziły i natrząfały fię 4 Elizeufza, owe 
O 2 
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imaiey rozumne pacholęta, a Niedźwiee 
dzie wypadły z blilkiego 'lafu i rozfzar- 
paty ie, Wfpomniymy iak wzgardzili 
dwoma Apoltołami bałwochwal y, a o- 
sień, na rozkaż A poftolfki zltąp ł z Nies 
ba 1 popalił ie. A Tyż o Panie i Zba- 
wicielu, ktorego zpotwarzyli żydzi bar- 
dziey niż WMoyżefza, Kore, Datan, 1 Abi- 
ron; którego nierozumne dzieci, ale 
rozmyłem | złością nadrabiaiący ludzie 
fławę fzarpali, i potwarzali o nadrabia- 
nie z (zatanem, którego. obmawiali nie 
bałwochwalcy nieznaiący fię na Tobie, 
ale ci kcórzy codzienne dobrodzieyftwa 
od Ciebie odbierali; cierpliwie to pono- 
fifz, i fmiercią nagłą ich nie karzefz 2 
Wfzyftko'to ftało fie Chrześ iańie dla na. 
fzey nauki. Nauczmyż fie dźiś z oką- 
ży! złości żydowikiey iaki ief grzech, 
obiaawiać fzydzić i potwarzać bliżnich. 
Nouczmy fię ız przykładu Chryftufa Je- 
zula, iak powinniśmy znolfić obmowy, 
fzydertwa, i potwarzy, fłowem: Nie- 
obmawiać nikogo; to diwfzy nafz obo- 
wiązek i Część aw/za. Znolić cierpliwie 
ębmowy; to 2g: nafz obowiązek : zga 
Część 
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Cześć Kazania Szukaymyż dowodów. te* 
Ewapielii na więkfzą Chwałę Bo- 


go w 
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fka. wfpomóż nas w tym Nay 
i Niepokalanie poczęta Marya Panno. 
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Możemy upatrywać w Ewanielii trzy 
satuski obmowców i obmowy, na iakie 
Jezus Chryftus był wydany, to jeft na oba 
mowy świegotliwych, naobmowy mści* 
wych, i na, obmowy bipokrytów. Tec 
to trzy bywaią rodzaje obmowy, które 
wfzędzie fię popiluą z fwoią złością, i 


dadzą nam poznać, iak wielkim ieft grze- 


chem obmawiać bliźnich. 

Nsypierwfzy gatunek obmowy, któ- 
ry fie zdaie bydź mniey wyftępny, ieft 
obmowa ludzi święgotliwych , którzy 


chca wiedzieć o wfzyftkim, którzy roz- 


trząfaią wfzyftko, wlzyftkiemu przy ga- 
niaig, o wfzyftko fię trofze za, ize wfzy- 
ftkiego gorfzą.. Zwięrzchności i tym po- 
dlegl', Znaczni i mali, Ludy i Magiftra- 
ty, Duchowni i Swieccy, bez braku pode 
padaią pod ich lądy, podzyrzenia i kry- 
tyki, 
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na 


) tyki. Jeft to iak odgłos nieiaki pomię= 


Í 
| 


fzany, który fię rozchodzi iuż w kompa. | 


nach, iuż w rozmowach prywatnych; 
jelt to fzemranie ludzi ciekawych a pró- 
Żnackich, podobne do owego, iakie fię 
ro:chvdziło o Jezufie Chryftufie, o któ- 
rym iedni mówili. ie to dobry, czło« 


wiek; drudzy: ieft to zwodziciel;: wfz „| 
fcy zaś podług różnych zdań fwo ch mó. | 
wih i fadzili o nim: murmur erat de eo | 


tm turba. Jeft to fkutek naturalny owey 


c ekawośei, taką fię unofżą .ludz:e, aby | 


wiedzieć o wfzyftkim, io wfzyftkim dać 
zdanie; ciekawości którey częfto naycno= 
tliwfi ludzie fą podlegh; z tey to oka: 


zy! S. Auguftyn mówił: ,, móy iezyk ieft | 


„tak piec rozpalony, który potrzebu:e 
„zawfze paftwy, Ty wiefz Panie iak ię- 
„ezałem i płakałem przed Tobą, abyś 
smie od tey niefzczęfney ciekawości u. 
„woloił, a przecież niewiem dowodnie, 
„czy ieftem oczyfzczony od tey zara- 
zy pow fzechney,, Tu nofti de hacńe, gemis 
tum cordis mei, ©* jlumma oculorum meo. 
rum, neg; facile colligo, si fim ab ifta pejte 
mungatus,  Przerwiecie mi tu, iak rozy: 
miem 
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ai" EST 
miem, mowę, i fpytacie: czyli to tu ief 
g zoch cieżki? i ies iet, o iak wiele 
Ufrześcian, iak wiele Ofób Z konnych, 
które fie zafzczycaią tym, że wiodą ŻY: 
cie rządne i duchowne, będą tego grze* 
chu winnemi? Czyli to ieft grzech cię' 
żki? odpowiadam, zapytaycie fię o to 
$. Jakuba Apoftoła, który was trzech 
rzeczy o tym naucza. Pierwfza, że czło: 
wiek ne ieft Panem fwego ięzyka, bez 
fzczególney pomocy Bofki:y, i że ten, 
który potrafi ułefkawić naydzikfze bee 
ftye, nie podoła ufkromić tey małey czą* 
ftki famego fiebie. Druga, że ięzyk ten 
który nie umie utrzymywać fię w granis 
cach miłości i wftrzemięż:iwosci Chrze- 
doańfkiey, Raie fie złym, fkore un! fie 
fie za granicę, i Że można go nazwać 
Ż zódł+ m, albo że Apoftolfkich fłów za- 
żyię, fzkołą i wfzechnicą grzechów: U- 
niverfitas iniqustatis. ` Trzecia, że świego- 
tliwość tego ięzyka, który nie umieiąc 
fię utrzymywać, rani bez braku, kogo 
tylko napadnie; ieft złym, niefpokoy- 
nym pełnym trucizny śmiertelney: in. 
guietum malum plenum veneno mortifero; Nie» 
i podo: 
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podobna, żebyście niewidzieli kiedy o- 
wy:h płochych ludzi, 
lub inną iaka broń 
dziąc fie że mogą f 
80,napadną, 


którzy maige łuk, 


„ ftrzylają, nie oglą- 
zliczyć lub zabić ko- 
Tak też czyni ( mówi S, 
Nanzyanzeń(ki ) świegotliwość 
i zbytnia gadatliwość. Skoro 
k natężą, leci 
razi bez braku t 
Niebiefkie, 
cie pofpolite, Z 
Żywych i umar 
ftrzegą, i tych 
wa a. dobrych zarówno i 
iaciół i nieprzyjaznych, nikt fię nieznay- 
dzie, komuby ta gwałtowna 
cona namiętność, przepuściła: (ay Nikil 
quod a lingue fagitta tutum © 
Dokładnieyfzy 


pedem ftrzała, i 


ych którzy wiodą życie 
i tych którz 


y prowadzą ży- 


akonne Ofoby i Św e: kie, 
łych, tych którzy fię iey 
co fię niczego niefpodzie- 


złych, przy- 
i nienafy- 


& immune fit. 


ielzcze wyraz świegotli- 
wego i zaledwie kiedy wftrzymać fie od 
obmów, mogącego iezyka, ieft w Xiedze 
Sa omona przyrównywaiący go do ftrzą- 
ły uwiezłey w biodrze n 


Cb) Sagitta u 


aprzykład pfa, 


f1%a femori canis fic verbum 


in ore 


a) Greg: Orat: de Silen; Jej: (b) Ecci; 19. 
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in ore fiulti. Człowiek nałożony do g3- 
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dania wiele o każdym, 1 dogodzenia 
fwey świegotliwości, (tale fię podobnym 
do pfa, który nieumie więcey , tylko 
fzczekać i katać; człowiek taki rzuca (ię 
na wfzyftko co'mu fig nawinie, i mało 
bywa ludzi, którychby nieraził przez 
fwoie Żarty, podeyzrzenia, p'zymówki, 
pofądzania, domyfiy, i potwarzy ; flo- 
wem toż czyni, co pieś, gdy weń z ty” 


łu poftrzał utkwił, który biega, [owy 


czy, kręci fię i dręczy; póki poftrzału 
niepozbędzie. Podobnież obmowca fzu- 
ka ulżenia fwego, W wyzionieniu tego 
co ma'w fercu. pracuie nad złym, któ- 
re mu fprawnie uftawiczną niefpokoy- 
ność; bo iak: uważa S. Grzegorz „ (c) 
„ Obmow y iako w zdaniu lekcy fą, tak 
„i w mowie prędcy, zamilczeć nie u" 
ip misią w rozważaniu coby, mieli mó- 
„ wić, ale co lekkie fumienie zachwyci, 
„to lekfzy ielzcze ięzyk natychmiaft 
„wyzionie * zdaie fię że niemaią po- 
ciechy i folgi, tylko kiedy mogą podług 
fwey 
PPE PZ OJ GADIĆ eA A CAE EG 
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"tego grzechu, 


R. a: 
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fwey woli nafzczekać fie o bliźnich, i 
awe ich kąfać: Strzafa uwięzła-w biodrze 
pjo, fowo w uftach głupiego 

A ieśli ten pies fię wściecże: jakie. 
goż on nie narobi licha ? Wtoż i ob- 
mowa, iakichże nić Część nienapłata, 
ieśli krom świegotliwości fwoiey ma ie- 
„ Druga okoli- 
znacznie złość 
którego -ziadi we po ifki 
przez pychę, zazdrość i inne wyftepki 
żydów, były wymi:rzone przeciw fame- 
muż Jezufowi, Można mówić że świe» 


ZA 
R" 


ką ku bliźnim niechęć 2 
cznosć która powiękfza 


gotliwi czynią przykrość bliźniemu, ra- 


czey przez prętkość i porywczość, niż 
przez złość dobrowolną; ale mściwi, ro: 
zmyślniei przez nienawiść dobrowoln 

nad nim dokazuią. Niefzczęfni owi, 


któw 
ą 
rych porifk obmowy razi 


» tracą Że tak 


rzekę, życie polityczne; ałe iako ci, któ. 


rzy trefunkowo i niechcący z 


abiiaią, fa 
mniey winni, niżeli 


zsbóycy; którzy z 
zemfty to czynią nieprzyjaciełowi; tak, 
chociay fwiegotliwi, nie mogą bydź wy» 
mówieni od grzechu, przez lekkość i nie- 
hwagę zwiafzcza w materyi znaczne, 
z tym 
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EE 
z tym wfzyftkim, oni fa mhiey winni 
od tych, którzy z umyfłu fzarpią bli- 
Żniego fławę. Tam i podobni tą, iak 
iważa Mędrzec, (d) do ptaków nieżar- 
łocznych. raz z tąd, drugi raz Z owąd za: 
larugcych; ci zaś podobni fą do owych 


ptaków drapieżnych, które wyfoko na po* 
wietrze wylatują, A niefpufzczaią z oka 
zdobyczy, którąby W fzpony porwali z 
góry, i pożarli. Słuchaymy, iak nam 
złość mściwych obmowców opifure, Da- 
wid: (+) Os tuum abundau:ć malitia, © lin- 
gua. tua consinnabat’ dolos, fedens adie: fus 
Fratrem tuum loquebaris. Ufta twoie pełae 
były złości, a ięzyk twóy płótł zdrady, 
fiedząc mawiał/ś przeciw Bratu twemu, 
Słuchsymy, iak fię Ci nawet fami, kto- 
rych róż © namiętności pobudzaią do ob- 
mowy, opifurą u Proroka, wyrażającego 
na fobie Jezufa Chryftufa, obmawiane= 
go złośliwie od żydów: (f) Pódzcie, a 
wymyślny na „feremajza .. pódźcie, a ubiiem 
go iezykiem. W obmowcy tedy mściwym, 
nie ów ieft fzatan przemiialący, iakiego 
Łukafz 
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d) Proyerb: 26. (e) Pfal: 49: (£) Jerem; 19. 


Łukafz S. opifuie w oe który 
przebiega i tu i owdzie; ale aczey [za- 


tan ów uparły, krt óry SE EA, powra- 
ta z fiedmią innemi fzatenami gorfze- 
mi nad fiebie: feptem altos fpiritus afsumit 
fetum nequiores fe. A 
dem złe duchy, przez któ 
' nie fię, obmowa ftaie fie 
i po ludzku mówiąc, odpufzczenią nie- 
godnym grzechem ? pefe w tym 
niem Oyców SS. mówić mufze; 
fiedem złych duchów lą: py ha, za- 
zdrość, złe podeyrzenie, pofądzanie, ze. 
mfta, zgorfzenie, i obłuda. Pycha i zae 
zdrość, rodzą obmowę, podeyrzeńie i 
pofądzanie, ią utrzymuią, zemfta ią za- 
pala, zgorfzenie lą rozpościera, a ob 
da wpaia ią gładko w umyfły, i 
nia. 


którę Z to fa tefie 


rych 'złącze- 


fzkaradn ym, 


za zaa- 
że te 


lu- 
dopeł- 


Pycha i zazdrość, rodzą: obmome; 
© co to za Rodzice!/co to za złośliwa 
duchy!. Skoro tylko: podafz fie w, nie. 
wolą tych dwoch nami ętności, natych. ' 
miaft naturalnie (kłonifz fię do obmo. 
wy, bo gdy fię zaymie chęć wyniefie- 
nia fię nad drugi ch, gdy poczn efz zay» 


rzec 


goriv 
albo | 
kania 
nia di 
lzych 
do te 
Da mi 


rzeć ianym talentów równych, albo i 
wyżlzych nad twoie, przez co zdaie ci 
ñe,ti4 pada mieiaki cień na twoią wzię- 
tość, coż z tego wynikn e? oto zdięty 
gorliwością o fwegó honoru utrzymanie, 
albo pomnożenie, wzbudzafz fię do fzu- 
kania (pofobów, upoko zenia i poniże- 
nia drugich, a nieznaydując ftofowniey- 
fzych do (wego zamiaru, nad obmowę, 
do tey fię udaiefz. — A że tu, potrze- 
„ba mieć jakiś fundament, w tym ci do- 
pomagają podeyźrzenić, i pojądzanie, 
Jeżeli czynność bhźniego ieft zła, ob- 
niowca z niey z radością pożytkuie; iesli 
ieit dobra, obmiowca ią przytłumia, albo 
zmnieyfza iey okoliczności; „ieśl ieft o- 
boiętna, obmówca ią zaprawnie trucizną, 
ï za złą udaie. Naymnieylze pozory, 
nayfłabfze domyfiy. i bezgróntowne do- 
mniemania, flużą do poparcia obniowy,. 
Taka iet złóść Świata tego, mówi 5. 
Jzydor, mało takich którzyby dobrym 
fprawom bliźniego dawali wiarę, a wie= 
lu daia wiarę złym iego czynom, cho- 
ciay ich nawet niemalz; i niebyło; a to 
dzieiś fie częścią przeto, że ufiłuią ze: 
pluć 


EP 
pfuć, albo zmoi yfzyć honor bliżaiego, 
który ich. wziętość zaćmia » pluis czę» 
śćią przeto, że cudzemi wyftępkami, któ- 
re im płonnie Przyczytuią, oragną za- 
kryć wyftępki włafae. -P ra. huycież fię 
dob z» Cnrześcianie wt y m erze, a uy- 
źrzycie, czyli w tym częftokroć ni.fta- 
iecie fię ciężko wyftępnemi? — Dopieroż 
obmowa fta.e [ię ciężfzym iefzcze grze- 
chem, kiedy ią zemfta ożywia; a zgorfze- 
nie fzeroko rozpos izra, już to przeto, 
że okoliczności iey, fą wtedy cięż(ze, iuż 
že nadgrodzenie iey trudnieyfzym, a że 
nie rzekę, iak przytrafia fię, niepodo- 
bnym. Skutki obmowy bywają nadfpo- 
dziewane, [koro fie tylko óbmowa ro- 
zeydzie, nie można ią uż wiecey wftrzy» 
mać, i że fię rozchodzi między ludzi, 
albo prętkowiernych, albo złośliwych, 
w krótce 'fię rozpościera i rozmnaża pra- 
wie niefkończenie, Jeft ona iako zbiór 
śniegów: na górac”, który rozpufzczaiąc 
fię, pociąga z fobą i śniegi i piafki przez 
które przechodzi; ieft isko powietrze, 
które fzerzy fię od domów do domów, 
ud Miaft do Miąft, od Prowincyi do Pro- 


R wincyi 


| 


eme 
vincyi 
fzczęfi 
żle mc 
Damie, 
ich pie 
guftyn 
gdybyś 
ięzyki 
ciendo | 
tnterfice 
Dama, 
wyzie 
Znay! 
dzie | 
wą t 
bierlk, 
kiż Pi 
dzie t 
Uwier; 
której 
za nie 
lącegi 
ie z 
żeliż 


wincyi. ` A ktoż przyczyną tych nie: 
fzczęfnych fkutków obmowy? ty któryś 
żle mówił o tym Człowieku, lub o tey 
Damie, i któryś przeto utopił puginał w 
ich pierfiach, owfzem, iako uważa S. Au- 
guftyn, mnieybyś złego im był zrobił, 
gdybyś ie puginałem przebił, iak żeś ich 
językiem zabił: (g) mitius ageretis traji- 
ciendo ferrum per vifcera, quam quod lingva 
interficere conamini, Na coż przyidzie ta 
Dama, przeciw którey poczciwości ty 
wyzionołeś obmowę, iakąż ona po niey 
znsydzie rezeiwą partyą? Na co przyi- 
dzie ta Duchowna Ofoba, którąś obmo- 
wą twoią udał za bezwftydną, za fzal- 
bierfką, za lichwiarfką, lab piianicę; ia- 
kiż Pożytek duchowny fprawić ona bę» 
dzie mogła między ludźmi? ktoż iey iuż 
uwierzy ? Na coż przyidzie ów Kupiec, 
któregoś ty ogłofił za łotra,. bankruta, 
za nierzete nego w handlu, za ofzuku- 
jącego fałfzywą miarą lub wagą, ktoż 
fie z nim wda lub do niego uda? Je- 
Żeliż ta Dama utraci fwóy honor, i fpo- 
fobno- 


amea 


Prae aa 


g) 1.2. contr; Petitianym s. 15 


fobność zamęścia; jeżeli ten Kapłan pod: 
padne niechęciu fwey Zwierzchnóści, 
did 1 wzgardzie fwych owi czek, ftraci' po» 
| wagę urzędu, i pożytek {który mógł fpra- 
wić w Dufzach; ieśli ten Kupiec pofzwan- 
kuie na kredycie nabytym, iani u tych 
od których bierał towary, nieznaydzie 
przyftępu, ani towarów iprzedać potra- 
fi; a to wfzyftko ieśl pofzło z twoley 
obmowy, iakże ty wfzyftko to napra- 
wić zdołafz? i gdyś ten puginał w ich 
d pierfi utopił, iakimże okrucieńftwem w 
i nędzy i niefławie żyć im dozwolifz? a 
ieśli tegó naprawić niepotrafifz, iakże 
fię zbawić możefz?' O jak te prawdy fą 
ftrafzliwe każdemu, który fię nad nimi 
nieco zaitanowi, i poymie Żywo iak ści- 
fly z tego Sędziemu Bogu przyidzie dać 
A rachunek! — Te uwagi zatrważ 


aiz mię, 
przyznam fię, ale co okropnieyfzego ie- 
fzcze w tym znayduie jeft to, gdy obłuda 
przykłada fie fztucznie do wpoienia w u- 
myfły obmowy. Bo czyliżby niedofyć 
było zabić człowieka bez udawania że to 
mu fię czyni z przyiaźni, iak Abfalon u- 
aynita Bratem fwoim Amonem, którego 
wezwał 
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wezwsł na: zażywanie z fobą uczty? nies 
dość że uderzać kogo, i płuć mu w twarz; 
b.z mówienia iak żydzi Jezufowi Chry- 
ftufowi: Witay Mfłrzu. i bez zafłanisnia 
mu oczu; aby prorokował kto go ude- 
rzył. Z tym wfzyftkim, nayzłośliwfi 
obmowcy zażywalią tey okrutney obłu- 
dy fztuki, Czynią oni to,co uczynił 
Jo:b Amazie, przebił go włocznią, a za- 
bwfzy go, pik-i nad nim, i przykrył 
go fwoim płafzczem. Nieludzcy ob- 
mow y to to ieft co wy czynicie, Za- 
biiacie na fławie wafzego brata, i gdy- 
ście go zabili n honorze, który mu ieft 
millzy nad życie, płaczecie nad iego la- 
fem i pokrywacie go płafzczykiem, uda- 


' nego i sdradliwego użslenia. Udaiecie 


użalenie, łzy, i wzdychanie, abyście go 
befpieczniey zabili, iak krokodyl udaie 
płacz i ięczenie ludzkie, aby kogo fpróe 
wadził do fiebie, i fpofobniey pożarł, 
Walz ięzyk ieft podwóyny, choć go ur 
dziecie za profty, aby nim: fztucznieg: 
zabić, iak mówi Duch S. (h) Verba bi» 


Tomu IH. Czę. II. P 
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Ch) Prover: 18, 


zi | 
lingvis fimplicia, % ipfa perveniunt ufque ad 
interiora wontris. Wy to truciznę wafzą 
maczacie w miodzie, to ieft: daiecie ob. 
mowom walzym piękay pozór 1 przy- 
prawę, ażeby lię'nie pokazać okrutnemi 
i bezbożnemni, iak ieft=śćie; obowiązuie- 
cie, i pokrywacie pięknie rany śmiertel. 
ne, kcóreście ięzykiem walzym zadali. 
Wnieśmyż fobie z tąd, że obmowa ieft 


arcy ciężkin grzechem, dla złączenia ` 


fię z nią tak wielu wyltępków, i tak wie- 
łu złycn duchów, które w aią wchodzą, 
kiedy obmowca podpada zarazen pyfze, 
zazdro ci, podeyźrzeniom, pofąizaniom, 
zemście,nienawiści, i obłudz e Nie roz- 
c'sgam iuż dłużfzych uwag nad obmo» 
wą, poitąpić wolę do uczynienia nieco 
uwag tym ktorych obmawisią. Wielki 
ieit grzech obmawiać bliźatego, o czym 
fpodziewam lię Żeście iuż dolyć prze- 
konani. Ale wielka oraz Cnota ieft, 
znotlić cierpliwie obmowy , co iefzcze, 
wam mam w egłey Części przełożyć. 
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Uftanowiciel, wzór, i przykład, ży- 

cia Carześcianikiego, Chryftus JEZUS, 
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puż od przeciwko wfzelkiey czułości nafzey, na 


walg | 59 wfzyftko co razi nafz honor, zofta- 
sob. | WH nam naukę, a oraz przykładem ią ` 


przy- fwoim ftwierdził, iak mamy ponofić ob- 
nemi mowy, fzyderitwa, 1 potwarzy.  Pono- 
Al on ie iako pokutę czyniący za grze” 


Mż chy nafże, a ponofił z wfzelką eierpli- 

dali; wością, i w dachu pobożności. Otoż fu- 

1 iek ċiaczè, ieżeli chcemy Żyć po Chrześci- * 

adi ańlku, powinniśmy potwarzy znofić i 

SM obmowy w duchu pokuty, w duchu cier- 

iza; pliwości, i pobożności Chrześciańikiey. 

GR | 1e. trzy uwagi gruncują fię na powadze 

Kisł Pifma $. i Chryftufowey Ewanielii, 

eH __ Powinniśmy my Chrześcianie pono- 

AB | fé obmowy i potwarzy w duchu poku- 

i tyi fprawiedliwości Chrześciańfkiey; bo 

lelki czyhbyśmy fię czuli bydź winnemi te- „i 
„yt go 6 co nas pomawiaią, czyl byśmy fie M 
rzad czul bydż cale niewinnemi przecież po- 

iel, winnibyśmy znać fię do tego, żeśmy wia” X. | 
cze. rl innych wielu grzechów , dla których WALA 
/ fiufznie przychodzą na nas te upokorze. ANS 
F nia i kary, Mamy tego przedziwny przy” RIRS 


klad w Dawida Ofobie.. Semer wyzia: 


nął @ralziiwe potwarzy przeciw temu i 
Pz U 
a 


` 


fzym z ludzi. 
milczy na to,a 
śmierci Uriafza, 
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Królowi, zadawał on mų w Oczy, że był 
okrutnikień i Synem beliala: . 
dere vir fangvinum & u 
nań nawet kamieniami | tak fobie 
poltąpił iak znay 


(0) Egri- 


gorfzym i naypodley: 
Z tym wizyftkim, Dawid 
znaiąc fię byaż winnym 
chociay niebył w 
śmierci Saula, o którą go 
ofiąruie Bogu tę obelgę fw 
fyć uczynieśie za fwoie grzechy. Lud 
przytomny gorlzył fię ztey zuch wało- 
$-i semeia; Woylkowi Dawida, czekali 
„tylko momętu, którego go każe zabić; 
Abizai nie mogąc tey. 
ści; toż- to, rzecze, 
złorzeczyć będzie Panu memu, 
i utnę mu głowę. Ale Dawid: 
wił ) nieczyń tego, abówiem Pan kazał 
mu złorzeczyć, ktoż be 
pytać, za ce to czyni? 
przykład ducha tego, w 
znofić potwarzy i obmowy, Dawid wpo- 
śrzód tych fałlzywych potwarzy, znaye 


Pomawiano, 
oią na zado- 


znieść zuchwałow 
ten pies fzczekać i 


ftóy ( mó- 


dzie ważył fię 
Przedziwny to 
iakim należy 


FZ 
duie 
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winne 
Bofkii 
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który 
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iey p 
cund 
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czy, 
że żę 
które; 
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duie prawdę zabóyftwa które popełnił: 
Koń. prawda, mówił on w fobie, że ieftem 
Człowiekiem okrutnym, bom przelał n e- 


rzucał 
j winną krew Uriafza; Semei jeft głofem 
dej Bofkim, który On wzbudził na wyrzu- 


sid canie iawne á ukaranie mego grzechu, 
i 3 è 
który mi Nathan wyrzucał tylko pod 


nym © k i 

5 podobienftwem; należy mi zą tym po- 
FA Żytkować ztego, ite potwarzy przyiąć 
MA bez zemfty, a policzyć między dz eła mo- 


Lud iey pokuty: dymitte illum ut maledzcat fe~ 
cundóm praceptum Domini. A czemuż my 


Ki Chrześcianie nie mielibyśmy mieć podo- 
FM bnych uwag, i ponc fiċ obmowy i potwa- 

ało» rzy cudze w tymże duchu fpraw edli- 

AR wości i pokuty iak Dawid? / Wpośrzód 
ać i RICKA DAAA ; : ; 
ydę wf[zelkich fałfzów, które ludzie wyzio: 

aa nywaią dla oczernienia nafzey ffawy, o 
1.) iak wiele ieft fciągaiącey fię da n*s rze- 

ji telnie prawdy? bydź.to może, że po» 

K więkfzaią okoliczńości grzechu, który NAS 
(i nam zadaią, ale częftokroć w famey rze- - IE" 
m czy, grzech fię ten nas trzyma; bydź mo: WIR 


Że Że na nas wkładaią grzech ten, do I 
eg którego fie nie znamy, sle czyliż w rze- 
czy. famey innych wielu nieiefteśmy win- 
niż 
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ni?  Słufzna wiec ieft, abyśmy wefzli 
w nas famych, i zamiaft oddawania po- 
twarzy za potwarz; wfpomnieliśmy fo- 
bie na to czymeśmy zafłużyli na te u. 
pokorzenię i karę, a w fercu (krufzonym 
i pokutującym mówili, co Dawid:  do- 
puśćcie niech mi złorzeczy podług rozkazą: 
mia Pań/kiego. Obmowy, i potwarzy z 
trzech ftron przychodzą na nas, od BO. 
GA, który ie dopufzcza „ 0d Szatana, 
który ie obmowcy poddaie, i od Czło- 
wieka, który ie na nas wyzionywa; albo 
ra zey że wyrażenia S. Grzegorza Nan- 
zyanzeńfkiego zażyię. Człowiek, który 
obmówy, i potwarzy na bliźniego mio- 
ta, irft narzędziem i Bofkim, i oraz fza- 


(tańfkim. Bóg dopufzcza mu ie miotać, 


aby nás doświadczył i wyćwiczył; a fza- 
tan go do tego pobudza, eby nas rozią- 
trzyi, i do zemfty przywiódł. Zamyfł 
Bofki iet; aby te: oomowy i potwarzy, 
fłużyły nam na zadofyć uczynienie za 
mafze grzechy; a zamyfł fzatanfki, aby 
nem użyły za fidła i pckufy do no- 
wy.h grzechów. Bóg dopufzcza, aby 
nas obmawiano i lżono, by nam tym dał 
pochop, 
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pochop do pokuty, i wyznania z Dawi- 
dm: dobrze mi wf żeś mię upokorzył Pa- 
niet (K) a fzatan podufzcza obmowcę 
do fzkałowania nas, aby nas do złości 
przy wiódł, i do wyrazów Abizai: toż 
to mi ten pies będzie złorzeczył, póyde 
i ubiię go. W takim więe razie zofta- 
iemy nieiako między Bogiem i fzatanem, 
którzy patrzą, kto tu zwycięftwo otrzy- 
ma; wyraz tó ieft wfpomnionego S. Grze- 
gerza: nonne ilis, a quibus injurias accipi- 
mus, fuperiores fumus? oftendamus quid il- 
los dzemones doceant , quid rurjus Chriftus 
nos erudiat? quis vitłortam reportabit?: A- 
zaż nad tych od których obelgi cierpie- 
my, wyżfzemi nieiefteśmy, pokszmy 
jm, czego ich fzatani uczą, a czego nas 
Chryftus naucza; ktoż zwycieftwo od- 
niee? czyli Bóg? czyli fzatan? od nas 
to Chrześcianie zależy. Jeżeli my wc ho- 
dząc w nas famych, zniefiemy meżnie 
te obmowy i potwarzy, dla zadofyć u- 
czynienia za tak wiele grzechów nafzych, 
Bóg wygra, a fzatan będzie pokonany. 
j Ale 
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Ale ieśli my-ftaniemy fię podobnemi o- 
wym dzkim zwie'zóm, które fię rzuca- 
ią na fiebie wzaiemnie, a w duchu ze- 
mity, będziemy potwarzy oddawać za 
potwarzy, Bóg przegra, a fzatan ciefzyć 
fi. bedzie z upragnionego zwycięfiwa. 
P.trzmyż Chrześcianie, do czyiey my 
tu należemy ftrony. 
Z by zaś nal-żeć do ftrony Bofkiey, 
potrzeba nam mieć wi-le łagodności i 
cierpliwości, Y ten i.ft wtóry fpofób 
czynienia fobie pożytecznemi obmowy 
i potwarzy. Na nic tak nie iefteśmy 
tklrwemi i czułemi, iak na to co razi 
nafz honor i Rawę; zaraz to nas prze- 
nika aż do ferca, i tak nam do Żywe- 
go doymuie, że ieżeli wftrzymamy fię 
od zemfty , Przynaymniey fię wewnę- 
trznym iakimfiś (muckiem trapiemy, iak 
mówi w Xiędze o cierpliwości T'ertu- 
lian: © Jeżeli nie oddaiemy wet zaweż, 
» dręczemy fię niemą niecierpliwością: 
Cl) Si non reddimus ©? phi amaritudinis 
uicem, torqusmuv impatientia muta, Z tym- 
, wizy- 
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wfzyftkim, że nam Religia nafza, tak 
zemfty, iako też i trapienia fię (mutkiem 
broni, trzeba nam w tym na pomoc zg- 
Żyć cierpliwości Chrześ iańfkiey; Chrze: 
ściańfk'ey mówię, dla różn cy od cier- 
pl wości wyftępney lub fałfzywey. By- 
wa bowiem c erpliwość harda, iaka by- 
ła w fawnych owy h Filozofach, Cy- 
nikach, i Sto kach, którzy wyniofłością 
umyfłu uniefienr, dla okazania cnoty 


fwoiey oie pokonaney od ludzi, obmo- 


wami i potwarzami pog rdzali. Bywa 
cierpliwość polityczna, podobna oway 
Faruzów, którzy wftrzynali fwóy bezbo- 
żny zama h przeciw Chryftufowi, żeby 


. miepobudz:li ludu do buntu: ne forte tu- 


multus fieret in populo. Bywa cierphwość 
obludna, przez którą wielu ponofzą ni- 
by. obmowy i potwarzy, ale czeksiąc 
tylko czafu, któregoby fię (pofobniey 
zemścili. Zadna z tych wada nie znay- 
dui- fię w cierpliwości, którą Chryftus 
Jezus nam zaleca, i z którą chce abv- 
śmy ponofili potwarzy i obmowy. Nie 
ieft to.ani cierp iwość ob!udna, bo w ka- 
żdym czafie równo ponofi obmowy i pg- 
twa» 
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twarzy; ani cierpliwość dumna, bo nią 
rządzi pokora; ani cierpi wość tylko po- 
krtyczna, bo z fzczerey łagodności po- 
nofi potwarzy i Obmowy „*milczeniem 
je pokrywa i wymawia, a miłoscią bit- 
Żniego zatłumia. Mieymy tylko Chrze- 
ścianie taką cierpliwość, a zadofyć uczy- 
niemy przez nią prawu Jezufa Chryftu- 
fa, i nafzey powinności, znaydziemy w 
niey ufpokoienie umyfiu, pokonamy fa- 
me obmowy i porwarzy, i odrymi my 
im wizelką moc nam fzzodzenia. Czło- 
wiek abowiem, który uwłacza nam fł - 
wy, lub inaczey fzkodzi obmową, nie 
dla czego innego to czyni, tylko żeby 
nam do żywego doiął, ten bowiem i-ft 
cel. i pożytek iego grzechu, Coż? chce- 
myż my mu odiąć tę pociechę i poży- 
tek? ponośmyż cierpliwie te potwarzy 
i krzywdy, a zaftawiemy mu fię nieprze- 
konang tarczą, i te pocifki i poftrzały 
iego obmowy, odbiiaiąc od nas iegoż fa- 
mego porażą: cum frudłum ejus everteris non 
dolendo. ipfe doleat necefse eft amtfsione fru- 
us fui: gdy pożytek iego zniefiefz, nie- 
bołeiąc bynaymniey, on boleć mali nad 
utratą 


ys non 


g fru a 


Z nie- 
nad 


rata 
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utratą pożytka (wego, mówi Tertulian, 

Jeżeli walzą pobożność. poczyty wać be- 

dą za fanatyzm i obłudę, jeżeli mieć was. 
będą za parafianów lub hipokrytów, nie- 

dbaycie oto, iak mąż Swiety Job, któ- 

ry podobnież prześladowany od fwey Żo- 

ny i przyjaciół, bez mfzczenia fię nad 
niemi, to cierpiał. Jeżeli rzucać będą 

na was kamieniami, iak Semei na Dawi- 
da, to iR: częfto was trapić i prześla- 
-dować, uzbróycie fię tąż fama cierplie 
wością, iako ten S. Mąż, i kiedy fię po- 
czuiecie bydż frodze ftrapionemi, mó- 
wcie z Nim dla pociechy włafrey: ŝi 
forte rejpiciat Dominus affliltionem meam €” 
reddat mihi bonum pro malediliiore hac ho- 
dierna, (m) Aczeyże weyźrzy Pan na 
„utrapienie moie, a odda midobrym za 
„te złorzeczenie dzifieyize. 

A choćby wam Bóg i tey pociechy 
nie dał, przecież śmiem mówić, że wam 
da bezwątpienia inną dałeko wiekfzą, 
"Że fię ftaniecie przez to podobnemi Je~ 
zufowi Chryftufowi. Trzecia okoliczność 

która 


| —— 


która nas obowiązuie do ponofzenia oka | 
NE ZE : A aJrSE 
mów ! potwarzy, nietylko w duchu po- | Ubryfti 
kuty i cierpliwości, ale też i pobeżno- grzechi 
A ADA: 5 Ro: , 
ści Chrześciańfkiey, (ny) Z fzyfcy, mówi | "BI" 


paweł S. którzy chcą żyć pobożnie w Chry- | mi c 


fuifie gezufie, prześladowanie cierpieć bedą, mówi 
Takie iet nafze przeznaczenie, nie by- | tnem r 
laby sbowiem rzecz przyzwoita, abyśmy | opud L 
mieli bydź ufłużenii poważani, niż fam » Toit 
Chryftus Jezus Znamy fiębydź fuga. | »Yzw 
mi Jezufa Chryftuh, fu haymyż coon | "e. de 


o fługach (wych mówi: (o) Mié WALE left po 


ga: więhfzy nad Pana. /wego, iesli mnie prze- | Chrzę 
sladowali, i was prześlądować bedą. Zna- lii, k 
my fię bydź Chryifa uczniami A o Apok 
tych coż on powiada? (p) Nie iefł uczeń ni Par 
nad Mifirza ... „Jeśli Go/podarza Belzebu- czyni 
bubem nazwali, uakoż dalekó więcey domo- let po 
wniki Jego. Ale taż fama pobożność, prześ| 
która nas wydaie na te przesiadowania, 1 Meu 
napełnia nas radością, i wefelem, kiedy Nie zg; 
fobie ftawiamy w myśli. żeśmy poczy- wiedli, 
tani godnemi one ponofić. Bo coż to ciwko 
czynią te obmowy i ucifki? ryfuią one l3 ocz 
w nas Obraz Jezufa Chryftufa, fprawu- | Widzie 
ią to, żebyśmy nofili nieiako na nas, iak. |. nosci 
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Chryftus Jezus, i podobieńftwo i karę 
grzechu, o który nas pomawiaią, cho- 
ciay nie iefteśmy w famey rzecy winne- 
mi. co dla nas ieft wielką talka, Ç iak 
mowi Apoftoł Piotn5, ) i znakiem a pię- 
tnem nalzego powołania: Hec eft gratia 
apud Deum in hoc enm vocati eflis: © g) 
„ Toieftłalka u Boga, abówiem na to 
„wezwani iefteści=, Tak ieft Ckhrześcia- 
je, do tego iefteśmy powołani; bo iako 
iet powołanie do Wiary, które czyni 
Chrzęściany; do opowiadania Ewanie- 
lij, które czyni Apoltołami, i Mężami 
Apoftolfkiemi; do czyftości, które czy- 
ni Pannam; do życia famotnego, które 
czyni Pufte'nikami i Zakonnik:m; tak 
jeft powołanie do ponolzenia obmów i 
prześl.dowania, które czyni wybranemi 
i Mę.zennikami* A tak choćby Bóg, 
nie zdawał fię bydź trofkliwym, o ufpra- 
wiedliwiene nalzey niewinności, prze- 
ciwko tak wielu złym ięzykom, które 
ią oczerniaią, o! co za pociecha dla nas 


„widzieć, że ten ieft los- nafzey pobo- 


Żności, i że przez te przykrości gorzkie 
ale pożyteczne, ftawaląc na celu obmo» 
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wom 1 prześladowaniom złych, fta emy 
fig tak naypodobniey(zemi JEZUSOWI 
Chryftufowi. 

Jeżeliż te prawdy przenikneły nas 
i zachęciły do (zukania chwały, w fta- 
niu fię podobnemi Jezufowi Chryftufo- 
wi, mówmy z S. Hieronimem i Sixtu- 
fem ill. Papieżem. (r) Coż? choćby 
nas wizyfcy olkarżali, a Sumienie nas 
wołaemi i niewinnemi czyniłoż mamy 
po fobie Pawła mówiącego: Glora nofira 
hac eft, teftimonium conscienti nufiræ. (s) 
Chwała nafza ta ieft, świadectwo fumie- 
nia nafzego. Job też powiada: Ecce in 
Calo teftis meus: (t) Oto w Ni biefiech 
Świadek móy. Jeżeli tedy mamy Swia- 
dka w Niebie, świadka w fercu, dopuść- 
myż nierozumnym mówić co fie im po- 
doba, a równie dobra Rawa, iako teżi 
zła, byle bez nafzey winy, fłużyć nam 
będzie, do ciefzenia fię z tym Zbawi- 
wielem, który był nafzym wzorem, i do 
ofiągnienia Go w Niebie. Co day. Bo- 
że! Amen. 
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KAZANIE PIERWSZE. 
Na Niedzielę Czwartą w Poft 
O wfrzemięzliwości o9 Mięfwa 
w Poście. 
poese 

Difiribuit dycunventibus, jitmitutei & de pin 

Joibus guantum volebant, Joan: 6. 
Rozdał także fiedzącym i z tyb ile chcieli 

u Sana S. p Rozd: 6. ý 


zororo 


JK oscieł Chryftusów podaie nam w 

dzifieyfzey Ewanielir cudowną ta- 
fkę Chryftusową, z ktorey wielką rze= 
fzę, bo prawie pięć tyfięcy ludzi pię- 
ciorgiem chleba i dwoma rybkami na 
karmił, co i innego czafu uczynił, gdy 
iak mamy w Ewangelii Marką S. cztery 
tyfiące ludu fiedmiorgiem chleba i kil- 


| ką rybkami pofilił, nigdzie iednak nie- 


czytamy, aby im dał do pożywienia 
mięfiwa, ani nawet czytamy, żeby go 
fam kiedy pożywał, tylko wtedy, gdy 
Poźy; 
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pożywał Wielkonocnego baranka. Ani 
też nie znayduiemy nigdzie wzmianki, 
zeby który z tak wielkiey rzefzy doma- 
gał fię mięfiwa, ale wizyfcy na chlebie 
irybkach przeftali. Gdy więc w tym 
pielgrzymowaniu zycia nafz+go, i iako- 
by przez puftynią czterdzieftodniowego 
poftu przechodzeniu, iużeśmy połowy 
prawie dofzli, żebyśmy na umyśle nie- 
upadali.i wprzedłużony m fobie nieprzy- 
krzyli poście, upomina nas tym poftnym 
pożywieniem rzefzy w dzifieyfzey Ewa- 
nielii Kościół Chryftufów, żebyśmy 
naśladowali tę rzefzę przefta.ącą na po- 
ftnych pokarmach, a nie Jzraelitów nie= 
gdyś mięfiwa pragnących, i o niedofta= 
tek iego fzemrzących, wołali oni cho- 
ciay żywieni cudowną manną: guis ĝa- 
bit nobis ad vefcendum carnes? (a) Ktoż 
nam da mięfa do iedzenia? i Bóg za te 


* ich domagania fię mięfiwa rozgniewany, 
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pzefz . . iutro będziecie ieść mięso. bom za fły= 
zał Was mówiące kto nam da potrawy mięsa? 
„Populu dices, cras comed/tis carnes,ego 
„enim audivi vos dicere, quis dabit no= 
„bis efcas carnium? ale coż [ię ftąło? oto 
„mówi Pifmo S. iejzcze mięso było w z8- 
bach ich, am byi w ujłach takowy pokarm a 
| oto zapalczywość Pańfka wzrujzywjzy fig na 
' lud uderzyła ie plagą bardzo wielką, i na 
zwano mieyfce owe groby pożądania, bo tam 
pogrzeble lud, który poządał. Co Tamo 
dofyć by nas przerazić i wftręt nam u. 
czynić powinno, abyśmy W czafie poftu 
„Świętego bez nieuchybney potrzeby, 
mięfiwa nie pragneli, ani go z wymy* 
fów nie zażywali, bo jeżeli, ci tak fus 
rowo od Boga ukarani, którzy choć n e 
w zakazanym czafie mięfiwa uporczy< 
wie fię domagali, i onego doftaw[zy żar: 
li; iakże bez kary zoftać maią, ktorzy 
| w Poście od Kościoła Bożego fciśle na- 
| kazanym, "mięfiwa pragną, i doftawizy 
onego zażywaią? A przecież znaleść 
można tych wieków Chrześcian Katos 
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"PQ 
lików, którzy w tym wykracząią, i po» 
ftępuią [obie właśnie, iako owe małe 
dziecka, które, widząc, że iedno z nich 
ie cierpkie i niedoyzrzałe iabłko, one 
też wizelką ufilnością 1 płaczem nawet 


tegoż. domagalą fię, ani fie: przywieść 
do tego daig, aby czego zdrow[zego, a 
nie rego co im fzkodzi zażywały; tak 
i oai gdy widzą, że niektórzy z Katolie 
ków Z nieuchroaqsy potrzeby, alba z 
zaniedbąńia zupełnego zbawienia fwe- 
go, zażywaią w poście mięfiwa, famiby 
też go ze fzkodą fwoią zażywać chcieli. 
Dla uczynienia 1m od tego wiftiętu, a 
utwierdzenia w 'dobrym fzczerze po- 
fzczących przełożę w ,Pierwszey Części 
że fzkodliwe ieft zażywanie mięfiwa 
w poście bez nieuchronney potrzeby, 
w Drugiey Czesci kiedy i iakie zażywaa 
ńie mięliwa w poście, niefzkodliwe ieft. 

Zbawicielu nafz, któryś fam dla przys 
kłada nafzego przez dni czterdzieści 
furowo pościł, dayże nam łaikę Swię- 
tey wftrzemiężliwości w poście, na 
więkfzą 
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więkfzą chwałę Twoią, ziednay nam co 
przyczyną Twoią Nayśw:1 Niepokalae 
lanie Poczęta Marya Panno. 
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Bóg ftwsarzaląc Człowieka, ftawia- 
jąc go w raiu, zaraz mu wtedy zakaz 
uczynił, aby ziednego drzewa owocu 
nie pożywał, i ten owoc chocigy z fie- 
bie był dobry, iednak dla pierwfzego 
człowieka,zażywanie iego ftało fię fzko= 
dliwym, bo mu tego Bog zakazał, bo 
przeftąpieniem tego zakonu  cięzkć 
żgrzefzył, bo na koniec zażywaniem 
tego Owocu zaraził cały naród ludzki. 
A też fame Chrześcianie fą rzeczy, któe 
re zażywanie w poście, bez nieuchron- 
ney potrzeby mięfiwa, czynią fzkodli= 
wym, to bowiem: zażywanie ieft zaka- 
zane, ieft zabronione pod grzechem cię* 
Żkim, ieft nawet drugich zgorfzeniem 
zarażaiące. Rozważmyż to p lnie. 
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Nalęży nam Chrześcianie Katolicy 
ziezażywać w Poście mięfiwa, bo to nam 
iet przykazaniem Kościelnym zabro. 
miono, Do dobrego zaifte i chwalebne. 
go Syną lub Cory, należy fłuchać roz- 


kazów Matki, nie wybadurąc fię przy 


czyny: wiemy że Kościół Boży ieft 
Matką nafzą, zatym do tegoż ku nie- 
mu znać fię powinnismy obowiązku. 
A iako. Bóg nie odkrył: pierwfzemu na- 
fzemu Rodzicowi, dlączego mu zakazał 
za2y Wania owocu z owego w raiu drze. 
wa, ażeby go wyćwiczył w powolnym 


fobie pofłufzeńftwie, tak i nam nieprzys 
zwoito elekawie wybadywać fię dla- 
czego nam tego lub owego zakązuie 
Kościół, Sam to to tylko zdradliwy 
Wąż piekielny ważył fię pytać: Cur præ- 
cepit vobis Deus, ut non comederetis de omni 
ligno? (b) „Czemu wam Bóg przykazał, 
„żebyście nie iedli z kazdego drzewą 
raylk ego? Podobnież złego i wężo» 
wego 
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„wego umyfłu rzecz ief, pytać fię cze- 
„mu co lub owo nam ieft zakazano.Prze= 
ciwnie zaś zachwalonych mamy w Pi- 
fmie, iako dobrych i poczciwych Sy- 
nów Jonadaba, że powolni zakazowi 
Qyca gdy im podawano Wino, odpo- 
wiedzieli: Wie oędziemy pić wina, bo Sfo- 
nabab Ociec nafz rozkazał nam mówiąc, nie- 
będziecie pić wina wy i Synowie wasi aż na 
wieki, (©) Dlaczego zafłużyli ufłyfzeć 
od Boga przez ufia Jeremiafza: To mowi 
Pan zafłępuw mie ufłanie mąż z pokolenia SJo- 
nadaba, fłoiący przedemną po w/zyfłkie dni, 
Jeżeliż Ci pochwaleni byli’ i ubłogofła- 
wieni od Boga, że poftąpili fobie ftofo- 
wnie do zakazu Oyca, iakże nie maig 
bydź chwaleni i błogofławieni od nie- 
go ci, którzy podług zakbnu. Matki 
fwey Kościoła wftrzymuią fie w poście 
od mięfiwa? Ze fię podoba Bogu, te 
prote w wftrzymywaniu fię od mięfiwa 
pofłufzeńftwo, nie raz to Bóg cudownie 
nawet 


zeczy 
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nawet okazał, Za wiele innych tego 
dowodów, dość m wam przywieść to, 
co S. Grzegorz W. o S. Honoracie ie. 
fzcze na ów czas chłopięciu powiada, że 
gdy ón pościł, a Rodzice iego mięfiwa 
w poście zażywaiący fzukali go i» mós 
wli: iadłbyś z nami, gdzie ci w tych 
górach fzukać będziemy ryb? ón ta 
znióf cierpliwie, i trwał w poście; a 
oto Bóg fprawił że fużący gdy z kry- 
nicy brał wodę, rybę z nią fporą wycią- 
gnął, i nie tylko Honorata od fukanią 
© poftu zachowanie uwolnił, ale iefzcze. 
i pofilił. Lecz żeby kto nierozumiał 
że Kościół Chryftufów bez żadnego 
końca i przyczyny mięfiwa w poście 
zakazał, te on fobie założył końce, s- 
byśmy przez wftrzymywanie fię od mię- 
fiwa.ciało nafzebunńtownicze umartwia- 
l: zebyśniy ponieważ mięfne potrawy 
naybardziey prźypadaią do guftu, Lus 
dziom, w tym fie zwyciężali co naybar= 
dziey lubiemy; żebyśmy iefzcze, ponie» 
waż we wfzyftkim poftu Chryftusowe= 
ga 
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nowi 


zwł | ue GE 
tego | go naśladować nie zdołamy, i obeyść fie 
ść to, | jak Chryftus bez wfzelkiego pokarmu, 
le ie. | przynaymniey W wftrzym ywenio fi od 
tego, do czego nas nayżywiey appe' 


ida, żę 

ięfiwa | tyt wiedzie, naśladowal!: żebyśmy nad 
mó. | to, wiedząc ziedney ftrony, iż mięfne 
tych | pokarmy fą iakoby nafieniem cielefnych 
ón ta myśli i fpraw; z drugiey trony że przez 
cie; 8 czas poftu czterdzieftodniowego powin- 

, krye niśmy naczynia ciał i fere nafzych, tako „4 NADE 
pyciąe nayczyftfzemi przygotować da przyi- 14 II 
jkania mowania Niebiefkiego Baranka, miar- 
efzcze kowali że ffufznie nem w tym czefie 
„umiał miefiwa zakszał Kościół, żebyśmy na- 
Jnego. koniec cviczyli fię w pofłafzeńftwie i 
„oście zniiłości Bofkiey, a dowod mu dali, że 
ce, 2 fiuchaiąe zwierzchności od niego ufta- 
j mię? nówioney;i powściagziąc fię na rozkaz 
rtWiie ey od tego co nam ieft miło, iedynie 
trawy to dla Boga i miłości iego czyniemy. 
|, Le 7Ztey tofamey przyczyny, lak uważa 
„bat: S; Bazyli (dy Zakazał Bóg pierwfzym 
„oniee nafzym Rodzicóm pozywać z drzewa, 
sowe które 
59 RT A EE A 
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które nayleyfze i nayfmakowitfze owore | 


rodziło, aby Ci wftrzymuiąc fie od/nich, 
nie za włafnym (wym appetytem ale za 
B.fką (zi! wolą. Ale Pifma na to, że 
w poście mięfiwa ieść aiewolnoiak Dys> 
fydenc!, tak i wolniey fi domagaią (ię Kay. 
toltcy. Y gdyby oni fzczerze go fzu- 
kali. znaleźliby, iż pościli tak przez dni 
eżterdzieści niezażywaiąc mięfiwa, Moy- 
żefz, Eliafz, i fam Xftus;pościł tak przez 
całe życie Jan Chrzyciel, pościli tak Ni. 
hiwitowie pokutuiący na opawiadanie 
Jonafza. Lecz choćby i innego nie było 
P:fma, dofyć nam na tych fłowach Chry.» 
ftufowych: qui Ecclefiam non audit, „ft Tibę 
ficut Ethnicus ©? Publicanus. (e) ,Gdy Ko» 
„Ścioła nie Rucha niech ci będzie iako Po 
»ga01n I celnik. Ta przykazenie ief 
Kościelne, aby fię powściągać w poście 
od mięfiwa, to była zawfze od począt. 
ku Kościoła Chryftusowego w nim za: 
chowanie; to przez Poft rozumieli wzy» 
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am | EEG 
owoce | fey Kościoła Chryftusowego rządcy, 
doch, | Sobery, i Oycowie Święci. Telesforus 
aeza | Papiez po S. Piotrze Szofty, który Żył, 
to; że | iefzcze za czafów S. Jana Apoftoła ży- 
k Dys; |* ĉia, rozkazywał wiernym, aby fię w pos 
fekas | ści od iedzenia mięfiwa wftrzymywali, 


10 fzu» Toż potym wfzyfcy rozkazowali Stoe 
E dni lice Piotra zafiadaigcy Papieże; toż 
Moys | nakoniec Koncilia Gierundynfkie i To- 
przez fetańfkie IV. i VIH. Toż naydawniey- 
k Nie fzy z Oyców Origenes twierdzi: quan- 
danie do jejunamus 0 viris abstinemus mos, ut nom 
bylo gufłemus carnes. Kiedy pościemy o mg- 
Chry: zowie, włrzymuiemy fię, abyśmy i nie- 
fkofztowali mięsa. Kta więc wtym Ko« 
ścioła nie Qucha, iakże ma bydź za pra- 
wowiernego poczytany ? a zatym o iak 
mu iedzenie mięfiwa w poście z amego 
zakazu Kościoła ieft fzkodliwe. 

Jeft oraz (zkodliwe przeto, że pod 
grzechem ciężkim ieft zakazane. Jako 
Adamowi pożywanie owocu przyniofło. 
utratę łafki Bofkiey, i f(miertelnego na- 
wst życia nie z fiebie ale z zakazu Boa 

fkiege 
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„kiego bo mu powiedzjano:( MD Quacun= 
Pque die comederis, morte morieris. Którego 
dnia będziefż iadt z niego fmiercią u- 
mrzefz, to ieft fmiercią nayprzód Du- 
fzy którą ieft grzech, a potym i fimier- 
«ią ciała. Tak i wiernym Ekryftufo. 
wym fzkodliwe ief zażywanie mięfa 
w poście, nie z natury fwey iak nie. 
wierni niefłufznie nam to z fz, derftwa 
zadaią ( gdyż innych czafów mięfiwa 
bez fzkody Dufzy zażywamy) ale 2 za» 
kazu Kościoła, który przykazaniem 
fwoim obowiązuie nas na fumieniu, tak, 
ze, gdybyśmy zakazanego w poście zą. 
żywali miefiwa,bez nieuchronney,przeq 
oblicznoscią Bofką, potrzeby: albo a 
popardy zakazu, podpadalibyśmy fmier. 
ci Dufzy, czyli (miertelnemu grzecho- 
wi. Ze zaś nas tak obowiązuje Kościół, 


zpadzaią fie na to wfzyfcy Teologowie 

ï pokazuie fię to z famych kar na gwat- 

cicielów tego prawa zamierzonych. Na ' 
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Zborze abowiem Toletańfkim VHE w 


W eku 9. uftanowiono ieft,że gdyby kto 


bez nie uchrónney potrzeby, i oczywi= 
ftey flabości, albo niemożności nachy= 
lonego tuż wielką ftaróścią wieku wa- 
Żył fię w pot czterdzieftodniowy ieś 
z mięfem, tedy iako wykraczaiący prze- 
ciw Swiętym Taiemnicom Męki i Zmar- 
twychwftania Pańfkiego, i od Kommu- 
ni! Wielkonocney powinien bydź od 
dalony, i przez rok cały zazywanie mię- 
fwa. ma mu bydź zakazane. Pokazue 


4 
e 
w 


iefię toż t z pofpolicego zawfze da- 
wnych Chrześcian w poście zachowania 


o którym S. Chryzoftom w Mowie 6. 
do Ludu Antiocheńfkiego powiada: Ad- 
vemente jejunio, © fi millies quis exnortetuv, 
G* infimta orucient & cogant, aliquid lege 
jejuni. non concefsum guftare, omne quis mal= 
let pati, quam prohibitum tangere nutrimen- 
ium. „Gdy zaydzie poft, choćby kto pos 
;tyfiąc razy nalegał, i męki zadawał, i 
„niewolił, aby co prawem poftu zakas 


„żanego zkufić, wfzyftko by prawy Kae 
tolik 


tolik wolał wycierpieć, 
80 zażywać pokarmu. To scisle wy- 
konali fonfantynópolitacczykowie, 
nayprzód iefzcze przed Życiem S Chry- 
zoftoma za czafów Juliana 
który fame tylko mięfiwa Bogóm ofia- 
rowane w czterdzieftodniowym poście. 
przedawać kazał, których oni 
miarą kupować i zażywać nie chcieli, a 
raczey głód cierpić woleli.  Powtóre. 
iuż poźniey po S. Chryzoftomie, za 
czafów Juftyniana Ceferza gdy òn dlą 
hiedoftatku żywrości zaraz po Niedzieli 


Apoftaty, 


zadną 


Ii. Pofta, mięfiwa na rynku przedawać 
rozkazał, lud prawawiernie pobożny, 


ani ich kupować, ani ieść chciał, raczey 
głodu cięzkość ponofić obieraiąc, niżeli 
Przykazania przeftęmftwo. Czegoż fig 
dawni oni prawdziwi Katolicy obawiali 
że mięfiwa w Poście ieść nie chcieli, ige) 
ślinie fmierći Dufzy,czylj fmiertelnego 
grzechu. Dlaczego, co niegdyś Syno. 
wie Proroków mówili do Eliżeu(zą, 


toż ia mówię do wizy ftkich którzy bez | 


nies 


niż zakazana 


| nieuch 
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OE A 
mieuchronney przed Bogiem potrzeby, 
i z wymyfłów (zczerych miefiwa w po- 
ście zażywaią: Mors in olla Smierć w 
garku, to ieft rak mów. Bóg do Adama 
Ktorego dnia będziefz iaf z niego, fmiercią 


| umrzejz. O cóż to za nierozum, dla zado- 


fyć uczynienia zmyślności, fmierć Du- 
fzy fobie zadawać i połykać? czyliż nie 
więkfzy niżel: był Kzawa, który za od> 
robinę kafzy pierworodctwa prawo prze- 
dał, nizeli òw Jonaty, który dla fko= 
fztowania troche miodu fmierć połknął, 
niżeli ów Adama, który z ogryzkiem 
iabłka, fmierć fobie i nam pożył. Ani 
rozumieymy, że zaraz wolny, i wymó: 
wiony ieft od grzechu. ktokolwiek dya 
fpenfę na mięla używanie w poście, os 
trzyma; bo'ieżeli fłufzney i fprawiedli< 
vey przed Bogiem nie ma przyczyny, 
prożna będzie iego dyfpensa, i nie was 
żna. Którzy więc niefłufzne, albo zmys 
$lone przywiodifzy przyczyny dyfpenfę 
wyrabiaią, niech o fobie to bydź powie» 
dziane rozumieją, co Albertus Ws w pos 
do- 


dobney materyi powiedział: fzedłeść 
dotąd do piekła: bez pozwolenia 


d 
teraz tam przydziefz z pozwoleniem. 


Patrzcież, iak [zkodliwe ieft mięfa w pos 
ście zazywanie z tego famego powodu, 
Że ieft zakazane pod grzechem ciezkim; 

Je nakoniec fzkodliwe z tego po- 
wodu, że bywa zgorfzeniem zarazaiące 
drugich. Nie famemu tylko Adamowi 
zalzkodziło pożywanie zakszanego os 
wocu,ale i nam Potomkóm Jego; pos 
dobnież zażywanie miefiwa w poście bez 
nieuchronney potrzeby nie (amemu tęl- 
ko zażywaiącemu fzkodzi, alei innym 
dla zgorfzenia, Gdy abowiem drudzy 
widzą cię ześ zdrowy ieft, czerftwy, i 
kie woftatnim zoftaiący niedoftatku, a 
łeść w pośce z miefem, iakże fię nie- 
maia gorfzyć; natychmiaft oni fobie 
wnofzą, ieśli temu wolno ieść zmięfem 
choeiay ieftzdrow i doftatni, a zacożby 
ne miało bydź wolno mnie? Y choćbyś 
im powiadał, żeś otzymał dy[penię, 
czyli pozwolenie tak iedzenia, przes 
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cieżbyś ich iefzcze nie przeftawał gor- 
fzyc? Przyczyna tego ieft ta, bo.ponie= 


(waż potraw mięfnych używanie -nzy- 
p ęimy y 


bardziey przypada do fmaku ludziom, 
a oraz wiedzą, że te przykazaniem tyl- 


-ko Kościelnym, ieft w pewnych cza- 


fach zabronione. gdy, widzą że ludzie 
zdrowi i doftateczni używaią ich, a 
nie podpadaią żadney karze zato, ros. 
zumieią, że albo przykazanie Kościelne +4 
nie obowiązuie feiste na famieniu, aibo 
że Kościół taiemnie prawo to rozwią- 
zuie, gdy za przeftąpienie iego Zzaraż 
mie karze. Nie tak prętko fię gorfzą, 
gdy widzą kogo wykraczaiącego prze- 
ciw prawu Bofkiemu; bo gdy grze- 
chu tego kara naybardziey zależy 
od Boga, nie mogą wnofić fobie, że Bog 
choć teraz nie karze, iuż uwałnia od 
prawa, gdy widzą, że fwego czófu ka- 
rać będzie. Zdaią fię Chrześcianie wol- 
nie fobie pozwalaiący mięfiwa'w poście 
bydź podobni do owych fzkolnych dzie- 
ci które gdy widzą, że ktorego wykro= 
czenia 


czenia nauczyciel nie karze, mniema'ą 
że to iuź wolno czynić. Dlatego to 
podobno Chryftus Pan tych, którym fię 
zgorfzenie daie, maluezk emi nazywa; 
qui fcandalizaverit unum de pufillis ifs: Nie 
chcieymyż Chrześcianie tego zgorfzeż 
nia dawać maluczkim, albo bez potrze» 
by domagarąc fię dyfpenfy, albo famı fos 
bie pozwalając mięfiwa w poście;bo cóż 
to ieit zgorfzenie dawać, jeśli nie cigs 
gńąć z fobą do piekła tych, za których 
Chryftus umarł? Słuchaymy A poftoła 
do Rzymian mówiącege: (g) nol propter 
efcam defruere opus Dei; dla pokarmu nie 
pfuy fprawy Bożey. Y nie co wyżey: 
Ch) moli cibo tuo illum perdere pro quo Chris 
fus mortuus ef. Nie zatracay pokarmem 
twoim tego za którego Chryftus umarł, 
Dał nam przykład tego, fławny, ów 
Eleazar, (i) Który gdy z rozkazu An« 
tiocha przymufzany był zakazane praż 
wem fwym ieść mięfiwa, raczey umrzeć 
wołał, 
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lemaig wolał, niżeli żeby „jeść ie miaf, alma 

go tò przynaymniey na pozór jedzenie uda- 
gmfię | WAĆ: a to przeto, żeby podobno tym 

zyć kogo z narodu fwego nie zgorfzył. Na 

„Nie | toż wzgłąd mieć maią ci nawet, któ- 

orfes | TZY Z fłufznych przyczyn dylpensy na 

R, pot otrzymwią. Dotych abowiem fto- 

ut | PE fię, co Apoftoł mowi: Videte ne forte 

nm hoc licentia vejira offendicutum fiat infirmis 3 

ściąć | ©? paribit infirmus in tua fcientia Frater, pro 

jrych duo Chriftus mortuus eft? Jic autem peccantes | 
tola in Fratres, © percutientes conscientiam Eos | 


rum infirmam, in Chriftum peccatis. Qua- 
roptor f f 

| propter fi efca. feandalizat Fratrem meum, 
„., | fm manducabo carnes in aternum, ne Hra- 
aH: trem fcandalızemn. (k) „Patrzcie aby fnadź 
| „ta wolność wafza nie była ku zgorfze- 
i „niu mdłym.. i zginie za oną twoią wiae 
iHe „domością brat mdły, dla którego Chry- 


ks ftus umarł ? a grzefząc tak przeciw bra- 
An „cii zraniaiąc mdłe Jch fumienie, prze- 
pe 

i (k 1- Cor: $. 
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ORETPTZSZE m FZROSTO OEI 
„ciw Chryftufowi grzefzycie. A przeto 
„ieśli pokarm obraża brata moiego, nie 
„będę iadł mięfa na wieki, abym Brata 
„mego nie zgorlzył. 
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Jesliż tak fig ma rzecz, powicie po= 
dobno, toć iuż nikomu nie trzebaby 
zażywać w poście mięfiwa? Ni Chrze= 
ścianie, i owfzem króciuteńko iefzcze 
przełozyć wam winienem, kiedy i iakie 
zażywanie w poście. mięfiwa niefzko- 
dliwe iet? Wtedy. nie ieft fzkodliwe 
gdy z ftrony człowieka zazywaiącego 
miefiwa z dołożeniem fię Kościoła za- 
chodzi fłufzna tego i fprawiedliwa przed 
Bogiem przyczyna. Takową zaś flu- 
fzną przyczyną ieft niemozność fzcze- 
ra, obeyścia fię bez zazywauia Jego, 
Niemożność ta zachodzi w chorych pra= 
wdziwie, albo do zdrowia dopiero pray- 
chodzących i fiabych, którym poftne lub 


mafne potrawy za zdaniem lekarzów, 
. [lub 
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TEDE DANA 


'lub doświadczeniem włafnym mogłyby 


zafzkodzić. Także w niewiaftach blie 
fkich połogu, albo karmiących pierfia= 
mi, zwłafzcza gdy albo one, albo dziec» 
ko ieft fabe, fprawiedliwa "iet przy- 
czyna zażywania w poście mięfiwa. Nad- 
to fzaleni i dzieci przed zażywaniem. 
rozumu iako wolni fą odpuftu, tak 
i mięfa' w nim befpiecznia, zazy- 
wać mogą = Jakie zaś zażywanie mię- 
fiwa'w poście niefzkodłiwe ieft nay- 
przód, ponieważ w poście tych naybar= 
dziey zabronione fd zwierząt mięfiwa, 
które fie na Ziemi rodzą i oddychają; 
(l) więcnieieft fzkodliwe zazywanie 
w poście innych niektórych zwierząt 
mięfiwa, iako to żółwiów, Żabek wo- 
dnych i slimaków, także oftrygów i bo- 
brów, Potym ci którzy z fufzney-przy - 
czyny na zażywanie prawdziwego mię- 
fiwa dyfpenfę maią, żeby fumiens 
nie iey zażywali, te dwie rzeczy, po- 
Rz 
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dług deklaracyi Benedykta XIV. za» 
chować winni: (m) nayprzód iedne na 
dzień ledzenie mięfne, tak żeby na ko» 
lacyą takiego tylko zażyć mogli po» 
karmu, iakiego zażywaią pofzczący 
Ludzie boiażliwego (umienia; Powtóre 
niezażywaunie bankietów zakazanych; 
przez takie zaś bankiety rozumie fię, 
miefzanie oraz ryb i mięfiwa; zaczym 
iedzącym za difpenfą w poście z Mię» 
fem, nie godzi, fię oraz rybnych, choćby 
i w N edziele, zażywać potraw. m Tą 
wam prawowierną podawfzy naukę, o- 
ftrzezam nakoniec: nie mowcież fobie 
iak p fpolicie taraz mówić zwykli mas 
łowierni: fzczupak mię nie zbawi, ani 
mię (ztuka mię(a nie potępi. Prawda 
że cię ftworzenia te, albo inne, nie- 
zbawią, ani potępią; ale cię Bóg fam, 
albo zachowuiącego prawo zbawi, albo 
gwałcącego 1e zuchwale potępi; ftwo" 
rzenia zaś te w którycheśty zażywa. 
n'u, 
(m Buli: Libenti/sime. 1754: 10. Junii, ' 
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miu, dogodzenie zmyślności, nad zą- 
chowanie prawa przeniófł, okazyą tylko 
potępienia twojego będą. 

Zebyżeśmy ma te potępienie przez 
gwałcenie prawa Poftu S. nie zarobili 
prośmy Boga Modlitwą Kościoła. Wy- 
fuchay nas Boże Zbawicielu nasz, a 
Zbawienney wftrzemięźliwości użycz 
nam. Przez Chryftusa Pana nafzego 
Amen. 

KAZANIE DRUGIE. 

Na Miedzielę Czwartą Pofßu. O 
wftrzemięzliwym Poflaniu Ciała. 

O) (ŁA 


Unde ememus panes, ut manducent hi? hoc 
autem dicebat tentans eum, ipse emm fei- 
ebat quid efset falłurus. Joan: 6. 

Z kąd kupiemy chleba żeby ci iedli? a 
mówił to kufząc go, bo ón wiedział, 
co miał czynić. u SJana S$. w Roz: ó. 


Fracdzigy Człowiek, ale oraz pra» 

wdziwy Bóg Pan nafz Jezus Chry- 
ftus, lubo żadney niewiadomości przy- 
_ lzłych 


DEDO 
cerze" aaen 
fzlych nawet rzeczy podpadąć niemogł, 
chociay mocą Bóftwa fwoiego wiado= 
my był, wiakim tanie lud mnogi sa 
morze udaiący fię za nim dla fłuckania 
nauk Jego znaydować fię będzie, iednak 
dlą nauki nafzey, chciał aby Ludów 
w oddaleniu fię od domów fwoich bez 
pożywienia zoftał, chciał żeby dlś pię- 
ciu tyfięcy Ludzi nie wiele znalazło fię 
pokarmu; chciał nakoniec aby ten po- 


karm nie był wyborny, ale podły chleb. 


ięczmienny i troche rybek. Dlaczegoż 
to wfzyftko Bóg i człowiek Chryftus 
Jezus dopuścił? dlaczego fię pytał? zkąd 
kupiemy chleba aby cì ièdli? gdy iak mowi 
Ewanielia: wiedział ón, co miał czynić, Q- 
frzedz nas tym ufiłował Pan i Zbawie 
ciel nafz Chrześcianie, że natura nafza, 
ile do pokarmu potrzebnego na male 
przeftaie, i wymyślnych nie potrzebuie 
potraw, ale czart rad fię zmawia i po- 
rozumiewa z fługami i domownikami 
nafzemi, z ciałem i zmyfy cielefnemi, 
i przez nie nas pęędko zdradza, gdy fię 
iako 
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POETÓW CIESZ z 5 
isko domowników i włafney czeladki 
nie firzeżemy ; podaie ón ciału to, ce 
mu miło i potrzebno,a wnet z potrzee 
by uczyni zbytęk, i do zmyślności przy 
wiedzie; a zatym w grzech nieftateczną 
wprowadza Dufzę. Przetożfię tą X ftufo- 
wą, z ludem pobożnym czynnością prze- 
ftrzedz mamy. abyśmy ciału, gdy o fwo- 
ich poęrzebach znami czyni,nie dowierzą 
li a zmowy fię z czartem bali, żebyśmy 
potrzeby cielefne rozumem i powścią» 
gliwością miarkowali, żebyśmy, zbyt 
'ku fię i rozkofzy ftrzegąc, olłowi temu 
pola do rozpuftności przez zbytni 0=' 
brok nie dawali. Z tego powodu nay- 
potrżebnieyfzą Wam i pod ten poftu S. 
czas i na całe życie naukę podać mam 
wolą; w naypofpolitfzey życia zabawie, 
bo codżienney, oftrzedz Was chcę tę 
Wam przełozyć ufiłuię naukę, bez któ 
tey zachowania, i poft nie poftem, ale 0- 
bżarftwem, nie zafiugą, ale grzechem, 
i życia Chrześcianina bydlecym, i os 
wfzem nad bydlęce gorfzym fię Ranie 
zy: 


to I 264 A ez. 

| noeros 

zyciem; fłowem wmówić tow Was 
chcę, żebyście fię w pofilaniu ciała 
wfzelkiey niewftrzemiężliwości ftrze- 
gli. "Co żeby fię porządnie fało, wipo- 
mniymy fobie, co nam Grzegorz S. o 
wftrzemięzliwości Cbrześciańfkiey po- 
daie. Uważa ón trzy ofobliwfze rzeczy, 
które wftrzemięzliwość zwycięzyć po- 
winna w pofilaniu Ciała. Przywiązanie 
naypzzód i fkłonienie fię do pokarmów 
które czyni człowieka nieiako niewol- 
nikięm fwego ciała; Zbytek, potym któ- 
ry nas niebzczhemi czyni na potrzebę; 
Piefzczoność na koniec i delikatność, 
przeciwną obowiązkowi Chrześcianina 
w ukrzyżowaniu Ciała fwego znamię- 
tnościami fwoiemi iak mówi Apoftoł: 
Którzy ją Chryflusowi, ciało fwoie ukrzyżo- 
wali z namiżtnościami i z pożądliwościami. 
(a)Zwyciężać te wady w pofilaniu ciała, 
uczmy fię od Ludu wiernie za Chryftu- 
fem idącego. Daleki ón był. od przy- 
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m PT 
wiązania do pokarmów, kiedy fię bez 
tych, daleko za Chryftufem ndał, dale- 
kim był od zbytku, kiedy na pofileniu 
troche chleba, i kilku rybek przeftał; 
dalekim od piefzczoności, kiedy, le- 
pfzych nad te pokarmów, nie wyciągał. | 
Zeby ześmy fię i my wfzelkiey w pofi- JAR 
laniu Ciała niew frzęmieźliwości uftrze= 
gli, Mamy nayprzód Chrześcianie bydź 
dalekiemi od przywiązania do pokar- 
mów; to w Punkie Pierw[zym, mamy bydź 
dalekiemi od zbytku w pokarmach. To 
w Punkcie Drugim Mamy bydź dalekiemi FARA 
od piefzczoności w pokarmach,to w Pun- í 
kcie Trzecim uważemy. 


Wzbudź że nas Panie do tey tak po- 
trzebney wftrzemięzłiwości w pokar- 
mach łafką Twoią na więkfzą chwałę 
Twoią, za przyczyną Nayśw: i Niepo* ONA 
kalanie Foczęty Maryi Panny. lh 
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A zaczynaiąc od pier(wzego, toiefk 
od przywiązania nieiakiego do pokara 
mów; ta to jeft zaraza, która i Jzrae» 
liców w ftarym Zakonie, i od początku 
zaraz Kościoła Chryftufowego pfowała 
fwiat Chrześciańfki, i która fię. podziśe 
dzień (zeroko rozpościera. Zkądże nay- 
więkfze mruczenia i (kargi tak przeciw 
Moyżefzowi, iak przeciwko Bogu w 
Jzraelitach początek i powód brały, iea 

żeli nie od (kłonienia fię nieiakiegoś do 
pokarmów Eigpfkich? (koro uyzrzeli że 
ich Moyżefz zaprowadził na nie żyz ą 
i nie płodną pufzczą, zaraz przeciwko 
"niemu mruczeć, zaraz upadać na fercu, 
-i Egipfkie owe czoftki mieć na pamięci 


 poczełi, Darmo Moyzefz na ufmierzee - 


nie ich fkarg, tak wiele czynił cudów, 
darmo .przedzielaf im wody morfkie, i 
w fłodkie a do zażywania zdatne obras 
cał; darmo uderzeniem lafki otwierał ze 
fkaży 
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fkały zródło żymey wody, darmo mò- 


wil donich imieniem Bofkim. i prawa 


„a rozkazy iego ogłafzał; „ci bowiem cie» 


lefni ludzie nie mogli bydź ukonten- 
towani,poki byfię po dziurki nienadkali 
Si non fuerint. faturati, murmurabunt; (b) X 
wciąż, iedynie o ciało dbaiący wołali: 
ogdybyśmy aż do fmierci byli zoftali 
w Ziemi wygnania nafzego, gdzieśmy 
mieli podoftatkiem Chleba. Utinam mor- 
tui efsemus in terra Egipti quando comede- 
bamus panem in faturitate (c) Takie było 
przywiązanie do pokarmów rego zmy- 
ślności fiużącego ludu. m Ale toż to ieft, 
co Paweł S. i w Chrześcianach wielu 
uważył, gdy ze łzami do Filipenfów 
pifze: Jeft wielu między wami, Bracia 
moi (mówi ten nauczyciel Narodów 
do nich) o krórychem Wam i przed- 
tym mówił, i teraz że łzami to w fpo- 
minam, którzy Żyią nieprzyjaciołmi 
Chryftufowego Krzyża: Multi enim am- 
bulant, 


EEE ANIE SA NSW GZW 


(b Psal: 56. - (© Numer: 14. 


bulant, quos fæpe vobis dicebam, nunc Autem zy 08% 
© flens dico, inimicos Crucis Chrifi. (d) [medy 


Którzyż to przecie? którzy? odpowia- 
da ón daley; Ci, którzy przywiązani 
do zmyfłów , zatopieni w żmyślności, 
fiużą ciału iak bałwanowi, których ko- 
nieć nie inny ieft ( ah ftralzny S. Apo- 
ftoła wyrok ! nie inny tylko zguba wie- 
czna: quorum finis efè interitus ©: bowiem 
nie kogo innego za Boga maig, tylko 
ciało (woje, tylko brzuch fwóy: quorum 
Deus venter eft całe ich ftaranie ukontować 
i natkać to ciało, wor ten prochu i zgni- 
lizny. Dałby to Bóg, żebym ia to, co 
z takim wyrażeniem mówił Apoftół do 
Filippenfów , nie mógł tu do żadnego 
zwas mówić; wiematoli, że wielu bag. 
dzo znayduie fię na tym (wiecie, któ. 
rzy dlatego tylko zdaią fię żyć, żeby 
wykarmili i wytuczyli ciało fwoie, któ- 

rzy o niczym bardziey nie myslą, iak 
o pokarmach i napoiach dla' ciała, ktò- 

rzy 
u m NĄ Lo 
(d ‘ad Philip: 3. 
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niedbywzią dla dufzy, 
obficie akontentowane było. Ale choć 
by tu żadnego Z was Z tych liczby nie- 
było, nie mniey jednak na te zbrodnią 
naftawać mufzę, żebym Was od niey o- 
Przez tę to bramę ftuchacze 
grzech wfzedł i rozciągnął lię na fwiat 
cały, tą bronią iako że wfzyftkich nay- 
mocniey(zą zwyciężył fzatan pierw fze* 
ca, tym orężem nawet 


chronił. 


na Chryftusa targnąć (ię odważył A 
myż jiako i odpierwizego Rodzica fłab- 
si,iod Świątobliwości Chryftusowey da 
Jecy, nie mamyż fię tego oręża obawiać? 
nie mamyż fię zawfze przeciwko niemu 
bronić? Dofkonali Chrześcianie odda» 
leni od fwiata, foifło złączeni Z Chry- 
ftufem, wydani na wfzyftkie umartwie- 
nia nayprzykrzeyfze, zawfze w poftach 
i wftrzemieżliwości trwali; fpytaymyż 
`ch; mężowie Święci, zacoż cisło wa* 
fze tək iuż duchowi podbite, wygo* 
dnym przynaymniey nie zasilacie po” 
kar- 


482 Że 271 25 or 
karmem? odpowiedzą zapewne, dla tego, 
żebyśmy bardziey a bardziey, pofkro- 
mili tę podnietę grzechu,którą w nas fa- 
mych nofiemy i od którey trudno fię 
przy wygodach uchronić, Dlą tego od- 
powiedzą, co mówił Kafsianus, że nam 
fię trzeba ftać Panami nas famych, i do 
tego przywieść to ciało, żeby mu po- 
karmy iuż nie rofkofzą, ale przykrością 
były: eo ufque emendanda caro Jejuniis, ut 
S$ refetiionem fibi non tam Jucundiiati con 
ce/sam, quam oneri fibi impofitam cogno/fcat.. 
(e) Aieżeli ci tak dałeey, od (wiata i 
rofkofzy iego nie przeftawali nigdy bić 
na niewftrzemięźliwość i iey zwycię- 
zać w (obie, iako naygłownieyfzego 
nieprzyiaciela fwego, cóż mamy czynić 
my, którzy ani tak fcifło zakopani przed 
fwiatem żyiemy, ani w tey iak oni (wią- 
tobliwości, Wielkiów nawet Kościołą 
Bożego Doktor, pełny Ducha Bofkiego 
mąz Auguftyn S. włafnym nas otym 
prze- 
Z TORZE pR OTOZ APE 
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przekonywa wyznaniem; „„Wiecież(mo- 
„wi ón ) co mi w teraznieyfzym ftanie 
„moim, gdym fię ivż nawrócił do Boga 
„ieft rzeczą naytrudnieyfzą” Jaż nie 
„ciekawość ani wyniofłość, bom te po- 
„konal; nie pragnienie honorów © py- 
„cha; bom fię ich wyrzekł; nie fłabość 
„pierca i affekta nierządne; bom iak z 
„„pomocą łafki Bofkiey potargał te wię- 
„zy, ale cała trudność którey teraz do- 
„„znaię, iet w obchodzeniu fię Z ciałem 
„moim. Z iedney ftrony Bög mi rozka- 
„„znię zachować to ciało, z drogiey 2a- 
„kazuie przywiązywać fię do niego; Z 
„iedney ftrony każe mieć ftaranie 0 
s nim; żeby fużyło do fpraw potrze- 
„bnych dufzy, Z drugiey zakazuie mu 
„„pobłażać. żeby Dufzy na przelzkodzie 
„„do Zbawienia nie było, iztąd w utawi- 
„czney potyczóe jetem; z kimże? Z 
„chucią która we mnie przeciw woli 
„„moiey miefzka, jedzenia i picia, 8 chu- 
„cią tym gorfzą, im fię bardziey pod 
„zalioną potrzeby ukrywa; „His ergo 
| i „tontae 


„„tentationbus liber, certo adhuc ad verfus cone 
»»Cupiscentiam tmanducandi & bibendi. (f) 
»Y gdziefż ief człowiek, mówi ón da- 
„ley, któregoby ta chuć kiedy nieuwio- 


„dła? Jeżeli ieft tn który taki, któryby 


„ią zupełnie ufkromił, ten ieft w oczach 
„Bofkich wzięty, a prożby i módły iego 
„przylemne :quisquis eft, ille magnus efl, ©” 
smagnificus apud Deum.(g)Ale ia,móy Bo 
„;że, nie ieftem takim, bo iefzcze jeft we 
„mnie refzta grzechu: ego autem non fum, 
guia homo peccator Jum. Co ieżeli Augu- 
ftyn S. fzczerze iuż do Boga nawróco- 


cony i poświęcony fzczególną łafką , 


Niebiefką w takim fię czuł bydź poło- 
żeniu, iakież nafze bydź może w tofpru- 
fzeniu życia fwiatowego, Nakoniec 
fam Syn Bofki upomina nas pilno, aby- 
śmy mieli czuyność nad nami famemi, 
Żeby ferce nafze nie zaślepiło fię zby- 
tnim ftaraniem, i przywiązaniem do wy- 
gód ciała. To czytać możemy w Ewaqe 
ielii 


(Ff Augufinus (g Jbidem, 
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kę tę w 
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scone | nielii, ale i uważyć oraz iak mało naue - 
(1) | kę tę wykonywamy na fobie: attendite 
vobis. ( mówi Chriftus u Łukafza S. ) ne 


jn das 

1wio- | forte graventur corda vefłra in crapula © sbr? 
ryby | etate- (h) Mieycie fię na pieczy, aby kie- 
zach | dy niebyły obciążane ferca wafze obżar- 


ftwem i opilftwem, co z przywiązania 


jego 

h | do wygód ciała pofpolicie pochodzi. 

y Bo 

t we CAE S Oa 

fum, 

ugu- ,  Ztego przywiąząnia roście i wy= i 

co | nikainna nieporządność, to ieft zbytek, ji 

halka niepórządność mówię niemniey lu- 

oto: | dziom pofpolita, iak pierwfza, ale da- 

prů- | leko fzkodliwľza. Natura ludzka prze- 

niec Raie na famey potrzebie, ale chciwość | 

aby- nafza nie chce fię famą potrzebą konten- 

mi, cować, lecz więcey a więcey domaga fię, 

by" trzebą ią iednak w granićach potrzeby ERES 
ntrzymować. Kiedyż Syn Bofki cudu MANENE 


wy” || 
| zażył na to żeby nakarmmił 4. Tyfiące —, IE 
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xómt III, C. II. 


| 
Ludu? Nauczmy fię od niego famego: 


Łituię fie nad tym ludem, mówi ón, bo | 


iużtrzy dni Wytrzymuią tu ze mną, an 
maig czym by fię zafilili: guia jam tri- 
duo fujtinent me, nec habent quid manducent 
! ieżćli ich pufzczę bez pokarmu vfta- 
ną w drodze; si dimifero eos jejunos, de- 
fęrent via. ` Patrzcież że tu fzczera po- 
trzeba była, nakarmienia owego ludu. 
A wizakże mógłby był Chryftus uprze- 
dzić tę potrzebę, i fkoro przyfzli zą 
nin na puitynią dodać im mogł żywno- 
ści ? Mógł zailte, bo mógł iednym fło- 


wem, co tylko chciał uczynić. Ale że_| 


tego nieuczynił, ztąd. pofzło według 
Bazylego S. żeby nam dał zrozumieć, 
Że fama potrzeba powinna rządzić nami 
appetyt I (mak, bo tego fłuekaiąc, nigdy 
mu. ale dogodzi; nie powinien rządzić 
zwyczay, bo ten częfto bywa zły i wys 3 
ftępny; nie upodobanie, bo to ieft zwo- 
dn'cze, nie powinien nawet rządzić tam, 
nam! częftokroć rozum, iesli ieft do na- 
miętności przykowany, bo częfto pod 
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E << 
fat (zywym pozorem poczeby, utrzymu= 
ie rofkofz, iak mówi S. Bazyli: Sub ob: 
teniu necefsitatis patrocinium agit voluptatis- 
a zatym kiedy ten wódz nafz, to ieft 
rozum, ftanie fię nam niewiernym idąc 
ża nim w dogadzaniu ciału, nie tylko 
nieczyniemy po Chrześciańfku. ale na- 
wet ani po ludzku. Jakoż do tego 
zmierza ów Ducha Nayśw: wyrok, i po= 
rownanie ludzi rozumnych, Z nierozu- 
mnemi bydlętami: homo cum m honore 


efset, non intellexit, comparatus efi jumentis 


aeea rÀ 


infipientibus, & fimilis (afus eft: ilhs. (i) 
Człowiek, ów to człowiek na obraz Bo- 


fki ftworzony, ÓW to cziowiek, Bo- 


fkim na chrzcie naznaczony piętnem» 
òw człowiek nad inne ftworzenia i ra- 
zumem i fwiatłem Bofkim fobie udzie- 
lonym wyniefiony fam fię w poczet by- 
dłąt nierozamnych policzył, przez zby- 
tnie dogadzanie ciału, i zbytecznych 


So. 


woo, WZROK, p cc acowiczewie 


Z zować 


(i Psal: 48, 


iemu pokarmów udzielanie. Bo 
zacóż tu Sglomon bydlęta z ludz mi ro- 
Woa, i dodaje nawet, że nie więcey czło» 
wiek nad bydlęta nie ma: Ś* nihil homo 
habet jumento amplius, &° aqua ef utriufque 
conditio? 1eżeli nie dlatego, iak uwaza S, 
Hieronim,ze względem (praw zmyślnych 
i cielefnych, z iakich iedaą ieft, pokar- 
mów i aapoiów zażywanie, bydle ief 
podobne człowiekowi, a człowiek by- 
dlęciu; z tą iednak różnicą, że człowiek 
może te fprawy z fiebie podłe i ciele- 
fne, tak przez zachowanie wftrzemięźli- 
wości, iak i przez fkierowanie ich do 
nadprzyrodzonego konia zawienić w 
duchowne, i zafługuiące przed Bogiem, 
czego nie mogą bydlęta. Ale kiedy 
czlowiek w nich niechce zachować mia- 
rv,iuż w tedy nic niema w fobie rożnego 
od bydląd ; owfzem więcey powiem, 


w ten czas bydlęta zaczynaią mieć wię- | 


cey nad człowieka, bo przecież beftye 

nie wpadaią nigdy w takie zbytki, w 
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dłęta nie mają wftrzęmiezliwości z po? 
woda razumu i cnoty, maig IĄ iednak Z 
powodu inftynktu natury. Człowiek 
zaś, gdy fię ani tym, ani rozumem i 
cavtą, zbytecznie zażywaiąc pokarmów 
i napoiów, nie rządzi; kiedy fię zmyślno= 
ści podda, kiedy przez zbytkowania W 
pokarmach, fify nawet zdrowia nadwe- 
reża i pfuie, czego i bydlęta mie czynią, 
daleko fie podleyfzym przez to nad by» 
dleta bydź pokazuje. O co to za hańba 
dlą nas ludzi! co za zniewaga dla nas 
Chrześcian ! krórey żebyśmy nie podpa* 
dali, zachęćmy fię. owemi Pawła S. do 
Rzymian flowy, którym Auguftyn S, po- 
czątek nawrocenia fwego przyp'fuie: 
jako we dnie uczciwie chodźmy nie w 
biefiadach i piiaoftwach..(k) „Ale fig 
obleczcie w Pana Jezusa Xftusa: ficut in 
die honefte ambulemus, non im commejsationie 
bus 67 ebrietatibus. Sed induimini Dominum 


giesum Chryfłum. Jakże fię to mamy w 
Chry- 


(k ad Rom: 13. 
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MER a 
Chryftusa przyoblec? Duch Chryftufów 
nie znayduie fię w zbytkach i lufzty- 
kach, dla tego żeby fię przyoblec w 
Chryftusa,trzebafię odważyć, żyć wftrze 
mięzliwie, iako upomina tenże Paweł 
S. pifząc do Titusa: (1) Sobria. viva- 
mus in hoc fzculo,abyśmy trzyzwie.,żyli 
na tym świecie. Chrońmyż fię zbytków 
w iedzeniu i piciu; unikaymy kompanii 
tych, w których nie znają wftrzemięzli. 
wości miary. A nic nam już nie- 
zoftanie tylko ftrzedz fię piefzczoności, 
i delikactwa w pofileniu ciała, 


GZ BSO HT 


Y do tego to daley poftępuie zmy- 
ślność nafza Nieprzeftaie ona na potrze» 
bie ale w krótce, od potrzeby poftępuie 
"do zbytku,do piefzezoności; a to wfzyft-, 
ko o iak fprzeciwia fie Duchowi i pra» 
widłóm Chryftulowym. Nie fzukaymy 
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ennn mn 


pi 


innego nato dowodu. prócz tego, któ- 


ry dał  Chryftus podług dzifieyfzey 
Ewanielii, gdy pięciorgiem podlego ię- 
czmiennego chłeba. i trochę rybek pięć 
tyfięcy ludu tak, że iefzcze dwanaście 
kofzow pozoftało ułomków, nakarmił. 
Ah Panie! (odezwać fię tu mufzę z Ruper- 
tem Opatem: ) i iuż Że to tak podły po” 
karm któryś rozdał ludow) znużonemu 
chodzeniem ża Tobą, ftrwaniem p zy 
Tobie zgłodniałemu, jeft iedynym, któ- 
ryś im mógł dać p?zyfmakiem: Y ne 
miałześ nic w fkarbach opatrzności Two 
jey, czymbyś ich lepfzym obdarzyi ? 
Niegdyś Jzraelitów na pufzczy karmi- 
łes wybornemi przyfmakami, zfyłałeś 
im ptaki zpowietrza, i toż to ci tak 
gorliwi o hónor prawa tWEgO ludzie,nie 
fą Tobie tak mili, jak tamci ? tamci byli 
nie wierni tebie, a ci fą wierni, tamci 
fię targneli nie raz przeciwko Tobie, ci 
ftatecznie idą za Tobą; tamci wzbudzali 
Cię do gniewu; ci do miłofierdzia i lito= 
ści. Zkądże te Panie, że fie nie lepiey, 
(a przy” 


a przynaymniey nie rownie obchodzifz 
z temi, iak. z tamtemi? Niedościgłyć 


wprawdzie iefteś Panie w fądach Two- | 


ich, atoli dochodzę z tymże Rupertem, 
uznaię, i czczę” naymędrfze zarnyfły 
Twoie. Jabym rozumiał, i wybyście ro. 


zumieli fluchacze, że Bog więcey czy-. 


nił tamtym, niżeli cym, ele fię mylemy, 
nie poznaiemy rad Bofkiey mądrości; 
wielką ón w tym różnice idącego fta» 
tecznie za fobą ludu, od owych wia. 
rołomnych Jzraelitów uczynił. Kiedy 
delikatnie i piefzczono karmił Zydow, 
nie był to fkutek Jego hoyności, ale 
kara fprawiedliwościiego Bafkiey. Skłą. 
niał on lię w tym do ich nie nafyconych 
pragnienia, ale ich*tym famym karał; 
oto bowiem mówi Pifma Święte: ie- 
fzcze pokarmy były w uściech ich, a 
gniew Bolki zftąpił na nich: adhuc e/sce 
cotum erant in ore ipforum ©? ira Dei ajceży= 
dit fuper. eos. (m) Podobnież i my flu- 
chacze, 
a taa kar kn p 
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éhacze, |f[ciągamy na nas gniew Bofki, 
gdy przez delikatność wymyślnych po- 
karmów, pieścićmy to ciało nafze; Cze. 
muż to przecie? bo nic nieisft fkodli- 
wfzego Człowiekowi, ani niebefpie* 
czniey[zego iego Zbawieniu, iak to, ca 
miękkość i rofkofzy ciała utrzymuie. 
Nie mafz tam Ducha Bofkiego, ducha 
mądrości Chryftusowey, gdzie piekność 
ma mieyfce.. Gdzież abowiem [fpytay= 


_ my fię z Jobem, gdzie mądrość przeby- 


wa, albo gdzie ieft mieyfce rozumu? 
Sapientia ubi invenitur, 66? quis efl locus intel- 
ligentiæ? (n) Nie bywa żnaleziona, od- 


( powiada ón tam duchem Bofkim, w do- 


mach tych. gdzie w rofkofzach i pie- 
fzczotach żyią: nom invenitur in terra fva- 
viter viventiam. Y ktoż,by za mądrego o- 
fądził tego, któryby oftatniego niewol- 
nika rofkofznie karmił, i dodawał mu 
ft do buntu przeciwko fobie? Takim 
zaś niewolnikiem ieft. ciało nafze, i ie= 
żeli 


(a Job: 28. 
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żeli my nie obchodziemy fię z nim iak 
z oftatnim więźniem, iesli mu zawżdy 
dogadzamy, piefzczono go pielęgnuie 
my, pamiętaymy, że buntownika prze- 
ciwko nam zawfze powftać gotowego 


karmiemy , pamiętaymy, że powftanie ' 


przeciwko nam, i Bogu, że pokona Du- 
fzę nafzę, uczyni fię Panem, i na wieki 
nas, zgubi. Ztąd to zawfze Swięci ue 
zbraiali fie umartwieniem „żeby tego nie- 
wolnika utrzymać na wotlzy. Ztąd 
ów Jan Chrzciciel, lubo był Przefłańcem 
Pańfk'm, lubo był w żywocie Matki 
poświęconym,łubo go Bóg łafkami'nay= 
potężnieyfzemi wzmocnił, a zatym lubo 
fam ieden prawie był ze wfzyftkich,któ- 
ryby fię naymniey mógł obawiać buntu 
„ciała; ztym wfzyftkim czy iuż wftrzy- 
mięzliwość więkfza była w pofilaniu 
ciała iak iego, któż fię bardziey pie- 
fzczoności ftrzegł, iak ten o którym 
feam Chryftus dał fwiadectwo: Venit Jor 
annes' neque mańducans, negue bibens. (0) 
Przy- 
a A w 
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„Przyfzedł Jan ani iedząc ani piiąc. Bez 
tego, fłuchacze, chcieć żeby ciało było 
póiłufzne duchowi. obiecywać fobie wol 
ność od pokus cielefnych, a zawfze 
przez piefzczoność w pofilanin ciała po- 
mnazać podniety do złego, fekret to 
jeft, którego nas ani Wiara, ani fwiat na” 
uczyć nie potrafi. Jakoż, cóż rozumie- 
my ? zkąd takie zepfowanie obyczaiów 
‘na dworach Monarchów i Panòw,? po- 
kazał to żródło Chryftus, gdy rzekł: 
ecee gui mollibus veftiuntur, in domibus: re= 
gum funt: (p) Ztąd że tam w piefzczo= 
tach i miękkości fzatżyią, że fię pie- 
fzezono karmią, że we wfzyftkim ciału 
dogadzaią. Wyznaię ia wprawdzie, że 
nie mafz tego ftanu, w krórymby wy* 
ftępek ludzi zepfować nie mogł, atoli i 
tego zaprzeć nie mogę, że cud by to był, 
gdyby w domach tych, w których zmye 
ślności uftawicznie fłużą, w których po= 
karmami i napoiami delikatnemi ciało 
Za- 
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zawfze do woli tuczą, cnotą nie miałą 
póyśc na łup, wyftepkóm i nie prawdzi» 
ło fig co P fmo mów; Incrafsatus, impin- 
gvatos, dilatatus; dèreliquit Deum fatorem’ 
fuum. (q) Ten lud niczego fobie i ciału 
nie bronił, wytuczył fię i wypąfł, i cóż 


zatym pofzło? col'oto że iuż nie zna 
Boga, który go ftworzył, i żeby cąłym 
fobą fobie flużył, opuścił Boga ftworcę 


fwego. Ah Panie! nie także jet? że 


ci którym nayhoynieyfzą ręką «aleś 
podoftatkiem wfzyftkiego,dary te twoie 
przeciw Tobie obracaią, 1 co byli mieli 
za to wierniey fłużyć, oni fłużą ciału 
fwemu w rafkofzach! Ah czegoż fię oni 
za to fpodziewać maią? czego fię tacy 
fpodziewać maią, dał Bóg widzić każ- 
demu w owym Kwanielicznym bogaczu. 


(r) „Wiemy, iak raptown:e porwany: 


ztego (wiata,pogrzebiony zoftał wpiekle 

Coż óń przecie złego uczynił ? mówiąż 

tam o nim że fię zbogacił przez zdrady 
lub 


Cq Deuter: 32, (r Luc: 16. 
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lub krzywdy drugich? nie mowiąż tam 
o nim, że żył iak ieden z pomiędzy 
Libertonów, bez wiary, bez cnoty, W 
wyftępkach uftawicznych ? i to nie; ale 
to tam o nim tylko wfpomina Pifmo, że 
fie kochał w cielfku fwoim, że go tuczył 
piefzczenie, i dogadzał mu zawfze przez 
wytworność .i wymyślność pokąrmow 
i napoiow: epulabatur quotidie /plendide 
używał hoynie na każdy dzien. To 
była iego wina i zbrodnia, a zapewne 
i innych zbrodni przyczyna. Zato po- 
tępiony,za to odrzucony od Boga. zato 
wtrącony w ognie wieczne. 

Chrońmyż fię Chrześciśnie tęgo nig- 
fzczęścia, ale fię chrońmy oraz tey nie- 
wftrzemięzliwości w pofilaniu ciała, kto. 
ra takiego niefzcześcia ieft przyczyną. 

„Godnieyfzym ieftem, mowił ieden Po- 
ganin: famym fwiatłem rozumu rządzo- 
ny, niż żebym miał bydź fługą moiego 
ciała. Dopieroż Chrześcianin i fwia- 
tłem rozumu,i (wiatłem wiary obiaśnio- 
ny mówić powinien, i z fiebie godniey- 

fzym 


fzym ieftem,bo w fobie mam godnieyfzą 


i wyżfzą część, dufzę duchowną i nie- 


śmiertelną; i do naygodnieyfzego koń- 
ca ftworzony ieftem, to jeft, żebym z 
Bogiem wiecznie Królował; acóżby zą 
hańba dla mnie była, żebym fię miał ftać 
niewolnikiem ciała mego, żebym zanied- 
bawfzy Dufzy nieśmiertelney, famemu 
tylko cielfku temu, które fie w zgniliznę 
i proch obróci,dogadzać miał. A ieżeliitu 
jefzcze iefteście które Dufze wciele tym, 
i wygodach ślepo zatopione, podnieścież 
profzę, oczy wafze, i obróćcłe ie na fka- 


leczone dla miłości wafzey od ftopy aż 


do głowy Nayświętfze Jezulowe Ciało; 
wfzyfcyć iefteśmy człónkami Zbawi- 
ciela nafzego Jezusa i zdobiż nas, żeby- 
śmy pod cierniową Koroną byli człon- 
kami delikatnemi ? przyftoiż, żeby gdy 
ten Jezus dla nas dni 40. nie iedząc, ani 
piiac pościł, my przynaymniey od przy- 
wiązania do zbytków wpokarmach 
wztrzymać fię nie mieli? gdy ón żół- 
cią i octem dla nas poiony, my przy» 
nay- 
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A 
naymniey nie pieścili i nie tuczy i deli- 
katnie nafzego ciała? „Ale.cóz ? kiedy 
fkłonność nafza, do wygód do tego nas 
pociąga! Więcże ty Panie, potęzniey- 
fzą mocą fwoią nas do fiebie pociągniey; 
wygaś w nas chciwość i przywiązanie 
do pokarmów, oddał wfzelki w. ich za- 
Żywaniu zbytek, delikatność, a raczay 
piefzczoność nafzą goryczą tą, którąś 
był poiony umorz. Znam ia to do fie- 
bie. owfzem, wyznaymy wfzyfcy fłu- 
chatze, którzyśmy kiedyżkolwiek nie 
wfrzemięzliwi byli w pofiłaniu Ciała, 
Że to my iefteśmy przyczyną tey go- 
ryczy,którą Zbawiciela nafzego na Krzy 
Żu napoiono. Ale odtąd Panie, jeżeli 
nas chciwość do niewftrzemięzliwości 
będzie wiodła, fpuść że profiemy kro- 
plę przynayraniey iedną tey którąś był 
poiony goryczy, niech póty ią apetyt 
nafz czuie, póki fię od niewftrzemię- 
zliwości nie powściągnie , żebyśmy tu 
tak wfrzemiężliwie pofilali ciała nafze 
ku fłużbie i chwale Twoiey, żebyśmy 
mogli trafić na gody Twoie wieczne 
Amen. KAZA- 


KAZANIE TRZECIE 
Na Niedziele Czwartą w Poft, O 


l 


zachowaniu Poftu. 


Accepit desus panes ..: diftribuit dt/curmbenti= 
bus fimiliter © ex pifcibus. Joan: 6, 


Wziął Jezus chleb, rozdał fiedzącym, 
także i z ryb. u gana S. w Roz: 6. 


CH Chryftufowe, z pomiędzy któ- 


rych ieft i ten, w dzifieyfzey Ewa- 
nielii wytazżony, nakarmienia pięcior- 


giem chleba i trochą rybek pięć tyfięcy | 


Judu, zważaiąc Auguftyn Ś. powiada, 
a) że dla. tego ten, i inne cuda przed- 
ftawił Chryftus oczom nafzym, aby po- 
dnióft wzgórę umyfł nafz, i wzbu- 
dził rozum do tego, aby fie niewidzial- 
nemu Bogu, z przyczyny widzialńych 
rzeczy dziwował, abyśmy wzbudzeni i 
oczyfzczeni przez Wiarę, famegoż te- 


` 


a) Aug: Trac: 24. in Joan. 
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raz nam niewidzialnego, widzieć pragne*' 
li, którego z rzeczy tu ridzieluych po“ 
znaiemy.  Niedość dnak, mówi on da- 
ley, to upatrywać w cudach Chryftufo- 
wych, fpytaymy famych cudów, co nam 
powiadają o Chryftufie, maig bowiem i 
one, byleśmy zrozumieć chcieli, ięzyk 
fwóy. Coż nam ten dzifieyfzy cud 
podsie? oto że Pan i Zbawiciel nafz, lu- 
dowi za fobą idącemu, nie z mięfiwa 
zwierząt, iak mógł, ale ż famego tylko 
chleba i rybek, opatrzył cudowny po- 
Karm, znać że ten cud, dla zafilenia ich, 
w czafie poftu uczynił, znać że ich nie- 
chciał od zachowania obowiązku pofu 
mieć dalekich, znać że nie tylko ciał, ale 
i Dufz ich potrzebom zarsdzał. Zmy- 
ślność ludzka, żądałaby zawfze pofiiku 
mocnieyfzego z-mięfiwa, ale to nie za- 
wfze Dufzy pomocno. Pragneli Izrae- 
litowie na pufźczy miefiwa, wołali u- 
porczywie o nie, dałci im go Bóg, ale 
to zemftę Bofką ściągneło na nich, znis 
fzczyło ich i zgubiło. Przeciwnie, Rze- 
fze za Chryftufem idące, przeftały na 


poftnych pokarmach, chlebie i rybkach, 
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"dał im te cudownie Ch yftus, i toim do 
pofiłku nie tylko ciała, ale i Dufz ich po- 
żyteczno było ,. Piekny to przykład dla 
nas Chrześcianię, pod ten, potu Swie- 
tego czas, w Ewanielii podany, lubo 
ten przykład mało gdzie na świecie ieft 
naśladowany. O przez iak wielką prze- 
wrotność, naywiękfi grzefznicy ufituig 
lie wyłamać od umartwienia poftu, gdy 


bogoboyne 1 fprawiedliwe Dufze doświa-) 


d<zaią go w całey iego furowości! Słu: 
fzna tedy abym ocacił wafzą Chrześci- 
anie w. tym gorliwość, i mówił dziś do 
was o zachowaniu Poftu.. Co żebym 
uczynił porządnie, uważam ia poft ten 
czterdzieftodniowy pod dwoiakim wzglę- 
dem.  Nayprzód, „względem. Przykaza- 
nia Kościeinego, którym nam go naka- 
zuie  Powtóre, względem intencyi Ko» 
ścioła, z iaką go nam nakazuie. Przy 
kazanie ieft wyraźne, a cak wyrażne, że 
obowiąznie pod utratą zbawiemia. , In- 
tencya ieft czyfta i zbawienna, gdyż w 
niey idzie e uprzątnienie nafzych dłu- 
gów, i zadofyćuczynienie za nafze grze- 
chy. kąd ia wnofzę i za Materyą tes 
go Ka: 
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go Kazania zakładam dwie Uwagi. Po- 
winiśmy . Chrześcianie zachować > poft 
czcerdzieftodniowy w duchu pofłufzeń- 
ftwa przykazania Kościelnemu. To U- 
waga awfza. w Duchu Pokuty i zadofyć- 
uczynienia fprawiedliwości Bofkiey. To 
Uwaga 2ga, 

Jawna to i łacna dó zrozumienia 
materya, ale żeby była nam oraz poży* 
teczna, prośniy cudownie poftem pofila- 
fącego rzefzę Chryftufa, o łafkę, na któ- 
rego ia cześć mówie; ziednay nam tę 
łafkę, Ty którey powtarzane W poftach 
dni: congeminatQs jejunio dies: S. Ambro- 
ży wychwala, „Nayśw: i Niepokalanić 
pocżęta MARYA Panno, 


CK 8.6 A 


Kościół Chryftufów przyozdobiony 
f nadany całą mocą Jezufa Chryftufa, któ* 
ry fam go obrał za Oblubienicę fwoią, 
i poftawił na fwcim mieyfcu, do .rzą- 
dzenia nami, uftanowił prawo poftu czter- 
dzieftodniowego, ief to tedy prawo wy” 
dane mocą prawdziwą i Naywyżlzą, któ: 

Ta 
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rey fię pofłufzeńfto od nas należy, — 
Żebyśmy o tym przekonani] byli, iż 
nam należy w Duchu poflufzeńftwa Przy- 
VSN . / kazaniu Kościelnemu, poft ten zacho- 
| wać; uważmy że to Przykazanie ieft 
wyraźne, że nie ieft nam fzkodliwe, i |" 
nie zbyt furowe, a zatym, że nie nie mafz KR 
coby nas do wyłam ywania: fię z pod te- | "a; 
89 prawa wzbudzać fłufznie mogło; waże 
wn Jeft Przykazanie o poście czterdzie. [1004 
"BR ftodniowym wyraźne; pódźmy bowiem [tko z 
do początków famych Chryftulowego Wizyftk 
Kościoła, dowiemy fie tam, że Oycowie | 51 W 
Święci w każdym wieku Swiątobliwo. | 03% d 
ścią i nauką znakomici, mówili o poście | V tu 
tym, iako o obowiązku ścifłym, włożoa dnego 
nym na wiernych. Zafiągaiąc aż do cza- | zoftał, 
fów Apoftolfkich, S, Leo Papież poft ten | 312 
czterdzieftodniwy, nazywa podaniem A- | fanovi 
poftolfkim i uchwałą Świętą: traditionem | GAY 
Apoftolicam 65? Sanftionem religiofam. Móa |*liwie'| 
wi on że to ieft podanie, które dofzło | wala 
od początku Chrześciańftwa, aż do Je. jego P 
go wieku, a zatym nie wynalazek no- | Ambro; 
wy. i nie znaiomy pierwfzym wiernym, | 7% prze 
Mówi że ieft podanie Apojtolfeie, a zatym | TY M 
| że ma | CY pos 
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że ma powagę rozkazu famychże Apo- 
ftołów. Mówi daley, że toieft uchwa» 
ła, a zatym, nieieft to rzecz zoftawios 
na nafzemu obraniu, ale raczey przy 
kaz, którego nie można przeftąpić bez 
winy. Mówi nakoniec, że ieft uchwała 
Święta; a zatym, nie zabobon żaden, ani 
fanatyzm, ani iarzmo nieznośne, lub ty= 
|rania, To mówił ten S. nie z (wego 
|tylko zdania, ale z fwiadectw iawnych 
| wfzyftkich wieków. Tertulian w dru- 
|gim Wiary Chryftufowey wieku, znać 
pam daie otym poście. S. Epifaniufz 
|w trzecim wieku, czyni wzmiankę ie- 
| dego heretyka, który o to potępiony 
| zoftał, że twierdził iż nie mafz powin- 
ności zachować poftów od Kościoła u- 


| tego Przykazania. 
| Ambroży poczytuie w kazaniach fwoich 
za przeftępców i buntowników tych, któ- 
rzy wzbraniali ię tey czterdzieftodni- 
cy pościć. Tegoż czafu żyiący S. Hie- 
ronim 


EZ ep m | 


ronim, w Liście do Marcelli pifze w te 
fłowa: „ my zachowuymy poft czterdzie- 


„ftodniowy. w czafie przepifanym, idąc 


„Za podaniem Apoftolfkim. « Daley, $. 
Auguftyn w Kazaniu ro. wyraźnie twie- 
rdzi, że przełamywać poft czterdziefto- 
dniowy, bez fiufzney przyczyny, ieft 
grzelzyć! Gdybyż -to tylko fami aka- 
tolicy i odpadli ad: Kościoła Chryftufo- 
wego, nie fłuchali przykazania o poście, 
mnieyby bolefna była, ale oto nie ffu- 
chaią go wiele nawet z Sywów i Córek 
Kościoła. Kościół Chryftufów nakazu- 


ie poft w tym czterdzieftodniowym cza- 


fie, a oni i one przywiązane do wygód 
ciąła nie dbaią na to co każe Kościół, ale 
co ciało, które nad niemi panuie. A 
wicież co ia to mówię? gdy powiadam, 
Kościół Chryftufów poft nakazuie? oto 
mówie że Bóg go fam nakazuie, gdyż 
Kościół nie wprzódy nam co nakazuie, 
aż natchnięty od Ducha Bofkiego i u. 
twierdzdny iego mocą. Coż ia wam ie. 
izcze mówię? gdy powiadam: Kościół 
Chryftulów ‘poft nakazuie? oto, że ieże- 
li nie fłuchacie tego rozkazu Kościoła, 
ftaie- 


— — 
ftaiecii 
ganam 
nie ufi 
zwierny 
poy p 
nakazı 
bowią 
fzney 
dawać 
ściani 
iak p 
ma pl 
mew 
{za 
fża, 
fzą i 
używ 
broni 
iżyw 
tępie 
dziej 


ftu r 


BOS Z, 


ze w te 
erdzie= 


m, idac, 


ley, $, 
etwi: 
Jziefto* 
y, ief 
ni aka- 
yftufo- 
poście, 
nie flu- 
Corek 
akazis 
m cza” 


wygód 


jo}, ale 
e. 
jadam, 
e? oto 
gdyż 
azul, 
9 j W 
am je 
ościół 
o |.Z8* 
sciolta, 


| 
| 
| 
| 


f tap Że 296 X 284 


z 
ftaiecie fie iak gdyby niewiernemi i po- 
ganami, bo fam Chryftus mówi: gesl 
me uflucha Kościoła, niech ci będzie tak nte- 
wierny i pogan, Coż nakoniec mówię? 
gdy powiadam: Kościół Chryftufów polt 
nakazuje? oto że ten rozkaz jeft tak o- 
bowiązująey, że nie fłuchać go bez fu- 
fzney przed Bogiem przyczyny ieft po- 
dawać fię na zgubę wieczną. Ah Chrze- 
ścianie, zapytaycież fę tu fiebie fami, 
jak pytał każdego Chryftos: ‘nonne ani- 
ma plus efl quam efta? (by 'azaż Dufza 
mie ważnieyfza ieft niżeli pokarm? Pu- 
{za wafza Chrześcianie nie ieftże droż 
fża, nie ieftże wam milfza i fzacowniey* 
fza niżeli zakazane pi karmy; któryć 
używanie do ¿zilu wam tylko ieft za- 
bronione, abyście ich z pogardą zakazu 
używając, mieli na miebefpieczeńftwo po- 
tępienia Dufzę wafzą podawać!. Nie fpo- 
dziewam ia fie abyście ią mieli zapamię- 
tale tak lekce fobie ważyć! 
Ani rozumiycie żeby to prawo po- 
Ru miało wam bydź fzkodliwe. Że nie 
ieft 


meeen: 


toerana 


(b) Matt: 6. 
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ieft z fiebie fzkodliwe, macie przykład 
na owych trzech miodzieniafzkach Si. 
drach , Mifach,'i Abdenago „ którym 
wftrzymanie fię od zakazanych pokar- 
mów, a przeftanie na famych legumi- 
nach, nie tylko nie f[zkodziło na zdrowiu, 
ale iefzcze Przyiemnieyfzemi i piękniey- 
fzemi ich okazało na twarzy, Macie przy- 
kład na awey bogatey i młodey Wdowie 
Judycie, która nie utraciła zdrowia, ani 
piekności, chociay do włofiennicy którą 
nofiła, dodawała codziennie króm Świąti 
Szabatu poty: (c) habens circa lumbos fuos 
cilicium, Jejunabat omnibus diebus vite fug, 
prater Sabbata © fefta. Dozwólcież mi tu, 
iaśnie powiedzieć prawde fobie, dla te- 
80 to pofty zdaią fie wam trudne i (zko. 
dliwe, że nie chcecje ię w niczym ZWy> 
cięzyć dla Boga, i uczynić fobie i zmy. 
ślności {wey iakiego gwałtu; fkoro przyj. 
dzie umartwić ciało i appetyt zmyślny, 

zaraz fię wam to widzi bydź fzkodliwe, 

a gdybyście z gruntu zważyli owe wa- 

fze uczty, owe sry, owe bale, i tąnce- 
: aż do 


c) Judith g. 
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aż do znużenia Wwe dnie i w nocy prze, 
ciągnione, doznalibyście że te to fą, któ- 
re pluią wafze zdrowie i fą mu fzkodli: 
we, a nie kilkotygodniowe pofty. 

Nie ieft też prawo poftu zbyt fu- 
rowe; bo czyliż Kościół może bardziey 


ulegać fłabości nafzey iak w tym pra: 


wie? a zabnaniaiąc tylko zbytków, nie 
pozwalaż On nam-na obiad ieść, choćby 
i do fytości? Okróm tego, wzbraniaż 
On; nam w wieczór pomiarkowanego po: 
fiłku? Cożby to było gdyby On po nas 
wyciągał poftu, iaki bywał zachowany 


„od początku Chrześciańftwa, i trwał ie- 


fccze za czafów S. Bernarda, to ieft: gdy- 
by nam nie dozwalał ieść, tylko raz na 
dzień, i czekać kazał tego iedzenia, aż 
do zachodu Słońca? gdyby i w tedy nie 
pozwalał zafilać fię tylko famą legumi- 
ną i wodą? a przecie takie bywały przed- 
tym w Afryce i Azyi, Chrześcian po- 
fty, Czyliż jednak wierni owych czd- 
fów ufkarżali fię na furowość prawa po- 
ftu? czyliż oni z.pód niego fię ufuwa- 
li? ah ni Chrześcianie! i owfzem iefzcze 
fami więcey fobie do potrzebney furo- 
wości 


ER * 
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Bonaera, z 
wości’ poft przydawali. Zachowaymyż 
my przynaywniey Chrześcianie, co nam 
przepifnie prawo poftu w duchu pofu- 
fzeńftwa przykazeniu. A oraz w Duchu 
pokuty idolyćuczynienia fprawiedliwo- 
ści Bofkiey, o czym zga Uwagę. 
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Nie mafz między nami żadnego flus 
chacze, któryby fie nie znał bydź grze. 
fznikiem, a za tym nie powinno bydź 
Żadnego, któryby 'fię nie znał do obo: 
wiązku» nieuchronnego czynienia Poku- 
ty. Jeżeli grzefznik'karze fiebie fame. 
go, Bóg go nie będzie karał; ale ieżeli 
on nie chce przyjąć kary, którą mu Bóg 
* przez Kościół fwóy naznacza docześnie; 
albo. którą'on fam fobie powinien na. 
znaczyć, fprawiedliwość Befka zachowa 
go do kary na tamtym świecie. Nie 
moie-to ieft wniefienie, ale famegoż Zba- 
wicieła Chryftvfa przyrzeczenie; mówi 
On u Łukafza S. „Jeżeli pokutować nie- 
będziecie wfzyfcy pofpołem poginiecie. 
CI) Nifi panitentiam egeritis, omnes fimiliten 

peribi- 


(p) Luc: 13. 
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peribitis. a jakże 'to-należy pokutować? 


Smiem ia to twierdzić Chrześeanie, że 
Pokutą naypowfzechniey(zą i naydziel= 
nieyfzą przed Bogiem ; ile zaś do nas 
pokutą : nayprzyzwoit(zą i naypożyte= 
cznieyfzą, ieft Pot.: Zwaźmyz:*to Z 0- 
fobna fluchacze, żebyśmy ztąd wnieśli, 
iż nie fłufzfnieyfzego nie ieft, iak żeby = 
śmy przez poświęcanie poftu pokutowa* 
li i Bogu fię wypłacali. 


Jef pot Chrześcianie naypowfze- 
ehnieyfzą przed Bogiem pokutą, Z tak 
wielu: bowiem grzefzników, tak w fta- 
rym iak i nowym Teftamancie opifa- 
nych nie znaydziemy żadnego, który: 
by przyfzedłfzy do fiebie z obłąkańia 
fwoich, i pomiarkowawfzy fię, nieuda- 
wał fie dò poftu iako do niezawodnego 
fpofobu Pokuty. Kiedy który z nich 
umyślił poiednać fię z Bogiem, i znowu 
łafkę Jego odzyfkać, natychmiaft brał fię 
do poftu, którymby zadość czynił za 
grzechy fwe Bogu. Sam Bóg ten fpo- 
fób zdał fię podawać przez Proroka Je- 
remiafza, gdy mówił: y Nawróćcie fię 


„da 


„do mnie w poście i płaczu: (e) Con: 
uertimini ad me .. m jejunio 67 plantu. — 
Coż czynił Jozafat Król, żeby ptzebła- 
. gat. Boga rozgniewanego za to, iż udał 
fię był sza: ftroną Achaba, i i+go wipo- 
magał? Oto iak. mówi Pifmo: w Zapo> 
» wiedział poft: wfzyftkiemu ludowi: (f) 
predicavit jejunium uniuerfo populo. Co czy: 
nit Dawid, po grzechach fwoich ? powia- 
da On fam o (fabie: że upokarzał Dp- 
fzę (woią w poście: humiliabam in jeju- 
nio animam meam, A Prorocy Coż czę- 
ściey ludziom zalecali,i gorliwiey w nich 
wmawiali, jeśli nie poft? Pamiętńe fą 
Joela Proroka fłowa: Canite Tuba in Si- 
on, vocate Cætum, coadunate Senes, congre- 
gate poruulos,  fandlificate jejunium. ( g9) 
Zwołaycie Gromadę, zbierzcie Śtarce i 
wizyftkie Obywatele, poświęćcie Poł. 
Wfzyftkim on tu i ftarym, i dzieciom 
nawet pod odgłofem trąby zalecić każe 
poświęcenie poftu. Dopieroż Zbawiciel 
nafz czyliż nie prowadził nas wiernych 

do poftu? Sam On ftawfzy fię za grze- 

chy 
KAR R L dr 
e) Jerem: 4. (f)2. Paral: 20, (g)Joel: 1, et 4. 
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chy nafze pokutnikiem przez dni czter- 
dzieści pościć raczył, aby nas do tegoż 
przykładem fwoim przywiódł. Nadto 
Sam nam to oznaymił, że bywaią pe: 
wne grzechy, i pewne opanowania Du- 
fzy od fzatana z których wydobyć fię 
inaczey nie można, tylko przez pot i 
Modlicwę: (h) koc genus damoniorum non 
ejicitur -mf in oratione ®© jejunio. Apofto- 
jowie też Jego wfzyftkim nam prawo- 
wiernym ten poft podali, kiedy go za- 
powiadaniem Ewanieli, do wfzyftkich 
Kraiów zanofili, tak dalece że nie mafz 
tego kraiu, w którymby Apoftołowie 
Wiare opowiadali, a w którymby o tym 
poście niewiedziano i iego nie zachowa- 
no; podług nauki zaś S. Auguftyna: co 
fię po wfzyftkich Kościołach od począ- 
tku i bezprzeftannie zachowuie, to z po- 
dania Apoftolfkiego bez wątpienia ieft. 
Patrzmyż zuchwali grzefznicy, a boias 
źliwi pokutnicy, czyli od tego powfze- 
chnego fpofobu Pokuty, wymówić fię 
możemy? czyli nie? ja znowu mówię, że. 
Poft 


h) Mat: 17. 
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Poft ieft naydzielnieyfzą przed Bo- 
giem pokutą. Ktożby fie był fpodzie- 
wał, że bezbożny Achab miał kiedy Bo- 
ga fobie przeiednać, i do niego fię na- 
wrócić, Był toz urodzenia Xiąże, ale 
oraz wierutny grzelznik. Pifmo S, po- 
wiada że nie było mu grzefznika równe- 
go, i że zaprzedany był prawie grze- 
chom: (i) non erat fimilis illi, venumdatus 
enim fuit, ut facaret melum: Zmazał on 
ręce fwote krwią. Nabota, któremu nay- 
fzkaradnieyfaą krzywdę wyrządził, a co 
więkfza odftąpił czci prawego Boga; a 
eddawał kadzidło Bożkom Amorreyczy: 
ków, fłowem ftał fię obmierzłym przed 
Bogiem: abominabilis Jaus eft in tantum, 
ut fequeretur idola que fecerant Amorrhti, 
A przecież fkoro mu Eliafz Prorok wy: 
rzucił na oczy iego zbrodnie, fkoro mu 
dał zrozumieć pogróżki Bofkie, aż wnet 
grzefzny Achab: upokorzył fie, rozdarł 
fząty f(woie, pofypał głowę, popiołem, 
a nadewfzyftko pościł: jejunavitgue. Dość 
było na tym do zmiękczenia Nieba, i 
J ; do od- 
tm mem Eroe 


(i) 3, Reg: er, 
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do odwrócenia wyroku iuż wydanego, 
na zgubę tego złego I bezbożnego Kroó- 
la. Poftąpmyż daley i zapytaymy, co 
to byli Niniwicowie? Byli to ludzie w 
nayobrzydliwfzych rofkofzy lubieżney 
zanurzeni nieprawościach , ftek to był 
nayfzkaradaieyfzych wyftępków, tak da- 
lece; że (am wyfłaay do nich Prorok 
Jonafz, na opowiadanie im Pokaty po- 
wątpiwał o ich nawróceniu. Z tym wfzy- 
fikim ten lud naygrzefzniey(zy za Opo- 
wiadaniem Jonafza, odmienił fię nagle. 
Sam Król ich zftąpił z Tronu na Mo- 
dlitwę, wziął kę fam do poftu i wfzy- 
fikim nakazał poft, nawet dzieciom i 
nierozumnym bydlętom: homines 6” ju- 
menta non gufłent quidquam, nec pafcantur. 
Nie potrzeba było więcey, Bóg modli- 
twą i potem ich zmiękczony, fkłonił 
fię ku. nim, wzrufzone wnętrzności, Je- 
go do litości, wftrzymały pioruny, któ- 
remi ich miał zetrzeć; a łzy ich i ię- 
czenia złączone z poftem, pofkromiły 
gniew Bolki,, przeciwko nim powziety, 
i karę iuż wymierzoną, Od nich oddali- 


ły: Et mijeytus ef Deus fuper malitiam, 
quom 


quam locutus fuerat, ut facêret eis, $59 nóin 
Jecit, © coto za dzielność, Chrześci- 
anie poftu przed Bogiem! 

Jle zaś do nas, poft ieft nayprzy: 
zwoitfzą i nayfkuteczniey(zą Pokuta, 
Dwie dzielności ma Pokuta, że jeft ka- 
ra grzechu i lekarftwem przeciw grze- 
chowi; a te obydwie dzielności Pokuty 
poft w fobie zawiera.. Jeft ôn karą grze. 
chu, gry grzefznik zważaiąc że obra- 


č 


ził Boga, upokarza lie wewnętrznie, i ka- 
rze ciało fwoie poftem. Choćbyż nam 
Kościół: nigdy był nie dał Przykazania o 
poście, dośćby nas do niego obowiąza- 


ło prawo powfzechne o Pokucie, któ- 


rey fpofobem nayprzyzwoitfżym,  iefi' 


Poft. Ztąd S. Auguftyn tak w tey mie- 
rze rozumuie: ,„ Gdy czytam Pwanie- 
„ lią, znayduię w niey wyraźne Przy- 
„ kazanie o pófcie; Kościół zaś tylko 
„ hem przepifuie czas i [pofób tego' Po- 
„ tu; w czym famym upatrywaceśmy 
» winni pełną ducha Bofkiego mądrość. «ć 
Wie bowiem Kościół; jak nam ieft po- 
trzebna w tym życiu Pokuta; z drugicy 
ftrony, widzi ta Swięta Matka nafza, że 
ma 
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ma dwa gatunki Synów i Córek, ie- 
dnych bardzo gorących i fzkrupułatnych, 
drugich zbyt oziębłych i rozwiązłych. 
Coż tedy miał Kościół czynić? czyliż 
przyftało mu zdać Pokutę na wolą i wy- 
bór famychże grzefzników? alićby pier- 
wfi gorącością Ducha wzbudzeni, bez 
|przepilu pofzcząc, zapędzić fię mogli za 
granice umiarkowania, i przyiść aż do 
zbytku; drudzy przeciwnie zbyt deli- 
| katni i boiący fię, żeby fobie nie uczy» 
|nili przykrości, cale by fle uchylili, albo 
| nie dofkonałą czynili pokutę. Należało 
więc wydać prawo powfzechne poftu, 
któreby pełniąc, byli fobie befpieczni 
pierwfi; a któreby zachować mufiel i dru- 
dzy, i ten był zamiar Kościoła w ufta- 
| nowieniu czterdzieftodniowego poftu. A 
tak uftanowiony poft, ieft dla wfzy- 
ftkich (kutkiem wewnętrznego Ż:lu i 
fkruchy ferca, gdy grzefznik goiewa fię 
na fiebie, i fam fobie zadaie karę, a te 
karanie, i ta fkrucha, tak podoba fię Bo- 
gu, że dla nich Bóg mu odpufzcza wie» 

czne karanie, 
Jeft też lekarftwem grzechów, po- 
nieważ przefzłe grzechy leczy, od przy” 
Tomu III, C. II. U 
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fzłych zachowuje, i odeymuie fzatano: 
wi te fiły, które miał do kufzenia Czio- 
wieka, Co w Ewanielii fwoiey Zbawia 
ciel Chryftus dał znać, kiedy fię na po- 


tyczkę przeciw fzitanówi uzbroił. Czar- | 


ci fię albowiem poftu nafzego lękaią, i 
fiię na woynę przeciwko nam tracą Y 
przyczyna tego oczywifta ieft, że począ- 
tkiem wfzyftwich, których fię dopufzcza- 
my grzechów, [ą zmyfły nafze, i ich 
ślepe ńamiętnaści; wfzelkie tedy złe na- 
fz- 2 zmyślności pochodzi, ta źrzódłeny 
i przyczyną jeft wfzyftkich grzechów; 
gdy tedy grzelżnik do poftu fie bierze, 
"nayprzód przyzwoicie fię karze, gdy po- 

em cholz'ze to, przez co na poft za- 
fłużył, to ieft: buntownicze ciało; po tym 
zamierza gianice zmyślności, i one że- 
by nie wykraczały określą, gdy przez 


poft ofłabia ciało (kore do buntu, i przy: 


gafza w nim ogień iego namiętności, fto: 

wem, iako przez ciało i pokarm ciele. 

fny, i iedzenie zakazanego owocu, czart 

pierwfzych Rodziców nalzych zgubił, 

tak nieiedzeniem i poftem, naybardziey 

fię zwycięża. Pięknie to wyraził $. Bą- 
zyli 
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„zyli mówiąc: „Przez niepowściągliwość 


„w iedzeniu, wypadliśmy zraiu, nieje- 
„dzeniem do niego fie wracaymy* (i) 
Ztąd to tak wielkie pochwały poftom, 
nadaig Oycowie SS. iedni ie pokarmem, 
Życiem, i utrzymywaniem Dulzy, nazy= 
waią; drudzy, pieczęcią Chrześciańnfkiey 
Pokuty, inni z Chryzoftomem S. począ* 
czątkiem, i wiofną Cnót, w którey one 
naypiękniey żakwitaią. Pomiiam inna 
ich żdania, to tylko Wnofzę że nic fiu- 
fznieyízego, iak żebyśmy przez poświę= 
cenie poftu pokutowali, gdyż pof przed 
Bogiem, naypowfzechnieylzą i naydziel= 
nieyfzą. a ile do nas nayprzyzwoltizą 
i naypożytecznieyfzą ieft Pokutą. 
Gdybyżem ia przy dokończeniu tey 
nauki, zapytał fię was Chrześcianie 0 zą+ 
chowanie tego prawa poftu, izaliż nie- 
mufiałbym to mówić do was, co Paweł 
S. mówił niegdyś do niewftrzemięźli» 
wych w pokarmach i napoiach Koryn* 
tian: Alboż Kościołem Bożym gardzi: 
cie,i gorlzycie tych. którzy w nim nie 
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(i) S. Bafil: 
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fą? albo że grzechów niemacie? albo że 
za nie pokutować nie chcecie? Ah Chrze: 
ścianie, Chryzoftoma S, rady ufluchay- 
cie: zgrzefzyliście więc poscie, pośćcie 
zebyście nie zgrzefzyli, (k) peccafii, Jeju» 
na; jejuna ne pecces, Tak ieft bez wątpie- 
nia, wiemy żesmy zgrzefzyl! i obrazili 
nie raz Boga, który od nas wfzelkiey czci 
i ufzanowania iet zawfze godzien; wie- 
my że grzech i obraza tego Boga, nie 
może bydź bez karania, a iakiegoż: to 
karania? za ieden grzech małoby było 
przez lat czterdzieści pościć; pytamże 
ia fię teraz, możemyż my fię rozumnie 
wymawiać, od poftu przez dni czterdzie. 
ści, dla zadofyćuczynienia za tyle grze- 
chów nafzych, i od niego fię uchylać? 
chyba żebyśmy nas famych nie kochali, 
chyba żebyśmy niechcieli bydź w Nie. 
bie, chyba żebyśmy chcieli pokutować 
w piekle wiecznie! W oftacku, uczyńmy 
i tę iefzcze uwagę; napifanoieft: kto mge 
wi, iż w Chryftufie miefzka, powinien tako 
On chodził, i fam chodzić, (D Jeżeliż chce. 

my 
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ez" —— 
my prawdziwemi bydź Chrześcianami, 
winniśmy czynić to, co Chryftus czy- 
nit. Otoż Chryftus pościł.przez dni 40. 
chociay nie miał grzechu; a my znając 
fie do grzechów pościć nie mamy? Chry- 
ftus pościł dla nafzych grzechów, a my 
dla włafnych grzechów zgładzenia, po- 
ścić nie zechcemy? ; 

Ah Panie bydź to nie może! Zna- 
my,iż powinniśmiy'Tobie krew za Krew, 
rany za Rany, fmierć za Smierć, ale 
Ty tak wiele po nas nie wyciągafz, te» 
go fię tylko po nas domagafz, abyśmy 
fzli za Tobą, i z Tobą podług przemo- 
Żności nafzey pościli, widzifz oto ferce 


| nafze i fzczere poftanowienie, wfpieray 


nas tylko łafką Pwoią, aby to było ftas 


| teczne, abyśmy tak idąc ża Tobą, do- 


fzli do Chwały Twoiey wieczney. Day 
to.Boże. Amen. : 


VP 
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Na Niedzielę Piątą. Pofłu. O Cier- | 


ee , . ` 
£ pliwym ponofzeniu potwarzy t | 


Obmowijk. 
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Nonne: benedicimus nos, quia- Samaritónus e 


tu, ©? damonium habes? Joan: 8, 0% 
Jzali my, nię dobrze mówiemy, żeś ty 
ieft Samarytan, i czarta mafz? u, ga 


ua $ w Roz; g: 


Keay fię na to nie zdumiał? ktoby 
fię fprawiedliwym nie wzrufzył gnie- 
wem? Jezus Chryftus Syn Bofki, od 
wfzelkiego cienia grzechu daleki, beż 
grzefzny. iftotnie iniewinny, obmówio- 
my frodze, fromotnemi potwarzami ze» 
lżony, .fzkaradnie ieft ofławiony. Bez- 
bożne żydoftwo czarownikiem Go Z0- 
wie, mocą Belzebuba wyrzucalącym czar- 
ty głofi, buntownikiem i zwodzicielem 
ludu bydź powiada. Y toż cierpi Krół ` 
Nis- 
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Nieba i Ziemi? Pan wfzyftkiego i Bóg 
jedyny ? coż iet że ognia nie [prowa* 
dzi z obłoków, jak niegdyś Eliafz ?. ca 
jet, że ziemi nie rozkaże, aby otwor: 
rzywizy, palzczę fwoią złych pochłone- 
ła, iak Datana i Abirona? icoż ieft, żę 
nie profi Qyca Przedwiecznego, aby dwa 
naście półków Aniołów , zefłał Mu na 
zemftę? Nie on tego nie czyni, fpo- 
koynie ponofi obmowifka te i potwarzy, 
i nawet gdy om roziufzeni Faruzowie, 
Kamienie z pawimentu wybierali, żeby 
Go niemi zarzucili, Qn nie co innego 
tylko fchronienie fię bierze przed fię i 
ucieczkę. Coż ieft, profzę, że tym fpo- 
fobem fobie poftępuie?, Nie co inego ieft, 
tylko że tym poftępkiem , Pan 1 Zba» 
wiciel nafz przyuczyć nas chciał do cier- 
pliwego I łagodnego ponofzenia obmoę 
wifk i potwarzy, Bo ktoż ieft'na Swie» 
cie z ludzi, któryby nie miał dla fiebie 
obmowców i potwarców. Niech kto ży- 
ie iako nayniewioniey, przecież złe ię: 
zyki, wielkie mu zbrodnie przypiąć po- 
trafią. > Niech kto każdego fię cieżkie- 
go wyftrzega grzechu, i chyba Z ulos 
mno. 


małym iakim nie kie. 
Ktom, przecież oni z 
robią w oczach ludzkich 
częftokroć kłótnie, do- 
mowe niefnafki, i zaftarzałe wzraftaią 
nienawiści Ą że w tey mierze wielka 
ieft potrzeba Chrześciańfkiego męftwa, 
aby fię tym nie miefzać, i w famych 
tych przykrościach równie iak i w fzczę- 
śliwościach, niedać odwieść od Boga, 
podam wam z tego przykładu Chryftu- 
fowego naukę, jak, i z jakich Przyczyn, 
potwarzy, złorzeczeńftwa, iobmowy lu- 


ło ponolić, albo 


dzkie, cierpliwie i welo 


i obmowy, 
e, fą wiel. 


nas prze- 
eyftwem 
od. Bog ym na nafze bezmierne 
dobro i pożytek, Te trzy przyczyny 
znofzenia cierpliwie obmowifk i potwa- 
rzy, będą troiakim punktem mowy: 
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Na iak naywiękfzą Chwałę Boga w 
ludzkim Ciele, pono(zącego cierpliwie 
dla nas nayfzkaradnieyfze potwarzy, Zie- 
dnay nam ztąd zbawienny pozytek, Nay- 
świętfza i niepoka anie poczęta Marya 
Panno, 


CZĘSC PIERWSZA. 


Mamy Chrześcianie potwarzy, zło- - 
rzeczeńftwa i obmowy, mężnie dla Bo- 
ga znofić, i one łagodnie przyimowźć, 
przeto, że fą więlkim Nieba Dobrodziey- 
ftwem. Co znowu? ( rzeczecie ) wiel- 
kim Nieba Dobrodzieyftwem? owfzem ci 
to one wielkim złym nazwać fię winny. 
Niechcieymy fię w tym zwodzić i my- 
lić Chrześcianie; co my tu złym rozu» 
miemy, wielkim ieft w rzeczy famey do- 
brem nafzym, Bo profzęż ia was, gdy- 
byście patrzali, a owo Snycerz, profty 
pniak odziera ze (kóry, wydrąza, okrze- 
fuie, i obcina; azaż on chce mu złego? 
i owfzem, chce on wyrobić fztuczną i 
piękną ftatuę z pniaka, który inaczey 
mógłby póyść na ogień, Albo też gdy- 

byście 


Geen TE ETZ 
byście widziel,. a owo fłużący” Suknią 
Pańfką zawiefiwfzy dobrze prętem fma- 
ga; cożbyście fądzili, azaż on złego chcę 


ČA $ A 
tey Sukni? owfzem ci to on pragnie wy- : 


chędożyć ią z prochu i kurzu, żeby mó. 
le fie w niey niezalęgły, i całey niezepfu- 
ły. Albo że iefzcze lednego zażyję po- 
dob'eńftwa, gdybyście byli przytomni 
kiedy Lekarz choremu gorzkie podaie 
lekarftwo, i otworzywfzy żyłę, nie ma- 
ło krwie wypufzczą, cożbyście w tyną 
razie mówili, azaż on żle życzy chore- 
mu? i owlzem on chce z ciała człowie: 
ka złe humory i zepfutą krew wypro» 
wadzić, żeby te góry nie wzięły, i w 
8rĄczkę go die wprawiły. Przyftofuy» 
myż iuż te podobieńftwa, do rzeczy Ía- 
mey; rozumiemy, my, że ci, którzy nam 
złorzeczą, nag obmawiaią i potwarzaią, 


wielkię nam złe wyrządzaią, a owo o». 


ni nam czynią przyfługę, i wielorakich 
dóbr fą przyczyną. Czynią oni nas mę: 
drfżemi daleko -niżeli przedtym, doświa- 
dczenie albowiem nas uczy codzienne, 
że wielu nieflawą tą, którą przez potwa- 
rzy Lobmowy "ponoizą, wielkiey roftro» 
pno- 
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tepkachfwoich nabywaią. 
Czynią nas króm tego wziętfzemi i fza- 
cownieyfzemi między ludżmi, gdy abo- 
wiem Cnota nafza i cierpliwość w po- 
nofzeniu krzywd do wfzyftkich doydzie, 
wielką nam chwałę u ludzi ziedna. Ztąd 
iet że wielu przez ponofzenie krzywd 
i potwarzy na wyfoki godnoś:i i hono- 
rów ftopień. którzy gdyby nie doznali 
byli tych przykrości, albo przez długi 
czas, albo i na zawfze by byli w nikim 
Ranie fwim zoftali. Ztąd p fzło że Bóg 
nigdy Moyżefza nie wywyżfzy!, iak? 
gdy Aaron źle o nim mówił; ztąd iSe- 
neka (miał twierdzieć: (a), Nondum fæle 
es, si nondum te turba deriferit, Jefzcześ 
nie ieft fzczęśliwym, ieśliś iefcze od gmi- 


"ny nie wyśmiany. — Sprawuią one ie- 


fzcze w nas iinne wielkie dobra. Mo- 
żemy bowiem te urągania, potwarzy, i 
niefławy, z zupełnym na wolą Bofką zda- 
niem fię ofiarować Bogu. i połączyć z tą 
wzgardą potwarzą i urąganiem, iaką dzi- 
fay poniófi od żydów. Możemy ćwi- 
czyć 
r a ZOO PN 


a) l. de mer: 


zy 
czyć fię w cierpliwości i wzgardzie, a 
zwycięftwie nas famych na oczyfzcze- 
nie refzty w nas grzechów i wypłace- 
nie fię, za pozoftałe kary w Czyfcu. A 
to o iak piękne i nam pożyteczne Cnót 
akty! Możemy tym oduczyć fię zło- 
rzeczenia, obmów, i Potwarzy, których 
złość tak mocno w innych czuiemy. — 
Możemy tym pozbyć pychy, z którey 
to w fprawach nafzych (ami ię fobie po- 
dobamy; a przyoblec fię w pokorę, dlą 
defektów tych które tak mocno w nas 
uważalą inni i one powiękfzaią. A to o 
iak (kuteczne dla nas poprawy fpofo- 
by! — Nauczmy fię Przy tym w rze- 
czach powierzchownych, ofirożniey i 
fkromnity pofitępować, bo widziemy że 
zewiząd mamy tych, co ie podftrzega- 
ią, Nauczmy fię innych w utrapieniu 
bedących cielzyć, na ten wzór, iak Da- 
wid: Król, od Saula uciemiężenia ponos 
fząc w iafkini Odilan, przychodzące do 
fiebie uciemiężone ciefzył "A to oiak 
wyborne i potrzebne nam w Życiu naa 
fzym nauki! — W refzcie możemy tym 
fpofobem poznać ofzukanie Swiata, któ. 
ry ną 
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e a | ry na pozór cukruie, aw rzeczy famey 
żółcią karmi, Możemy umyfł oderwać 
od Ziemi i Swiatowych przyjaźni, a ob- i 
A rócić go iedynie do Boga, Przyjaciela i] 
prawdziwego, fzczerego, i nieodmienne- 


= 


"not 
zlo« go. A to o iak pożądane pożytki! Po- 
ych Żytki, która uważaią cBazyli S fłufznie 


p mówi, że więkfze dobrodzieyftwa ode 
bieramy od potwatców, obmowców, i 


re 

U prześladowców nafzych, niżeli od przy- 
dla iaciół, gdyż tamci bardziey niż ci, da- 
nas ią nam fpofobność i ćwiczenia fię w cno- 
00 tach, i wydofkonalenia Dufz nafzych, i 
fo. otrzymania a pomnożenia fobie chwały 
26: w Niebie; dla nich to Chryftus błogo- 
i | ft=wionemi nas zowie: Beati efłis, cum ma- 
żę dedixerint vobis, ©? perfecuti vos fuerint, 6? 
pa- dixerint omne malum adverfus vos, mentien= 
Jiu tes: (b) „ Błogofławieni iefteście, gdy 
jas apan złorzeczyć będą, i prześladować 
0. | » was będą. imówić wfzyftko złe prze- 
io „ciwką, wam, kłamiąc. Uważcież pro- 
ak fzę co tu bydź może, czegobyście mi- 
kM le przyimować od nich nie mieli. Uwa- 
m żamy 
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b) Mat: 5; 
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z 
żamy rzeczecie, to fię iednak nam nay» 
nieznośnieyfza zdaie, że od ludzi złych 
i wyftępków pełnych, tak bezbożnie o- 
fiawieni, zpotwarzeni, i uciemiężeni ie» 
fieśmy. Ah iw tym błądzicie Chrze= 
Ścianie, z którego błędu żebym was wy- 
prowadził, weźmy przed fię drugą przy» 
czynę. A 


CU BOBO 


To co nas przeciw potwarzom, ob- 
mowom, i urąganiom ludzkim, uzbroić 
i mężnemi uczynić może, nie co inne» 
go ieft, tylko, że nietylko te dobrodziey» 
ftwem fa, alei dobrodzieyftwem od Bo- 
ga famego pochodzącym, a nie od złych 
ludzi. Jeśli cokolwiek wątpliwości ma= 
my o tym; fpytaymyż o prawdę tey 
rzeczy niewinnego i /prawiedliwego Jo- 
ba. Ow Job nisgdyś ze wfzyftkich nay- 
bogatfzy i nayfprawiedliwfzy, o ieden 
moment utracił doftatki, dóm, dziatki, 
zdrowie, dobytki, i wfzyftko co miał, 
tak, że w gnoiu /leżgc, czymby iednę 
prawie na całym ciele ranę okryć, i ro» 
pe mógł otrzyć, nie ziaaydował. Aleć 
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mnieyby to iefzcze było utracie co miał, 
gdyby przy tym zotal ; przynaymśiey 
czym był, lecz i to mu ięzyki ludzkie 
odeymować nie zaniechały. Był on fpra= 
wiedliwy, a owo i od żony do fżkas 
radnego bluźnierftwa przeciw Bogu i o- 
ftatniey bezbożnosci nagabany, i od przy- 
jaciół o grzechy ciężkię, dla których 
fądzili że go Bóg karze, pomawiany zo- 
ftal o coż to za uciemiężenia dla nie- 
go były! Jak okrutnie fię nad nim fro- 
Żył fzatan, który go na zdrowiu utra- 
pi! jak frodze Sabeyczykowie, którzy 


| 


dobytki zabrali! iak fzkaradnie wicher, 


który dom wywrócił, i dzieci pozabi= 
ial! jak nielutościwie nawet fwoi i kre- 
wni, którzy źle o nim trzymali i mó- 
wili. Takci my tę rzecz uw ;żamy, ale 
nie tak ią uważał fprawiedliwy Job, na 
żadne on fię tu uciemiężenie, na żadne 
okrucieńftwo, frogość, i nielutość nie ża- 
iit, ale iedynie tylko przed” Panem ię 
korzył: „Dominus dedit Ç mówił on ) Do: 
minus asftukit, ft Nomen Ejus- Benedifium. 
(c) Pan dał, Pan wziął, niech będzie 
Imie 


~ 


zał 


c) Job: 1. 
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Imie lego Błogofławione. Przez co Wwy- 
rażał te zdanie umyfiu (wego: Naywyż- 
fzy ten Nieba i Ziemie Monarcha, w któ- 
rego reku fa wfzyftkie Człowieka dobra, 
dobra fławy, dobra fortuny, dobra ciałą 
i Dufzy, ten mię uciemiężył, na próbę 
moley cierpliwości, Jego ia Imię po ty- 
fiąc tyfięcy razy więlbię i błogoftawię, 
ani chcę nigdy złorzeczyć tey rózdze, 
którą mię uderzył, temu biczowi, któ- 
rym mię ochłoftał, temu lekarftwu, któ- 
rym mię oczyścił, Podobnież ham w 
potwaczach, obmowach, iurąganiach po- 
fiępować [obie należy, Ile razy nam fię 
te przytrafią, nie wywieraymy złości na- 
fzey na potwarcę, albo obmowcę, nie 
rzucaymy na niego tyfiącznych złorze. 
czeńftw, ale cożkolwiek w tym będzie 
przykrości, radzi nam Auguftyn S, przy- 
pifzmy,to Bogu. (d) Prorfus ( mówi ten 
S. Doktor ) ad -Deum tuum refer flagel- 
lum. , Nie mówmy zatym, ten to albo 
Ów niecnota, tę mi uczynił zniewagę, 
ale raczey mówmy z Helim: : Dominus eft 
guod 
EZR NA 
d) in Pfalm: zr. 
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Werk GG PO 
guod bonum eft in -oculis fuis faciat, (e ) 
Pan ieft, nie Sabeyczykowie to i Haldey- 
czykowie, nie wichry, nie czart, nię zli 
ludzie, zabrali mi wfzyftko, nawet i do- 
bre Imie; ale: Manus Domini tetigit me. 
Cf) Reka Pańfka dotknęła mię ;, ani 
bowiem ludzie, ani czart, ani ftworze- 
nia inne, tylko za dopufzczeniem ie- 
dynie Bofkim, zafzkodzić mi mogli. + 
Tak fobie żgoła każdy uważać mafz, że 
ci ludzie, którzy ci tak fzkodzą, fą to: 
nakfztałc rękawicy żelazney, którąby cię 
kto uderzył, albo nakfztałt nieuwiązane- 
go pfa, któryby cię ukąfił, a wfżakże 
nie gniewafz fie na rękawicę, ani na pfa, 
bo by ci, ani ta, ani ten, nigdy nie za- 
fzkodzili, gdyby ręka ludzka podług wo- 
li (woiey rękawicy nie zażyła, albo pfa 
z łańcucha nie fpaściła; podobnież źli 
ludzie, nieby ci nigdy nie uczynili, gdy- 
by ich Ręka Bofka na ciebie nie fpuści- 
ła. Roftropnie za tym z Dawidem w po- 
dobnym razie, mówić możefz: Obmutui, 
©” non aperui os meum, quoniam ta fecifti. 
(sg) Zaniemiałem i nie otworzyłem uft 
Tomu IM. Czę. II. W 
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Peere = 
moich, boś Ty uczynił. Jakbys mówił: 
Całuie o móy Boże z dziękczynieniem 
głębokim te, którą mi ten Człowiek za- 
dał ranę, iako nie od iego, ale od Two» 
iey Nayłalkawfzey i Qycowikiey Reki 
pochodzącą, któryś mię tak od wieków 
doświadczać poftanowił. Tyś to Banie u- 
czyni, Tyś Człowieka tego, iak żelazney 
iąkiey rękawice na uderzenie mnie za 
Żył. Tu fecifti, Tyś go iako zaiadłego pfa 
z łańcucha fpuścił, i podług wyuzdeney 
namiętności iego, ze mną czynić dopu» 
ścił; zgadzam fię z Nayświętfzą wolą 
Twoią, 1 po tyfiąc, owfzem po milion 
razy z Jobem powtarzam. Niech będzie 
Imie Pańfkie blogofławione, Tak mów ka- 
Żdy, tak fobie przykrości zadane uwa- 


„Żay, a śmiem ci obiecywać, że wfzyftko 


co ci fię tylko przykrego przyda w po- 
twarzach, urąganiach, i obmowach, mę: 
Żżnym umyfłem zniefiefz. 

v% 


PO ASO Uui, 


Pomoże do tego na koniecio tym 
upewnić fię, że te wízyftkie potwarzy, 
uragas 
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urągania, i obmowy Tą dobrodzieyftwem 
od Boga pochodzącym, na wielkie dobra 
człowieka, i pożytek. Chcemyż zrozu- 
mieć , na iakie to dobró i pożytek ? 
Trzebaż nam uwiadomić fię nayprzód, 
że Pan i Bóg nafz, między takowemi 
ludźmi częfto niefnafki i niezgody do- 
pufzcza, między któremiby przyjaźni i 
towarzyftwa wielu wyftępków przyczy- 
ną bydź mogły. Zobaczmyż to w Pi- 
fmie. Za czafów których Dom Jakuba 
w Egipcie przebywał, między Izraalita- 
mi i Bgipcianami uftawiczne były nie- 
zgody i niefnafki. Ci pierwfzeńftwa fo- 
bie i przodkowania prawo przywłafzcza= 
li, przeto że byli Obywatelami i dzie- 
dzicami Qyczyftego fwoiego Kraiu; tamci 
zaś więkfzego fię ufzanowania domaga- 
li, przeto że byli ludem Bofkim wybra- 
nym. Ztey, i wielu przyczyn innych, 
codziennie miedzy #iemi niezgody, fwa- 
ry, i zwady fię wfzczydiały. "Na coż to 
jednak Bóg dopuścił te umyfłów między 
miemi niefnafki? na wielkie zaifte Izra- 
elitów dobro. Oni albowiem do bałwo- 
chwalfkwa byli bardzo fkłonni, a Egi- 
W e 
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SUR ii 
pcianie byli bałwochwalcy; gdyby cte: 
dy wzajemną z fobą zgodą i przyjaźnią 
zoftali złączeni, zapewneby lzraelitowie 
w obyczaie fię ichi wyftępki przyoble- 
kli, a tak od Boga by fię odpadać, a 
bałwany Egipfkie czcie nauczyli, i od 


tey to złości żeby ich Róg ochronił, do- 


puścił niefnafkom i niezgodom między 
niemi fię krzewić. O iak czefto i podziśe 
dzień tenże fam koniec bywa między 
nami dopulzczenią Bofkiego, dopufzczą 
On niefnafki, i nienawiści między dwie- 
ma ofobami, bo lepiey ieft, że fą między 
fobą w niezgodzie, niż gdyby z fobą w` 
przyiaźni żyli, lepisy ieft, że fię z fobą 
przemówią, niż żeby fię na iedno zmó- 
wili; lepiey ieft, że krzywym ma fiebie, 
niżeli żeby podchlebnym albo miłośnym 
patrzyli okiem; bo gdyby między nie- 
mi zobopólna była r'zyiaźń, mogłaby: 
wyiść na ten konieć, iak Heroda z Pi- 
łatem, którzy fię zgodzili na. zabicie 
Chryftufa, Na koniec, coby Człowiekoa 
wi Chrześciańfkiemu naywiękfzą pocie: 
chą bydź powinno, Bóg dopufzcza czę- 
ftokroć na niego potwarzy, urągania, i 
obmo 
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obmowy, żeby miał ztąd fpofobność:po- 
mnożenia zafług, i wyfłużenia (obie wfipa- 
nialfzey w, Niebie Korony. Z tey to 
nie z ianey przyczyny, ciefzyli fię nie 
pomału Apoftołowie że godnemi fię fta- 
li dla Imienia Jezufowego cierpieć po” 
twarzy. Ażebyśmy te ofobliwfze do- 
bro, z dopufzczenia tego Bofkiego wy* 
nikaiące zrozumieli, weźmy przed fię Hi- 
ftoryą Józefa Egiplkiego. Wiadomo ieft 
nam wfzyftkim, iak z zazdrości Brater- 
fkiey przedany ieft do Egiptu, tam w 
Domu Putyfara, ufługi fwoie tak pilnie 
i chwal bnie fprawował, że go Pan moe 
cno ulubił i uko hsł, O gdybyż go nis- 
była oraz ukochała Pani, Alić dla te- 
go famego, że wzajemney na Józefie 
wymódz niemogła przyjaźni, odmieniła 
fię dla niego w furyą,i przed Meżem o 
nayfzkaradniey(zy go wyftępek zpotwa- 
rzyła. Niewinny Młodzieniec, fpotwa* 
rzony, nie wyfłuchany, ani przekonany, , 
wtrącony do więzienia, zgniłby był tam 
zapewne, gdyby nie Bóg obrońca nie- 
wioności nadał mu Ducha Prorockiego, 
którym i Dworzanom Króleyfkim, Przee 
JG tg łążo- 
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łożonemu Piwnicznych, i Przełóżonemu 
nad Piekarzami, przyfiłe rzeczy prze. 


powiedział, i gdy fię tey rzeczy fława | 


rozefzła, "po całym Królewfkim Dworze, 
famemvż Królowi fen o fiedmiu lat ży. 
znych, i fiedmiu lat głodu, gruntownie 
wyłożył, co wfzyftko tak pomnożyło 
wziętość Józefa u Faraona, że go do 
naywyżfzey i pierwfzey po fobie godno- 
ści wyniofł, i wfzyftkim fłuchać rozka- 
z:ł, Przez go. lat panował tak Józef z 
zupełną władzą. 'Cożbyście tu rozumie- 
li? pewnie żeby już powinno bydź bja- 
da owey potwarzaiącey go Pani? pewnie 
żeby, iuż prawie na Tronie fiedząc, do 
tegoż który mu wyiednała, więzienia ią 
wtrącić, albo i o głowie Jey miał po- 
myśleć? Ale nie czynił nic z tego nay- 
łafkawfzy Józef, nie czytamy nigdzie, 
żeby choć fłowem miał fie nad nią ze- 
mścić, owfzem podobna do wiary ieft, 
że wielką iey miał wdżięczność za to, 
że była okazyą wywyżfzenia Jego; gdy. 
by abowiem nie był fpotwarzony , nie 
byłby do więzienia wtrącony, nie darem 
Prorockiego Ducha ozdobiony, nie zą- 
chwa- 


szem 


eliwal 
do na 
ny, | 
ściami 
my ( 
i pots 
p i 
scia, 
fione; 
w tel 
dzien 
ak ! 
my 
CZAS 
łom 
gwi 
ftapi 
chy: 


tę i: 


NEJ 


prze» 
 flawa 
Forze, 
lat ży” 
ownie 
jożyło 
go do 
odno: 
ozka. 


żef z | 


umie: 
iż bia” 


ewnie | 


jc, do 
nia ią 
ł po- 
) naye 
dzie, 
ją Zes 
iek, 
a to, 
gdy- 
nie 
aren 
3 ZA: 


onemu 


chwalony przed Faraonem, ani zatym 
do naywyżfzey tey godności: wyniefio- 

ny. Podobnież rzecz miarkuymy Chrze- 

ścianie w dopufzczeniach na nas Bofkich; 

my fię teraz ufkarżamy na urągania 

i potwarzy, któremi nas zli ludzie tra- 
pią; ale ieśli nam fię:tego doftanie [zczę- 

ścia, żebyśmy za nie cierpliwie ponie- 
fione do Niebiefkiey d ftali fię Chwały, 
w ten czas inakfzym okiem patrzyć bę* 
dziemy na te obelgi, któremi fię teraz 
tak trapiemy, w ten czas całować będzie- 
my. te ufta, które nas tak raniły, w tem 
czas wdzięczni będziemy nieprzyiacio- 
łom za potwarzy iurągania, i im, i Bo- 
gu dziękować, że nam byli okazyą do» 
ftapienia zafługi, totrzymania wieczney 
chwały. 

Zawczafu tedy nauczmy fię rzecz 
tę iak ieft w fobie fzacować, a przy kła- 
dem Zbawiciela nafzego, który*dzifiay 
za nadrabiaiącego fżatanem, od bezbo- 
żnych Faruzów-był udany i (potwarzo- 
ny, z urągania i potwarzy ciefzmy fię, 
bo nie fą dla nas złym, ale ofobliwfzym 


dobrem, a dobiem od nayłafkawfzego na- 
fzego 
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fzego Pana, i to iefzcze na nalz poży- 
tek wieczny pochodzącym, Przyidzie 
ten czas, któregobyśmy za cały Swiat 
i iego wfzyftkie bogactwa, niechcieli dać 
zapłaty, za iedne fłowo przykce cierpli- 
wie poniefione otrzymaney; a wfzakże 
Bóg nam tę Przyobiecał, chcieymy tylko 
cierpliwie znofić dla Niego urągania, ob- 
mowy i potwarzy, a bezwątpienia tę Q- 
trzymamy. Te wam z Apoftołem zo- 
awuie upomnienie: Patientia uobis ngi 
cefsgria eft, ut reportetis repromiffiones. £ h) 
Cierpliwość wam ieft potrzebna, abyście 
odnieśli obietnicę. Amen. 


(h) ad Hebr; zo, y. 36. 
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KAZANIE DRUGIE 


Na Niedziele Piątą w Fofi. 0 
Pofądzaniach. 


p zenać 


TEODORO RÓA 


Nonne bene dicimustnos, quia Samaritanus es 
tu £5?, dæmonium habest Joan: 8. 

fzali my nie dobrze mówiemy, żeś ty 
iet Samarytan,i czarta mafz? uga 
na S$. w Roz: $. 


Zir Chryftus Jezus prawdę mówił, iż 
grzechu żadnego nie miał, że przy= 
ganiał Faruzom fłufznie, iż Słowa Bo- 
fkiego nie przyjmowali; przeto poczeli 
oni tak o Ofobie, iako też o nauce i fpra- 
wach Chryftufa Pana żle fądzić, i uwa- 
żać Nauki Jego za blużnierftwa, Cuda , 
za czary, Cnoty 2a nadrabianie z Sza- 
tanem; zatym porywali fię do kamieni, 
na ukamienowanie Jego, naftępowali na 
Jego życie, i nakoniec dokazali tego, ŻE 
o Mu odięto. Tych ześ wlzyftkich fzka- 
radnych; zbrodni, rumień i źrzódło by- 
ło w 
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| mee e s zp yz | 
ło w niebaczności ich pofądzania A ta | 
niebaczność pofądzania czyliż pie dotąd | 


trwa na Świecie? czyliż polądzanie-i po- 
tępianie w umyśle, iakiego milliona lu- 
dzi, z różnych ftanów I kondycyi, mia- 
ło kiedy infzy fundamen:, oprócz tego, 
który mieli Pifmienni i Farurowie prze- 
ciw Chryftufowi: * To ief opiócz pró- 
Żnych domyfłów, wznieconych czefto- 
kroć przez fzczerę zazdrość, niechęć; i 
nienawiść Niech fie zdarzy jakiżkol. 
wiek uczonek, którego Przyczyna by- 
wa wielóm nie wiadoma; aliści zaraz nie- 
sczni Sędziowie, zaczynaią Źle o dth- 
gich rozumieć, roztrząfać fprawy ludzkie, 
fądzić bliźnich, i potępiać, kogo fię ty- 
lko przytrafi, czy to Pana, czy fluge, 
czy bogatego, czy ubogiego, czy Ducho- 
wnego, czy Świeckiego. Niebaczne po- 
fądzanie, wyftępek tym niebefpieczniey. 
fzy, i fzkodliwfzy, im ief pofpolitfzy, 
tym pofpolitfzy im fKrytfzy, a tym fkry- 
tfzy,iż nie ma za fwiadka tylko fumie- 
nie polądzaiącego człowieka. _A że po- 
fądzanie, lubo ieft grzech arcy ciężki, 
i bardzo powlzechny między ludźini, 
prze: 
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ona lu- | niu, i iego winę,a niegodziwe fk 
fą fzczególne przymio- 
go, które nam opifu- . 


fię nie zna na złości ie- 


dzę potrzebę, żebym dziś 


go, przetoż wi 
ie o pofądza- 


| > 
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Mądrość, i Sprawiedliwość. 
pientia, 05? Redlitudo. 

| dzy, żeby mógł; mąd 
proftości ferca, Żeby 
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dzy, fądzenie Jego będzie n 


nia, umieiętności, 


wiedliwością, 2 


w umyśle nafzym, 
my w 3ch 
potrzebney umieiętnośc 


kiey fłufzności. To 5ce Uwaga. 
Pro- 


utki wam 


| je S. Tomafz A nielfki Doktor, Władza, 
Poteftas, Sa- 
Potrzeba mu wła- 
rości, żeby umieł; 
chciał dobrze fą- 
Jeżełi on nie ma do fądzenia wła- 
ie nie ważą- 
ce, ieżeli nie ma rzeczy dobrego pozna- 
i mądrości, fądzenie 
Jego będzie bezprawne; jeżeli nie. fpra- 
le namiętnością fię uwo- 
dzi, fądzenie Jego będzie miefprawiedli- 
we. A takie fą nafze fądzenia, które» 
mi ważemy fię bliżnich na zych potępiać 
iako daly zobacze- 
Uwagach. Pofądzania bliżaich 
fą nic nieważące, bo bez władzy fądze- 
nia. To 4wfza, Są bezprawne, bo bez 
i i mądrości. To 
aga Są niefórawiedliwe, bo bez wfzel- 
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Prośmy tylko Boga, aby to nam dał sal 
debrze poznać, nam na pożytek, a Je. | "7 

| mu na więkfzą Cześć i Chwałe. Zig- pEr 
„dnay nem toż Przyczyną Twoią Nayśw; | ię" 

„4 niepokalanię Poczęta Marya Panno. . KP 

k | Jego zl 

śl MAU BŚ, Coah | 


enia o bliźnich fą bez ka 5 
iey Bóg nie poruczył, pex 


Bóg który ieft, Ciak mówi Apoftoł )źrzó- | Ai 

dłem wfzelkiey mocy: Omnis potefłasa | Ms 

Deo, nie tylko nam nie dał mocy pofą- | AM 

„8zania bliżnich, ale nam Wyraźnie tego | pó 

<zabronił: Nolite judicare, mów; On, ut kiki 

„ton, Judemini; (a) Nie fądźcie, abyście | eh 

nie byli fąadzeni. Y znowu u Łukafza S, fla, 

j Iolite -judicare &P non Judicabimini , nolite pd 

A condemnare & non condemnabimtni. Cb) Nie f i 

|  fądźcie a nie będziecie lądzeni; nie po- | Ak 

tępiaycie, a nie będziecie potępieni. Te . | TN 

zakazy tak częfto powtórzone ufty Chry. | im 

ftufowemi , ściągaią fie do wlzyftkich | nalij 

którzy bez żadnego zlecenia, żadney idza 

; ; Erabi | tafoy 
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zwierzchności, któraby im dawała meg 
na poprawianie i proftowanie bliźnich, 
ale iedynie przez płoche uniefienie fię, 
albo pod pozorną zafłorą żarliwości, ca 
Jego zbawienie uwodzą fie fkłonnuścią, 
która ich ciągnie, dą myślenia i fądze- 
nia źle o bliźnim. Coż my to czynie- 
my Ludzie, kiedy ze wzgardą tego Za- 
kazu, ważemy fię fądzić, bliznich  na- 
fzych? oto nie flufznie bierzemy fię do 
władzy Bofkiey,i przywłafzczamy fobie 
Sąd Jego. Sam Bóg ma porządną wła- 
dzę Sądzenia ludzi. On fam 1eft Pra- 
wodawcą, to też mówi S. Jakób, Oa 
fam ieft Sedzią: Unus eft Legislator, 6 
„Judex. Tey mocy fądzenia ludzi, ofo- 
bliwie Serc i myśli, i fumienia ich, nieu= 
czynił On nikogo Uczeftnikiem, tyłko 
Syna fwego, dla przypłaconego krwią i 
życiem Jego zwycięftwa: Pater omne du- 
dicium dedit Filio, mówi Jan S, „ Qyciee 
„wfzyftek Sąd oddał Synowi. (c) Po- 
fądzać tedy ludzi, ieft to wydzierać Chry- 
ftufowi znak Jego zwycięftwa, czyli ia* 
ko wy- `‘ 
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e) Joan. 5. 


te 32555 Æ <ęg 
aa 
ko: wyraża S Hiero 
Jego zmaczaną: (d). Fratrem ergo quis- 
quis judicat, Chrifti Palmam afsumut; ieft 
to nieiaki rodzay drapieży, bo ieft wy- 
dzierać Bogu godność Przywiązaną do 
Nsywyżfzego Majeftatu , iak mówi S 
Jan. Klimak: „Judicare, imprudens dweptio 
Divine dignitatis. Oto fie żalił fprawie- 
dliwy- Job na fwoich Przyiaciół, którzy 
nie kontentuiąc fie Wyrzucaniem mu na 
oczy nędzy Jego, śmieli iefzcze przeni- 
kać do Jego Sumienia, i fądzić go go- 
dnym iego ni: fzczęśliwego ftanu; więcże 
wy chcecie, mówił On im, brać miey- 
fce Bofkie , przybierać fię w promienie 
Naywyżfzego Maejeftatu, i wftępować na 
Stolice Sadowa, iak On ku fądzeniu mię: 
nunquid factem ejus accipitis, ©? pro æ judi 
care nitemim?: (e) Więcże mniemacie, że- 
by to Bóg miał zcierpieć, i żeby wa- 
fza niebaczność miała ma fię podobać, 
albo bydź niewiadoma oku Jego, Które. 
mu nic ni» ief fkrytego: aut placebit ei, 
quem celari nihil poteft? bynaymniey, mó. 
‘wi na 
T m 
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wi nakoniec, owfzem będzie pokarane 
te wdzieranie fię w Jego prawo: ip/e vos 
arguet, quoniam m ab/condito faciem ejus ac- 
ciptis, Jakoż ieżeli fłuchacze, śmiecie, 
pofądzaiąc bliźnich, przywłafzczać fo- 
bie tẹ władzę, którey wam Bóg nie na- 
dał, i w którą fię wdzierać zabrania, te- 
dy macie fię obawiać od Niego tym o- 
ftrzeyfzego Sądu, im wafz ieft mniey ła- 
goday dla bliźniego wafzego. Bo ia- 
kimże prawem, chcecie wy brać górę nad 
nim? ktoś ty iek? pyta fię S. Paweł, 
ktokolwiek fądzifz? tu quis es qui judi- 
cas? mie iefteś ani na ten urząd wyfa- 
dzony, ani Pan, ani Oyciec, ani żaden 
Przełożony. Ten człowiek, którego nie 
tylko obyczaie, ale fame fkrytości my- 
šli potępiafz, nie ieft to tedy rzecz twe- 
go fądu, badać fię o iego obyczaiach, 
Już to naywięcey, że onieft twym Bra- 
‘tem, twym równym, -fugą zaś i podda- 
nym, wcale infzego Pana, nie twoim, 
jakoż chcefz fądzić fługę i poddanego cu- 
dzego? (f) Tu quis es qui judicas alienum 
„ fervum 


oia a T 


f) ad Rom: 14. 
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Jeruum? albowiem, mówi daley Apoftoł, 
niewolnik i fługa, nie powinien fię fpra» 
wować, tylko fwemu Panu; nie należy 
tylko do niego famego, nikomu tedy nie 
powinien dawać rachunku z (woich fpraw 
tylko Jemu: Domino Jeo fiat, aut cadit. 
Za coż tedy fami od fiebie, mamy fię 
wmiefzywać w Jego fprawy? zoftawmy 
ie Jego prawemu Sędziemu, a nezciy” 
my w Bracie nafzym prawo te, które ma, 
ni od kogo, iak tylko od Boga; albo 
Przynaymniey öd tych bydź fądzonytm, 
którym Bóg poruczył ftraż około niego. 
Jeżeli czyni co dobrego, tedy iego za» 
flug możemy ftać fię uczeftnikami; a 
chociayby czynił co złego, karanie na 
naszapewne nie padnie. Lecz ieżeli go 
pofądzamy , tedy niechby czynił co 
chciał, my wfzelako popełniamy wielką 
zbrodnią ; bo ieżeli czyni co dobrego, 
a my żle o-nim fądziemy, tedy popełnia« 
my przeciwko niemu niefprawiedliwość, 
a ieśli fię dopufzcza czego złego, o któ. 
te go potępiamy, tedy popełniamy zno. 
wu niefprawiedliwość przeciwko Bogu, 
Bdyż przywłafzczamy fobie prawo i wła- 
dzę 
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pereen 
dzę Bofką, fądzac i potępiaiąc wipółfłu- 
gę i Brata nalzego. Toć ieft naygrun- 
townieyfża nauka , którey fię trzymać 
mamy, a którą Paweł S. podawał pier- 
wiafikowym Chrześcianom, a to Z ftu- 
fzney przyczyny. Jedna z naypier- 
wfzych nieporządności , która fię była 
wfzczęła w Kościele, i Chrześciańftwo 
pierwfze zaraz okrutnie rozdzierała, pos 
dług wyborney uwagi S. Chryzoftoma, 
byla to wołność pofądzania. Wierni, któ= 


| rzy byli z obrzezania, pofądzali wier- 


nych nawróconych z Pogan, którzy nie- 
byli obrzezania; a nawróceni Poganie mie- 
li owych wiernych za podeyźrzany: h, 
którzy fię przez obrzezanie, iefzcze ró- 
Żnić chcieli. Ci którzy fię wftrzymy- 
wali od mięfiwa, pofądzali tych, którzy 
ie fożywali, a owi, którzy potrzebowa= 
livmiefiwa, pofądzali tych, którzy fię od 
niego wściągali, i ztąd powftały ówe u- 
uftawiczne niesnafki, rozterki, i zamięe 
fzania, między niemi. Owoż S. Paweł, 
ożywiony gorliwością, chcąc utrzymać 
jedność i pokóy, bez przeftanku mowił 
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do nich: mon ergo ińvicem judicemus: (g)| 
a tak nie fadźmy iedni drugich. A zia- 
kieyże przyczyny? z tey zaifte, którą 
natychmiaft przydał, że wizyfcy ftawie« 
„my fię kiedyś przed Trybunałem Jezu: 
fa Chryftufa. Omnes enim ftabimus, “ante 
Tribunal Chrifti. Tam będziemy odda- 
wać rachunek, € mówi On nam ) każdy 
za (iebie; unusquisgue pro fe tationem red- 
det; nie ieden za drugiego, ani ieden.za 
drugiego grzechy, ale każdy ‘za fwoie 
włafne. A zatym każdy z nas na [wos 
ie włafne grzechy, powińniśmy obracać: 
oczy nafze, i ciekawość nafzą, ponie- 
waż one [ame tylko, przy śmierci mae 
teryą rachunku, który oddawać bedzie- 
my Sędziemu nafzemu; i materyą oftae 
tecznego wyroku, który*On na nas wy» 
da. Wfzyftkie tedy Sądownie nie dta- 
nowiobe Urzęedownie, które ludzie przy: 
włafzczaią fobie (ami, dla fądzenia fwo- 
ich bliżnich; o ich fprawy, i (krytości 
ferca, fą to ftolice, bez należytey włą- 
dzy, któcych zatym wyroki, Bóg zni- 
fzczy i od fiebie odrzuci. 
CZĘSC 
g$) ad Rom: i4. 
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À zit 

którą z RZE CTM AZ 
aja A choć byśmy mieli iaką do fa- 
Jez. dzenia władzę, iefzcze iednak pofą- 
„mal dzania nafze byłyby bezprawne, bo by 
odda: | były bez przyzwoitego poznania rze- 
ażdy | €zy, i mądrości przyzwoitey. Jakoż 


reds | ma czymże fię profzę gruntuie nafza wia= 
ena || domość w pofądzaniu ludzi? oto iedy= 
woie nie prawie na doniefieniu oczu i ufzu, 
woii to to trybunał do którego pociągana 
raca | bywa niewinność i przed którym po- 


onie: 3 aka PA 
onie | +łumia fẹ cnota; ale czyliż nie wiemy 
KULI BRZ i 

(zięs || ženie ieft chwalebny przed Bogiem fad 
okas | 9 fprawach wewnętrznych i fkrytościach 
wy: | ferc, zaladzaiący fię iedynie na.tym co 
a | oczy widziały, lub ufzy ftyfzały; mówi 


A | RR. sE à 

ży: | ón przez Jzaiafza o mądrości Sędziego 

(wo | fprawiedliwego: Non fecundum wifionem 

tości | oculorum judicabit, negue fecundum auditum 

aurium arguet. (h) Doświadczenie częftę 
Xo 
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nas uczy iak tych zmyfłów nafzych o- 
znaymienia fą próżne, f(kwapliwe, i nie- 
pewne, Mamy my fobie za nic w po- 
fiedzeniach, przyrodzoną fkionność da 
kłamftwa, i do przyczynienia rzeczy ; 
rozumiemy fami nieraz, żeśmy fłyfzeli 
na (woie ufzy czego nam nigdy niepo- 
wiadano; bierzemy: czafem fłowa, które 
do nas mówiono w rozumieniu iak ró» 
żnym od tego, które w fobie miały. 
Widziemy iak nayfzczerfze nawet ofo- 
by wdawfzy fie w powiadanie iakiego 
uczynku, niezawfze go powiadaią ie- 


iednakowym fposobem, i nie z równym.. 


zawfze ftaraniem, żeby nie przydać do 
niego nowych okoliczności, albo żeby 
nie przymiefzać (woich domyfłów , lub 
nie udać zą rzecz pewną, co fami wzieli 
za rzecz wątpliwą, Ufzu tedy fwia- 
dectwo, nie ieft. doftateczne do fprawie- 
dliwego fądzenia. Ależ ia widziałem. 
rzeczefz. Niedofyć i na tym. Wiemyż 
co to chciał wyrazić Syn Bofki kiedy 
zakazał nam fądzić podług rozumu: No: 
lite 
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po = 
lite fecundum faciem judicare, fed juftum jue 
dicum judicate: (1), Nie fądźcie wedlug 


' widzenia, ale fądźcie fądem fprawie- 


dliwym. Chciał ón wyrazić, że fądze- 
nie zafadzaiące fię na (zczerych pozo- 
rach, nie ieft fądzenie fiufzne.. Nayczę« 
ściey gdy mówiemy , żeśmy widzieli, 


' nic więcey nie ieft, tylko żeśmy widzieli 


pozory, iedne fpoyrzenie , uśmichnie= 
nie fię, iedna rozmowa lub bawienie fię 
niewinne ludzi z fobą, doftateczne ieft 
na ułudzenie ludzi żłośliwych, i naczy= 
nienie pofądzania o zbrodniach, któ= 
rych oczy bynaymniey nie widziały, 
Ale chocby i prawdziwie widziały, ro= 
zumiemyż, że ieden uczynek oczywifty 
za świadectwem oczu i ufzu, die nam 
moc na powfzechne i zupełne fądzenie 
o przymiotach i poftepkach człowieka? 
Ni, nie ziednego tylko owocu, ale z 
doznania wielu owoców powinniśmy 
fądzić o drzewie, a fructibus corum, cogno» 
fcetis eos: CK) Zowoców ich poznacie 
ie; 
zarz eeii) 


(i Joan:7. (k Matt: 7: 


| I ZE ===> 
ie; nie z iedney tylko [prawy dozwala 
nam Chtyftus fądzić o fałfzywych Pro- 
rokach, ani mas fam będzie: fądzić w 
dzień fądny, ale ze zbioru wizyftkich 
fpraw nafzych: reddet unicuicjue fecudum 
opera- ejus. (1) Odda każdemu według 
uczynków jego. Azatym na zabranie 
złego mniemania o kim, iakie fię zabiera 
przez pofądzanie, nie dofyć ieft tia po» 
firzeżeniu iedney złey fprawy, bo ztey 
famey nie możemy wnofić o ludziach, 
Że fą zupełnie zli, że wyftępek ieit bez 
pokuty, że fię w nim nie poprawili, i nie 
zgładzih go przeż przeciwne mu fpras 
wy.Cóżkolwiek ieft,co oni czynili przed 
tym,wfzyftko to ieft fprawowanie fię ich 
przefzłe. Wiemyż ich fprawy terazniey 
fze, a dopieroz przyfzłe ? Ą przecież i 
tych wiadomość potrzebna by była do 
fiu(zności nafzego fądzenia. Z przyczy» 
nypozorów widzenia, niefłufzne były 
fądzenia Egipcianów o Józefie, Micholi, 
” o Dawi- 
ALLEY ZARZ 
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o Dawidzie, Helego o Matce Samuela. 
Płafzcz od czyftego Jozefa w rekach 
Zony Putyfara zoftawiony był okazyą 
Egipciańóm do złego o Jozefie fądze- 
nia; ale Józef był cale przed Bogiem 
niewinny. Welołe przed Arką Pańfką 
z pokory i ufzanowania f(kakanie, było 
wprawdzie przyczyną Micholi, iż go za 
nierozumnego fządziła, ale Bóg prze= 
nikaiący ferce i intencyą Dawida, ina- 
czey o nim fądził, gdy, mu mu to ku 
zafiudze przyiał. Spofób modlenia fię 
Anny Matki Samuela, która leżąc na 
Ziemi, wargami rufzała, a głofu żadne- 
go nie wydawała, zarumieniona na twa- 
rzy, [łał fię<pochopem Heleru. Kapła- 
nowi, iż fądziłią za maiącą rozum po” 
miefzany od piańftwa; a Bóg widział 
Że trzyźwo i naczczo była, a z ofobliw= 
fzą go gorącością O potomfiwo profiła, 
Z przyczyny też fpraw iuż przefzłych; 
nieprawe było fządzenie Faryżeulza o 
Magdalenie do nóg Jezufowych padaią= 
sey i nawet o lemymze Jezufie: hug f 


ofset 
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efse propheta ( mówił ón ) feiret utique, | czyt 

qua ©? qualis bfset mulier, que tangit eum, | byla 

guia peccatrix ef. (m) By ten był Pro- | nite 

rokiem, wzdyćby wiedział, która i iaka | ciek 

ieft Niewiafta co fię go dotyka, bo ieft | a nie 

grzefznica. W czym dwoiaką pofądza= | dne 
nia Jego niebaczność. Jezus według | ftat 
niego nie ieft Prorokiem, i Magdalena | kut 
ieft Nićwiafta ladaiakiego Życia. Są- | dów 
dził ón tak za doniefieniem mu Jego dzer 
oczu i ufzu, czyli iak fłyfzałi widział. | ie 
Coż widział ? Magdalenę połewaiącą we 
łzami fwemi nogi Jezusowe, i włofami | wę 
ocieraiącą; Jezusa zaś przyimuiącega iak 
Jey przyfługę, i odprawuiącego ią w po- | don 
koiu, i rozumiał że òn nie wie, co ona przi 
czyniła, a zatym że ieft matacz a nie `| pote 
Prorok. Coż ón fłyfzał? fłyfzał z po- nie 
wfzechnych powieści, o życiu rozwio» i gr 
złym tey Niewiafty. . Coż ón tedy złe- nóg 
go czynił fądząc o niey tak iak fądził | am 
quia peccatrix ef. Mylił ię iednak i zle | ien 
czy- | wd 
> MTT | | ok 
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czynił, że ftawiał fobie w umyśle czym j 
była przedtym, ale czym iuż nie była 

natentczas; i że w polądzaniu patrzył 

ciekawie na przefzłe Jey złe obyczaie, 

a nie obracał względu na iey przykia- 

dne potym i pokutuiące życie, przetoż 

ftał fię grzefznikiem w tedy gdy onapo- 

kutuiącą i Swiętą. Z tych przykłą- 

dów uczyńmy ten wniofek, że na fą- 
dzenie zdrowo i fprawiedliwie, nie dość 
jeft mieć iakie pozory, nie dość ieft na- 
wet poznać złą czyią oczywiście fpra- 
wę, ani też wiele fpraw tak przefzłych 


' jak teraznieyfzych, ale potrzebaby wia- 


domością fwoią módz zafiągnąć aż do 
przyfzłego ftanu Człówieka, którego ` 
potępiamy,a że to ieft niepodobna, tedy 
nie możemy pofądzać bez nieprawości 
i grzechu. Choćby Magdalena leżąc u 
nóg Chryftusowych była grzefznicą, ie- 
dnak fądzenie o niey Farużowe byłoby 
jefzc”» wyftępkiem, nie przeciwko pra- 
wdzie. ale przeciwko miłości, która nas 
obowiązuie do, fądzenia zawfze dobrze 
okaz: 
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o każdym, i do oglądania fię na przyfzłe 
dzieła łafki w'nim Zbawiciela, To ieft 
zdanie S. Auguftyna: Cum incertum fit, 
gualis futurus fit, qui modo apparet malus; te- 
mere jadicabis. (n) Gdy nie pewna ieft, 
iakim ma bydź ten, który ci fię zły te- 
raz wydaie, niegodziwie go fądzjfz. 
Dla tegoż to nam zakazano fądzić przed 
czafem: Nolite ante tempus judicare, (0) 
Ten, zaś czas ieft koniec życia, albo ' 
1 koniec fwiata. Sam Bóg, który ma 
przefzłe, terazniey(ze i przyfzte rzeczy 
odkryte, a tym famym, ma prawo fg- 
dzić przed końcem fwiata, z tym wf[zyjt 
kim, czeka ón końca (wiata, albo przy- 
naymniey końca zycia na fądzenie; a 
człowiek nierozeznany, który tak mało 
poznaie z rzeczy teraznieyfzych, maią 
zaś daleko z przefzłych. nic cale przy- 
fzłych, fądzić o tym waży fię wcześnie, 
ĉo nie tylko nie trafiło fię. ale podobną 
i nigdy nie będzie. Y możefz bydź fad 
bezprawnieyfzy, bez potrzebney umie- 
iętności i mądrości ? CZESC, 
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A co naygorfza, ofądzenia nafze, 
któremi fmiemy bliznich potępiać, fa 
niefprawiedliwe bez wfzelkiey fiuzno- 
ści Aczkolwiek fądy Bofkie fa ftra- 
fzliwe dla (wey furowości, przecież że 
fą przytym pełne fprawiedłiwości, 
gdyż Bóg zawfze fądzi nas takiemi, ia- 
kiemi z rzeczy famey ieft<śmy; prze- 
toż ta furowość i fprawiedliwość, ieft 
nam w boiażni fądów Jego folga. 0- 
kropniey nam doymuią pofądzania ludz- 
kie, złączone zawady z niefprawiedli- 
wością, przeto że fię dzieią przez prze- 
wrotność pamiętności, dla którey ludzie 
pofpolicie takiemi nas fądzą,iakiemi fami 
fą; albo iakiemi nas mieć pragną, dwie 
niefłufzności fzkaradne pofądzania. 
Powiada nam Salomon, że fzalony 
ma za fzałonych tych wfzyftkich, Któ- 
rych napada na dfodze: gn via fłultus 


ambu= 
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ambulans omnes fiuttos exiflimat. (p) A co 
ón czyni przez odeyście od rozumu, to 
pofądzaiący czynią. przez złośliwość 
ferca (wego, którym w nałóg a prawie. 
w naturę wefzło, mniemać , że widzą 
w drugich Przywary które w fobie czu- 
ią: humane mentis Proprium ( mowi S. 
Grzegorz ) hoc fbi fieri fu/picari, quod ipse 
facit. Z ciężkością człowiek poczciwy 
może powziąść o. kim te mniemanie, 
żeby był ladaco. W Pogańftwie żyiący 
Cicero tego był zdania, że im kto ieft 
poczciwfzy, tym więcey czuie wftrętu 
do trzymanią zle o innych: Uè quisque 
eft optimus, ita difficile efi alios improbos fue 
/picari: (q) Pofądzaiąc tedy i potępigiąc 
bliżniego, pow 'rienbyś mieć uwagę na 
to, że (amego fiebie Potępiafz, i daiefz 
dowod zepfowania ferca twego, Rozu- 
miefz, że wfzędzie widzifz rozwiązłość, 
bo ma myśl Twoią ieft zaprzątniona; 
rozumiefż że Cię wfzyfcy ofzukuią, bo 
-cię 
See aana EEE 
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a 
cię Twóy przewrotny amyfł wiedzie 
do ofzukiwania; mniemafz żè w roze 
mowach i obcowan'u ludzkim gdzie fię 
tylko obrocifz wfzędzie widzifz zacho» 
dzące knowania, taiemnice i nie przy- 
fioyne kochania; bo też fame namię- 
tności, albo w Tobie panuią, albo niby 
pod popiołem tleią; albo ieżeli iuż ich 
ogień zatłumiła pokuta, tedy w drugich, 
fawiałz obie obraz ułomności Twoich, 
i fądzifz ich bydź takiemi, iakim iefteś, 
albo iakim byłeś. A przezto, pyta fię 
S, Hieronim, coż daiefz widzieć? czyliź 
Twoią poczciwość ? twoją gorliwość © 
Cnotę? bynaymniey; ale żeś zle: żył, 
albo że żle żyiefz: (r) Ofłendentes quam 
Jonite uwant, duż male de omnibus fuspi= 
cantur. 
Co zaś zdaie fię bydź dopełnieniem 
niebaczności ludzkiey w pofądzaniu, 
ieft to, że będąc uprzedzeni od namię* 


tności, i zwłafzcża nienawiści i zazdroe 
ści 


pna EE OOO O REEF RA 


(r Hieronim. 
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zi | ze 
ści, fądzą o każdym człowieku 'że iefke | nie do 
takim, akim chcieliby żeby był, Za 


owi! 
"AND uprzedzeniem tych dwoch obmierzłych. | 35 
Adi namiętności , .Chryftus zdawał fie w | sa 
oczach. Zydowikich bydź złoczyńcą | ich n 
A í i godny m [mierci Krzyżowey, Barabafz doftat 
| zaś, lubo. pełny Zbrodni miany był za Cion 
niewinnego-i godnego wolności. Za=. | wizył 
tych namiętności uprzedzeniem, Dawid. | niech 
chociay był zwycięzcą Filitynów, ion f niepr: 
biońcą OQyczyzny, przeciez fcigany od | Jego 

Saula, iak zdrayca, i 


iak nieprzyiaciel | baby 
Qyczyzny. Takim go „Saul fądził, i 


j pragnął, żeby był takim, a to przeto że | wj 
| gó miał na celu fwey nienawiści i zaw: znay, 
zdrości. .« Za tychże namiętności uprze- i$ 
dzeniem, chociay Chryftus Jeżus uzdra- | zalec 

wiat chorych, uwalnia} od fzatanòw, | dicare 

? opętanych, i wfzyftkim dóbrze czynił, | byści 
przecież i od „Farużówj - Pifmiennych | Chrz, 


pofądzany był, i miany za nadrabiaią. pey 
cego mogą fzatana; (s) Nonne benedis | dla 
cimus mos quia Damonium habes. lzali m y 
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i a 
nie dobrze mowiemy że czarta mafz ? 
mowili oni! Ale na jakimże to oní 
fundamencie, dobrze mówili? i z iakich 
dowodów? oto, i iedynie, że chcieli, i że 
ich namiętność tak kazała. Wyrazfo 
doftateczny  pofądzań nafzych, niech 
Człowiek będzie nam pożyteczny, 
wfzyftkie iego dzieła za dobre mamy; 
niechże nam będzie przeciwny; jego 
u nam, wfzyftkie 


nieprzychylanie fię k 
przed nami, Trze: 


Jego cnoty oczerni 


‘baby więc bydź wolnym od wfzelkie- 


go uprzedzenia namiętności, żeby [pras 
wiedłiwie fądzić o bliźnim , ale któż 
znaydzie fię tak wolnym. 

Lepieyże ieft nam zachować to, Co 
zalecił nam Zbawiciel: (t) Nolite Ju= 
dicare ut non Judicemini. Nie lądzcie, „a 
byście nie byli fądzeni. Tak ieft 
Chrześcianie, do nas należy, i `W 
nafzey to ieft teraz mocy uczynić 
dla fiebie fad Bofki łagodny, a to przez 
łafkawe i pełne łagodności obchodze= 

1 nie 
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nie fię nąfze z bliźniemi, przez zbrzy= 
dzenie fię tą przekletą fkłonnością, któż 
rą wfobie czuiemy do połądzania dru- 
gich. - Day że nam Panie ftatecznie fię 
utrzymać w życiu od pofądzania bli» 
źnich nafzych, abyśmy tak na fąd Twóy 
łagodny zafłużyli! przez obelgi owe z 
pofądzania Farużow dla Zbawienia na- 
fzego poniefione, Oto Cie profiemy'! 
Amen. 


KAZANIE TRZECIE. 
Na Niedziele sta Pofłu. O Kłamfiwie 


Si dixerero, quia nefcio eum, ero fimilis vobis 
mendax. Joan: 8. 

Jeślibym rzekł, że go nie znam, będę 

podobnym wam kłamcą. u Jana S. w R 9. 


Jee Chryftus iftotna prawda, który a 

fobie mówi: (a) Ego fum wia, veritas, 

© vita, la ieftem drogą, prawdą, i zy- 
ciem; 
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ciem, który i w dzifieyfzy Ewanielii 
powiada: ieśli prawdę mówie, czemu nie 
wierzycie mi: fi veritatem dico vobis, quare 
non creditis mihi; iako fam nigdy nie mógł 
fkłamać, tak natawa dzifiay na kłam- 
ftwo, i gani ie w Ludziach; ieslibym rzekł 
że nie znam go,bęcę podobnym W am kłamcą. 
Tenci to ieft wyftępek, który ieden mię- 
dzy wfzyftkiemi wyftępkami, nayzna- 
komitfzy wzroft i poftępek bierze, i nay- 
wielowładniey panuie na fwiecie, to ieft 
wyftępek kłamftwa. Człowiek wfzelki 
jeft kłamca, mówi Duch Nayświętfzy: 
Omnis homo mendax. (b) Jakoż, któryż 
ieft człowiek, któryby kiedy nie fkła- 
mał; w każdym ftaniei w każdym wie- 
ku to fię przytrafia. Bo coż ieft, i iak 
fię wielorako mnoży kłamftwo? Kłam- 
ftwo, albo fkłameć, ieft to mówić prze» 
ciwko zdaniu fwemu, to ieft mówić 
inaczey niżeli kto w fercu myśli: (c) 
Mentiri,ef ire contra mentem: mówi S. Au- 
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guftya. Tenże Doktor S. w Xiędze 
którą napifał o kłamftwie w Rozd: 14. 
dzieli kłamftwo na troiaki rodzay,kłam=- 
fiwa żartobliwe, kłamftwa grzeczne. i 
kłamftwa fzkodliwe, kłamftwa zartobli- 
we fą tych, którzy kłamią dla (miechu 
irozrywki. Kłamftwa grzeczne fątych, 
którzy ie popełniaią dla przyfługi po- 
dobania fie komu, dla wymów enia czy» 
ich niedofkonałości, lub dla utrzymania 
pokciu i zgody. Kłamfta fzkodliwe fą 
tych którzy kłamiąc bliźniemu krzywe 
de czynią, albo : w rzeczach docze= 
fnyeh, albo w duchownych i wiecznych. 
Lubo zaś nie każde z tych kłamftwa ròs 
wnie wyftępne, albo równey ciężkości 
ieft, bo kłamftwa żartobliwe i grzeczne 
fa z fiebie grzechami tylko,.powfzednie- 
"mi, lecz kłamftwa fzkodliwe w materyi 
wielkiey (wagi i z krzydą znaczną blie 
Żulego,fą grzechami ciężkiemi i obowią: 
zek ząlohą nagtodzenia ciągną; prze- 
cież powfzechni= mówiac, kłamftwo za- 
wfze ieft grzechem, a nigdy fię nie godzi 
Kame 
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klamać. Przyczyna tego ta ieft,że iako 
każde kłamftwo przeciwne ieft praw= 
dzie, tak wfzelkie kłamftwo obraża Bo- 
ga, który famą ieft prawdą. Jm bar- 
dziey więc rozprzefrzenił fię. między 
ludźmi ten wyftępek, tym więkfza ieft 
potrzeba naftępować na niego, dla przy- 
tłumienia niefzczęśliwego wzroftu,i roz- 
fzerzania fię Jego. Pytam fię więc dzi- 
fizy owy Dawida: Synowie człowie- 
czy pókiż cięzkiego ferca? przecz ..- 
fzukacie kłamftwa: Filii hominum, us- 
quequo gravi corde? ut quid . . quaritis men= 
dacium? (d) A żebym wftręt i o brzy- 
dzenie tego wyftępku uczynił, trzy 
wam przełoże iego wady: Kłamca, ile 
Człowiek, obraża naturę całą; To Pier= 
wsza. ile Człowiek rozumny , obraża 
fwóy rozum; „To Druga ile Człowiek 
Chrześciańfki obraża (woią religiią; To 
Trzecia. Wada, i dalfzey mowy materya. 

Boże Panie prawdy, obrzydź że nam 
wyftępek kłamftwa, na więkfzą cześć i 

Gd Psalm: 4. 
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337 % 555 X Jak 
zy 
chwałę Twoią, z iednay nam to wielką 
Przyczyną Twoią Nayświętsza i Niepo- 
kalanie Poczęta Marya Panno. 
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Cała natura do tego zmierza, aby 
nigdy w [prawach i czynnościach fwo- 
ich nie zwodziła, gdy przeciwnie Czło 
wiek kłamca o to iedynie ufiłuie, aby 
zwodził iako wyrodny Syn natury. Y 
lubo wiele rzeczy ieft nam w naturze 
niedocieczonych, przecież ona zawfzę 
ufiłujiąc okazywać nam prawdę, gdy 
iftoty famey rzeczy dochodzić nie mo. 
żemy, pokazuie'nam ią przez włafno- 
ści, i gdy jeden z zmyfłów nas zwodzi, 
chce ona aby nam drugi okazywał 
prawdę, tak kiedy oko patrząc na wio- 
fło zanurzone w wodzie, krzywym go 
bydź rozumowi podaie, poprawia ten’ 
błąd zmyfłem dotykania, Y choćby 
wfzyftkie zmyślne władze, zawzieły fię 
na fałfzywe nam rzeczy pod zmyfły 
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pempe 
podpadaiących podawanie, natura ie- 

dnak nafza. że iet w fobie rozumną, 

ieft doftateczną do odkrycia nam wfzel- 

kich błędów zmyfłów. Co fama też 

natura oczywiście nam pokazuie w fa- 

bryce czyli ułożeniu. ciała ludzkiego. 
Upatruiemy bowiem pofpolicie w ięzy, 

ku ludzkim dwa nerwy, z których ieden 

z mózgiem fie i ftolicą dufzy Człowie» 

ka, drugi zfercem łączy, w czym wi- 

dzieć możemy że na ten koniec ięzyk 

nam natura dała, aby i z rozumem fie i z 

fercem zgadzał; to ieft, aby za powo- 

dem rozumu roftropnie, za powodem 

zaś [erea fzczerze mówił. Ktożkolwiek 

tedy kłamie, bezwątpienia niegodnym 

fię czyni tak zacnego narzędzia, iakim 

ieft ięzyk, właśnie iakby go niegodym 

fię tawał, ktoby go tylko zażywał do 

ryczenia z wołmi, do wycia z pfami, 

i do podobnego vżywania z nierozu- 

mnemi bydlęty; tak abowiem nie odpo- 

wiadałby końcowi fobie zamierzonemu 

w nadaniu ięzyką i mowy, i nie tylko 
nie 
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nie pożytecznym, ale j fakodliwymby 
fobie czynił ufpofobienie ięzyka od ną- 
tury do mówienia, (am nieprzyiaciel na- 
tury ludzkiey- (zatan, tak fzpecącym 
wfzelką naturę bydź fądził. kłamftwo, 
Że kiedy pierwfzy raz (kłamać umyślił, 
zwodząc pierwfzego Człowieka , nie- 
chciał mu fię w naturze ludzkiey, albo 
inney tey blifkiey, pokazać; ale w pos 
ftaci węża, czyli takiey beftyi wziął 
na (ię poftać, która fię naturze ludzkiey 
przeciwi, aby tym famym dał znać, że 
kłamftwo, ieft trucizną i zarazą nątury 
łudzkiey, Też fzkodę i obrażę natury, 
przez kłamftwo widzieć możemy w po- 
dobienftwach. To co czyni zegarmiftz w 
ułożeniu indexa w zegarze,aby ón'oka- 
zywał też godziny i minuty,które kółka 
wewnętrzne fwym obrotem wymierzae 
ią. Toż famo natura zamierza w urzą- 
dzeniu ięzyka, abyśmy za pomocą Jego | 
fzczerze i bez obłudy umyfłu nalzego 
zdania ludziom odkrywali. Jako więc 
index kłamłiwy [wego rzemieslnika hań 
bi 
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owa 
bi i ofzpeca; tak ięzyk kł 
wieka mówiącego, naturę fzpecii obrar. Ji 
ża. Aiako Ci którzy złoto, lub monetę i 


wfzyftkim fą obmierżh, i z po- 
warci 


amliwy człos 


fałfzuią, 
między fpołeczności ludzkiey, 
bydź wygnani, tak i Cizsktórzy klam- 
ftwy fwemi fał zuią prawdę. Zcąd i Po- 
ktfrzy tylko fzli za powo” 
je nie nawiedzili 


ganie fami, 
dem natury; niezmiern 
kłamftwa.  Themifokles:( iako Plutare 
ukach-do cwiczenia dziec! fto= 


chus w na 
thbył mawiać, 


fowanych, podał ) zwy 
że klamt wo iek nayfzpetnieyľz ą wadą, 
| Człowieka wolnego nie godną, (e) 
Toż famo Perfów. i Rzymian: było zda- 
nie. Klaudiufz Cefarz, nie iakiego Pame 
( który do kłamftwa przyuczony 


ge 


phila 
nigdy w żystu fwym prawdy nie pow 
dział) zmarłego ciało, nie pogrzebione, 
plòm r ptakóm na pożarcie zoftawić ka- 
zał, a nadto, dobra iego, (konfifkować, 
dóm rozwalić, i nawet. dzieci i zonę na 
wygna- 
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Wygnanie pofłać. Traianus też, tak 
kłamców nie cierpiał, że w tym wyftęs 
pku przeświadczonych w okręt bez ża- 
glów i wiofeł wfadzać, i na morze pu- 
fzczaąć, wyrokiem fwoim zlecał, U da- 
wnych Franków i Szwewów ci którzy w 
kłamitwie pofzlakowani byli, mufeli 
pla na ramiona włożonego, iako znak 
bezwftydności, publicznie obnofić. Jn- 
dowie, przekonanych o kłamftwo, za o- 
belżywych i niefłownych mieli, i z u- 
rzędów zrzucali, przeto że fpołeczność 
ludzką kiamftwy zdradzali. Tak oni 
. z famego powodu natury, krzywdy któ- 


ra fię przez kłamców dzieie dochodzili, 
i karali, 
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A ta natury krzywda, fpływa i na 
rózum, na którym fię ona cała zafadza, 


nie dla fiebie tylko famego, ifwego.do. - 


bra ftworzony ieft Człowiek, ale i dla 
dobrą 
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dobra drugich: ( f) Nemo fibi foli natus 
eft mówi S.Tomafz Anielfki Doktor.Coż 
zaś bardziey fprzeciwiafię (połeczeń- 
fu Ludzkiemu,a zatym i rozumowi,któ* 
ry ieft gruntem tego fpołeczeńftwa, iak 
kłamftwo? Wiadomo nam, że cała fpo- 
łeczność ludzka zależy na wyrażaniu 
umyfłu fwego zdania, przez znaki po= 
wierzchowne naprz: przez mòwę, więc 
zepfucie tego wyrażania myśli fwych 
przez kłamftwo, ieft zepfuciem oraz 
fpołeczności ludzkiey; dla wielości al- 
bowiem, kłamftw i luddi kłamliwych, 
jeden drugiemu nie wierzy, a bez zawie» 
rzania wzajemnego. nie mafz towarzy= 
ftwa, niemafz przyiaźni prawdziwey,nie 
mafz trwałey zgody, i związków. Cożby 
fię to z nami działo, pyta fię S. Chry- 
zoftom gdyby członki nafzego ciała, 
jeden drugiemu kłamał, gdyby oko po- 
dawało ręce, że kwiaty, fą to żarzyfte 
węgle; a węglę żarzyfte, fą kwiaty; gdy- 
-by 
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by. podàwało, nodze że mrówki fa to | 


iadowite podalce a padalce, fa mrówki, 
gdyby zwodziło fmak udaiąe że pokarm 
zdrowy ieft trucizną; a truciżna ieft po 
karmem zdrowym, czyliżby nie naymę- 
drzeyfzy był ftan nafz z codzieną po- 
znaiący fię [miercią. Ato, ieft to zamie- 
fzanie, które kłamcy czynią w towarzy= 
ftwie ludzkim, i w którym to jle ieft 
ludzi, tyle ieft prawie członków, zkąd 
Apoftoł upomina nas w(zyftkich: Deponen 
tes mendacium, loġuimini veritatem unüfguis= 
que cum proximo-fuao, quomam eflis invicem 
membra. (g) Ztożywfizy kłamftwo, mò- 
wcie każdy prawdę z bliźnim fwoim, bo 
iefteście człónkami ieden drugiego. A 
także rozumnemi fię pokazuią Chrześci- 
anie teraznieyfzey mody? Pofiuchaymy 
iak ich nam opifuie S, Grzegorz: ,, Mą- 
„„drość tego fwiata ieft, force rożnemi 
„„machinacyami pokrywać zdanie fwoie 
„„łłowami przeciwnemi obwiiać, co fał: 
„zy. 
(g ad Eph:4.v.25, 
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monr war 


„„fzywego jeft, za prawdę udawać, a co 
„prawdziwego, fałfzywym pokazywać, 
(h) Tey to roftropności młodzi fię od 
„dziecińftwa uczą, tęktórzy malg, in- 
nie- 
„„maią, z bojaźnią iey fię wdrugich dzi- 
„„wuią, gdy umyfłu przewrotność za wy” 
„dofkonalenie iego poczytuią , a bydź 
Że może więkfza nad te zniewaga i o- 
braza zdrowego ludzkiego rozumu, ktò- 
rey fię wftydził, powróciwfzy do rozu- 
mu, Auguftyń S:gdy w wyznaniach 
fwoich (o fobie mówił ) (1) » Wtakich 
„ła to bezprawiach w młodości leżałem 
„nędzny, zwodz:łem nieprzeliczonemi 
„„kłamftwami i dozoreę i Rodzi- 
„ców i Nauczyciełów moich, któ- 
rey fie pofpolicie wftydzą ludzie, któ- 
rzy fcierpieć tego nie mogą,aby im kto 
zadawał kłamftwo, fkoro do obierania 
fobie fmierci, niż takiey uwagi, a ie- 
dnak przez oftatnią przewrotność, choć 
wyrzu- 
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nie mogą, dopufzczać fi 
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Do tych zaś zniawag, 
tury, i rozumu, dodaią i to, że przez 
kłamftwa ile Chrześcianie religią fwa 
obrażaią, nie za Chryftusem iako głową 
Religii fwey i Oycem idąc, ale za fzata. 
nem. Któż pierwfzy, profzę ia Was na 
wiecie kłamał ? a zaż nie fzatan, kiedy 
przez kłamftwo pierwfzą nafzą zwiódł 
Matkę? Nie innego więc kłamcy Przod- 
kai nauczyciela maig, tylko fzatana któ. 

ry pierwizy wynalazł kłamftwo, i iego 
nauczył, co fam Chryftus nam podał,gdy 
mówił. (k) Cum loquitur mendacium, ex 
roppriis loqutur. Gdy mówi kłamftwo, z 
włafnego mówi, ani bowiem od Boga 
to miał, aby kłama', ani do kogo fię na» 


uczył 
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uczył kłamftwa, ale z fiebie ief kłamcą, 


' ieft i dla fiebie i dla wizyftkich klamcą 


i wfzyftkich zwieść pragnie. Gdy tedy 
kto kiamie. czyni to iako uczeń [zata- 
na, nam guod dicis mendacium ( mówi S. 
Auguftyn ) a diabolo avcepifii. A nie tyl- 
Ko fzatań ieft nauczycielem ale i oycem 
kłamftwa, iet bowiem kłamftwo iak 
trucizna iaka od tego węża na fwiat 
wydana z czafem, gdy ón z naypiękniey 
fzego Anioła w nayfzpetnieyfzego fza- 
tana, Boga i ludzkiego narodu nieprzy- 
iaciela zamienił fię. Y że ón ieft Oy- 
cem kłamftwa, fam to Jezus Chryftus 
przedwieczna i nieomylna prawda o- 
znaymił: (1) Mendax eft ©? Pater ejus: 
jeft kłamcą i Oycem Jego. Przez kłam- 
ftwo tedy ludzie, tak fciśle fię łączą z 
fzatanem. że iakoby tego fię Potomka- 
mi ftaią. Co famo doftateczną by nam 
powinno bydź pobudką do unikania za- 
wfze kłamftwa, żebyśmy nic (polnego z 
prze- 
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przekletym tym Qycem kłamftwa nie» 
mieli. (m) Cazete Fratres mendacium flus 
fznie nas upomina S. Ambroży gua om- 
nes qui amant móndacium, Tibi funt diaboli, 
Strzeżcie fię Bracia kłamftwa, to wlzy- 
fcy którzy kochaią kłamftwo, Synami 
fa diabelfkiemi. Y Przyftoifz to Chrze- 
ścianinawi aby w tak fcifły związek 
wchodził z fzatanem, który na chrzcie 
wyrzekł fię go, i za głowę: fwoią obrał 
Jezusa Chryftusa ? Chryftus Jezus- tak 
zamiłował prawdę, że dla wyuczenia ie 

irozmnożenia na (wiecie zftąpił'z Nieba 


na Ziemie Ego in hoc natus fum, ut teflimo= 


nium perhibeam veritati fam powiada o fø- 
bie, z kąd nie dziwno ieft, że kiamftwo 
tak fzpetnym i fzkaradym w oczach fię 
Jego wydaie, że częfto w Pifmie Swię» 
tym, grzech kłamftwem,, a grzefników 
nazywa kłamcami, i fufznie, bo żadne» 
go prawie grzechu nie mafz, który by 


fię nie łączył z kłamtwem. A nay- ` 
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POR nn 
rzód kto grzefzy, fobie famemu kła- 
mie: (n) Mentita ef miquitas fibi gdy fo» 
bie pomyślność z grzechu obiecuie, któ» 
ry wizyftkiego złego gróntem ieft i poe 
czątkiem. Potym o każdym grzefzni- 
ku prawdzi fię to, co Daniel owym fpro- 
fnym i potwarziiwym ftarcóm wyrzu- 
cał na oczy: (0) Mentitus es in caput tuum, 
Skłamałeś na głowę Twoią; gdy każdy 
grzech zwala fię na głowę i fumienie 
każdego grzefznego. Nad to pierwfzy 
zaraz grzech, któremu podpadaią dzieci : 
naypofpoliciey, ieft kłamftwo, w które 
je prawie od pierfi wprawia fzatan. Na- 
Koniec, nie byłoby zapewne onych kra- 
dzieży,owych nieczyftości,owych zdrad 
i krzywd, zgoła nay(zkaradnieyfzych 
grzechów, gdyby ich w początkach za- 
raz nie ukrywały kłamftwa,i przez dłu- 
gie nie utrzymywały czaly. Coż mamy 
rozumieć o tych Crześcianach,którzy od 
dziecińftwa wzwyczaiaią fię w kłam- 
ftwa, 
m nn NN 


(a Psal: 26, (o Daniel:13. 
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= == ann 
ftwa, tylko że Chryftus Jezus głowa na- | tas 
fza, ma ich za obłąkanych od fiebie: GP) | wiat 
Brraverunt ab utero: locuti funt falsa, Po- | język 
błądzili (koro z żywota, mówili kłam- | 
ftwo,tylko że ich nie zna za Synów fwo- | 
ich, ale peczytuie za cudzych: (q) Filii | 
aleni mentiti funt miki. Synowie obcy 
fkłamali mi; ani fądzi ich godnych Jmie- 
nia Chrześciańfkiego, póki fię takiemi 
nie okażą zamiłowaniem prawdy; z tey 
to przyczyny Chryftus polecaiąc fwo- | mite 
ich Oycu przedwiecznemu, oten znak | tylko 
prawdy dla nich profil: (ry Pater fante, | od z 
Jandiifica eos in veritate. | dzi i 
Chrześcianie , tym przełożeniem ` 
Wam, iak ludzie kłamliwi przeciwią fię 
fwiatłu nie tylko natury i rozumu, ale 
też i Wiary, tego iedynie dokazać pra- 
gnę, aby żaden z Was nie wyfzedł ztąd, 
któryby niepoftawił ufiebie tego,co fpra- 
wiedliwy ów Job: (sy Donec fuperejł 
halitus in me, . , lingua mea non meditabitur 
menda- 
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e: (P) | mendacium. poki ftaie tchu we mnie, .. 
s, Po | język móy niebędzie rozmyślał kłam- 
iklm- | fewa, Coż? wzdrygacie fię podobno to 
wiwo- | poftanowić ? fuchaycież: fimego Zba- 
DAJ | wieiela, który fłowy fwemi tego po Was 
> oboy | w Ewanielji fwey wyciąga. Sit autem 
Imie: | fermo veflèr ef eft; non, nun, quod his abune M 
kiemt | dantius eft, a malo eft: (t) Aniechay mo- (A 
z210 | wa wafza będzie: ieft, ieft, nie nie, a co fi 
fwo- | wad to więcey ieft, od złego ieft. Co 
omk | tylko przeciw fzczerey prawdzie ieft, 
fuie, | od złego ieft;i na zły koniec wycho: 
dzi. Skłamał Kaim gdy udając iak gdy» 
eniem | by nie wiedział o zabóyftwie Brata (weż GSA 
vigle | go, mówił: (uy Nanguśd egó Cufłos fum Di 
u ale | Fratris mer? Jzalim ia ieft ftrożem Brata 
cpe | mego, i furowey karze podpadł. Skła- 

ztąd, | mali Ananiafz i Safira przed Piotrem S, * 
[pre | i nagłą (miercią przed nim trupem pa» 

prih | ali. Ale i powfzechnie Bóg w Pifmie 

abitut | okłamftwie mówi,że fię nim brzydzi, że 


ja mu obmierzłe fa. ufta kłamliwe, mówi 
zięć =~.. eee MA. ea 
I: 


(t Matt:5. (n Gen: 4. 


Tomu III. ©. II, 
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że zgubi wfzyftkich kłamców:(w)Perdes 
omnes qui loguuntur mendacium; że lepfzy 
ieft złodziey niżeli kłąmca,a obydwa zgu 
bę odziedziczą. Jeżeliż któ z nas dotąd 
bawił fię kłamftwem, niechże go iuż fos 
bie zbrzydzi, a przedfięweżmie więcey 
niekłamać,zwłafzcza dobrowolnie i roza 
myślnie: * /prawiedliwy mówi: Mędrzec, 
brzydzić: fig będzie kłamftwem. 

Prośmyż Boga aby nam dał niena= 
wisć tego grzechu z Salomonem odzys 
waląc fię do niego; (x) Fanitatem, & 
verba mendacia,longe facias a me. Marność 
i fowa kłamliwe oddal odemnie! Moż 
wmy kążdy Amen. Niech fię tak ftanie! 
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KAZANIE PIERWSZE 
Na Niedzielę Kwietna O Uczę- 
fźczaniu przyzwoicie 90 Kom- 

munii. 


Dicite Filie: Sıon; ecce Rex Tuus venit tib 
manstetus. Mat: 21. Powiedźcie Cór: 
„ce Syońfkiey, oto Król twòy idzie to- 
bie cichy. u Mat: S. w. Roz: 2t 


Co powiedziano dawnym o Zbawicie- 
lu wchodzącym do Jerozolimy, toż 
należy w ten dzień tiiumfu Jego, mówić 
do was Chrześcianie, do których Serca 
ma wchodzić tenże Jezus Zbawiciel w 
Kommunii, Należy was oftrzedz, że 
przychodzi do was, iako Król, i iako. 
Zbawiciel; przyjście Króla, domaga fię 
od wes czci, przyiście Zbawiciela,- mi- 
łości: Oto Król twóy idzie tobie cichy. Obo- 
ie to zdolne iet nauczyć mas dzifiay, 
iakieby były przygotowania potrzebne 
do godnego przylęcia Jego. Jeft On Król > 
2 


te> X sr 2 do 

|| EE E 
fralzny, trzebaż w nas Jego boiaźni; 
ieft łagodny i cichy Zbawiciel, trzebaż 
w has Jego pragnienia; a dobre do przy» 
ięcia Jego. przygotowanie, zależy na 
obydwóch tych rzeczach, to ieft: pra- 
gnieniu Jego i boiaźni. Każde z tych 
z ofobna może bydź pożyteczne w in- 
nych rzeczach; ale w przyimowaniu Cia- 
ła iKrwie Pańfkiey, pragnienie bez bo- 
iaźni, i boiażńn bez pragnienia Sakramętu 
tego, nie pożyteczneby nam fię ftały. 
Niefzczęfni fą ci, którzy fięuchylaią od 
zafilania fie tym chlebem Aniellkim pod 
pokrywką ufzanowania i boiaźni; ale i 
niefzczęfni ci, którzy mało fobie ważąc 
ten pokarm Anielfki, przyimuią go bez 
przygotowania i boiaźni; a to z tych 
przyczyn, które uczynią podział dobrey 
mowy. - Pragnien'e fame bez boiażni w 
przyimowaniu Ciała i Krwie Pańfkiey, 
czyni Chrześcian Swiętokradzkiemi gwal- 
cicielami tego Sakramętu. Czgć awfza. 
Boiaźń fama bez pragnienia, czyni Chrze. 
ścian winnemi dezerterami, ćzyli odftę- 
pcami od Sakramętu tego. Część druga 
Kazania. 
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Dayże Boże nam wzbudzić 'fię do 
tego, aby (iak nas upomina Bonawen* 
tura S$. ) cześć i miłość, była danina: 
mi ferc nafzych, dła Ciebie w gościne da 
ferc nalfzych przychodzącego. (3) Talż 
hofpiti debetur: honor, debetur ©? amor. Zie- 
dnay nam ten pożytek, ku więkfzey 
Chwale Bofkiey, Nayświętlza (i niepo- 
kalanie poczęta Marya Panno, 
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Gdyby 'fame pragnienię Zbawicie: 

la, było doftatecznym przygotowaniem 
| fię do przyięcia Jego. nigdyby Zbawi: 
ciel nafz, nie był przyięty lepiey, iak od 
Zydów. Od iak wielu wieków pragne- 
li Oni Mefsyafza, iak żywe ludu tego 
żądze, dały fię ftyfzeć od tyfiąców lat, 
w owych fłowach: Rorate Cæli defuper? 
& nubes: pluant fufłum (b) Spuśćcie ros 
fe Niebiofa'z wierzchu, a Obłoki niech 
fpufzczą ze dzdżem Sprawiedliwego. = 
Pokazał fię Jan Chrzciel, opowiadaiący 


Przy: 


a) S. Bonay: (b) Ifai 45.11 
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przyiście Jego, w krótce Kapłani, i Świec. 
cy, bieżeli oglądać, si fiuchać przefłania 
Jego. Na koniec dał fię widzieć Zbawia 
ciel Mefsyafzem, przez wiele iawnych 
Cudów, i dziś wchodzi do Jerozolimy, 
o co za tłum Ludzi! có ich za okrzyż 
ki! co ża znaki radości w Oliwnych, i 
Palmowych rófzczkach, które pod no- 
gi Jego rzucali! : A czegóż nie doftawaa 
ło Ludowi temu, do przyięcia Zbawicie- 
la Swiata? Óto boiaźni, żeby w Nim 


nie znaleźli Lwa, iak Go zowią Prorocy, 


z Pokolenia ludy. — Tosiednak było, 
czego fie powinni byli obawiać; oito ich 
upominaiąc Jan Cheżcjciel mówił: Fa. 
tite digtós frudduś panitentie. /„ Czyńcie 
„godne owoce pokuty. 'Tóż zalecali 
przed nim Prorocy, kiedy przeftrzegali, 
że Mefsysfz przyidzie, odrzucać złe, i 
obierać dobre: (c) reprobarć malum, ©? 
eligere; banum.: Lecz Oni tego nie chcieli 
„ zważaś, przeftaiąc na powierzchownym 
pragnieniu, żadnego do przyięcia Jego, 
przygotowania nieczynili; a takie prać 
gnie- 
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gnierie na'nic im fig nie przydało. Cze: 
muż? (bo to była pragnienie, nayprzód 
zawarte-w fercach zmazanych i zepfu= 
tych, iak im Zbawiciel zarzuca: genera: 
tio mala ©? adultera: (4) rodzay zły i cuż 
dzołóżny: pragnienie potym nochądzą: 
ce z pobudek ziemfkich i doczefnych, 
fpodziewaiąc fię od Niego iedynie dóbe 
znikomych: - Pragnienie na koniec, któ: 
re nie zmierzało; tylko do niefzczęfne= 
goi okropnego końca: Obróćmyż . to 
du nas Chrześciamie; a obaczemy. że. i 
w'fas pragnienie Zbawiciela przyięcta, 
bez bóiażni Jego, ieft takież iak w ży- 
dach, bo: pofpolicie bywa powzięte w 
grzechach, wynikaiące z początku nie: 


* rządnego; a dążące do kofica wyftępnego: 


Bywa to aragnienie nayprzód, po- 
wzięte w grzechach ; gdyż częftokroć 
w ftanie grzechu, w pałogu: grzechu, a 
przynaymniey w przywiązaniu do oka 
zyi grzechowey; wfzczynź fię w fercu 
wielu Chrześcian to pragnienie: /Nić 
mówię ia tu tylko o bluźnietcach Imie: 

| nia 


iaden Dim ZOZ EAC ; 


d) Matt: 12. 


nia Bofkiego, gwałciciólach Jego Kościo. 
łów, iawnych Lichwiarzach, i innych dos 
bra: cudzego krzywdzicielach, którzy fa 
w ftanie i nałogu grzechu, ale mówię 
o wielu Chrześcianach, którzy zoftaią w 
okazyach blifkich do grzechu, a nie uż 
fiłuią bynaymniey wybrnąć z nich, prze- 
cież chcą przyftępować do Stołu Pańfkie- 
80. Ah! ód tak dawnego czafu żyiąc 
oni zuchwale w nierządach, w ślepych 
za {wemi fkłonnościami zapędach, w do- 
gadzaniu złym fweim namiętnościóm, 
tak, że'ich ani światło rożumu, ani ftro. 
fowanie fumienia, ani powaby Łafki Bo. 
fkiey, , z drogi wyftępków  fprowadzić 
nie mogą, trzymaią, że tak rzekę, w rẹ- 
ku oręż podniefiony przeciw Bogu, ma- 
ią nie trefunkowe jakie forozumienie z 
nieprzyiaciołami Jego, ale ligę ścifłą i 
nie odmienną, W tak opłakaney dyfpo. 
zycyi, owe'myśli i chęci, Które zabie- 
raia przyftąpienia dov Stołu Pańfkiego, 
fą w rzeczy famey myśli ichęci zaży. 
cia wefołości dnia jak nayuroczyftfze« 
go, ale nie poprawy życia wego; fa ta 
pragnienia nakarmienia fię a 4 
ans 
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manna Nieba, nie wychodząc iednak z 
niewoli Egiptu; fa żądze fzcześcia. bydź 
przyiętemi do ftołu naydobrotliwfzego 
Qyca, nie zbrzydziwfzy fobie, iefzcze z 
| fynem marnotrawnym bezecnego młuta 
namiętności. Ah nie ta ieft, mówi: S: 
Auguftyn, droga pofpolita łafki. "Ma 
ona fwoie ftopnie, po których fię do niey 
| przychodzi; boiażn którą przeraża, przy- 
gotowanie do zaufania Synowfkiego. Ti- 
mor primo occupat mentem, fi nullus timor, 
| non eft qua intret charitas: Boiażn nay- 
pierwey przeymuie umyfł; jeśli żadney 
nie mafz boiaźni, nie ma któredy wniść 
miłość; Auguftyna fą Aowa. * Jakoż pier: 
wey Duch Bofki przeftrafza Szawła i po- 
fyła -do Ananiafza, niżeli go porywa do: 
„ trzeciego Nieba. Nie pierwey mu oka- 
zuie czego oko ludzkie nie widziało, ani 
rozum poiąć może, aż gdy go ślepym 
uczyniło na wfzyftkie rzeczy. zmyślne 
idoczefne. Pierwey przywodzi Magda- 
lene do płaczu u Nóg Zbawiciela Swia- 
ta, a dopiero iey dozwala z gorącey mi- 
łości, wylać drogą wonię ua Głowę Jes 
go. Gdybyżem ia, podług tych Świę: 
tych 


ea EEE 


tych wzorów, podanych nam ód Ducha 
S$. widział w'was iakie ryfy fozpoczęz 


te życia nowego; gdyby pragnienie fzcze | 


tey pokuty, poprzedziło pragnienie Ko. 
munii, toby uwefeliło Aniołów; ubefpie- 
czyło Miaiftrów Ołtarza Pańfkiego, a was 
fzych Pafterzów, Ale pragnienie Jezu: 
fa Chryftufa, iak uważa S’ Chryzoftom, 
bywa wielorakie. Obadway Herodowie 
przgneli Go oglądać, równie iak trzey 
Królowie, i Uczniowie Jana Chrzcicie: 
la. „O iakże fię obawiać należy, żeby te 
pragnienia przyftąpienia do Chtyftufa; 
które fię,w fercach ludzi wiatowych, 

niekiedy okazują, nie były podobne; do. 
owych dwóch wipomniońych Herodów; 

Z któtych ieden, nie Pragnął Go widzieć, 

tylko dla zgładzenia Go z fwiata, dru» 
gi, dla wyfzydzeni 
Takie to fą pragnienia nayprzód pa» 
częte Ww. grzechu. Bywaią znowu pras 
gnienia wynikające z początka nie rzą. 
dnego. . 

Pragnienie Kommunii, rzeczecie mi, 
poti dzi w ras z pobudki czyftey i Swię: 
tey. Chcemy iść do Kommunii, žeby- 
śmy dali dowód nafzey wiary, i zadość 
uczynili oczękiwaniu Jezufa Chryftufa, 


a Go i wyśmiania, 
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który wżywa do tey uczty wfzyftkich, 
żebyśmy fię fófowali do żądania Matki 
ńafzey Kościoła, Synom fwym zalecaiąś 
cey ten Swięty pokarm: żebyśmy nie dalt 
z nas zgorfzenia drugim, ptzez oddale: 
nie fie od tego Stołu w czafie przyka= 
zańymi na koniec, Żebyśmy fę nawtó: 
cili, i zaczeli odtąd plan życia nowe* 
go, który fobie dawno układźmy. o 
gdybyżeście to fercem nawet A nie fa- 
memi ufty mówili, iak fe bydź poka“ 
żwie. Bo że Od oftatniey pobudki, któż 
ra powinna bydź celem i koń: em- in< 
nych, zaczię to róztrząfać: < Mówicie 
że dla tego chcecie Kommunikówść, a= 
byście fię nawrócili. Ah Chrześciańie! 
trzebaby fię pierwey zapewnić o fwym 
nawróceniu, a dopieró chcieć przyftępo* 
wać do Kommunii. Ta ieft pofpolita 
do zachowania reguła, W przyżwoitym 
'Kommumii zażywaniu. Niżeli kto Że 
chce żafilać fie pokarmem tym mocnym, 
trzeba pierwey, grzechową uprzątnąć nie: 
prawość; zagafić ten ogień namiętności 
wyftępney, która feróe pali; otworzyć 
ten wrzód Ukryty, któtego jad zaraża 
inne cześci ferca; yprzątnąć tę zarazę 
niena- 


; e N 
nienawiści, złości zazdrości, łakomftwa, 
lubieżności, 

; zażyć žela ia do tych 
odnawiaiących fie; 
dochodzi aż do fer. 
kramęt jeft lekar- 
s ale nie uwalnia. 
ężkich fmiertel. 
lecie; jet to we- 
0, Sakramęt Ży= 
, lakiemi przed Bo. 
akrament powinien 
» A nie dopiero na. 


„ iakiego wy od 

e. A co więkfza, 

wafzym doświa. 
mówicie wy, 


A czyliż ni 
ście mówili, a iakiżeście pożytek z Kom- 


namiętnościami 

Przemiiającą gorącość z 

e wkorzenionemi. A 
któż 


|= 
; ; | któż n 
która fprawuie trąd Dufzy ‘I munia 


a gdy 

czemu: 
dków i 
Pewna 
przyka 
choć p 
by, w, 
oddale 
zas W 


fzenie 


nikui 

kazy 
obraż: 
wierni 
dów | 
wdziw 
nienie 
gorfa 
niey | 
tuycji 


tych 
h fig; 
lo fers 
lekat= 
alniae 
iertele 
) Wes 
t Żye 
d Boe 
inien 
onar 
yod 
klza, 


3 
f 


mewa, | 
Dufzy , 


46h 2 390 X 4% 


po A 


któż naś upewni że teraźnieyfza Kom- 
munia będzie fkutecznieyfza dla was? 
a gdy nikt o tym upewnić nie może, 
czemuż fami nie bierzecie przedfię śrzo- 
dków do tego befpiecznych i pewnych? 
Pewna ieft, że nie kommunikuiąc czafu 


przykazanego , jak niektórzy czynią 


` choc pod pokrywką zmyśloney choro- 


by, wynalezioney fztucznie przyczyny 
oddalenia fię, i nie przytomności pod ów 
czas w Parafii, dawałoby fię innym zgor- 
fzenie ciężkie; ale nie mnieyfze kommu- 
nikuiąc w tychże famych nałogach, i 
okazych grzechowych, tym fię bowiem 
obrażaią wierni, Z tego triumfuią nie- 
wierni, to fobie za podporę fwych błę- 
dów biorą Libertyni. Jeśli tedy pra- 
wdziwie boicie fię zgorfzyć kogo, ufu- 
nieniem fię od Kommunii, bóycie fię też 
gorfzyć drugich , przyftępowaniem do 
niey bez poprawy Życie; atak przygo» 
tuycie fię do niey przez Swiętą boiaźń, 
Toż famo mówić należy oinnych wzwyż 
wyrażonych przyczynach; danie dowor 
du Wiary wafzey, zadość uczynienie 0» 
czekiwaniu Jezufa Chryfufa; ftofowanię 
fię do 


> 3381 3 łęg 
fie do żądania Matki nafzey; Kościoła, 
fą to tylko Pezory, a nie prawdziwe pos 
budki, ieśli wzbudzaiąc w was pragnie. 
nie Kommunii, nie wzbudzają oraz fzcze- 
tey odmiany życja, i nawrócenia fi 
dzy. Dobrze ieft, 
Wzywanie- Oblubie 
Ke) accipite. & -comedite ; 


mani 
bierzcie i iedzcie ., 


mani 


byli, 
Santa. Sa 
Dobrze ieft, 
cie do Kommunii, 
są Chryftufową: S; 
hoc „Pane, vivet in, ©fernum. GEJ Jesliby 
kto pożywał tego Chleba, Żyć będzie 
nawieki. Ale oraz powianiście fię prze. 
rażać boiążnią niegodnego kommuniko» 
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wania, owemi nie fłowy; ale piorunami . 
S. Pawła: Quicunque manducauerit Panem 
hunc, vel biberił Calicem Domini indigne, 
yeus erit corporis © Sangvinis Domini. Kto: 
bykolwiek jadł ten Chleb, albo pił Kie- 
lich Paniki niegodnie, bedzie winien Cias 
ła i Krwie Panfkiey; * Y znowu: gui 
manducat © bibit indigne , „fudzcium fi 
manducat © bibit: (gy „Kto je i piie nie* 
godnie, Sąd fobie je i piie. * O gdy: 
byż tak pragnienie Kommunii  wzbuż 
dzało was do odmiany życia i do pras 
wdziwey iego poprawy! Ale teraz coż 
jet za pobudka w. was do Kommunii? 
podobno zwyczay, który was prowadzi 
do niey iak Judafza, béz fzczerego Wey= 
zrzenia w fiebie famych? podobno polis 
tyka? która wam każe fię odzywać z Zy: 
dami: „» niech zginie Mefsyafz, faczey 
niżeli nalz honor; * podobno refpekt 
ludzki? który was przywodzi iak- Piłą: 
ta, do podania Jezufa na ofiarę Herodo: 
wi, to ieft Swiatu: którego fądów i nies 
łafki, bardziey fię boicie, niż Bofkich: 
i i a 
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Tać to, ( ieśli rzecz weźmiecie z gróhs 
tu ) iet pobudka tego pragnienia, któ: 
re was w grzechach, i nałogach a oka- 


zyach grzechowych trwaiących, prowa: 
dzi do Stołu Pańfkiego, 


czętego w grzechu, wyni 
czątku nierządnego, a je 
do złego końca. 

Bo iakiż będzie ten koniec? Zaifte 
takiż fam, iaki dopełnił wfzyftkich tych 
namiętnością rządzanych pragnień, ią. 
kie były w Żydach względem Mefsya. 
fza, © Póydziecić,. jak Żydzi do: Trybus 
nałów , fzukać iakiego Sędziego mniey 
oświeconego, w zdaniach fwych rozwio» 
złego, i fkorego do poddania Chryftufą 
wafzym namiętnościom , i wafzey dy: 
fkrecyi. Z wafzych uft póydzie wię» 
tokradzkię poctałowanie Judafza, którę 
Chryftufa nieprzyiaciołom wyda. Wafz ' 
ięzyk: przyzwyczajony “do kłaftw io 
błud; będzie fał(zywym fwiadectwem, 
które przywiedziecie aby uwolnić Baras 

balza, a potępić Chryftufa. Dobra żle 

nabyte i zatrzymane pod pokrywką zy: 

fku fprawiedliwego lub nadgrody, będą 
Krwie 
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Krwi Jego ceną. Bezbożne przywią- 
zania do grzechów, albo przynaymniey 
okazyi grzechowych, będą fzkaradnemi 
więzami i kaydanami, któremi Go krę- 
pviecie; potaiemne niechęci, zawaśnie= 
nia, nie ukoione gniewy i nienawiści, bę- 
dą żółcią, którą mu w pragnieniu mi- 
łości bliżnich podaiecie. Strofowania i 
zgryzoty fłufzne fumienia, . będą włó- 
cznią, która przefzyie ferce Jego A du- 
fza wafza poddana fzatanowi i zatwar- 
działa w grzechach; będzie Jego Krzy* 
żem i Smiercią.— Chrześcianie, którzy 
mię fluchacie, chcecież wy uniknąć tak 
ftrafzney fzkarady, udaycież fię do tey 
boiażni zbawienney, którą S. Paweł za- 
leca w przyftępowaniu do Kommunii; 
gdy mówi: probet autem feipfum homo. 
Ch) niechayże doświadczy famego fie- 
bie Człowiek. Gdy zaś zaleca aby fiẹ 
doświadczać, nie mówi aby fię Chrze- 
ścianin od Kommunii oddalał, albo zu» 
chwale iw grzechach do niey przyftę< 
pował, ale tylko aby fię doświadczał. 
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Któryż to zaś Chrześcianin iek, -c0 fie po» 
diug wyrazu Apofioła doświadcza? Oto 
ten, któy boiąc fie aby w rachunku fus 
mienia fwego nie pobłądził, profi'Qycą 
fwiatłości o oświecenie i poznanie wizy: 
ftkich (wych grzechów; który w zaci. 
fzu fam fię Sędzią fwym ftaie, waży 
wlzyftkie (prawy fwe na fzali fprawie« 
dliwości, zbiera ich liczbę, rozeznawa o- 
Koliczności, odkrywa myśli i chęci nay- 
fkrytfze; który ftawraiąc wraz przed o. 
czyma umyfłu, wfzyftkie życia fwego 
momęta, oczyfzćza przefzłe przez go- 
rzkość fwoiego żalu, poświęca teraźniey- 
fze przez poprawę fwych biedów, ube- 
fpiecza fięo przyfzłych przez rzetelność 
iwych poftanowień. Jeft to na koniec 
ten, który po ścifłym porachowaniu fie 
z Sumieniem, wyłulzczą iprawę fwą 
przed Sędzią uftanowionym od Boga do. 
fluchania iey, zgłębienia i f[ądzania; pro- 
fi Go, aby go fam dobrze z [wey firon 
ny examinował, aby roztrząfał czy ieft 
w ftanie poksząnia fię przed Bogiem; aby 
fię furowo nawet z nim obchodził, i dla 
tego naycnotliwizego i nayoświeceńfze- 
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go fzuka; który, krótko mówiąc, wcze- 
śnie uprząta interefsa fwoie, nie czeka- 
(jąc oftatniego czafu, iako Panny głupie, 
iunikaiąc, aby przed nim nie zamknięta 
bramy i wniścia do wefela wiecznego. 
Otóż co fprawuie Swięta bojaźń., beż 
którey pragnienie, nie czyni tylko fwię- 
tokradzkiemi gwałcicielami Sakramentu 
tego, iako widzieliśmy dotąd. Zoba- 
czmyż teraz, iak boiażń bez pragnienia 
Kommunii, nie czynityłko dezerterami, 
czyli fzpetnemi odftępcami Szkramentu 
tego. (O tym będzie „Cześć 2ga. 


O ZEW CI 


Mądra ieft i gruntowna uwaga nie- 
których Qyców Świętych, zwłafzcza S. 
Bernarda, że Zbawiciel Świata, chcąc 
obrócić to na Zbawienie ludzi, co nay- 
bardziey pofłużyło do ich zguby, po- 
ftanowił zbawić ich przez Święte pra- 
gnienie pokarmu przykazanego, iak oni 


© zgubili fię przez pokarmu zakazanego 


niegodźiwe fzukanie. Poftanowił prze- 


ciwko dawney owey pokufie: iedzcie, 
Aa a 


307 % 337 M „żę 
iakżywo nie amrzecie, ale bedziecie iak Bogg» 


wie. (1) ftawić te nowe fwe używanie: 
(W) bierzcie i iedacie, to 1ft. Ciało moie, 


„śeślibyście nie iedit Ciała Syna Człowieczę-, 


80, 1 miepili Krwie „Jego, śtie będziecie mies 
li żywota w fobie. Słowem chciał przez 
oddalenie ed nas boiaźni pożywania 
Ciała i Krwie fwoiey, naprawić w nas 
to, co fzatan przez pragnienie zażywa. 


nia owocu zabronionego, w nas zepfuł, 
A toz przeciwnych cale przyczyn, To 
Przez co fzatan przywiódł pierwlzych 
rodziców do pożywania zakazanego o- 


wocu, i za tym do zguby, było zaufa- 
nie, ambicya, 1 ciekawość, a zaufanie 
zwodnicze, ambicya próżna, i fałfzywą 
ciekawość, To, przez co zaftrafza i 
zraża Chrześcian , teraz od pożywanią 
Ciała Pańfkiego, a za tym Zbawienia, 
ieft nieufność, pokora, i ufzanowanie, 
ale zwodnicza nieufność, próżna poko- 
ra, fałfzywe ufzanowanie. Zobaczmyż 
to w wzalemnym tych rzeczy poró- 
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W famey boiaźni bez. ragnienia 
tej 


'Kommusii, pokaznie fię tak zwodnicza 


nieufność, iak było zwodnicze zaufanie 
pierwizych nafzych Rodziców. Mie 


„ umrzecie mówił tym fzatan, żeby w nich 


zatłumił boiaźń pożywania z drzewa za+ 
kazanego. Umrzecie na dufzy, mówi 
om do was, żeby w waś zatłumił -pra- 
gnienie, pożywania Ciała Panfkiego, i 
przyczynę przywodzi, bo ieśli nie iefte- 
ście tak czyści iak Aniołowie, nie po- 
winniście zbl żać fię do tego Pana, któ. 
remu Aniołowie nawet, ze drzeniem as- 
fyftuią, przed którym Serafinowie natwa- 
rzy upadaią, Poznaiecież w tym: zdra- 
dliwą fztukę fzatana? Tam czynił Bo- 
ga zazdrośnym,, aby fię pierwfi Rodzi 
ce nie ftali tak dofkonałemi, żeby wy- 
równali czyftym Duchom; tu.czyni Bo- 
ga nazbyt od nas wyciągaiącym dofko- 
nałości, i chcącym abyśmy, Rabi i uło» 
mni, mieli moc i dzielność Anielfką. 
Tam do pokarmu. fkazitelnego przywią- 
zywźł nieśmiertelności przywiley, któ- 
rego mu Bóg nie nadał, i owfzęm od- 
mówił; tu do. Pokarmu Belkiego, przy- 
wią: 
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E 
wiazuie przygotowanie wyfokiey fwią- 


tości, które On fprawuie wprawdzie, ala | 


ich poprzedniczo nie wyciąga. Bydź wy. 
iętym od naymnieyfzych grzechów , 
trwać w ćwiczeniach S$. Pokuty, pałać 


gorącą miłością Boga, fa to fkutki Sa. 
kramętu Ciała i Krwie Pańfkiey, ale nie. 


Przygotowania nieuchronne do kommu- 
nii, luboby ich z ferca należało pragnąć. 
Prawda że trzeba bydź Świętym w przys 
ftepowaniu do Kommunii; £ 1) ale Swię- 
te Concilium Trydenckie wyraźnie nan 
tłumaczy, że ta Swiątobliwość zależy 
na-wyięciu od grzechu śmiertelnego, i 
na pofiadaniu łafki 'poświęcaiącey, któ. 
ra fama ieft przyzwoitą do tych godów 
fzatą, Jakoż, czylizby Ty Panię zaży» 
wałes wyobrażeń pofpolitych tego Są. 
kramentu, gdybyś do niego wyciągał, 
przygotowań nadzwyczaynych? Czyliż. 
„byś dawał fie nam pod poftawą pokarmu 
codziennego, gdybyś wyciągał przygos 
towania rocznego ? czylizbyś miefzką: 
mie fwoie zakładał między ludźmi, gdy: 
byś 
A p A apa 
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byś bronił do Siebie. przyftępu, chyba 
nie zmazanym nigdy A niołom?% czyliż- 
byś fig dopufzczał fpiowadzać codzień 
na tak wiele mieyfe Świętych i Ołtarzów, 
gdybyś me miał przychodzić tylko rza- 
dko‘ i to do dolkonałych i Świętych. 
Byieście więc Chrześcianie mieli ręce 
niezmazane i czyfte od ciężkiego grze- 
chu zbieraycie tę drogą Mannę, która 
codziennie fpada z Nieba: dla was, zbie” 
raycie ią mówię, pod przewodnictwem 
duchownych wodzów , którzyby wam 
przepifali tego fpofóh i miare, a nie zwa- 
Żaycie na (zemranie nie dyfkretuney gor 
liwości Faryzayfkiey;, któraby chciała 
odąć Chleb ten, Kościoła dzieciom, i 
przy wfzelkiey hoyności Nieba, fprawić , 
głód między ludem Bożym. ( 
W bóiaźni powtóre. bez pragnienia 
Komunii pokazuie fię próżna pokora, iak 
w pragnienia pożywania Z drzewa za: 
kazanego, pokazywała fię w pierwfzych 
Rodzicach nafzych, próżaa smbicya— 
Nic ;w prawdzie nie mafz pozornieyfze- 
go nad to, gdy fię wymawiaią od przy» 
ftępowania do Kommunnii, nędzą i nie: 
t godno- 
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godnością fwoią; ale pominąw([zy pozór, 
Pódźmy do gróntu tey wymówki. Kie. 
dy niegodnemi fię mieniąc Ludzie, ufu- 
waią fię od Stołu Pańfkiego , pracuiąż 
©ni fzczerze aby fię ftali godnemi? za. 
ftępuiąż oni te nie wzmacnianie fię Chle- 
bem mocnych, ofłebienióm buntowni. 
czego i grzefznego Ciała fwego przez 
umartwienia ? Nadgradzaijąż oni, te oc- 
dałenie fię od Kommunii, ptzez fzcze. 
rą pokutę uczynkami miłofiernemi, roz. 
myślaniem prawd wiecznych? Ah Chrze- 
ścianie, gdyby oni tak czynili, uczuli- 
by bez wątpienia potrzebę nieuchronn 

częftey Kommunii, dla utrzymania fię 
i wzmocnienia w tych Swiętych ćwi. 
ezeniach, Poznaliby Chryftufa, zaprzy» 
iaźnili fiez Nim, i zamiłowali Gow po- 
Żywaniu tego Chleba Niebiefkiego, iak 
owi Uczniowie idący do Emaus: Cogno- 
verunt Eum in fradiione Panis. A teraz 
coż za pożytek ich mniemaney w, od- 

daleniu fię od pokarmu tego pokory ? 

Próżna nadętość Serca, wielkie o fobie 

rozumienie, taiemná pogarda i iawne krys 

tykowanie poftępków tych, m czę. 
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fto kommunikuią; ogołocenie fię z owo- 
cu żywota , któreby powinno naywię- 
kfzą boleścią ńapełniać prawdziwego 


* Chcześcianina, zdaniem S$. Chryzoftoma: 


unus fit vobis dolor, hac efca privari. Ale 


-oni tey nie doznają, lecz dogadzaiąc 


fwey Młonności i gnufności, przeftaią na 
tym, że fię Kommonii niegodnemi fg- 
dzą. Z tym wfzyftkim, gdy nadeydzie 
Wielkanoc, albo niebefpieczeńftwo zbli- 
Żaiącey fię śmierci przynagli, w ten czaś 
udaią fię do Kommumii, i nie ważą fię od 
niey oddalać. Zkądże ta magła odmia- 
na? pyta fię S. Chryzoftom, czyliż wte- 
dy ftaią fię pokornieyfzemi, albo go 
dnieyfzemi Kommunii niż byli? Jeże- 
li ich niegodność była nie dobrowolna, 
i ieżeli wtedy mogą Kommunikować, 
za coż nie mogli pierwey i cześciey ? 
Zawfze można pożywać baranka bez 
zmazy, byle tylko była czyftość ferca, 
ani ieft zuchwałość przyftepować częfto; 
ale tylko zuchwałość ieft przyftępować 
choć raz nie godnie, (m) Semper eft Pas 

Jcha ' 


A ee aE EA SEGA CAA 


m) Chryfok: 


Seea 


/cha,, cum adefż cordis munditia; negue efè 
audacia fepe accedere, fed indigne accedere 


vel femel, Co ieśli ich niegodność. by: 
ła dobrowolna, nie ftaiaż fię win nieyfże. 
mi przeto, że ią tak długa zatrzymają 
Z wźgardą Chryftufa i Sskramętu Jego, 
i nie powinniżby co Prędzey fie- ofkar. 
Żyć o uchylanie ię od uczeftnictwa Sa. 
krametu tego, nie przez pobożńość, Re. 
ligią, ipókorę, jak oni mówią, gle przeż 
piefzczęśliwą boiażę fpowiadania fię, ża. 
łowania za grzechy i poprawy życia, flo« 
wem, przez wyftępną oboiętność wzglę- 
dem (wego Zbawienia i 
Ną koniec w boiaźni przyfiępową:" 
nia do Kommunii, bez pragnienia jey, 
pokazuie fię fatfzywe ufzánowanie, iak 
fatfzywa fie okäzywała chęć dobtego, w 
owym pragnieniu pierwfzych Rodżiców, 
Q nie na używaniu, ale na: wftrzyma- 
niu fię od pokarmu zakazanego, zales 
'gało fzczęście pierwfzych Rodziców ż 
przeciwnie zaś na używaniu a nie wftrzy» 
maniu fię odS. Kommunii, zależy cześć 
i ufzanowanie Nayświętfzemu Sakramen. 
tawi winne. Patrzmyż iaka Cześć ieft 
Jego . 
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Jego i ufzanowanie z was, którzy ie za- 
kładacie na wftrzymywania fię od. Kom- 
mmunii. Wftrzymywaiąc fię 6d. niey, 
z bólażni nie uczczenia Sakramentu te- 
go, zåchowgiecie w prawdzie zakaz Kom- 
munikowania niegodnie, ale czyliż za- 
chowuiecie rozkaz kommumikowania iak 
należy, i ilekroć należy do Zbawienia 
walzego? Kommunikuiąc tylko pód Wiel- 
kánoe, ftuchacie rozkazu. kościoła, któ- 
ty was obowiązuje do tego pod ciężkie- 
mi karani wyłączenia nawet Z pomię- - 
dży wiernych, ale czyliż przez to ftu- 
chacie Kościoła, który ( że zażyię fłów 
S. Koncilium Trydenckiego, (n) profi 
i zaklina was, przez wnętrzności Miło= 
fierdzia Bofkiego, abyście kommuniko* 

wali częfto. — Cześć, rzeczecie, i ufza- 
ńowanie, powinne Jezufowi Chryftufa- 
wi, od tego was wftrzymuie i powścią. 
ga. Jakże to? toż to rozumicie, że zda- 
mia Oblubieńca tego, iakim ieft Jezus 
Chryftus; i Qbiubisbicy, iaką ieft Ko- 
ściół Jego, będą cale fobie przeciwne? 

: Toż 
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n) Selfs: 13. ©, 8: 


Toż to Jezus Chryftus, was. chce mieć 
dalekiemi od używania Sakramentu tego, 
kiedy. Kościót Jego was: do Niego: wa- 
bi?  Obróccie, profze, na Tego Czło. 
wieka Boga oczy, i patrze iey*pod iaką 
On fię wam tu poftacią ftawia, Czyliż 
pod poftacią furowego Sędziego ? czy» 
liż nie raczey pod poftacią codzienne. 
go pokarmu? Te fame Ofoby Chleba, : 
pod któremi zoftaie; gdyby mogły mó. 
wić, nie mówiłyżby do was: wyraźnie: 
fecipite ©” manducate: bierzcie i ledzcie. 
A cóż innego, ieśli nie toż famo, flo- 
wo w fowo mówił Jezus Chryftus, ukta» 
nawiaiąc ten Sakrament? -W tym zaś 
rzeczy położeniu, możnaż Ma więkfzą 
i fzczerfzą Cześć i ufzanowanie oddać, 
jak pragnąc Go, zbliżać fię do Niego, po- 
żywać Go, ieśli nie tak częfto, iakbyście 
fobie Żżyczyli, to przynaymniey tak 
ezęfto, iakbyście mogli? Jnaczey, rze- 
cze On wam; ieśli Ja ieftem pokarmem 
wafzym, i Ciało i Krew moią dałem wam 
na pokarm, agdzież ieft w was pragnie« 
nie i łaknienie, Mną fię zafilania i kar- 
mienia ? — . Boicie fię, znowu. rzecze- 
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cie, żeby przez częfte używanie, ten Sa- 

krament wam nie fpowfzedniał. Czego 

gdyby należało fię obawiać, podobnież 

trzeba by fię obawiać, i o inne ćwiczenia 

Swiątobliwości Chrześciańfkiey; trzeba- 

by rzadko Mfzy S. lub Słowa Bożego 

fiuchać, rzadko fię kiedy modlić, żeby 

to wfzyftko nam nie fpowfzedniało, A 

tak w cożby fię obróciło Chrześciańftwo. 

Dopieroż powiedźcie mi, pierwiaftkowi 

owi Chrześcianie, któczy kommunikowa- 
li codziennie, czyliż zmnieyfzali w fo» 

bie, a nie raczey powiękfzali czei Sakr- 
mentu tego? ` Oycowie SS. i Dokte owie 
Kościoła Chryftufowego, którzw nas u+ 
pominaią do częftey Kommunii, czylł 
Qni uczyli nas i uczą, Jego pogardy, 
Papieże i Koncilia, które nam zalecają 
częftą Kommunią, czyhż Oni odwodzą 
nas od Czci, a nie raczey prowadzić u= 
fiłuią, do więkfzego ufzanowania Sakra- 
mentu tego? Duch tedy, który prowa 
dzi do oddalania fię od Kommunii, Duch: 
ieft inny, a nie ten, który ożywiał pier= 
wiaftkowych wiernych, nie ten, co 0» 
świecał Qyców i Doktorów SS. nie ten, 

co 


"o" 


z 
co rządził Konciliami powfzechnemi i 
Katedrą Piotra, ffowem Dach inny, anie 
Kościoła i Jezufa Chryftyfa.  Abowiem 
mówi. Jan: S$- Oblubieniec i Oblubianica, 
to ieft Duch S.'i Kościół Jego, powta. 
rzaią zawize, przyćhodźcie. (o) Et Spi. 
ritus, ©” Jponfa dicunt, veni, a niechże i 
ten, który flyfzy mówi: przychadzecie: 
& qui audit dicat, veni: — Przychodźcie, 
C mówi gam Kościół, ) zawfze, kied 
nam ófiaruie ten Chleb Anielfki, przy- 


chodźcie: Ecce Agnus. Dei, ecce qui tollit 
peccata mundi: (p) Oto Baranek Boży! 


oto który gładzi gtzechy Swiata! Ązą 
coż uciekać przed nim, iak gdyby przed 
wilkiem zażartym? Acce Agnus Dei. Ah 
wiedzcie! że Jego głos niewinny, mówi 
za wami do Qyca, Krew Jego do ófta: 
tniey kropli przelana, jedna dła was Łąs 
fki; Jego ięczenia, łagodzą zamierzony: 
przeciwko wam gniew Bofki. Przy- 
chodźcież łączyć fie z tą Ofiarą pokóy 
czyniącą, przychodźcie łączyć fię z tą 
Ofiarą zbawienia, Niech pamięć dawnych 
grze- 
s 


©) Apoc: 22.17. (p) Joan: 1. 29. 
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OO 
grzechów i zgdrfzeń wafzych, nie wftrzy: 
muię was, byleście zgładzaiąc ie przeż 
Sakrament Pokuty, więcey  fię do nich 
nie wracali. Po iaki wiele bowiem razy 
widziano u iednegożi ftołu, Chryftufa i 
Publikanów, świeżo, ala (zczerze nawró- 
conych (q4)Niech wafze fiabości i nędze, 
nie będą wam wymów ką. Wfzakże Ona 
każał na ucztę wzywzć fisbych, ślepych, 
i chromych, byle mieli życie iafki: cg- 
ces, debiles; claudos introdus- (r) Niech 
wafze ofthłości, lub oziębłości, uftępu- 
ją gorącości pragnienia Jego, z którego 
On każe was przymufzać: (5) compelle 
intrare.  Przychodźcie ( mówi On ) do 
Mnie wfzyfcy. Venite ad me omnes: Ah 
do kogoż to mówifz Ranie? Przychodź- 
cie, którzy iefteście Aabością fama, a Ja 
was umocnię: Venite .. 6 Ego reficiam 
vos. Ct) Przychodźcie, a kofztuycie, 
czy fię co porównać z dobrocią Moią 
może; (u) gu/łate ©? videte, quoniam fia- 
vis eft Dominus. Przychodźcie, nauczcie 
fię, że mam fobie za rofkofz, bydź z 
Syna 


"RA 


q) Marc: 16. (r) Łuc: 13. (s) „Jbidem. 
t) Matt: zr. (u) Pfal; 38 


+07 © sogi Les 
m A 
Synami ludzkiemi, i że Ja Sam wafzą 
fzczęśliwością: (wy Deliciz mec, efse cum 
Filis hominum. Przychodźcie, fpiefzcie 
fię, czas w krótce: nadeydzie, gdy wy 
nie będziecie moglićprzyiść do mnie, ale 
Ja wtedy przyidę do was, i ieśli teraz 
Jeftem wafzym pokarmem, będę też wa- 


fzym lekarftwem, albo wafzym Wiaty- 


kiem: (x) Ego veniam ©? curabo. Przy» 
chodźcież więc, nie wymawiaycie fię 
zdrożnością przefzłego walzego Życia, 
zatrudnieniem wafzych interefów, roz- 
targnieniem wafzych Urzędów, mnogo- 
ścią wafzych zabaw; albowiem Ja wam 
powiadam , ieżeli tak miłościwie wzy- 
wam, wy fię ufuwać odemnie bedziecie 
za życia, Ja też nie rychło wzywsny, 
mogę fię od was ufunąć przy śmierci, i 
dać wam ufłyfzeć to, co iuż ufłyfzeli 
oddalaiący fię od Moiey Wieczerzy: Ne. 
mo Virorum, qui vocati funt, guftabit Ca- 
nam  iMeam. (y) żaden z owych Mężów, 
którzy. fą zaprofzeni, nie ukufi Wiecze- 
rzy Moiey. Strafzliwa pogróżka, któ. 
ra fie częfto fpełnia. Widziemy bowiem 
z wiel- 


w) Prover: 8, (x) Marc' g. (y) Luc: 14. 
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z wielkim żalem, że nie mała część u- 
mieraiących bez Sakramentów, bywa Z 
pomiędzy tych którzy fię od nich od. 
dalah za Życia. ° 
- Chcecież Chrześcianie uwarować fię 

tak frogiey kary?  Mówcież częfto z u= ` 
kochanym Chryftufa Uczniem: Veni Do- 
nine. desu. (z) Przyjdź o Panie Jezu? 
Nigdy pragnienie nie mogło bydź gotę« 
tfze nad te, które mię unofi ku Tobie 
o Boże, iedyna mocy życia moiego: Si- 
tuit Anima mea ad Deum fortem, UWUM. 
(aa) Szczęśliwy moment, którego zako= 
fztuie Ciebie (zczęśliwości moiey. , 
gdybym Cię mógł pożywać codziennie, 
i do Serca moiego przytmować! Zaczym 
nadeydzie ów (zczęśliwy moment, któ- 
rego Cię ofiągnę zupełnie i na zaw[ze. 
Tego Dufza moia pragnie! Dayże to 
Boże! Amen. 
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z) Apoc: 22, (aa) Psal: 41. 
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Na Niedzielę Kw etni 


4. Ocza Boga 
WO prawożiwie Chrześciańikiey. 


Slofanna Filio David, benedidus qui venit 

nomine Domini, Matt: 2 L. 

Hozanna Synowi Dawidowemu, błogo- 
fiawiony który idzie w Jmię Pańfkie 
u Matt: S. w Roz: 24. 


JAko Xiążeta i Monarchowie w 

saią od fwoich poddany 

danin, które fą rodzaiem nieiakim ufza- 
nówania, iakie oddaią ich władży; tak 

i Bog wyciąga od ludzi daniny czeż, 

którą chce bydź od_nich fzanowanym, 

Lubo Przyobleczony ciałem podłości 

| nafzey Bóg i ie] nafz, przeciez, 
czytamy Pwahielii 

chciał aby go wieżdzaiącegó do Jero- 
zolimy, z fłaniem pod nogi palmowych 
rofzczek, z okrzykami; Hozanna Synowi 
{i Dawi- 
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Dowidowemu! błogoflawiony który idzie w 

giie Pańfkit. ftowwem: z honorami przyle 

mowano. Nie wątpmy tedy fluchacze, 

Że fię od nas wfzyftkich Bogu cześć na- 

łeży. Ale iako między temi, którzy od- 

daią daniny fwym Panom, wielu fię od 

odważa czynić zadofyć fwym obowiąz- 

kóm że zdradą; tak też między temi, 

którzy znają fię do tego, że winni Bogu 
daninę czci, wielu wazy fię zdradliwie 

dopełnisć fwey powinności, Dwoiska 
bydź może zdrada w oddawaniu docze- 
fnym Panom danin, że im oddaią albo 
fał(zywą, albo nie wazną monetę. Atoż 
famo mówić fie może o cźci oddawaney 

Bogu, która ieft daning iak my winni 

naywyzfzemu Majeftatowi Jego Bofkie- 
mu, wielu mu oddaie cześć, która niema 

tylko czci powierzchówność; wielu też 

oddaią mu cześć, ktora nie ma fwey 


zupełności; iaśniey rzekę; albo mu od- 

_ daią tylko cześć powierzchowną, albo 

"nie zupełną; albo mu nieoddaią ferca, 

Które ieft famą treścią tey daniny; albo 
Bb 2 
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Przynaymniey rozdzielone między nim zhudś 

i (wiatem. Zapobiegając tey zdradliwo- PR 

SA ści, wipomniymy fobie naukę famegoż bydź 

| Chryftusa o czej należącey od nas Boj Kuś 

gu: Veri adoratores ( mówi ón ) adorabunt Bo 

Patrem in [piritu ©? veritate. Qa) Prawdzi- wian 

wi chwalcy chwalić będą Oyca w du- mes 

i chu i prawdzie. Uważmyż dobrze te Caci 
dwa flowa Wyrażdiące cześć prawdzi- 


? BA i ; kalan 
wie Chrześcianíką w duchu i w prawdzie, , 


| W Jerozolimie, z pomiędzy ludu odda- 

waiącego część Bogu Zbawicielowi byli 
iedni, którzy oddawali mu część 
nie w duchu, bota zafadzała fię na fa- dlia 
mey powierzchności; drudzy oddawali | 


zp od à tym, 
| mu część nie w prawdzie, bo tęy nies ba 
dopełniali, gdy z drugiemi przykładali ki f 

e ŚR NM kie 

|" fię potym do iego Męki, nie tak powinni 
AE : PEET i daniu 

W czi Bofkiey poftępować fobie Chrze- Ni 
A E Nai 50 à wi 
ścianie, iak we dwuch częściach Kaząe | cal 
nia zobączemy, Część Bogu od Chrze. gi | 
; ż s 5 ń et 
ścian oddawana, powipna pochodzić z | M, 
ł , : atu 
ferca,a nie na famey przeftawać powierze 


chno- 
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chności. Otym Część Pierwsza Cześć Ba» 
gu od „Chrześcian oddawana, powinna 
bydź zupełna. Otym Część Druga będzie 
Kazania. 

Bogu wfzelkiey od nas czci godne- 
mu na więkfzą chwałę.. Ziednay nam 
zbawienny z tąd pożytek, prawdziwa 
Czcicielko Boga Nayświętsza i Niepo- 
kalana Marya Panno. 


CZĘSCI 


Chce Bóg bydź czczonym od Chrze- 
Stian w Duchu, to ieft: nie ma dość na- . 
tym, aby cześć oddawaną powierzcho- 
wną, ale wyciąga tego, aby ferce ludz= 
kie naypierwey wchodziło w tę iego 
danine. Człowiek zaś przeciwnie go* 
tów mu poświęcić wfzyftko, ale nie fer- 
ce. Taki poftępowania fpofob dwa za- 
wiera przeciwieńftwa, iedne przeciw 
naturze Bofkiey, drugie przeciw Wierze. 

Cześć nayprzód którą oddaiemyBogu 
powinna bydź przyzwoita naturże Jego 

ducho= 


483.405 X Lop 
TETA EEE R AML 
duchowney, i nieiako wytrazać, ile mo- 
ności Jego czci godne włafności. Jako 
Słońce wyrażą Twarz fwoią w wodzie, 
lub chmurze przez od bicie fwoich pro- 
mieni, tak w fercu człowieka powie 
ni-n fię wyrażać obraz Bofki, przez wy- 
obrażenie nieiakie iego włafności. Chce 
Bóg aby Jego Dobroć była wyrażona w 
nafzey łagodności; Jego Dobrocz$n. 
ność w nafzey Miłości, Jego Swiąto- 
bliwość w nafzey niewinności, rtak o 
innych cznotach mowiąc, które powin- 
ny fiofować fie do włafności Bofkich w 
daninie czci nafzey, “a że te fą w Bogu 
duchwne,i cześć ta nafza powinna pocho 
dzić z ferca i Ducha. Tak Chryftus nas 
nauczył, gdy mówił: (b) Deus fpiritus 
efl, ©? eos qui adorant eum, in fpiritu opor- 
tet adorare: Duch ieft Bog, a ci ktòrzy 
g0 chwalą, ptrzeba aby go chwalili w 
duchu. Nie rozumiycie jednak, abym 
tu miał odrzucać część powierzchowną 
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Boga, uftanowioną od Apoftołów, przy” | 
iętą od wiernych i zwyczayną Kościo- 
łowi; było by to wprowadzać błąd nay- 
poźnieyfzych Heretyków, Z których ie- 
dni uczyli, że Boga trzeba czcić famą 
wiarą, drudzy famym tylko umyfłeme 
Nietak ieft Chrześcianie, potrzeba połą- 
czać część Boga wewnętrzną; I Zewnę- 
trzną; i przyczynę tego daie. S. Chry- 
zoftom, że cześć Bogu oddawana, po- 
winna fie ftofować nie tylko do natury 
Boga, którego czciemy, ałe i do nafzey, 
którzy go czciemy; a zatym, iako ma 
bydź wewnętrzną i duchowną, aby fig 
fofowała do iftoty iego duchowney, 
tak też powinna bydź oraz powierz= 
chowną i materyalną, żeby fię tofowała 
do natury nafzey. Gdy tedy Möwe że 
Bóg chce od Chrześcian bydź. czcz0- 
nym w duchu, mówię w rzeczy famey, 
Że ón naybardziey przyjmuję cześć fer- 
ca i umyfiu nafzego, że zewnętrzne u= 
fzanowania nie fą mu miłe, tylko gdy 
pochodzą z Wewnątrz, że powierzcho” 
wne 


k 
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wne pobożności dzieła $ 
chodzić z łafki 
bożeńftwa, at 


rzyby oddawali czę 
Widziemy z nich w 
ufta ich chwalą Bo 
tę ich fą takie, iak Bofkiey 
rozwazaiące to 
ufti meditabitur fopi- 
entram? Podobno mówi ich ięzyk, ale 


milczą affekta, podobno ięzyk mówi 
modląc fie iak nie kiedy mówi fpiąc, a 
nie wie co mówi, Taka chwała, taką 
część Boga, zafadza fię tylko na po- 
wierzchności, kiedyby powinną wyni. 
kad z wnętrznego uczucia i affektu, 
Widziemy wielu fpowiadających fię, ale 
czyliż oraz ufprawiedliwiaiących fię Bo- 
$u; czynią oni wyznanie fwoich grze- 
chów 
EG zaa. 7 OOOO 
(e Psal: 36, 
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y po | ehów uty, ale czyliż oraz fkrufzonym 
„zna. | prawdziwie fercem: gdy rzadko znać 
eisko | poprawę. Widziemy przyftępuiących 
Jatury do Komunii, ale czyliż oraz przyno- 
anay- fzących z fobą takie przygotowania po- 
„któe bożności, iakich wyciąga ten Sakrainęt. 
uchu, Widziemy wfzędzie między Chrześiany 
h fię, wprowadzone nabożeńftwa, ugefzezania 
sta | / do Kościołów,Bractwa, pobożne Proces- 
kiey | -fye. Dobrze to ieft, ieżeli ż temi pó- 
e to wierzchownemi, znakami, łączą fie we- 
fyi- wnetrzne chęci i fklonienia ku Bogu 
| ale ferca: ale ieśli ta część, która wy- 
wi | daie fig w ręku i iezyku nafzym, nie- 
a znayduie fię w umyśle i fercu, ieżeli 
aka przeftaiemy na tych gąłęziach i li- 
ściach, a nie przynofiemy owocu, czym 
że fie różnić będziemy od owego figo- 
wego drzewa, które zafiużyło u Chry- 
ftusa na przeklęctwo? Y w rzeczy fa- 
mey, iakąż część przynofilibyśmy Bogu, 
jeślibyśmy daiąc mu powierzchności. 
wzbraniali mu fere iumyfłów, które fa 
mayprzednieyfzą nas częścią? Jako wo» 

dzowi 
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dzowi woyfka na nicbyfię nie zdało 
gdyby zdobywfzy powierzchne forty- 
fikacye, do famey fię fortecy dobyć nie 
zdołał, tak ui Bóg, nie może fiè tym 
kontestować, iesli krom człowieka po= 


wierzchownego który fie ufty modli, nie 
peliada Człowieka, iak go zowie Piotr 
S. wewnętrznego: (d) Abfconditus) corde 
homo, któryby go ćził, iesli gdy goczło» 
- wiek powierzchowny fzanuie, wewnę- 
trzny nie okazuie że go kochś, jeśli 
gdy Ciało na kólana upada, ferce fię do- 
tego niefkłania, ieśli gdy ciało uniża fię 
iego fprawiediiwości, duch fię do tego 
Mie przykłada,i nie obiawia iey fkutków, 
chceónbydź wypiętnowanym ra nafzych 
ramionach, to ief w powierzchownych 
fprawach, ale tym fię nie kontentuje, ie- 
sli oraz nie będzie wypiętnowanym 
przez miłość i cześć wewnętrzną na na- 
fzym fercu. Ale! ach'o iak częftokroć 
zamiaft. tego, żeby. fię w nafzey czci, 
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znaydować miał Bóg w fercu, cżart sę 
tam znayduje! Pomiedży temi oloba- 
mi, które ichodzą fię na nabożeńftwa 
Święte, pomiędzy temi, kròre w proces" 
fyach wyfpiewuią chwałę Bogu, pomię- 
dży tęmi, które nofzą fukienkę Maryi, i 
w Swietych żoftaią braćtwsoh, trafiaią 
fię takie, które cudze fobie przywła- 
fzczyły dobro , trafiaią fię, które uwi- 
klane fą w_gorfzące miłości, tra- 
fiaią fię, które zachowuią w fercu niena- 
wiść, i gniew nie przabłagany ku bli- 
żniemu. Y toż to ieft czcić Boga w 
duchu? nie ieft że to raczey fzydzić 
z Boga, przez powierzchowne! udawa>, 
„nie, zewnątrz okazuiąc iego cześć, a 
wewnątrz knując „Swiętokradzitwa; 
zwierzchu daiąc po fobie widzieć znaki 
Religii, a w fer u warząc nienawiści i 
Tzkaradności. Jeft to poftępować z Bo- 
giem po Judafzowfku, który pod po- 
Rawa czci i pocałowaria, zachowywał 
ferce zboieckie, które Chryftusa nie- 
przyiaciołów wydawało. Nie ganis 

ia 


ia tu, uchoway mię Boże, czci powierż- 
chowney, i owfzem wyznaię, że ieft po- 
żyteczna, ieft potrzeba ludziom z Du- 
fzy i ciała złożonym, ieft pomocą i 


środkiem człowiekowi do dzieł Religii. 


Ale to ganie, gdy dkty powierzchwos 
wne religii, nie pochodzą z gruntu fercą 
i Dufzy; to ganię, gdy Bogu, który ieft 
duchem, chcemy oddawać cześć, fame- 
mi tylko zmyfłami i ciałem, a nie oraz 
fercem dufzą; to ganię, gdy z cwiczeń 
nafzych, nabożeńftw i pobożności, czy- 
niemy mafzkarkę nafzych przewinień i 
zdrożności. = Y przetoż twierdzę że 
cześć fama tylko powierzchowna i ma- 
teryalna, naturlna Bofkiey duchowney 
„przeciwi fię.! 

A nad to przeciwi fie i Wierze. Coż 
ieft za różnica między wiarą, którą te- 
raz wyznaią Chrześcianie, a którą nie- 
gdyś wyznawali żydzi? Pewnaieft, że 
i żydzi mieli iak my mamy ofiary, Sa- 
kramęta, obrządki i ceremonie; ale coż 
nas od nich rozrużnia? oto że ich ofia. 
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ry. Sakramęta, obrządki nie były pofta- 
nowione nato, aby króm tego, iż fą 
czynnościami powierzchownemi, po- 
chodziły z wewnętrzney Cnoty, ale tyl- 
ko na to, aby były powierzchownemi 
znakami i wyobrażeniem przyfzłych ta- 
iemnic Chrześciańftwa: (e) Omnia in fi 
gura contingebant illis. Przeciwnie nafze 
| ofiary, Sakramęta, obrządki, i inne po- 
 wierzchowne fprawy, nie fą (kierowane 
do czczenia Boga wfigurach, gdyż te 
iuż przez to co znaczyły, wypróżnie- 
ne fa, ale poftanowigne fą na to, aby 
były fprawąmi zwierzchnemi pochodzą- 
cemi z wnętrzney wiary, miłości, ufza= 
nowania, pobożności, i innych cnot wee ` 
wnętrznych. Jakoż nie pokażecie mi 
Chrześcianie żadnego z czci nalżey o- 
brządków, któryby iak należy fprawo- 
wany. nie ściągał fię do ducha, i na nim 
nie gróntował., Sakramęta fą wprawdzie 
znaki zwierzchne, ale które oraz od 

ciała 
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ciała i zmyfłów nad ktoremi ię dzieią, 
przechodzą dofprawowaniafkutków fwo 
ich nad dufzą, niektóre piętnuiąc na niey 
fwóy niezmazany charakter, a wfzyft- 
kie zlewaiąc na nią poświecaiącą łafkę. 
Obrządki też i ceremonie Chryftulowe< 
go Kościoła, albo z wewnętrznego ufza- 
nowania ku Bogu pochodzą, albo do 
iego wzbudzenia fą fkierowane. Wizy- 
ftko zgoła w Kościele Chryftufowym, 
albo pochodzi z ducha, albo do niego 
fię f(ciąga, czyli do świątobliwości we- 
wnętrzney. Dla tego Prorok mówiąc 
o Kościele Cbryftufowym, powiada, że 
cała chwała Jego: pochodzi z wewnet:z: 
Omnis gloria ejus ab intus. (f) Ztym- 
wfzyftkim, któżby fię fpodziewał, żeby 
Swiat. Chrześciańfki miał bydź na fwe 
obowiązki tak nie bacznym, żeby ro- 
zumiał, iz Wiara Chrześciańfka nie wyż. 
*ciąga więkfzey dobróci i pobożności 
po nim nad tę, iaka bywa udawana po 
ted= 
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teatrach, Marema wielu czafow. na- 


fzych,że cały obowiązek Chrześcian ieft 
pokazy wać fię' Chrześcianami przez ło- 
żenie pułgodźiny czafu na Mfzy.S. wy- 
fłuchanie, przez bywanie na odpuftach, 
J przez fpowiadanie fię niekiedy. Mowię 
tych czajow nafzych bo ten ieft obyczay 
teraz, że ugęfzczaią w prawdzie Chrze- 
ścianie-do Kościołów ale bez wewnę- 
trznego zebrania fię i nabożeńftwa, fu- 
chaią częfto Rowa Bożego, ale bez od- 
wofzęnia z niego pożytku, fpowiadaią 
fie niekiedy fwych grzechów, ale bez 
obrzydzenia ich fobie i poprawy; Czy- 
nią inne ćwiczenia duchowne, ale bez 
zabierania z nich nowości życia i czy- 
(ości obyczaiów; a tak mylą fię, a nie 
oczyfzczaią, zażywaią Świętych le- 
karftw, a nie zdrowieią, biorą Święte 
Sakramenta, a nie odbieraią ich fkut- 
ków. Upatrywać też możemy między 
Chrześciany, że podług różności cza» 
fów, rożne też bywaią mody, iak poftę- 
powania fobie: z ludzmi, tak "też 
i z Bogiem. Jakaż teraz moda w oby* 
czaiach ludzkich? Wielka polityka i 
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wykwiatność, która. zarządza iedynie 
fprawami ludzi. Nie jeden fię żali na tę, 
Że fwiat im bardziey wygórował na po= 
lityce, tym bardziey upadł w (zczero- 
ści, fprawiedliwości, i dobrey: wierze. 
Nie można zaprzeć, że Przodkowie nafi 
byli grubfzych obyczaiów, i proftoty 
wielkiey pełni, ale pod tg proftotą za- 
chowywała fię gróntowna fpraw niewin- 
ność i fzczerość; przetoteż gdy widzą' 
teraz Człowieka qtrzymuiącego fię, w 


proftey (zczerości i niefkażońości oby-- 


czaiów, mówią, o nim że to ftarofwiec- 
ki Człowiek. Dzifiay zaś polityka ie- 
dynie rządzi obyczaiami, fłowami, i 
fprawy koloryzuie ludzkie. Niech bę- 
dzie Człowiek dumny, dość że umie 
udać, iakby uftępował wfzyftkim; niech 
będzie łąkomy, dość że potrafi poka- 
zać, iż wfzyftko czyni bez interefsu; 
niech nie ma. fprawiedliwości w fercu, 
dość że ma ią w uściech; niech nie ma 
w rzeczy famey cnoty; dość że ma iey 
pozory. Ta to moda uchodzi teraz w 
poftępowaniu z ludźmi. 
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A podobnaż całe uchodzić zwykła 
w Religii i poftępowaniu z Bogiem, bo 
czymże fie teraz rożni Cbrzescianin pra- 
wowierny, od Człowieka mało co, albo 
Żadney nie maiącego wiary? czyliż fer- 
cem? duchem? czyftością i Cnotą we- 
wnętrzną? Nie; Chrześcianie! Jedynie 
tylko różni fie pewnemi obrządkami, i 


Że tak rzekę, rózną pokrytą. Różni fię 


ták, iakfię Piłat roznił od zydów; 
i Piłat i żydzi byli fprawcami (mierci 
Chryftusowey, ale Piłat oświadczał fię 
z fwoią niewinnością, i umywał ręce od 
tey fprawki, i tak choć był bezbożny, 
ale politycznie bezbożny. Takci po- 
litycznie bezbożnemi fą, którzy bywaią 
czyftych rak, ale nie ferca; politycznie 
bezbożnemi fą owi Ch'ześcianie, któ- 
rzy zafadzaią całe Chrześcianftwo fwo- 
je na pewnych nabożeńftwach, na ode 
wiedzeniu mieyfc Swietych, na zmo- 
wieniu niektorych módlitw, na wpifa” 
niu fie w iakie Święte bractwo, a żyją 
bez niewinności i czyfości fummienia 
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i obyczaiów; ffowem politycznie bezbo- 
żnemi Ía, ktorzy w cnocie Religii prze- 
ftaią na famey powierzchnośći,a niemają 
ley w gróncie umyfłu i ferca, czyli, iak 
mówi Apoftoł,którzy fię zalecaią zwierz 
chu, a nie w fercu: (g) In facie glorian= 
żur G non in corde. W takim razie cała ró. 
żnica prawego Chrześcianina, od bez- 
bożnego Libertyna zależałaby na przy- 
padłościach. ale nie na iftocie; na znas 
kach, ale nie na rzeczy, na ceremoni- 
ach niektórych, ale nie na obyczaiach, 
właśnie isk gdyby Chrześciańtwo nie 
było więcey jak mafką wiary. Nie tak 
bydź powinno Chrześcianie: (h) Duch 
żefł Bog( mówi Chryftus ) a Ci którzy go 
chwalą, potrzeba aby go chwalili w duchu. 
Tegoż famego nas Pifmo S.naucza po 
wiejn mieyfcach, iako to, że: (i) Du- 
chem z wiary: nadzigie /prawiedliwości ocze- 
ktwamy, Że wiarą przez miłość działa, że: 
ieżelt żyieny duchem, duchem i pofłępować 
i mamy, 
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„Cor: 5. (h Joan: 4, (i ad Galat., 
Y. 5. V. 6. V, 25. 
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mamy. że Wiara bez uczynków umarło ieft 
| (k) Powtarzam więc Chrześcianie, że 
powierzchowne cwiczenia pobożności 
fą potrzebne do zbawienia nafzego, fą 
podporą pobożności, fą ftrażą cnoty, że 
nie mafz Swiętego w Niebie, któryby 
ich nie zażywał,ale ito przyznać mufzę, 
Że wielu ich nzywało, ktrzy nie doftą- 
pili Zbawienia; przyznać mufze, że wie- 
łu przepadło do piekia, choć zapifali 
{we Jmiona w Xięgę bractwa, choć mie- 
wali Koronkę w ręku,i Szkaplerz na pier- 
fiach; przyznać mufzę, że wielu teraz 
w Piekle bluźnią Boga, choć fpiewali 
mu na ziemi chwałę, odmawiali Psalmy, 
odprawiali Godzinki, Korónki, Różan- 
ce,bo przez te fame nabożeńftwa zwierz 
chne nie otrzymnuią ludzie zbawienia, 
jak mówi Tertullian, ieśli one nie po- 
pochodzą z czyftego ciała, dufzy nie- 
winney i Ducha. S. (1) De carne pudica, 
de anima innocenti, de Spiritu Sango Chce* 
Ce 
APE AARET 


(k Jacob. 3. (1 Apol: advers. Gent: c, 30 
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cież fluchacze. żeby te zewnętrzne po» | 
pi bożności były wam pożyteczne i“ Zba- | rą odda 
wiane, ftaraycież fies żeby pochodziły z | Winna l 
ducha i ferca; badzcie tak czyści i Swięż -| Va wie 
ci wewnątrz, iak popożni zewnątrz, | i przej 
a tak cześć waza nie bedzie p zeciwną | tlladij 
an! naturze Bofkiey duchowney, ani | lb dru 
wierze; owfzem będzie cześć Boga w | Nietak 


Duchu, iakiey ón, po nas wyciąga. fprawie 
tem; ic 

©. GABAS.C w1II. Zeby 

i W tym 


4 Ale otróm tego że czcić powin- | Chrze 
niśmy Boga w duchu, powinniśmy go | Wewiz 
oraz czcić w prawdzie, i to toieft, czes | Wiązki 
go nam do zupełney czci Bogu odda. | tikich, 
wania potrzeba, S. Auguftyn mówiąc (a) 50 Bog 
rzeczy prawdziwey, powiada; że praw- | podziel 
da zależy na ftosowaniu fie i podobień. | gu, dla 
ftwie rzeczy tey do fwego początku, a | nieco | 
to nie w iakiey cześci, ale zupełnie. Ves- | mięty. 
ritas eft fumma fimihtudo principii, -guæ fine | dnym 
ulla dz(fimilitudine eft., Podług tego zda- Tzeczy 
nia Augyftyna S.żeby nafża cześć, któ- | 0d niei 
i à A ra koy n 
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ne pos ' 
Zbą. | r3 oddaiemy Bogu, była prawdziwa, po- 


winna bydź ftofuiąca fię do owego pra- 


ziły Z 

Spie | Wa wiecznego I nieodmieunego, które 
i RE ý lą pZ e hne 

natrz, | 7% przepifało, a ftofuiąca fie zupełgie fine 

ciwna | ulla difimilitudine, to ieft nie w iedney 


| ani łub drugiey rzeczy, ale we wfzyftkim. 
Nie tak oddawać cześć Bogu, ieft nie” JĄ 


ga 
EP fprawiedłiwością; jet wzgardą i afiron- 

tem; iet wielkim nierozumem, 

Zebyśmy poznali, czy nie podpadamy 

wtym niefprawiedliwości, pytam ia fię 
Sia Chrześcianie, pełnicież wy wfzyftkie i 
„ygo wewfzyftkim wafze powinności i obo- 
cze. | WIRZKI? Choćby nie było między wami 
dda takich, którzyby wzbraniali ferca fwe- AAA 
geo | E° Bogu, ale małoż takich, którzy go M ją u 
ray podzielać ufiłuią? Chcą dać nieco Bo- | | 
bień. | SW dla ufpokoienia fwego fumienia a M 
ku, a nieco fwiatu dla dogodzenia fwoim na= Brac - 
Wa miętnościóm; chcą dzwigać krzyż 'e- | IRE 
a m dnym ramieniem, ale nie drugim. Y w m 
udac | TZ2050» famey ten i ów wftrzymuie fię, Wiki 
Kó od nienawiści, od griwów, od zbyt» $ 


| ków miłości, frzeże ięzyk od obmo» | 


i wy, 
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A Kc" 
wy, ‘ale nie ftrzeże rąk fwoich od dobrą 
cudzego. Jnny ieft człowiek uczynny, 
miłofierny nad ubóftwem, ale nie [po- 
koyńy w dochodzeniu gwałtownym fwe 
80; czci Jezusa Chryftusa w ubogiego 
Ofobie, ale nie w ofobie przeciwnika. 
Jany dość łagodnie ponofi krzywdy, ale 
nie ma męftwa w walczeniu preciw na. 
'ezdóm złey miłości. Ta i owa Ma- 
trona Chrściańfkim męftwem pogardza 
próżnością, ale to męftwo łączy fig z' 
fibością pafądzania, krytykowania, i 
odmawiania drugich. Jnna przeniknioe 
na litością nad ubółwem, odwiedza i 
opatruje fzpitale,ale domowych gorfzko- 
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ścią dziwacznych humorów (woich nar 


pelnia. Słowem mało ieft takich, któ» 


rzyby oddawali, cześć Bogu prawdzi. 


wą, to ieft że wfzyftkich miar zupełną, 
a nie ieftżę to niefprawiedliwością ? 
lerce nafze zupełnie należy fię Bogu, 
hiko rzecz całkowicie Jego, dzielić go 
tedy częścią Jema, częścią fwiatu, ieft 
daleko niefprawiedliwizą e 
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ła owa wyłoczona przed Sąd Salomona © 
Matki zmyśloney domagaiącey fie, aby 
dziecko przedzielone było na dwoie(m) 
Tenże fam fpór zachodzić fię zdaie mię- 
dzy czartem i Bogiem o ferce ludzkie. 
Szatan iako nie maiący żadnego pras 
wa do fercaludzkiego, domaga fię, aby 
podzielone było;dividatur;ale Bóg tey nie 
fprawiedliwości nie chce, woli odtąpić 
całego, niżeli naten przyftawać podział 
jako uważa S. Auguftyn: (n) ^s» Sam 
( mówi òn ) 'Bóg, chce pofiadać ferce 
„ludzkie, ty do fpółki ufłuiefz przy= 
„puścić czarta, dla tego rozgniewany 
„Bóg o to. odftępuie go, i całe diąbół 
„weźmie ,, Solus vult poffidere, tu facis ei 
cońfortem, diabolum, ideo tratus, quia fit pars 
diabolo, difcedit, Ś* totum diabolus pofsidebit. 
Jeft to powtóre dla Boga wzgardą i 
affrontem tak cieżkim,albo iefzcze cięż= 
fzym, niż było dla Matki prawdziwgy, 
owe domagania fię zmyśloney,aby dziec- 
i ko na 


(m 3. Reg: 13. (U Trad- g. in Joan: 
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| 


ko na poły między nierozdzielone było, 

czyż może bydź bez affrontu Bogu, 
rozdzielać ferce fwoie, 
zem widowifką 
j Mize iałmużny 


połączaiąc ra- 
i Modlitwy, Komedye 
i nie foremne miłoftki, 
pokore i krzywdy bliźnich 2 Takie rze- 
czy przeciwnych połączenie, wy oczach 
Bofkich takim Wydaie fię affrontem, iak 
gdyby kto przed nim w iedneyże czci 
miał i połączał wyobrażenia: Swiętych 
Pańfkich, Nayświętszey Panny, i fame- 
g0ż Zbawiciela, z temi Jowifza, Kupi. 
dyna, i Wenery; o iaka. by to wzgsrda 
była dla Boga! takąż mu czynią, któ 
1zy lerce [wole rozdzielać chcą dla fwiąe 
ta i Boga, którzy chcą oraz i [wiatu 
fivżyć i Bogu, przeciw temu wyraźnie 
fię. oświedczał Zbawiciel nafz. Nemo 
poteft duobus dominis ferui 
Że dwiema P: 


re żaden nie mo- 
'nóm użyć; i gdyby ta 
czynił, tym famym iednymby z nich 
gardził; alterum contemnet. 


Jeft to n 


akoniec fzczerym nierozu- 
mem, bo 


iakiż kto W tym poftrzedz 
może 


fpraw 
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może rozum, chcieć dogodzić oraz i 


Bogu i czartu? Bóg i czart cale fię ro- 
Żnych rzeczy domagaią, a iakże mo- 
Żna razem ufłuchać obydwók? Jedea 
znich domaga fię tego, czego drugi 
zabrania, któż ie, coby mógł oraz za- 
dofyć uczynić obydwóm ? Ktoż ieft, co 
by móg razem patrzyć na Niebo i na 
Ziemie; podawać rękę Bogu,orazi fwia- 
tu; iść zarazem i ciafną drogą, ktora pro- 
wadżi do żywota, i obfzerną ową, któ- 
ra prowadzi do zguby ? Y chociayby 
tego chciał dokazać, nie móże; a iakże 
nie ma bydźgłupftwem tego żądać. A 
co więkfza, ponieważ przeftępniąc w ie- 
dney części prawo, traci fię zafługa wy- 
pełnienia go w części drugiey, prożno 
tufzą o fobie niektórzy, iż fą fprawie- 
dliwemi, przeto że nie we wfzyftkim 
fprawiedhwość marufzaią. Słuchaycie 
co mówi o tym Auguftyn S. nihil impio 
profunt aliqua bona opéra, fine quibus di- 
ficillime svita cujuslibet pejsimi hominis inveni- 
tur. Niemafz tak bezbożnego Człowie- 
ka, 
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e 
ka, któryby że wľzytkich miar był 
takim; iako fzaleni matą niektóre czafy, 
w których zdrowy pokaznią rozum, tak 
ibezbożni maią nie które wolne *od 
namiętności momęta, w których dobrze 
czynią. Sami nawet rozboynicy i ło» 
trowie, chociay fą niefprawiedliwi w 
rabowaniu i złupianiu podrożnych, za. 
chowaią liednak fprawiedliwość w dzie- 
leniu fię z fobą zdobyczami. Wfzela- 
koż na nie fię nie zdadzą bezbhożnemu, 


niektore dobre dzieła. Mówi bowiem- 


S. Jakób Apoftoł ktoby kolwiek zacha- 
wał wfzyftek Zakon, a w iednymby 
upadł, ftał fie winien wfzyftkiego: Quis 
cunque totam legem fervaverit, offendat au- 
tem in uno, fa&us efl omnium reus. (0) Co 
nie w tym rozumieniu brać potrzeba, 
iakoby kto popełniaiąc ieden grzech, 
wfzyftkie oraz popełniał; ale w tym że 
ieden grzech ciężki, równie iak inne 
wfzyftkie ogałaca Dufzę z łafki Bofkiey, 
i przy- 


anna NA 


(o+ Tac: 2. 


i przyfzłey Chwsły, gdyż odwrocenie 
fię od naywyżfzego dobra, rownie fię 
w iednym (miertelnym, iak i w wielu 
zawiera grzechach. O coż to za niero= 
zum, ieft nie chcieć pełnić choćby ie- 
dney przynaymniey |części prawa, i 
“przez to narazać fię, na utratę łafki Bo- 
—fkiey i nadziei Nieba! 

Zakończmyż tę materyą: Chce Bog 
abyśmyśmy go czcili w duchu; chee 
abyśmy go czcili w prawdzie; Chce aby- 
śmy go czcili z ferca, lecz to niedofycć; 

chce nadto, aby ferce nafze było iego 
zupełnie, a nie podzielone między nim 
ifwiatem. Przeciw tym którzy go nie 
czczą z ferca, ufkarza fię przez Ozeafza: 
(p) Ephraim quafi cólumba fedulta non ha- 
bens cor. „Y ftal fię Efraim iako gołębica 
„zwiedziona, nie maiąca ferca. Przeciw 
drugim przez tegoż Proroka wydaie 
fwóy wyrok: Divifum ef tor eorum, nunc 
interibunt. „Rozdzieliło fię ferce, ich teraz 
„zginą. Bądźmyż fłuchacze czciciela= 
mi 


z; 
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mi Bofkiemi, nie famemi tylk 
wierzchownemi obrządkanii, ale 6raz 
tercem i duchem; Jemu famemu, iako 
prawemu Bogu o laway my cześć zů- 


peiną, niedzjełac ferca nafz 


ego w ćzęści 
jemy, w części fwiatu,a tak czeząc Boga 
tu na Ziemi prawdziwie, to ieft w du- 
chu i w prawdzie, zafłużemy oddawać 
mu cześć z Swiętem: iego, i bydź ztego 
ubłogofławieni w chwale wiekuiftey, 
co day Boze! Amen, 


KAZANIE TRZECIE. 
Na Niedziele, Kwietnią, O Cnocie 
Reli g LL. 


De za m fe raz A, 
Ecce Rex Tuus venit Tibi Matt: 2I. 
Oto Król- Twóy przylzedł do ciebie, 

u Matt: Sa w Rozne 


Natm odgłos Jmienia Króla, Mo» 

narchy, Kiążęcią, niemafz, któby 
niedorozumiał fię władzy, potęgi, do« 
bro- 


| broez 


ftatu, 
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broczynności, a nayfzczególniey Maje* 
fatu. Te zaś i innę przymioty, które 


fie zawieraią w tym Jmieniu, powinny 
bydź wyznawane od poddanych przez 
akty przyzwoite.  Władzą powinna 
bydź wyznawaną, p'zez powolność 
pofłufzeńftwa ;' potęga, przez boiaźa 
i podległość ; dobroczynnóść ; przeż 
miłość uprzeymą; Majeftat nakoniec, 
przez cześć i ufzanowanie. Jezus 
Chryftus przepowiedziany przeż. Pro- 
róka Córce Siońfkiey,Królem: Dicete . 
Filia Ston, ecce Rex tuus vent Tibi poftano= 
wiony od Boga Oyca Xiążęciem Zy- 
wych i umarłych, dał na wielu miey- 
fcach poznać przymioty fwoiey godno= 
ści. Dał poznać fwoią władzę, naka” 
zuiąc Apoftołom, aby fzli za nim i na= 
tychmiaft ufuchali: (a) Porzuciw|[zy fieci 
pofzli za nim. Także rozkazuiąc, aby mu 
dana była oślica, iak mamy w dzifiey- 
fzey Kwanielii, z przyczyny że: 
Pan 
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Pan tego potrzebnie i cale mu iey nieod- 
mowiono. Dał poznać fwoją potęgę, 
wfkrzefzaiąc umarłych, i boiażń padła 
na wfzyftkich: accepit omnes timor: Dał 
poznać fwoią dobroczynność już nakar- 
miaiąc zgłodniałe rzefze, już przypro» 
wadzaiąc cudownie do/ zdrowia chorych 
i kaleków, tym fciągnął oświadczenia, 
wdzięczności i miłości. Dzifiay nako. 
niec, wiezdzaiąc z nadzwyczayną iakąś 
okazałością do Jerozolimy dał, poznać 
fwóy Majeftat, i odebrał okrzyki i ha- 
nory. Stofować i ia fię będę do Uro- 
czyftości dnia dzifieyfego, a pominą- 
wizy inne przymioty Xiążecia i Króla, 
zaftdanawiaiąc fie zaś nad famym Maje- 
fiatem, zechcę Wam okazać, nie to,iąk 
Boga należy fłuchać, jak go fię bać, jak 
go kochać, ale iedynie iak goczcić przy- 
należy. Jaśniey fię tłumaczę, mówić 
do Was |dziś będę o Cnocie Religii 
która nam przepifuie fpofoby honoru i 
czci, iakąśmy Bogu winni oddawać. W 
Pierefzy Części przełozę Wam, co nam 
Cnota 


pe 
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od || Cnota Religii przepiluie. W Drugiey, 
He czym fie przeciw Religii wykracza. 
edha Panu neograniczonego Majeftatu Bo- 
Dł | ge pafzemu na więkfzą chwałę mówić 

otym pragnę, za błogofiawienftwem 
eh Twoim pokorna fiużebnico Pańfka Nay- 
ych świętfza i Niepokalanie Poczęta Marya | 
(ię Panno. i 
kós CZESC: I. 
ią Religia pofpolitym zdaniem Teo- 
ji logów, ieft Cnota powinną cześć Bogu 
A oddaiąca. Dla lepfzego iey poznania, 
44 S.Auguftyn rozdziela ią na troie, z ofo- 
NĄ bna pokazniąc trzy rodzaie czci, iakieė 
lą mi możemy Religią ku Majeftatowi Bo< 
ky fkiemu okazywać; to ieft: cześć ferca; A 
„a cześć uft albo fow; i cześć rąk, czyli RE 
jek czynności. O czci ferca deftatecznie fię i 
a mówiło w powyżfzym Kazaniu, tu mi ly 
di iedynie zóftaie; wytłumaczyć: Wau (| 
e cześć uft, i rąk; abyście zupełnie poż 
W znali, co nam Cnota Religii przepifuie. 


A zaczynaiąc od czci uft albo fłów, IAR 
ta ji 


RBL 
tą fie na dwóiakich aktach zafadza, to 
ieft, na wychwalaniu Boga, i Modlitwie. 
Wychwalanie Boga dzieie fie, Kredy mu 
oddaiemy hołd ferca nafzego, wiel- 
biąc dofkonałości Bofkie,' i opowiaiąc 
ich wipaniałość. Jako Bóg ftworzył 
wfzyftkich ludzi na chwałę fwoią, tak 
wfzylcy powinni fie zabierać do chwale. 
nią go i wielbienia; i wtym to Kościoł 
woiuiący niepowinien bydź różnym od 
tryumfuiącego, Cała zabawa Świętych 
w Niebie ieft wielbić Boga, a taż fama 
bydź powinna nafza na Ziemi. Jakoż- 
kolwiek daley iefteśmy od Swiętych i 
mieyfcem i ftanem, przecież powinni- 
śmy, ile możńość w wielbieniu Boga 
ftawać im fię podobnemi. Jle możność 
mówię, bo zupełnie im wyrówńać nie 
potrafiemy. Oni nie mogą nigdy opu- 
ścić wielbienia Boga, a my go niemo- 
żemy zawfze ciągle pełnić. My niemo. 
Żemy raz wraz wielbić Boga, bo ieftes 
śmy obowiązani ftarać fię i o potrzeby 
nafzego życia; oni nie mogą nigdy tego , 
pominąć, 
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| pominąć, bo ten ieft ftan fzczęśliwy ich 


Życia; chociaż iednak nie możemy im 
fać fię w tym zupełnie podobnemi, fta- 
taymy fię iednak do tego podobieńftwa 
jak naybardziey zbliżać. Wnich wiel- 
bić Boga ief błogofławieńftwo, w nas 
jeft to Religii Cnota; w nich ieft to na- 
groda, w nas zafługa. Ale kiedyż to 
powinniśmy fię cwiczyć w tych Aktach, 
Religii? owfzem któryż ieft czas, w któe 
fymbyśmy nie pówinni fię w nich ćwi- 
czyć? Piwioniśmy zaifte Chrześcianie 
ćwiczyć fię w Aktach Religii we'wfzel- , 
kich przypadkach życia iakieżkolwiek 
te będą. Jeśli wypadną pomyślne, niech 
fię ięzyk odzywa, i mówi flowy Zacha- 
fyafza Proroka: (b) Benedittus Dominus, 
divites falti fumus. „Błogofławiony Pan, 
„ftaliśscy fie bogatemi, Jeśli wypadną 
ńiepomyślne? niech fię odzywa ięzyk, i 


-ż Jobem fprawiedliwym mówi: (c) Sicut 


Domino placuit faftum eft, fit nomen Domini 
benedium; „Jak fię Panu podobało tak fig 


by "Ziach: 11. c) Job; 1. 
Tomu III, C, Il, Då 
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„ftało, niech będzie Jmie Pańfkie bło- 
„gofławione. A iako ten, który ief w 
fkróś przejęty iaką boleścią, choć by o 
rzeczach innych eboiętnych rozpoczy« 
nai mowę, zawfze jednak wrata fię da 
mowy o.fwey boleści, ałbo jako kos 
chaiący, od „Jnnych rozmów wraca fie 
zawize do mowienia o przedmiocie 
fwey namiętności; tak pobożny Chrzee 
ścianin z każdey rzeczy ną każdym 
mieyfcu, zabiera materyg wielbienia 


Boga. Wielbi go w Kościele, gdzie 


nayprzyzwoitfze tego mieyfce; wielbi 
go na ulicach, w trybunałach, w fkle- 
pach., i chwałę Jego poninaża iąk w 
Kościele. Toż czyni między domo» 
wemi. i obcemi, toż'czyni w fpoczynku 
i zabawie; zgoła wfzędzie, i prawie zas 
wlze. Kiedykolwiek ftyfzemy Pfalmy 
Daw'dowe, powipnibyśmy błogofławić 
ten ięzyk Swięty, który nie lenił fię za- 
bawiać zawfze wielbieniem Boga. Ktoż 
berdziey? kto lepiey go wi: lbił ? Wiel- 
bił Dawid Boga tak, że zdawał fię nie- 
mieć 
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miet inney zabawy. Wielbił Boga tak 
dobrze, że i my żebyśmy Boga, wiels 
bili, ftaramy fe go wielbić Jego flowy. 
Plalmy te które ón fpiewał, Kościół 
Chryftusów raz 'wraz po nim fpiewa; 
òa ie zaczął, a my ie powtarzamy, ód 
miego zabieramy myśli, od niego afie- 
kty, od niego fiowa; a gdy iego mówie- 
my fłowy, chcieymyż mówić Jegoź 
afektem. Tego, co czynił S. Król, czy- 
liż fẹ może wftydzić, lub lenić czynić 
fwiecki, dopieroż duchowny Człowiek? 
To, co'było czynnością żwyczayną Kras 
la, możefz który Chrzefcianin poczy- 
taé nieprzyzwoitą dla fiebie zabawą, A 
odfyłać ią do Kłafztorów tylko i Xie- 
ży. Ach było by to poshodzić na o- 
wych żydów, z pomiędzy których, iak 
mam podaie dzifieyfza Ewangelia, *fa= 
me dzieci ich zabawiały fię czczeniem 
j wielbieniem Meffyafza, a Oycowie i 
farfzyzna ich, woleli fię zabawiać in= 
frym, podług nich, ważnieyfzym inte- 
refsem, iakimżeto? Oto układaniem 
bezbożńego dzieła, zabicia tegoż Mes- 
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Drug:m aktem czci uft, w którym fię 
okazuie Religia, iet modlitwa, Modig 
fię uty i profić Boga, ieft to w rzeczy 
famey uznawać go Bogiem z wyrządza» 
niem mu honoru; przez to nayprzód 


wyznaiemy nafzą podłość, nafzą potrze 


bę nafzą Jemu podległość.  Powtóre 
tym fpofobem zbliżamy fię do poznawae 
nia Jego potęgi w zabefpieczeniu fię, że 
może nas ratować; i Jego dobroci w 
zanfaniu, że zechce nas ratować wna- 
fzych potrzebach, Nie uważam ia tu 
dziś modlitwy tylko iakief. sktem Rea 
ligi.  Pomiiam potrzebę iaką mamy, 
zażywania Jey dla utrzymania fię w ła. 
fce Bofkiey. Pomiiam, że Bóg nam ią 
podał iako frodek koniecznie potrzes 


*bny dó doftąpienia nafzego końca. Pos 


miiam i to, że bez modlitwy nie ,0e 
trzymamy od Boga  łafk fzczególe 
nych, których potrzebuiemy nieus 
chronnie; a tylko to mowię, że bez moa 
dlitwy Bog nie odbiera tey czci, iaka 
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mu fię należy od nas, Jego ftworzenia. 
Z tego to pewnie powodu, Dawid S. 
zeby nam okazał iaka cześć oddaie fię 
Bogu przez nafze modlitwy, nazywa ie: 


„ofiarą krzykliwą: (4) Hofliam vocifera- 


tionis: Krzyk i wołania wiernych, któ- 
rzy fię przez fwe modły policają Bo- 
gu, zdaią fe bydź wołaniem o fwe po» 
trzeby; a one fą ofiarami f(kierowanemi 
ku czci Bofkiey. Każda Modl twa zdaie 
fię bydź iak fuppliką, a ieft ofiarą. Dla= 


tego teżto Bóg ubolewa, Że taka cześć 


jeft mu ubliżona między nami, i narze= 
ka w piśmie, że iego Ołtarze fą opue 
fzczone, kiedy ołtarze bałwanów zo- 
Raig że tak tzekę oblężone od modląe 
cych fię. Jakoż podziś dzień trudno 
znaleść między Poganami nawet i bał- 
Wwochwalcami takich, którzy by- ubli« 
żali tey czci fwoim fałfzywym Bożkóm. 
Nie mafz między niemi, któryby rano 
powftawfzy z łóżka nie polecilñę Modliis 
twą 
e moze YNY RAZZEZZZZA OWĄ COR OZOOGZÓO 
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twą temu, które czci, Boftwu; któryby 
tegoż nie ponawiał, idąc fpać w w leczo 
któryby we dnie nie fpieľzył fię do fwey 
Świątyni, itam z wielką fkromnością 
mie modlił fię przed fwym bałwa. 
mem; który nie ieft mocen wyfłuchać 
módłów Jego. Wiemy dobrze jak Tug- 
cy pokilkakrotnie przez dzień udaią fię 
na Modlitwe, od czego ich ani zabawy 
i interefsa, ani fwiata tego nie ódwie- 
dzie polityka. (O móy Boże! czemuż 
Dufze tak pilno; w oddawaniu czci Bou 
ftwu, fa dalekie od ciebie prawdziwe- 
go Bòftwa? czemuż one nie maią nas 
fzey Wiary? a na co bardziey iefzczę 
ubolewać należy,czemuż my nie mamy 
ich Cnoty Religii? Rozumiałbym ia, że 
to ieft/niepodobna, a przecież oiak fié 
częfto trafia, że znayduią. fię między 
Chrześciany, tacy, którzy i z;raną wftaią, 
i w wieczór udaią fię do fpoczynku bez 
polecenia fie modlitwą Bogu, bez pros 
fzenie go o pomoc, bez iednania fobie 
w pośzrod tek wielu nie befpieczeńftw 
i Dus. 
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i Dufzy i ciała Jego ratunku. Wftaie 


ów Kawaler, wftaie ów Dworzanin, 
wftaie owa Dama, i pierw(ze myśli, któ- 
remi fię zabawiaią, fą te, które im po- 
daie ich namiętność panu '4c8; albo ich 
doczefne interefsa. Temi zabawiaił 
fwóy umyfł, w tych cały dzień przepę- 
dzaią, wcych go i kończą. A fąż to 
to fudzie? czyli raczey bydlęta ?. bo 
gdzież u takich Religia, czyli cześć Ba- 
gu powinna Ut nafzych ? 

Drugi rodzay czci, którey Bóg do- 
magafię od nas, ieft cześć rak albo czyn- 
ności. Tea ponieważ wiele rzeczy Za- 
wiera w fobie, dofyć, nam „będzie we 
dwó-h go tylko uważyć: to iet w fwię- 
ceniu Swiąt, i fuchaniu Mfzy S.. 

Ćo fię tycze, Świąt, nie potrzeba mi 
fię tu rozwodzić nad“ przekładaniem 
wam fciftego obowiązka tych uroczy- 
ście i fwiątobliwie odprawiania. Wiele 
dobrze, że Bóg zoftawuiąc woli Czło- 

wieka wfzyftkie inne dni roku, fobia 
tylko zachował niektóre, aby były od 
nas 


doP % 439 X dop 
nas poświęcone czci Jego, przez. cwis 
czenie ię w pobożnych uczynkach j 
cnotach. To ieft rzecz od famego ufta» 
nowiona Boga; Bóg naznaczył dni, Bóg 
przepifał fpofob, którymby je ludzie 
fwięcil.  Rozkazał On Przez Moyżee 
fza, aby każdy w Święto oddala! fię od 
robot, a zbierał fię cały w fiebie: (e) Ma- 


neat Ymusquisgue apud femetip um cóz òn- 


chciął przez to wyrazić? Oto: że w ine 
ne dni może każdy bawie fię około inə 
nych rzeczy, około robót, około 
refsów, ale w dzień Swięty, 
wchodzić w fiebie, i całego fię. poświęs ` 
c'é fłużbie Bofkiey. Ale o iak mało 
ieft tych, którzyby tak czynili ! Wielu 
zamiaft wchodzenia w fiebie famych, od. 
chodzą nie iako od fiębie, albo śni w 
chodzą w fiebie, ani odchodzą. Tłuma« 
czę fię wam w tey mierze. Bywaią 
którzy trawią fwięta iak. ciekawi, i ode 
chodzą od fiebie przez. fzukanie rozrge 
wek, 
TEDAR EE 
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wek. Jedni ztych wychodzą z domu į 
fzukaia wfzędzie wefołości, nie opus 
fzczą źadney rozrywki. Drudzy udaiąjfię, 
na wizyty, na redyty, dla wybierania 
wzorków, i fzemrania o obyczaiach ludz 
kich, jak gdy by ten dzień, który iefk 
wyznaczony od Boga na zwrócenie ©- 
czu na fiebie, był wymierzony na obra- 
ceniu oczu na drugich. Nie iedna wye 
piękrzywfzy fię, zafiada w oknie, i pras 
gnie widzieć,i bydź widzianą od wfzyfte 
kich, którzy przechodzą. Jnna udaie fię 
na biefiady i kompanie, aby za powro= 


. tem do domu miała rozpowiadać, co wi» 


działa i fłyfzała. Lecz wielu udaie fię 
do Kościoła, rzeczecie.Prawda: że udaią 
fię do Kościoła, ale nie dla tego aby tam 
w chodzili w fiebie, lecz żeby odchodzi: 
li, czyli roztargnienie fobie i innym 
czynili, iuż poglądaniem, iuż rozmową; 
udaią fię tam, aby fię z drugiemi widzie= 
li, witali, rozerwali; udzią fię tam, aby 
zobaczyli co tam ieft ciekawego, aby 
fe przypatrzyli zgromadzeniu ludzi, i 
czego 
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czego uchoway Boże, aby oczy nabasii 
znikomemi pozorami i przedmiotami na 
miętności fwoich. Y także to poświę- 
caią (ię (więta? O móy Boże!'i na toż to 
wycliodzi nafza cześć, nafza Religia ku 
Tobie? Bywaią nad to, którzy trwaią 
Święta iak próżniacy, a ci ani w fiebie 
wchodzą, ani odchodzą. *Uważaią oni 
fwięta iedynie,iak fpoczńienie od wfzel- 
kiey pracy; rozumieją, że iako każdego 
dnia f4 pewne godziny: do fpania, takt 
każdego tygodnia, ieft ieden dzień fpo- 
czynku, któryby był dniem fpania i zu- 
pełnego proźnowania. A przecież nie 
ten był zamiar Bofki, który uftanowił 
fwięta na' to, aby były dniem odpoczyn= 
ku od prac ciała, ale dla dufzy były 
dniem zabawy około ćwiczenia pobo- 
Żności; który uftanowił Święta na tò, 

aby był w nie uczczony przez dzieła. 
Chześciańfkiego nabożeńftwa, iałmużn,, 
umartwienia, i tym podobne; zgoła: u. 

fianawiaiąc Bóg Swięta, chciał abyśmy 

to czynili w dni fwiętae, co czyniły owe 
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Chłopięta Zydowfkie w dzień ten Chry- 
ftufowego tryumfu. A cóż ich za czym- 
ności były? Ote na to fię wy fadzali, że- 
by towarzyfzyć Jezufowi Chryftusowi, 
żeby iść za nim. fłać kwiaty i palmy - 
wfzędzie , którędy miał przechodzić; 
zdeymować z fiebie fzaty, a rzucac pod- 


|. iego topyswięczyć głowę iego, iako Pa- 


na pokoiu, oliwnemi bukietami; fiowem 
przykładać wfzelkiey ufilności,aby go 
iako naywyborniey uczić. 
Już co do wtórego aktu czynności 
Religii, iakim bydź namieniłem fłucha* 
nie Mfzy S. trzeba nam zwrócić na te 
uwagę że Bóg w ftarym Zakonie ufta= 
nowił rózne rodzaie ofiar, iako dzieła 
wymierzone kuuznawaniu Go za Pana. 
Chociay Bóg niepotrzebował cale krwie 
wołów i Baranów, chciał iednak aby mu 
je ofiarowano na. iego Ołtarzach, dla 
uczczenia Majeftatu Jego, i na znak u= 
fzonowania ku niemu ludzkiego. Trze- 
ba też i to uważyć, że w nowym prawie, 
ma mieyfce dawnych owych Ofiar ufta- 
3 nowił 
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nowił ón ofiare Mf. m 
it on oliarę Mizy S. i zamiaftowey | gł 

i krwie bydląt, chciał widzieć na A | aj 

M , Ołcarzach, krew naydrożfzą fwoiego | ną 

Syna. To wlzyfko zwazywfzy, łatwo | | 


j ati a | tokrar 
w niefiemy fobie, że ieżeli Ofiary owe | wst 
pobitych bydląt w ftarym Zakonie bys IC 
ły wielkim aktem Religii ku Bodi ak | iż 
kimże dopiero bydź muf w Zakonię 4 pał 
nowym, Ofiara iednorodzonego Św | ni, i 
Jego? Jeft ena zaifte naywiękfzym ak | A 
tem Religii, że wfzyftkich iakie tylko | te 
bydż mogą, be ieft wyrownywaiącą że iw 
wfzyftkim Majeftatowi Jego. A iakże ki 
przytomnemi bywamy tey tak zicney | FA 
Offierze? i iak ią naywyżfzemu Panu | wj 
U ofliaruiemy ? bo nie fwoim Ją tylko | ay 
et imieniem Kaplan, alei imieniem wfzyfta -| a 
kich przycomnych oddaie; i my tey wiel- Chryf 
kiey Ofiary wefpół z nim iefteśmy od. | Boga 
dawcami. Ale dał by to Bóg, żebyśmy iw 
niebyli: tey Ofiary mordercami ! dał b Naj, 
to Bog, żeby-ta krew Baranka bez iki Liz: 
zy. nie tak fie na nafzych Ołtarząch has | e, 
niebnie,' iak na Kalwaryi rózlewała t w; 
| ty 
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dałby Bóg, żeby ta krew, na Oltarzach, 
maige bydź aktem Religii Ofiaruiącego, 
mie ftawała fię przelewaiącego ią fwię= 
tokradtwem. O iak nam nie raz ubole* 
wać przychodzi nad fpofobem, którym 
Chrześcianie tey Offierze przytomnemi 
bydź zwykli. Bywaiątam przytomne- 
mi, iak na theatralnych akcyach, 
owfzem z mnieyfzą, niż na tych wzgłę- 
dnością. Rozmowy, poglądania; witae 
nia fię, fmiefzki, nie trafiaią fię tak pod 
udawanie teatralnych akeyi; iak trafiae 
ją fię pod offiarowanie na Ołtarzu przez 
jęce Kapłana przenayświętfzsy hoftyi. 
Stawa przed nami na Ołtąrzu, offiaro- 
| wany za nas na Krzyżu Bóg i Człowiek 
Chryftus Jezus, a w przytomności tego 
Boga za nas offiarowanego iedni fię kręs 
cą i witaią, drudzy o Jnterefsach rozmą* 
wiaią; inni fię kompłementuią, i w mie 
` łośne zabawy wdaią. Ah Chrześcianie 
na przeciw Zydóm fię obrufzacie, że na 
Kalwaryi zuchwale fię fprawowali; a tu 
przy teyże famey na Oltarzach ofierze 
daleko 


> 24452 żę 


PZ z 


=s 


daleko fami ftaiecie fię zuchwalfzemi: 


Kiedyż winniśmy więkfzą Bogu oświąd- 
czać cześć iak przy tey offierze tak Swię 
tey? Przy tey offierze powinnibyśmy fię 
zdobywać na naygroręt(ze akty; przy” 
tey offierze pominnibyśmy znaydować 
ię z takim ufzanowaniem, fk romnością 
i nabożeńftwem, z iakim afiyftuią 
iey przybywający z Nieba Aniołowie ! 
Tak by fie działo bez wątpienia, gdy 
byśmy zachowali Religią, czyli cześć 
winną Bogu w nafzych czynnościach, 
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Zważywlzy iuż co nam Cnota Re 
legii przepifuie, krótką przynaymniey 
przebieżmy uwagączym fię przeciw Re- 
ligii wykracza. Przeciwnym wyftęp- 
kiem Cnocje Religii ief. bezbożność, 
a ta fiẹ podobnież dzieli na bezbozność 
ferca, uft, i czynności. Nie mówię tu 
opierwfzey; bo człowieka, któryby w 
fercu (wym nie uznawał Boga żadnego. 
i ża” 
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i żadney Religii, ciężko znaleść na fwie= 
cie, a przynaymniey nie można rozu 
mieć, aby fię mógł znaleść między tak 
pobożnym fłuchaczem. 

Mówić mi tedy nayprzód wypada © 
bezbożności uft, to ieft o pew nych roe 
zmowach,z których podaie fię fłyfzącym 
powątpiwania materya, czy Człowiek 
wierzy w Boga, i czy fię go boi.. Tra- 
fia fie. czalem fiyfzeć rózmówy, Z któ- 
rych wypada wątpić, czy Człowiek tak 
rozmawiaiący, w Boga wierzy. Z tych 
rozmów rodzaiu fą owe rozwiązłe ma- 
xymy, któremi fig wołnie bluzga. Człoa 
wiekowi wolnemu,należy zażywać wol: 
ności fwoiey: Bóg iet miłofiernym, 
małym fię kontentuie: trzeba iść za 
Światem i Jego prawami, bo pierwey 
fie Człowiek ne ilwiat rodzi, a dopiero 
ftaie fię Chrześcianem. A to wfzyftko 
cóż ieft innego, tylko fprzeciwiać fię 
maxymóm Zbawiciela nafzego, i zaprze 
czać Jego fprawiedliwości; bo jeft ias 
koby zaprzeczać Bogu władzy i panoe 

wania 


wania nad fwiatem; bolieft prawie twiera 
dzić, że na fwiecie ieft władza i pano- 


wanie, któremu trzeba hołdować pomis | 


mo Boga, i pierwey niż Bogu. Takie 
„maxymy, iakożkolwiek by ie łagodzo: 


no, poprawiańo i tłumaczono, zawfze 


zoftawuią obawę nie iakąś w Dufzy niee 
wierności. Witymże porządku powine 
ny bydź umiefzczone, owe naśmiewąe« 
nią fię z rzeczy Świętych, owe urągania 
fię z ludzi cnotliwych i pobożnych ną 
wzór bezbożney Micholi, która fzydzie 
ła z pobożności i Religii dobrego Da- 
Wida; owe mowy fzyderfkie o Duchoż 
wnych i Zakonnych Ofobach z krytykos 
waniem ich zdroźności i z ich pogardą, 
bez względu na ich charakter, i na przy- 
wiley, którym ich: Bóg nadał, czyniąc 
„łe domownikami fwemi; owe nakoniec 
Żarciki z lowa’ Bożego, iuż to nakrę= 
€aiąc fłowa Pifma S. do mów plugawych 
i bezwftydnych, iuż cenfuruiąc nauki 
Kaznodzieiów, i obracaiąc w konwer- 
ficyi na (mifzki to, co było z Ambony 
mowios 
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mówiono na pożytek i Zbawienie Du- 
fzy. Abydź ze mogą takie rozrywki 
bezbożności? owfzem czyliż mieć może 
łepfzą okrafę rozpuft Twoich fama bez= 


- bożność? Drugi rodzay flow bezbo- 


żnych bywa w tych którzy pokazuią po 
fobie, że fię nie boig Boga. A tacy [ą, 
którzy biorą nadaremnie Jmie Bofkie, 
ktorzy wolnie nim fzafuią, i nim fię 
przyfięgąią. Jeft fię nad czym zaftano- 
wić i przelęknąć, bacząc, iak fię pofpo- 
litą wfzyftkim prawie  ftanom. ludzi 
ftała ta bezbożność.  Szlachetni zaży- 
waią Jmienia Bófkiego, iak gdyby dla 
ozdoby fwoich rozmów; rzemieślnicy 
dla pewnieyfzey przedaży (woich rze- 
miofł, Rodzice dla naklęcia fwoim dzie= 
ciom, gracze dla zemfzczenia fię o nie 
pomyślność karty. Gdyby kto prze» 
biegał wfzyftkie miafta Chrześciańfkie, 
poznałby łatwo, że fą Chrześciańfkie, a 
ż czegóż? o to z fłyfzenia,iak wfzędzie 
brzmi i fłyfzeć fię daie,czci godne Jmie 
Bofkie, jmie Jezusa Chryftusa, po ulis 
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cach, po rynkach, po domach, po fkle» może 

M pach i kramach; ale brzmi nie dla wyż | tym 
A. chwalenia Jego, lecz dla znieważenia, | taką. 
| bo dla przeklęćtwa, ktore 'na Bliżnich || grzel 

| rżucaią, dla zaprzyfiężenia t$m imie- ny n 

| niem rzeczy, która tego niewarta, -dla tedy 

| zabefpieczenia fobie niegodziwey zwią- | gdyr 


zków przyiażni, dla ziednania Wiary | ludzi 
kłamfitwu, itym podobnych. O Boże! | ici 


iakże to na Ziemi znieważatą Jmie Two | odda 
ie, równie prawie iak w Piekle? Anie | praw 
ftrafznafz to uft bezbożność! nyel 

Już bezbożność czynności dwoiaka | i ( 
uwazać fię może, iedna którą zowią zee || fie 
gotiva albó nieczynna, druga którą zo= | lika 
wią poftiva czyli czynną. Pierwfzą |  waią 


LAIN bezbożnością iet, gdy ludzie nie pokas | Dol 


f zuią po fobie żadnego znaku Religii, poga 
| nie daią upatrywać w fobie żadnego byd; 
| „ówiczenia pobożności Chrześciańfkiey, ścia! 
| z kąd wielu powątpiwać może, aby byłi takii 
NIN prawey Wiary. Mówią naprzykład o dzi 
jj niektorych, że nigdy ich mie widzą fpo-.| wan 
wiadaiących fię. A chociay bydź to wiąą 


lk) może 
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może że chodzą do fpowiedzi, ale w 

tym chodzeniu (woim, że zachowuią 
taką boiazliwość,ziaką Nikodem do po- 
grzebu fzedł Chryftufowego, w godzi- 
ny nocne aby nie był poftrzeżony, fa 
tedy dobremi Chrześcianami pod noc, 
gdy nikt niewidzi; ale nie wednie, gdzie 
ludzie widzą.  Szemrzą na to ludzie, 
ici o'ktorych fzemrzą, fo obowiązani 
oddalić to zgorfzenie, i dać fię poznać 
prawowiernemi. Mówią znowu o in- 
nych, że nieugęfzczaią na Nabożenńftw- 
i Cwiczenia pobożności Chrześciańa 
fkiey. ktore fą tak częfte między Kato- 
likami; Ale nas widza ( rzeką oni ) by- 
waiących w Kościele. © Niedość na tym- 
Do Kościoła wniść może i niewierny i 
poganin,a czyli iuż przeto będzie mogł 
bydź poczytany za Katolika? ni Chrze- 
ścianie; chybaby przeto mógł bydź za 
takiego miany, że podobno tam wcho» 
dzi z więkfzą względnością i ufzano» 
waniem od Was. Jefteście tedy obo« 


_ wiązani uchylic od fiebie tę bezbozność 
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nie czyring, a to pod utratą Zbawienia, 
Dopieroż 0 iak fcifły ief obowiązek 
Chrześcianina ż przyczyny bezbożności 
czynney. Ta zachodzi, gdy kto czyni 
fprawy tak złe i gorlzące, że fię zdaie 
iak gdyby fię wyrzekł Wiary. Niejtyl. 
ko to ferćem i ufty, ale i ucz nkami, 
iak mówi Apoftoł, wyrzekaią tę ludzie 
Boga. Temu wyrzeczenin fię uczynka» 
mi podpadaią wfzyfey, którzy  dopue 
fzczaią fię grzechów publicznych, iakie 
fię ftaią zgorfzeniem całym parafiom lub 
Miaftom; którzy poczytuią fobie za zą- 
fzczyt że grzechy, i z nich fię chlubią i 
chełpią; którzy publicznie bliźnich wzy 
waią, i wiodą, do grzechów. Wfzyfcy 
ci, podług. Apoftoła: (b) Fadis Deum 
negańnt.uczynkami zapieraląfięBoga. W pa 

daią w bezbożność czynną, bezbożność 

która ściąga na fiebie wfzelką zemftę 

Bofką. W innych grzechach, może kto 

za wymówkę przywieść krewkość, u- 

tom- 


a a ni anise 


(b ad Tit: 1, 16. 
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łomność, fłabość, ale kto grzechy. po- 
pełniaiąc publicznie gorfzy, nie ieft 
krewkim fłabym, ale bęzbożnym,a przy 
czyna tego ieft, że nie, omyłnie tylko 
ale formalnie uchyla względu iczci 
pówinney Bogu. 

Chrońcież fię Chrześcianie wfzei- 
kiego grzechu, ale nadewfzyftko chro- 
nicięfię takiego,iaki zawiera bezbożność 
w fobie czyto uft, czyli czynności, ba 
niewiem, czyli bydź może na Ziemi 
pewnieyfzy nad ten znak odrzuczenia 
od Boga i zguby wieczney.. Niedoe 
pufzczay że nam Boże, podpadać kiedy 
takiey bezbożności! Niech raczey przez 
Cnotę prawdziwey Religii Tobie Bogu 
nafzemu oddaiemy, tu cześć fercem, 
ufty i uczynkami nafzemi,abyśmy pe» 
tym czci Twciey wieczney uczęfnia 
kamifię ftali. Amen. 
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' KAZANIE PIERWSZE: 
Ná Niedzielę twszą po Wielkanocy: 
-0 Pokoiu prawdziwym 
Chrzescianina. 
MEW w ONE ai R / 
Fenit: Jesus, ©? fetit żn medio eorum, ©? 
dixit eis: pax vobis: Joan: zo. 


Przyfzedł Jezus i fanął wporzodku 
nich, i rzekł im: pokóy Wam. u Sjana 
S. w Roz: zo. SOS 


uk aiir to ieft Chrześcianie fkarb drogi, 
ui który Chryftus JEżus zoftawił Apo- 
ftołom fwoim, kiedy'im nadał prawdzi- 


wy, pokóy:sii A tenże 'fam pokóy ieft l 


jednym ze fkutków, które taienińica 
Chryftusowego Zmartwychwitania fpra- 
wuie w Dufzach nafzych, kiedy iedna- 
my fię z Bogiem przez Spowiedź, i przy- 
ftępuiemy' do niego przez Wielkonocną 
Kon 
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Komunia, Przychodzi ten Zbawiciel 
| domis w Sakramęcie fwoiego ciała,i czy 


ni każdemu z nas honor, nie pokazania 
figę nam tylko z daleka, ale nawidżenią 
mas i przytomności w nas rzeczywiftey, 


(a tegoż famego momentu zaczyna Qa 


mowić do nas wewnętrznie: pax vobis 
pokoy Wam; to iet: otoście iuż pote- 
ddan z Oycem moim; otoście iuż zie- 
dnóczeni: ze ”łnną, oto iuż macie pra- 
wdziwy spokoys Y ztey to, a nie z 
inney miary S. Jakub Apoftoł każe nam 
poymować prawdziwy pokóy. dufzy 
Chrześciańlkiey,podaiąc nam to do wia- 
domości, że on iefi owocem fprawiedli- 
wości, to ieft życia przepedzonega po= 
dług praw Bofkich: (a) Fructus autem 
jufiitia'in pace feminatur. Jakoż, wfzelaki 
inny krom tego pokoy, nie ieft tylko 
zmyślony i w głowie prożno urofzczo= 
ny pokoy. . Clicemyż Chrzescianie-cie- 
fzyć fię prawdziwym pokoiem, potrze- 
baż 
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p z zz aun 
baż nam koniecznie.żeby prawo Bofkie | dz ta! 
panowało w fercach, nafzych to ieft pos 
trzeba fię nam ftarać o zachowanie przes | 
pifow Jego, i poddańftwo iego prawom; | 
z iakiey że to przyczyny, wicie? g | by adi 
dwóch tych Chrześcianie przyczyn, któ | gu a 
re uczynią dwie części dalfzey mowy; | tit sś6 
że niepodobna ief fprzeciwiać fię,Bogu | Duch 
przez niezachowanie praw Jego, a mieć tozum 
prawdziwy pokoy Część Pierwsza, i zne ftatecz 
wu: niepodobna ieft bydź prawdziwie prawd 
poddanym Bogu,przez zachowanie praw połoy 
Jego, a nie mieć prawdziwego pokoju: tiwko 
Część Druga Kazania. 

O tym Bogu pokoiu na iak naywięs 
kfzą chwałę, za błogófławieńftwem Two 
im arko przymierza i pokoiu z Bogiem 

-Niepokalanie Poczęta Panno i przedzi» 
wna Boga moiego Matko, 


| dowod. 
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Niepodobna ieft fprzeciwiać fię 
Bogu, a mieć prawdziwy pokoy. Prawa 
da 


[awe 


PENER 


à 


IDSE 
da ta nie potrzebowałać by w prawdzie 
dowodow; iako ta; którą fam Duch Nay- 
świętfzy twierdzi przez ufta Joba: 
gdzież ieft człowiek pyta fię ón, który: 
by odważył fię targnąć przeciwko Boe 
gu, a mogł zażywać pokoiu: quis reflie 
tit eż ©? pacem habuit? Atoli, choćby i 
Duch Nayśw: o tym nie mowił, fam 
rozum złączony Z doświadczeniem,do= 
fateczny ieft do przekonania nas o tey 
prawdzie, że Człowiek takowy trac 
pokoy przez bunt przeciwko Bogu; i przee 
ciwko famemu fobie. : 
Przeciwko Bogu. œ Boże jako moe 
wi S. Auguftyn Bog ieft naywyżfze do» 
bro człowieka, błogofławieńftwo Czło= 
wieka, koniec oftatni człowieka, a tym 
famym centrum ferca człowieka, nie» 
podobna ief, żeby Człowiek mógł mieć 
pokoy chyba w tedy kicdy ieft złączony 
z Bogiem .Te zaś złączenie ferca Człor 
wieka z Bogiem, nie może bydź w tym 
życiu, kiedy człowiek ieft przeciwny 
Bogu przez nie zachowanie praw Jego, 
Miar- 
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Miarkuymy tę rzecz w porządku t na | 


tury, kiedy który z żywiołow ieft od. 
dalonym od: fwego centrum, chocby 
też był na'mieyfcu naypięknieyfzym, 
przecież tam zoftaie z gwałtem wiel- 
kim, albo kiedy kość ciała wypadnie 
z fwoiego mieyfca, choćby'niewiem iak 


| (ze. pol 


| 


przyiemnemi okładał ią wonnościami, | 


choćby ią fmarował Bałf(amem, prze- 
ciez czuć będzie  nieuftanną boleść, 
Owóż: takież ieft Chrześcianie położe» 
nie ferca Człowieka, kiedy ieft odłączo» 
ne od Boga przez nie zachowanie praw 
jego; Bóg był centrum iego, a one go 
opuściło, mieyfce iego, albo raczey po- 
winntość lego, była zoftawać poddanym 
Bogu, a oe ważyło fię przeciwko niemu, 
tergnąć; a zatym choćby też używało 
wfzelkich: rofkofzy ¿Swiata , przecież 
nigdy fpokoynośći:i pokóju niebędzie 
miało. Toć to ieft co wnief sS. Augu- 
fityn, kiedy mowił do Boga: Kecifti nos 
Deus ad.te, ©? inguietum efi cor nofłrum, do- 
nec requiescat inte, Stwotzyłeś nas Boże 
da 
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do fiebie,i nie ufpokoione iet ferce nd- 
fze. poki nie fpocznie w Tobie! Ale Kié 
dyż to? i przez co? fpoczywa one w 
Bogu? przez pofłufzenftwo zaite wier- 
ne prawom Bofkim.  Zebyśmy mieh 
oczywifty wzór tego, rzućmy tylko 
poi profzę okiem na iakiego gwałciciela 
cam, | raw Bofkich, chiałby ón Żyć nie pod= 
prze: | Hegłym żadnym prawom; a ztąd fam fię - 
pogrąża w przepaść niefzczęścia, z tąd 
wfzyftkie Kworzenia uzbraiaią fię Że 
tak rzekę przeciwko niemu, ztąd fame 
pomyślności. które dla innych fą dara- 
mhi Bofkiemi, zamieniaią fię dla niego 
w kary; z tąd, choćby on fie znaydował 
w obfitości fzczęścia ludzkiego, iednak 
niemu | weiemiężenie ducha, i ferca fitrapienie, 
ywało fzukać go będą i znaydą, tak, że fłufznie 
zecież | mowić będzie mufiał z Dawidem: (b) 
jędzie Tribulatio 8? angustia invenerunt me; z tąd 
Sogu- | nawet rozum ftaie fię iego nieprzyia- 
fli nos cielem, Wiara Jego potępia go, fumie- 
p, do nie 
Boże 


do (b Psal: 138. 


lzym, 
wiel- 
padnie 
em iak 


oles, 
lože 
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l nie iego rozdziera 80, grzech iego ie | "EJ 
ol `. mu karą nie uchronną, którą go wfz „| Med 
A dzie ściga; fłowem, choć by òn niemiał| hch; ta 
| innego niefzczęśsia tylko to że nieznay |280 
duie fię więcey w porządku uftanowio. niedzwi 
nym od Boga, że niema więcey prawą [te cię 
do obrony Bofkiey, że ieft wyłączony | Tvoiey 
z liczby fug Bofkich, ,Przyiacioł Bo. | daie, k 
fkich, Synów Bofkich, że muf czefto |10 ti 
acz kolwiek by niechciał mieć tę uwagę: ko ci 
ia ieftem celem nie nawiści Bofkiey, ią | iiem T 
ieftem ftawiony na fztych wfzyftkich po dzi nie 
cifków zemfty, Bofkiey; toż famo móe | mOn 
wię, azafz nie dofyć ieft, do uczynie- | fyć ra 
nią w Dufzy iego «nieiakiego rodzaiu | Preis 
MARE piekła? A to fię pofolicie dzieje z mą. | Przetoż 
DĄ drego rozrządzenia Bofkiego, bo takieś | Wieki 
rozporządził Panie mawi $. Auguftyn, | "ofi 
i to rozporządzenie Twoje wypełnią | "ils 
fię codziennie, aby każdy umyfł, który ri i 
fię podnofi przeciw Tobie, fam fobie był || "5 mo 
karą: jufsifi Domine, ©? fic ef, ut omnis anie | Tfiab 
| mus inordinatus pona fit ipse fibi, Na wy- 
Hi tłumaczenie nam tey prawdy Duch Naya 
M świę« 
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go F mój ZAŻYWA przewyborney wymo= 
HNA ha Mędrca, który mówiąc o grzefzni< 
SPY kach, takich fłów do Boga zażywa: nie 
sna ciężko Ci Panie zefiać na nich mnoftwo 
IA niedzwiedzi, którzyby ich rozfzarpali ; 
ad nie ciężko było wlzechmocney ręce 
otoi Twoiey ftworzyć inne nowe beftyi ros 
E Bor dzaie, któreby ie pożarły i uczynił* ius 
czefto | koby upami twoiego gniewu, nie viç- 
a); „|żko ci nawet było, iednym ie fkinie- M, 
IW3gĘ: | niem Twoim zabić, ale że Ty karząc lu- JA 
ad FE | dzi,niefzukafz tege abyś okazał wfzech i 
iekpę | mocną dzielność Twoią, ale mafz do- 
PETA fyć na tym, abyś im dał uczuc fkutki 
ADA | fprawiedliwośći Twoiey naywyżlzey, 
Kpa | przetoż przeftaiefz na ukaraniu ichtym 
2M? | go ieft ich famym wyftępkiem: non emm 
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r | impoffibilis erat omnipotens manus tua immite 
y N % | tere illis multitudinem Ursorum, kut novi gee 
ja | li > y 
Penia | eris ira plenas ignotas befiias, fed & fine 


his uno fpiritu poterant occidi, perfecutionem 

pajsi ab ipfis fadtis fuis. (c) Patrzcież Chrze 
ścianie 

OO i PECO ZE ZEE TARA 


(c Sap: m. 


S Egar 
| i MK = EK 
J ścianie iakie nam Duch Nsyświętfzy| 
( wyobrazenie ftawia ftanu gwałcicielow | 
praw (woich Bofkich, iako ludzi zofta-l 
ZUMI wionyckh famym fobie, iako ludzi prze. | 
Modi śladowanych od innych ftworzeń; a nae | 
| wet, iako ludzi po podniefieniu. buntu | ci, ich 
| przeciwko Bogu, buntuiących fię prze- | przymi 
| ciwko famym fobie.  Per/ecutionem pafsi | IA pote 
ab ipfiis faftis fuis, Przesladowani od fa- | fozbę 
mych uczynkow fwoich. -. | 
| 
| 
| 


mo — 


eni ięc: 
tności i 
ie; ief 1 
praw, p 
niom, i 


| wyrzek 

Y w rzeczy famey, zgryzota zoftaią- | wigi 
cego na fumieniu grzechu, zawfze była | rych 
1 left naybliżfzą i naypierwfzą grżefzni: | do zn 
ka karą. Prima illa ©? maxima peccati pana | ko ci 
efi, peccafse. To. mówił ieden z Poga- | 'ey A 
nów, ji to mu fam rozum podawał; do- 


| 
| pow 
Pieroż doświadczenie, liefzcze nam to | ści, kt 
AA | oczywiściey pokazuie. Bo czyliż win | śliwem 


JAM dzieć to można kiedy, aby gwałciciele || cję p 
Ii praw Bofkich zażywali prawziwego pos | rey zj 
ji NT „ koiu? Mogae go wprawdzie zażywać komt 
iN na pozór, ale ozyliż tak jetiw rzeczy | nic; 
famey? Profzefz ia wasałbowiem, coż 
ieft ich życie? jeft to niewola; w którey 
OMA 


fna, h 
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Ep A A 
więtlży| oni ięczą pod tyrannią fwoich namie» 
icielow|| tności i wyftępków, ktore w nich panu= 
i zofta| ją; ieft to przykowanie do (wiata i iego' 
„i prze] praw, poddańftwo fiużebnicze ftwotze-, 
i; ame| niom, to ieft ich dziwaćtwu, ich lekko- 
buntu] gci, ich niewierności; ieft to: nakoniec 
prze] przymus do cierpienia wiele, 2 cierpienia 
m pafi| na potępienie fwoie t zgubę. -Ot że za 
od fae | fuzbę Bogu chwały pełną, którey fię 
wyrzekli, w iak fzpetną fię oni podali 

oftaią: | niewolą, i za krzyżyki zbawienne któs 
zebyła | rych ponofić niechcieli, iak wiele maią 
żefznie | do znofzenia niepożytecznych. a dalee 
(i pana | Ko ciężfzych i frożfzych? Coż ieft da- 
Pogas | ley ich życie? iet to nie uftanne na- 
at; do- | ftępowanie,i jakoby łańcuchnieporządno 
am ta | ści, która ich czyni zarównie niefzczę= 
jj wie | śliwemi iak ibezbożnnemi;bo takie zy- 
cie pofpolicie ieft albo pychą, któe 
rey nikt zadosyć nie uczyni; albo ła- 
komftwem, które żadnych nie zna gra- 
nic; albę zmyślnością i miłością wła- 
fna, która czyni dotkliwym człowieka, 
na naymnieyfzy ncifk, albo zazdrością, 

ktora 


ciciele | 
gop?" 
żywać | 
zeczy | 
D, c0ź 
storey 
oni 
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p 

która ludźi trawi;albo nienawiścią która | vyj 

Aaoi ich truie; albo gniewem, który im pras | otyli 

ZAIN wie zmyfły i rozum odeymuie; albo tym | życiu, 

Ni wfzyftkim razem Ztąd to oni pragną | fonen 

EMI | zawfze tego, czego nigdy nie doftąpią, | i tai 

| nigdy fię tym nie kontentuią co maią; | riony 

| o iednych fię przyiaźń, lubo bez fkutku | to wf 

IB ftaraią. na drugich zycie i dobra naftae lzych 

ią, owym bądź godziwemi, bądź niga wicie, 

godziwemi fpofobami dopomagać ufi- | czę 

luig; innym przez oftatnią złość zaa | zein 

fzkodzić ftaraią fię: fobie famym, naka= | anie 

niec nieznofnemi fię taig. Tak to grzech | aboy 

wiele fprowadza nudności, nieukonteń= | niez] 

towania, umartwienia, niefmaków na tym 

gwałticielow praw Bofkich, jako dobrze | więk, 

rzekł o nich Króli Prorok Dawid, (a) kiego. 

Contritio ©? infelcitas in wiis eorum, & wiat | web 

padisńon cognoverunt Skrufzenie' i nies tyn 

fzczęście na drogach ich, a drogi pokoiu Wt z 

mie poznali: Ale rzeczecie, nam fig fenia 

Id zdaie l nam 

Jal ` ; malz 
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zdaie że oni maig częfto tó wfzyftko, 
co tylko czyni ludzi fzczęśliwemi w tym 
*życiu, widziemy ich bogatemi, wynie= 
fionemi, możnemi, wfzyfcy ich fzanuią, 
izdaie fie, iak gdyby fwiat był uczy” 
niony dla nich. Daymyż iednak, że oni 
to wizyfiko maia, jak fẹ w oczach Wa- 
fzych mieć wydaią, przecież, co wy mó- 
wicie, że to wfzyfiko czyni człowieka 
fzczęśliwym w tym życiu, ia powiadam 
że inna ieft rzecz,która go takim czyni, 
anie to wfzyftko. Doświadczenie nam 
abowiem przed oczy ftawia codziennie 
niezliczoną liczbę niefzczęśliwych przy 
tym wfzyftkim, a przeciwnie bardzo 
wielce fzczęśliwych bez tego wfzyfi» 
kiego. Doświadczenie, na ktore fię na- 
wet fami zgodzili Poganie,i którym ich 
tryumfowała Filozofia, z ktorey my na- 
wet zbawienne uczynić możemy wniee 
fenia, bo że oczywifta im rzecz była, 
inam też bydź powinna, że nic nie= 
mafź na Ziemi, coby nafycić ferce na- 
fze mogło, idzie zatym, że mufi bydź 
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WR a eA 
iftota iakaś w(panialfza nad to wfzytko 

co widziemy,ktoraby była naywyżl:ym 
dobrem nafzym, w ktoreyto odziedzi. 
czeniu, albo przynaymniey fzukaniu,po= 
winniśmy znaleść nafycenie i pokóy. A 
to co poymuiemy rozumem, oczyma 
, nawet w powodzeniu fwiata tego wi- 
dzieć możemy łatwo, bo czyliż mało 
ieft naprzykład bogatych, wziętych, 
możnych na (wiecie, którzy przy wfzel. 
kim fzczęściu fwoim, fądzą fię za nie- 
fzczęśliwych, i (ą niefzczęfnemi w rze- 
czy a. Lecz w rozumieniu wfzyft- 
kich rzeczecie, f3 oni pocepeani za fzczę 
śliwy gó Y toć to ieft, odpowiada S: 
ioe bitom es ich niefzczęśliwości do 
pełnia, gdyż fzczęście, albo niefzczę- 
ście ludzkie nieczyni mniemanie dru- 
gich, ale włafne zdanie, włafne mnie- 
manie i uczucie, i choćby fwiat cały 
zmówiłfię na uznawanie ich za fzczę- 
śliwych, przecież by: to nie było nay- 
mnieyfzą im przefzkodą, żeby fię niet 
mieli gryść w fobie, i żeby będąc pod: 

„danemi 


po 


danem 
mych 
broży 
„Wi 01 
„left I 
„a fam 
„włalr 
© [io 
© fet 
tylko 
Cie, 
to p 
nie | 
lam, 
tego 
iemni 
kiami 
Duch 
toka: 
pax, 
„byłe 
a pi 


nocą 
ytko 
l-ym 
jedzie 
lu, po? 
òy. A 
żyma 
J Wie 
malo 

tych, 

[zel- 


zł AA W 4 
307 se 400 ct, < 


danemi grzechóm, nie mieli dręczyć fa= 
mych fiebie; daie tego przyczynę Am- 
broży §. „Bo lubo twoim żdaniem( mó- 
„wi òn ) fzczęśliwym ieft, ale włafnym 
„ie nędznym, tobie fię zdaie bogatym, 
„a fam fobie ubogim, i tak twoie zdanie, 
„włafnym zbiia, Nam tuo ajjediu beatus eft 
©? fuo mifer; tibi dwes Videtur, fibi pauper efl, 
B* fic tuum judicium fuo refellit, ‘Jednoż iuž 
tylko zoftaie, co odpowiedziec może- 
cie, że gwałeiciele praw Bofkich fami 
to powiadaią,iż maią w fobie ufpokoie= 
nie ipokóy; fowiadzią to oni pozwa- 
lam, ale jednak tegoż famego czafu, któ- 
rego, to ufty mówią, lerce ich przez ta- 
jemne świadectwo, zadale im w tym 
ktamftwo. To ieft o czym nas upewnia 
Duch Nayświętfzy przez Jeremiafza Pro 
roka: (e) Dicentes: pax, pax, & non erat 
pax. „Mowiąc pokóy, pokóy, a ono nie” 
„było pokolu; ina innym mieyscu: nom 
ejt pax impiis, niemafz pokoju dla bezbo- 
Ef 2 
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żnych: Aw refzcie, choćby mieli iak | E 
mówią, ufpokoienie i pokóy, jednakże. | tovat 
by ten pokóy był dla nich gorfzym, ni- | tVoie 
żeli  wfzelkie `> zamiefzania, boby | czątki 
to był pokoy w grzechach, a pokóy w | apok 
grzechach, iesli iaki bydź może, ieftten, | Boga 
który fprawuie dopełnienie i zatwardzia- z kero 
łość w złym Człowieka, i który, iesli nie Po 
przyftąpi cud łafki, czyńi pokutę prawie | Mron 
nie podną. dać, 
„| gem 
CZĘSC IL | żel 
przy 
Gdzież tedy, profzę ia Was teraz, chci 
gdzie znaleść mozna prawdziwy pokóy - |  wzb 
frca? iużem powiedział, i powta- . | nia, 
rzam znowu, że w poddaniu fię prawóm miaf 
Bofkim, a nie indziey: ( f) Pax multa di- fobie 
ligentibus legem tuam. „Pokoy wielki tym, 28 pc 
„którzy Zakón twóy miłuią,. Tak ieft zdro 
móy Panie, mówił tu Dawid, dla tycheś- mógł 
to, którzy miłuią prawo twoie, nago- tym 
tował dow: 


= 7 
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tował pokóy wewnętrzny, gdyż prawo 
ewoie będąc porządku wfzelkiego po- 
czątkiem, ieft też początkiem pokoju, 
a pokoiu niepomiefzanego ani z ftrony 


' Boga, ani z ftrony bliźnich, ani nakoniec 


z krony: nafzey. i 
Pokoiu, mówię niepomiefzanego z 
ftrony Boga; bo coż może mi fię przy- 
dać, coby pomiefzało móy pokóy z Bo- 
giem,kiedy ia fię poddaję prawu iego? Je- 
Żeli òn na mnie zefzle atrapienia, ią ie 
przyjmę tak doświadczenia, któremi ón 
chce fprobować wierności moiey; ieżeli 
wzbudzi przeciwko mnie prześladowa= 
nia, is go za to błogofławić będę, i zas 
miaft tego, co bym fię raiał ufkarzać, ia 
fobie to, iako Chrześcianin, będę miał 
za pociechę; ieżeli mi odeymie ffy i 
zdrowie, tak, żebym iuż więcey nie= 
„mógł pracować dla niego, ia fię ciefzyć 
tym będę, że fię przynaymniey znay- 
dować mogę w ftanie cierpienia dla nie- 
go. Jeżeli dopuści na mnie- utratę 
wfzyftkiego, ia mu dziękować będę za 
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to, że nie mogąc mu więcey pomnazać Jef 
chwały moiemi dobrami, mogę.go ie | kiege 
fzcze wielbić przez moie ubóftwo. Je- bliźni 
żeli naoftatek, nic mi fię ze wfzyftkie. | fun 
go co tylko przedfięwezmę na (wiecie pan 
nie powiedzie, ia mu cześć naygłębfzą wizy 
izato oddam, będąc pewny, że to co | mied 
òn rozporządził około mnie, ieft lepfze We 
dla mnie, niż naypomyślniey [ze powo- owy 
dzenia, ” Słowem, ieżeli ia nie chcę wię; | na 
cey, tylko to ca ón chce, i tym fpofo- tosc 
bem iakim on chce, i w tych okoli- 
cznościach w których ón ćhce, a prze- 
ciwnie, czego Òn nie chce, i ia tego nie» 
chcę, czego .ón mibroni, i ia fobie te- 
goż bronie; ieżeli we wfzyftkim zgoła, WYJ 
wola iego ftaie fię moia, tedyć ponieważ Day 
wola iego, ieft w.pokoiu wiecznym, a vac) 
iakże ia zgadzając fię ż nią, nie mam za- 
Żywać pokoiu Bofkiego, albo raczey,. | 
iakże Bóg fam, podług- wyrażenia S. kog 
Pawła nie ma bydź pokoiem moim: Ipfe gd) 
enim efi pax nofira, (g) | 
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Jef iefzcze w zachowaniu prawa Bo- 
fkiego pokóy nie pomiefzany Z ftrony 
bliźniego. Kiedy albowiem ieftem ia po- 
ffufzny prawóm Boga moiego, wten= 
czas nie mafz iuż nic we mnie 2 tego 
wfzyftkiego, co tylko miefza pokóy 
między ludźmi, to ieft: nie mafz już nic 
we mnie z owych refsentymentów , Z 
owych nienawiści, z owych podeyrze», 
nia, zowych zazdrości, Z owych nade- 
tości ferca, Z owych do gniewu prędko- 
ści, które fą iakoby nafieniem Trozro- 


znieniad niezgod: w tenczas ia łatwo 


zachowam fię w pokoiu Z całym fwia- 
tem, a nawet z temi, którzy go zachoś 
wywać nie chcą, jako na fobie doznał 
| Dawid: (h) Cum his qui oderant pacem,eram 
pacifcus „Z temi którzy nienawidzą po- 
koin byłem fpokoyny. . W tenczas ia 
nie urażę nikogo, mie będę pofądzał ni- 
kogo, nie będę (zukał zemfty z nikogo, 
gdyż prawo Bofkie, do któregom fię nie- 
oder- 


W 2471 E Le 
C 
oderwanie przywiązał, zakazuje mi wfzeł 
kiey zemfty, wfzelkiego polgdzania, 
wfzelkiey urazy, którąbym mógł Uczy» 
nić innym, i któraby innych przeciwko 
mnie obrufzyć mogła, 

W tym ftanie nakoniec, będę miał po. 
kóy nie pomiefząny z ftrony moiey. Te 
fame albowiem poddanie fię prawu Bo. 
fkiemu, utrzyma wfzyftkie moie namię- 
tności w ufpokoieniu, albo ie przynay. 
mniey podda rozumowi; fkoro zaś te 
poddane będą rozumowi, iuż nie zmogą 
zniefzać moiego feroa, już mię więcey 
gniew nie pokona, iuż mię fmutek nie- 
pofiędzie; fiowem, kiedy ia pofłufzny 
ieftem Bogu, wfzyRie namiętności moie 
ftaią mú fie pofłufzne, Bóg albowiem któe 
luie we mnie, a zatym fprawuie to we 
mnie, żebym j-ja królował nad famym 
foba. Owóż ieft Chcześcianie ftan fzczę 


śliwy fprawiedliwyc » a nawet i grzes 


faników, kiedy cj godząc fię z Bogiem, i 

nawracsiąc fie do niego, znaydą pokóy w 

Bogu. Nie mówię ia tu tylko o anie Pa- 
wła 
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WODA ZOO 


pazei WSZAK 
wła S. który ufał befpiecznie, że go ża= | 
dne ftworzenie oddalić nie potrafi od A 


czy- [zażywania pokoiu tego. Nie mówię 
vko |o tanie Męczenników SS. którzy ofo- 

|bliwfzym cudem łafki wpofzrod famych 
|po» |mąk kofztowali fiodyczy tego pokoiu; 


Te |ale mówię o wfzyftkich Chrześcianach, 
Bo: |którzy fą wierni, i ftateczni przy Bogu. 
mię. |'Tak iet Chrześcianie oto walz ftan, 
aye |kiedy poftępuiecie drogą albo niewin- li 
te | mości, albo pokuty; oto pożytek,który N 
ogą | pływa na Was, kiedy ftoicie mocno w A 
æy | zachowaniu Bofkiego prawa, o którym i 
niee | może fłufznie każdy mówić, co Salo- AE 
my | mon powiedział o Mądrości: (i) Vene- JARE A 
rung mihi omnia bona pariter cum illa; przy= | UA 


oie 

te. | fzło na mnie wfzelkie dobro wraz z nim. 

we 
ym Pragniemyż więc ftanu tego i tego o ANR 
zę pokoiu? fzukaymyż go w Bogu, bo W 

ge jndziey gó nie znaydziemy. Nazbyteś- | 

„Í my iuż doświadczyli, że fwiat namnie 

w może À GI 
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może dać prawdziwego pokoiu; na coż | 
go więc fzukać mamy w Swiecie? (zu. | 
kaymy go raczey tam, gdzie ieft, i adzie 
go Bóg założył; założył go zaś Bógw| 
fobie famym, a indziey założyć nież p. 
mogł; fzukaymyż go tedy w nim, przez| Rar 
zupełne poddanie fię prawóm iego. A 

za tym prawidłem ieśli poydziemy, 
fmiem ia to twierdzić, i nie ia tylko, 

ale i Paweł S. zemną, że znaydziemy 
prawdziwy pokóy ferca: (k) Quicunque ton 
hanc regulam fecuti fuerint pax fuper illos. 
¿Ktorzykolwigk tego praw:dła dzierzeć 

„fię będą pokóy nad niemi; pokóy. nad 
niemi w tym życiu, pokóy i wfzczęślie 

wey wieczności; którą nam day Boże 
Amen: 
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KAZANIE DRUGIE 
Na Niedziele Pierwfza po Wielko- 


nocy. O Przedziwney dla nas 


Ran Chryftufowych pomocy. 


Stetit desus in medio eorum, 6” dixit eis, 
pax vobis; 9 cum hoc dizifset, 08- 
tendit cis manus ©? latus. „Joan: 20. 

Stanął Jezus w pośrzodku ich, i rzekł 
im, pokóy wam; a gdy to rzekł, uka- 
zał im Ręce i Bok. u „gova S. w Ro: z0. 


Dw: okoliczności fzczegulniey[ze 

uważać mamy fłuchacze w dziliey- 
fzey Ewanielii, że Chryftus Jezus Ra- 
ny na fwym Zmartwychwałym Ciele 
okazuie Ucznióm fwoim, i to czyniąc, 
pokóy im nadaie, Okazuie On im Ra- 
ny, nie któreby fmutek im przynofiły, 
ale radość; bo Rany te, w Ciele Jego 
już chwalebnym, nie fą zefzpeceniem, 
ale raczey ozdobą; iuż nie fłabość cier- 

piące- 


4. 2 4T5 X dep 
OO KO EE Ranach 
piącego, ale moc i potęgę znaczą uwiel. | święclz 
bionego; iuż nie gniewem tchną, i o [le (voi 
zemfię wołaią do Nieba, ale miłością paz | Yezid 
taigą. i miłofierdzie a pokóy iednaią. O fA czył 
gdybyżem ia mógł całą dzielność ich za. powiad 
wrzeć w tych famych fłowach , które 
Zbawieiel -okazniąc Rany fwoie, podwa- 
krotnie wyrzekł do Uczniów fwoich, Pa- | 
kóy wam! pokóy wam! Y w rzeczy | 
famey, gdy Zbawiciel Chryftus raczył | 
darować pokóy Ucznióm za pokazaniem 
Ran fwoich, czemuż i my nie mamy fo» 
bie obiecować pokoiu, w tychże Ranach 
Chryftufowych! Tak jeft Chrześcianie, 
daremnie wy indziey (zukącie Pokoiu, 
daremnie w utrapieniach wafzych uda. Aiebefp 
iecie (ię do Swiata, abowiem: omylni fy ciała; i 
Synowie ludzcy w fwoich pociechach, mówił | 2 który 
Dawid; (a) s ieżeli wam ie obiecuią, ted dzy ci 
was zwodzą; nadzieja mora, € dodał daley ' 
tenże Prorok, ) iet w Bogu, mieycie na- 
dzwi w Nim w/fzelkie zgromańzenie Ludzi, | Ki, tę 
W Bogu tedy i Zbawicielu nafzym, po- | 
kładść nam należy nadzieię nafzą, i w 
Ranach 
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Ranach Jego. Zoftawił te Rany Nay- 
świętfzy Zbawiciel w uwielbionym Cie- 
le fwoim, na pociechę i utwierdzenie 
Uczniów fwoich, ( mówił Auguftyn S. ) 
A czyliż tylko dla Uczniów? Ni, Cod- 
powiada Bernard S. ) zachował Jezus 
Rany fwoie, aby nam tekże w niebefpie- 


aenea 


czeńftwach i ucifkach, był mieyfcem u- * 


cieczki i obrony. Na zafadzie tego zda- 
nia Oyców SS. dochodzić możemy ła- 
two, dla czego Chryftus po dwakrotnie 
Ucznióm mówił: Pokóy wam, i iak prze- 
to dwoiaki pókóy w Ranach fwoich, Lu- 
dziom zgotował. Wiadomo nam Chrze- 
ścianie, iż dwoiaki 1ef ciężar, który w 
życiu tym ponofić mufiemy wfzyłcy, 
niebefpieczeńftwo dla Dufzy, i ucifk dla 
ciała; iako i dwoiacy f4 mieprzyiaciele, 
z których iedni walczą na Dufzę, a dru- 
dzy ciało obciążaią. A z tąd w nie- 
befpieczeńftwach Dufzy, potrzeba nam 
fchronienia, w niebefpieczeńftwach cia- 
ła, trzeba nam folgi i pomocy, Ten 
pokóy dla Dufzy i ciała, w Ranach fwo- 
ich, na Uwielbionym nawet: Ciele zofta- 
wionych, ubefpieczył nam Zbawiciel Je- 
ZUS, 
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zus. Mamy w Ranach Jezufowych ue | sang ku 
cieczkę i obrone dla Dufzy. Tow pier» | Boże! 
h NA. HE 
w|zym punkcie. Mamy w Ranach Jezu. | nieprzy 
fowych folgę i pomoc dla Ciała, Tow | fey, że 


drugim dalfzey mowy punkcie uważemy. 
Ty Naydobrothiwfzy Zbawicielu, 


głofem Ran Twoich przenikoiy Serca i | 


umyfy fluchacza mego, a tak i im po- 
żytek, i Tobie będzie więkfza Cześć i 


Chwała. Ziednay nam to Przyczyną | 


Twoią, Nayświętfza i niepokalanie po- 
częta Marya Panno. 


OZNAWA OU 


Nieprzyiaciele nafi, którzy bez prze- 
ftanku na zgubę Dufzy nafzey dybią, 
to ieft Swiat, Ciało, i Czart, komuż nie 
fa znajomi? Swiat z fwemi obludami, 
których mu zawfze przybywa, Ciało z 
fwemi namiętnosciami, którę fię w nas 
rodzą, Czart z fwoiemi fztukami, na któ. 
rych mu nigdy nie zchodzi. Świąt któ- 
ry ieft zawfze przeciwny prawu Bofkie. 
mu, ciało, które zawfze wóinie przeciw- 
ko Duchowi, czart, który nieprzebła- 
zang 
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ganą ku nam tchnie nienawiścią. O móy 
Boże! iak niebefpieczni fą dla nas ci 
nieprzyjaciele nafi! nieprzylaciele tak bli- 
fcy, że nam fię od od nich oddalić, by 
na krok, nie móżna; tak zdradliwi, Że 
ja momęt przymierze z niemi zawrzeć 
nam niepodobna; tak fztuczni, że za nie 
fobie ważą nafze czuwanie wfzelkie i o- 
ftrożność; tak zuchwali, że fię chlubią ze 
zwycięftwa udnifionego częftokroć Z 
tych, którzy iuż iedną nogą zdawali fię 
ftad w Raiu; tak natarczywi, że nie u 
ważaią, ani na czas i nabożeńftwo, ani 
na mieyfce Bogu, ani na Oloby famey 
Cnocie poświęcone; tak okrutni, że lię 
nfpokoić nie chcą, aż oftatnią Dufzy zgu- 


bą; tak zapamiętali, że fię zarówno ku- 


fzą o winnych i niewinnych. o fpra- 
wiedliwych i grzefzników. . Darmo fo- 
bie obiecować mamy w tym życiu ja- 
kie befpiaczeńftwo; choćbyśmy zwycię- 
Żyli łakomfitwo Świata, jefzcze rofko- 
fzy ciała naftawać na nas będą,; a ie- 
śli polkromiemy ciało, wzgardziemiy ro- 
fkofzami, iefząze czart nas pychą, Za- 
Zdrością, gniewem, trapić będzie: Py- 
: tam 
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| 


tam fie teraz, Chrześcianie , gdzież pee | 
wna obronę dla fiebie znaydziemy? ni- | 


gdzie , nigdzie upewnia Bernard Swie- 
ty, tylko w Ranach Zbawiciela nafzego. 
Śroży fe Swiat, mówi ten S: uwci/ka dus 


cha. cialo, czyni różne zafadzki czayt, ia prze- | 


„Cie, nie upadam i nieufłaię w dobrym, bo ie. | 
fłem utwierdzony na Opocę. a na iakey œ | 


poce? tylko którą ieft Chryftus, rana- 


mi, iak rozpadlinami iakierńi okryty, | 


W tey ci to fkale dobroć Bofka fporzą- 
dziła nam befpieczne fchronienie od na. 
iazdów nieprzyjaciół nafzych, nam mó- 
wię, to ief: tak fprawiedliwym iak grze- 
fznym.i 

Ta ile było Swietych, niewinnych, 
pokutuiących, znaydowali fwoie fzcze. 
gólne ubefpieczenie; w/ipominali oni fo- 
bie, że to fą te Rany, przez która Chry- 
ftus ttyumfował ze fwiata i czarta, prze- 
to i oni ich mocą, zwyciężali tych nie- 
przyiaciół, przeto nabywali fił do boiu, 
i pozbawiali, fie pokus. Bo pożądliwość 
grzechu, nie może miefzkać w tóy Dufzy, 
mówi S. Bernard, źtóra zawfze mó w pds 
mięci wyrażone Rany Zbawiciela, Tu S, Au. 
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guftyn w podobnych miał ucieczkę 0* 
Kkazyach, gdy takie dał o fobie (wiade- 
two; „ Gdy mię nagaba myśl iaka fzpee 
tna, uciekam fię do Ran Chryftufowych, 
gdy mię ucifka ciało moie, wfpomnie- 
niem na Rany Chryftufowe, powftaię, 
gdy czart na mnie gotuie zafadzki, u- 
ciekam fię do Wnętrzności miłofierdzia 
Pana mego, i pierzcha odemnie: (b) cum 
me pulfat turpis aliqua cogitatio, recurro ad 
vulnera Chrifti, cum me premit caro mea, 
recordatione vulnerum Domini. mei rejurgo, 
cum diabolus! mihi parat infidias, fugio ad 
vifcera miferitordie Domini mei, © recedit 
ame: Tu wzywa nas Hieronim S. „Wy 
„wfzyfey, C mówi. On nam, ) którzy 
„fzukacie befpieczeńftwa fwego, ucie- 
„kaycie fię do Ran Zbawiciela w Ręku 
„i Nogach goźdźmi, w Sercu włocznią 
„otwartych: tu pod tym cienióm Ram 
„Jezufowych, tym befpiećzniey fpoczy= 
„wać możecie, im On ieft do Zbawiee 
„mia was mocnieyfzy. * Tak to Święci 
czynili i radzili, ¢ak iwy czyńcie, Iziie 


Doniu III. C. 1I. Gg 


b) Manuel c: $1. 


> X 481 £ oz 


POTETE DECO O 


4 


kaycie fprawiedliwi w Ranach  Jezufo- 
wych fwego befpieczeńitwa: 


Ale ntemaiey i grzefznicy. Do- 


kąd fie udam przed: Duchem: Twoim, i gdzie 
przód warzą Twoią ucieknę, mówił. nie- 
gdyś przekonany na fumieniu o ciężkie 
przewinienia Dawid. A toż ieft famo, 
coby mówić winien każdy -znaiący fie 
do ciężkich grzechów: (c) quo ibo a 
Spiritu tuo, © quo a facie tua fugiam? 
Jeżeli wftapie na Niebo, widzę Cię tam 
Boga mocy wfzechmocney ; jeżeli fię 
fpulzczę w zgłabż przepaści bszdannych, 
itam mię dofięże prawica Twoia; ana- 
wet gdy witępuię w ferce moie, znay- 
duię tam wyrażony Obraz fprawiedli- 
wości Twoiey w owym robaku  fumie- 
nia; który mię hbezprzeftanku gryzie; 
gdzież fię tedy uciekne ? gdzie? Oto 
malz każdy przez lzaiafza Proroka po- 
dańą rądę: „ Wnmidźaw Opokę, i ukryi fię 
„w Skałę przekutą, przed Twarzą gniewu 
„Pana. * Ta Opoka ieft Chryftus; Petra 
erat: Chriftus. - Skałą przekutą, Ciało Je- 
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go Nayświętfze zranione, On to ieft, któ- 
ry o fobie mówił przez Proroka: prze- 
bili Ręce i Nogi Moie. Do tych przepa- 
ści Ran Jego, uciekać nam fię wfpomnio» 
ny Jeremiafz każe: Utiekaycie, wfłępuycie 
w przepaść (dy Fugite, defcendite in vora- 
ginem. Tu mamy. mieyfce fzczególne, 
gdzie nas gniew Bofki niedofięże, gdzież- 
kolwiek indziey chcielibyśmy uyść, wfzę- 
dzie niebefpieczno dla nas, iedyny fpo- 
fób, ( mówi Auguftyn S. ) Uciec przed 
Nim do Niegoż, przed dego gniewem, do 
„fego łafkawości, od Boga rozgniewanego, 
do Boga ubłaganego. W tych Ranach fam 
wfpomniony Auguftyn ukrywał fię, ia- 
ko fam wyznał: Tu karmie fie na Dufzy 
od Ran Zbawiciela mego, tu mam ucieczkę, 
żu miefzkam befpiecznie. W tych Ranach 
żebyśmy fię my grzefzni ukrywali, za- 
checa nas tenże Auguftyn S. gdy fie py- 
ta: chciałżeby Chryftus Jezus was zgu- 
bić, tyle dła was uczyniwizy ażeby was 
zbawił? , Ah profzęż was! przez też fa- 
me Rany Jezufowe, abyście fie przez nie, 
Gg 2 
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i dla nich, z Bogiem poiednali: Obkcro | 


vos pro Chrifto ( fłowa to få S. Pawła ) 
reconciliamini Deo. Są te Rany niefkońe 
czone w fwoim trwaniu, bo nie przefta. 
łą na tym, Że wam raz odpufzczenie fpra. 
wiły na Krżyżu, albo raz i drugi w wa: 
fzym życiu, ale tyle razy, ile fię raży 
nabożnie do nieh udawać będziecie, — 
Są one niefkóńczona w (woiey cenie,gdyż 
fą ofiatowane za grzechy całego Swią: 
ta. Są niefkóńczone w fwoiey dzielńo: 
ści, gdyż fą.doftateczne ziednać nam 
odpulzcżenie więcey grzechów, niżeli. 
byśmy ich popełnić mogli, Są narefzcie 
nielkończońe w fwoim fkutku, gdyż za- 
wieraią w fobie źrzódła nieżliczonych 
laik, dobroci, i miłofierdzia. Y czyliż 
nie widziemy przez te otwarte Kany u. 
łożenia Serca Jezufowego, że nie tylka 
darować fwe krzywdy, ale iefzcze nadać 
obfite {we łafki chce wfzyftkia? Do 


tych tedy Ran Chryftufowych, w wfzel- . 


kich niebafpieczeńftwach Dufzy uciekay- 
my fię grzefzni, mówiąc Rowy Augufty- 
na S., Nie patrz Panie na moie zbro. 
„ dnie, bo fa w mnogiey liczbie; gle 
patrz - 
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Obkco | patrz na liczbę Ran Twoich, abyś ie 
yła) | „ miłofiernie zgładził, i fprawiedliwy 
llkońe ` „ gniew Twóy zaftąpił, albo isżeli chcefz 
raela» wcale patrzyć, patrzże przez otwarte 
Bfpra. | „, Rany Twoie, do których fię ia zawfze 
wwa | „ uciekać pragnę. “ Rany bowiem Two» 
1y | ie (4 pewną W niebefpieczeńftwach Due 
ie = | fzy ucieczką! To iot cośmy dotąd ur 
„gdyż ważali; uważmyż. iefzcze krótko że też 


Świa: | rany Jezulowe fą pewną w ucifkach cia- 
elmo: | ła folga. 
nam 
eli G zep. S e ML 
pfzcie 
ŻŻa- | Wielkie. bywaią ueifki, Ciałe w tym 
nych życiu, niemafz ftanu, niemafz wieku nie- 
pyliż malz kondycyi na Swiecie- niengafz i 
ny u iednego człowieka, któryby mógł: bydź. 
zylko od nich zupełnie wolnym.. Salomon nay- 
jadać |  mędrfzy i naybogatlzy) ze wfzyftkich 
Do Królów, ucifki Ciała, które każdy: w ye 
fzel- ciu: ponofić mufi, nazwał ciężkim, a tym 
kay“ powfzechnym dla wizyfikich ludzi ia: 
uftye rzmem, tak, że począwizy od fiedzącen 


bro! o na Tronie, aż do grzebiącego fig w 
„ gle popiele, każdy ie ponofić mufi. Job de: 
brze 
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brze wyćwiczony 
ryi, powiąda: (e) Homo brevi vivens tem- 
pore, repletur multis mi erliś, Człowiek 
żyiąc przez czas krótki, napełnion by- 
wa wfzelkiey nędzy, bo rzadko fię tra- 
fia żeby mu jedna tyłko bieda dokucza. 
ła; ale już niema zdrowia, iuż mu fcho- 
dzi na fortunie, iuż złe trefunki fpokoy- 
ność Jego miefzaią, iuż ciężkość mu czy- 
Nią niefpokoyni fafiedzi, zdradzaią obiu- 
dni przyiaciele, fzkodzą otwarci nieprzy= 
iaciele; w posrzód niezliczonych tych 
w życiu ucilków, daremnie my ludzie 
w ftworzeniach folgi fzukamy: » pocie: 
nfzyciele przykrzy wy iefteście wfzy- 
„fcy: (£) confolatores onerofi omnes vos eftis. 
wołał Job na fwoich Przyiaciół. Darmo 
fobie obiecuiemy ofłodzenie ucifków cia- 

ła, jeśli go oczekuiemy z innego iakie- 

go Żrzódła, a nie od Ran Jezufowych. 

Do tegoć to upomina Paweł S. nas wfzy- 

ftkich w Lifcie fwoim do Żydów: „w 

„cierpliwości bieżmy do potyczki nam 

»wyfiawioney; patrząc na Jezufa przo- 

dka 
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e) Job: 14, CE): Job: 16, 
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WEAK 
„dka 
140 
wzgat 
tientimi 
men, a 
matori 
finuit 
288 ni 
WAĆ | 
nietk 
Zolni 
1 ro 
ie ra 
fię : 
jeft 
fwye 
dow 


CY 


mate. 
15-tem- 
owiek 
n bye 
ię tra- 
(UCZA: 
feho- 
okoy- 
p 02y- 
obiju- 
przy” 
tych 
udzie 
joçiea 


„dka i kończyciela Wiary, który ma- 
„iąc przed tobą węfele „ podiął krzyż 
wzgardziwfzy fromotę. (gy) Per pa- 
tientiam curramus ad propofitum nobis ceria- 
men, afpicientes in authorem fidei 65? confum- 
matorem gefum, qui propofito fbi gaudw, fu- 
inuit crucem confufione  contempia. Patrząc 
zaś na Śmierć i Rany Jego, czyliż ufiło- 
wać możemy, bydź nad wodza nafzego 
nietkliwfzemi 1 piefzczeńfzemi ? Dobry 
Zołnierz ( mówi 5. Bernatd ) mie czu- 
że ran fwoich, gdy fe na Wodza zapałru- 
je rany. Więc jeżeliby komu przykro 
fię zdało cierpieć, albo Że delikataey 
jeft komplexyi, albo że niewinny Z 
fwych poftępków, albo że wart wzglę- 
dów z fwych wfpaniałych przymiotów 
ciała i Dufzy, lub na koniec, że trafił 
na niewdzięcznych, taki niech tylko u- 
waży, czy mógł bydź kto niewinniey- 
fzy, zacnieyfzy, i delikatnieyfzy, a 
więkfzey niewdzięczności doznaiący , 
nad Syna Bofkiego na Ziemi ranami a- 
krytego, zaifte niepodobna, żeby nie z4- 
wołał 
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gy ad Hebr: 12) 


wołał z miodopłynnym Doktorem: Pa. 
» bie nietylko to gotów jeftem pono. 
s (IC, ale nawet niechcę Żyć bez rany, 
» ani bez krzyża, gdy fię widzę tak zra» 
s DliQnego, 6 
Na ugruntowanie mocnieyfze w (1. 
myfłach nafzych tey mocy Ran Jezu. 
fowych, fpytaymy my Profzę, zkąd to 
pochodziło, że fudzy Bofcy duchem fię 
Ewanielii rządzący, w pośrzód Swiata 
tego ucifków pokazali fẹ tak niewzru- 
fzonemi? zkąd im takie umyfłu męftwa 
które Niebo i Zismię zadziwiło, że za 
nic mieli iuż to krwawe prześladowaa« 
Dia tyranów, iuż okrucieńftwo katów, 
lużj inne rodzaje mak ifmierci? Pofłu. 
chaymy o tym zdania znakomitego z 
Qyców Duchownych Piotra Blezenfa, 
który niezwyciężone awe Męczenników 
meftwo, niczemu innemu nie przypifuie, 
tylko pofilkom nagotowanym od Ran 
Jezafowych: „ Stoi Męczennik ( mówi 
»On.) zmęczony wprawdzie, ale niezwy- 
» iężony, i widząc krew która fię z ran 
w'ego leie, nie (woie, ale Rany Zbawi- 
sciela ma na pamięci, fwoich MĘCZEJRA 
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„nik nie czuie ran, który rozważa Ra- 
„ny Zbawiciela, i ból Ciała Jego albo 
„cale uftępuie, albo fię Iżeyfzym faie 
To zaś co fię mówi o ich męczeńftwie, 
ma fię rózumieć o wfzyftkich innych do” 
lęgliwościach, które fludzy Bofcy pona- 
Gli. Jednego z nich do uwagi weźmy 
Pawła S, Prześladowanie cierpiemy ( mó- 
wi On ) ale nie przeto uefieśmy opu/zczeni, 
umiżaią nos, pyzycifkaią nas, ale nie przeto. 
giniemy. (h) Zkądże to męftwo? zkąd 
ten ftatek? „ga bowiem (odpowiada On ) 
znofzę Rany Pana mogo na ciele moim. (i) 
Ale to iefzcze nie wfzyftko. Paweł $. 
cały zatopiony w Ranach Jezulowych, 
patrzcie do czego nie przychodzi? 0- 
prócz tego, 2 czym fię dał fiyfzeć, do 
zadziwienia nafzego, gdy mówił: o żak 
mi fg miłe zelżywości, utraptenia, i ciężkie 
otrzeby, w których zoflaię $ podobam Jobig 
dla Chryfłufa. (k)  Zdaie fię On ięfzczę 
wzywać wfzyftkie przeciwności } prze- 
śladowania, dla dania w mich dowodu 
wierności i męftwa (wego, wfpartego na 
Jezu- 


PREPARAT aaan WARDZE NANA. 


b) a. Cor: 4, Ci) ad Gal: 6, (6) 2. Thes: r, 


ToP 2.489 32 dor 
Jezufie Chryftufię: (1) quis nos feparabit 
a charitate Chrifti? © pyta fie On X ap fa» 
mes, ań nuditas, an angufka, .. Certus funi 
guia nihil horum me feparabit a Charitate 
que efi in Chifio Jefu. Ktoż tedy nas 
odłączy od miłości Chryftufowey? ntra- 
pienie, czyli ucifk? czyli głód, czyli nga 
gość? .. pewienem, iż ani (mierć, ani 
Żywot, ani inne ftworzenie, nie będzie 
nas mogło odłączyć od miłości Bożey, 
która ieft w Jezufie Chryftufie. 
Czemuż i my Chrześcianie nie gar» 
niemy fie fzczerze do tych Ran Chry- 


r. > : . 5 „we | 
ftufowych? i z nich pie zabieramy mo- | 


cy do tryumfowania ze wfzelkich uci- 
fków Ciała i przeciwności zycia tego? 
Garnął fie do nich Auguftyn S. i do 
świadczył co wyznał mówiąc: we wfzel- 
kich przeciwnościach nie znalazlem tak Jeu- 
łecznego pofiłku, iak Ją Rany „Jezufowe. Da 
tych więc odtąd w wfzelkich potrzebaci 
Dufzy' i ciała, uciekaymy: fie Chrześci. 
anie, a pewni będąc że nie zapomni ó 
nas Zbawiciel nalz, których dobro na 
ciele 
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ciele fwoim wypiętnował, prośmy go 
flowy iaffektem Auguftyna S. w Ranach 
Rąk, Nóg, i Serca Twego zapifałeś nas 
Panie; czytayże to Pifmo, a zbaw nas. 
Amen. 


KAZANIE TRZECIE 
Na Niedzielę Pierwfza po Wielko 
nocy. O niepokoi bezbożnych, 


Śtetit Jefus in medio sorum, © dixit eis: pax 
vobis.. Joan 20. Stanął Jezus w po- 
śrzodku nich, i rzekł im: pokóy wam: 
u 4ana S. w Roz: 20. 


Jezus Chryftus Zmartwychwftały, chcąc 

pociefzyć Uczniów fwoich, zafmuco= 
nych wielce Śmiercią Jego, nie mógł zai» 
fte pociechy pełnieyfzych nawiedzin im 
uczynić, iak kiedy im fwemi włafnemi u- 
fty obwieścił i przyniófł ten Bofki pokóy, 
który fprawił w nich natychmiaft [pokoy- 
ność ferca: dixit eis: pax volis. Toć to 

ief 
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RCA apeere KON 
ieft, czego wfzyfcy żytzą fobie i prą- 
g$ną na Ziemi, to ieft pokciu, ferca i Dy- 
fzy, ten kto ma, ma z nim wfzyftko, 
kto go nie ma, na wfzyftkim mu bra- 
knie, Z tym wfzyftkim Chrzęścianie, 
jakożkolwiek powfzechne to jeft wfzy* 
ftkich pragnienie i wrodzona w każdym 
fkłonność, do tak znakomitego dobra, 
przecież nie wfzyfcy fię iednąż do wy- 
nalezienia iego udaią drogą, chociay 1e- 
dna tylko ieft, którąby go wynaleść mo- 
żna. W pośrzód wlzyftkich dóbr i oka- 
załości Swiata tego, które w oczy na- 
fze uderzaią, ferce ludzkie nie znaydu- 
ie tego ufpekoienia, które fię powierz. 
ekownie bydź wydaie, i ani Świat ze 
wfzyftkiemi fwemi okazałościąmi, ani 
czart ze wfzyftkiemi fwemi zdradami, 
ani ciało zé wfzyftkiemi fwemi powaba- 
mi, nie może nam dać tak pożądanego, 
fkarbu. Darmo tedy fobie ludzie obie- 
cuią pokóy we wfzyftkich lubościach, 
jakich w grzechach fzukaią, bo go w. 
nim prawdziwego nie znaydą, Częfto- 
kroć zadziwia ludzi mocno i zaftanawia, 
los teraźnieyfzy złych i dobrych, wpra», 
wią, 
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ACE 
wia w zadumienia nad tym, że Bóg w 
Swiątobliwości fwoiey, przeciwny temu 
co nie ieft Swiętym, mądry: w rozrzą: 
dzeniach fwoich, fprawiedliwy w fza- 
funku dóbr, í tak gorliwy o fwoie pra- 
wa, że iako mówi S. Auguftyn, równie 
nie może nie nagradzać cnót, iak nje- 
karać wyftępków, przecież daie dobra tu 
na Ziemi i złym 1 dobrym; owfzem mū- 
wić można, że ieżeli ieft co fłodyczy 
i pomyślności na Ziemi, ta prawie wfzy-- 
ftka zdaje fię pływać na famych złych, 
To biło w oczy Proroka, że fmiał pytać 
fię: guare via impiorum profperatur ? (3) 
„czemu fię fzczęści droga bezbożnych? 
Nie wchodząc my w te badania uwielb= 
my mądre rozporządzenie Bofkie! gdy* 
by potrzeba, było utrzymywać w tey 
mierze fprawę Bofką, dośćby nam było 
przypomnieć fobie, że Wiara nic nie o» 
biecuie Ucznióm Ewanielii w tym ży: 
ciu, ale wfzyftko ieft zachowane do przy: 
fzłego życia, dośćby powiedzieć z Mędre 
cem, że Oftatni dzień Świata, dopiere 
okaze 
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okaże dwie wieczności calę różne od fie- 
bie, dla złych i dobrych, i Sprawiedli- 
wy Sędzia dopiero w tenczas los tak 
złych iak i dobrych nieodmienny, pu- 
blicznie uftanowi: (b) juftum ©? impium 
judicabit Dominus. Ale. nie zapulzczay- 
my fię nawet tak daleko. Nie czeka Bog 
koniecznie pory okazania fprawiedliwo- 
ści fwoiey aż w przyfzłym Życiu, daie 
ią widzieć i w terażnieyfzym życiu grze- 
fzników, kiedy miefza i pfuie ten pokóy, 
którego oni fzukaią w grzechowych lu- 
. bościach: (c) Utrapienie, mówi S. Paweł, 
ż, ucif£ dla każdey Dufzy czlowieka źle.czy- 
niącego. Nie zwodźcież fie pozorami 
Chrześcianie, mówię ia: Nie mafz dla 
złych pokoiu, bo go miefzaią i pfuią u- 
trapienia zewnętrzne. To Punśt wifey. 
Nie mafz dla złych pokoiy, bo go przy 
wfzelkiey okazywaney zewnątrz fpo- 
Koyności, pfuią utrapienia wewnętrzne, 
To punkt zgi, Kazania będzie, 
Boże iedyny fprawco prawdziwego 
pokaiu, day nam, tę prawdę dobrze po- 
znać 


b). Eccl, 8. (c) Rom: z, 9. 
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| znać na/wiékfzą Chwałe Twoią i nafa 


zbawienny pożytek; Ziedaay nam to 
Przyczyną Twoią Nayświętlza i Niepo- 
kalanie poczęta Marya Panno ! 


CZĘSC PIERWSZA. 


Utrapienia nayprzód zewnętrzne, i 
z.ftrony famychże ftworzenia, w któ-- 
rych grzefznik fzuka fłodyczy fwoiey 


'i ukonteńtowania, miefzaią i pfuią po: 


kóy Jego, a to tak wzgląd maiąc na u- 
cifki fzczególne, i wfzyftkim polpolite. 

Co do fzczególnych utrapienia I u. 
cifków, niewątpliwa ieft rzecz, że fpra- 
wiedliwagfrawica Bofka, prędzey lub.po- 
Żniey, karze złych widzialnym fpofos 
bem, i zamiaft powodzenia doczefnych, 
jakie fobie tufzyli, dopufzcza na nich 
podług wyrazu Proroka, zafadzki, ogień, 
ducha burzliwości, ina okropny Widok 
podaie ich całemu Światu. WIzyfikich 
to prawie wieków pokszuie nam doświad- 
czenie. Od początku zaraz Swiata, pier- 
wfi Rodzice nafi ftali fie złemi, przeftę- 
puiąc Prawo Bofkię w pożywaniu zaka- 

zans 
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zanego owocu, iw iakież oni nie wpa» 
dli utrapienia zewnetrzne? zoftali natych= 
miaft nieprzyiaciołmi Bofkiemi, odsrte- 
mi z fukienki niewinności pierwiaftko- 
wey, i zaraz i Boga i ftworzenia i fie» 
bie famych przetiwnemi fobie doznali, 
a nawet nielzczęścia fwoie i śmierć na 
cały Naród ludzki przełali. Wpadł w nie. 
zbożność Kain, fzukaiąc nabycia wfzy- 
ftkiego przez zgładzenie Brata (wego A. 
bis; i czyliż natychmiaft nie uczuł utra- 
pienia zewnętrznych i trwóg, wołaiąo 
fam, choć go nikt nie ścigał: ktokolwiek 
napadnie mię zabiie mię. przez co fię nę» 
dznie gubił Komuż niewiadoma bez- 
bożnóść Heroda. który chciął przez 
śmierć niewinniątek ocalić panowanie 
i Koronę fwoią, a tak i tę i życie w 
ciężkich bolach; w ohydzie, i omierzłey 
za Życia iefzcze zgniliźnie i rofpaczy 
ftracił Nie zaprzeczam ia tego Chrzea 
ścianie że Bóg dopufzcza niekiedy żak 
by zli za pomocą bezbożności fwoie 
wyfoce fię wynieśli i ufzczęśliwili, ale 
iwtym wfzyftko nie na dobre im, lecz 
ma, złe wychodzi: * Pro/peritas fłultorum 
mówi . 
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a TZS e 
PEINE £ mówi Medrzec ) perdet illos. (d). Po- 
tych | czekaymy tylko, i dopuśćmy, niech oni 
dartę. | E Wieżą Babilońfką buduią, a obacze» 
atko. | TY że pomiefzaniem ięzyków rofpro- 
Sih fzeni będą. Dopuśćmy niech Wieżą Si- 
! loe kończą; a obaczemy że'w iey rozwa- 
znali, , i z 
linach zagrzebani zoftaną. Tego [ię 
ré na ; ` ; 
BM Swiat napatrzył w dawnych awych Gre- 
PY cyi tytanach. Nicefor ów różnemi uay- 
y fzkaradnieyfzemi podftępami, prz wła- 
y pogicep przy 
go A. 3 i ? ; NEES 
Gia. fzczył fobie wydartą niefprówiedliwie 
fa Trenie Koronę, ale też po wielu niefzczę- 
nag ściach od Bulgaròw okonany, niefzcze- 
olwiek | 8 p y f 
kę śliwie zginął, Michał Balbus, z więzie- 
je nia fię na Tron wydobył, lecz gdy w 
a pomyślnościach do tego zuchwalftwa 


przez przyfzedł, że przeciw Bogu fię targnąć 


ży poważył, i wiecznie poślubioną Bogu 
Pannę wziął fobie za żonę, haniebnie 
raley w potyczce Źwyciężony. fzpetną cho- 
czy robą o śmierć przyprawiony zoftał. Te- 
hrzes ofil też przeciw obrazom SS. Panfkich 
ają nieubłaganie zażarty, fmutkiem i wście- 
4 kłością, po przegraney zginął. Daley 
iot Tomu III. Czę. II. Hh 
ot UB w meaa EEEE: CZK KACA 
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Michał HI, którego: dla olitucieśfiwa i 
lubieżności, za nowegó Neroha poczy» 
tano, zgładziwizy Opiekunów; i Matkę 


włafną na wygnanie pofławfzy, wynion 


fę wprawdzie na Tron. ale od wizyftich 
znienawidzony, wfzyfikim obmierzły, 
gdy w fwoim opilftwie zafypia, zabity 
ieft. Romanus II chęcią wyniefienia fię 
uwiedziony, Qyca włafnego trucizną 
zgładził; ale też w krótce i fam truci- 
zną zginął, Michał Kalefates, po wy- 
darciu Tronu Auguście, fam go *Wpra- 
wdzie opanował, lecz i [am już kawie. 
nowanie, iuż oczów wyłupienie, i pow- 
licach fromotne włóczenie poniózłfzy, 
nędznie życi fkończył. Toż ftało fię 
z 'Andronikiem i innemi, ż podobnych- 
że przyczyn. Y ezyliż zażywali pa- 
koiu ftatecznie, którzy fię przez bezbo- 
żność fzczęśliwemi uczynić chcieli? czy- 
liż nie fprawdzili na fobie fów Mędr- 
ca: Pómyślność glupich, '=gibi ich. Ani 
to o famych tylko mocarzach prawdzi 
fię, ale io pofpolitym ludu. Wfzakże 
nie tylko o tamtych, ale io tych mówi 
wyrażnie Salomon: mi/eros populos facit 
pocia 
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peccatum: nędznemi ludzi czyni grzechć 
Nie trzeba mi na potwierdzenie tego, wy” 
liczać rozmaitych owych groźb, które 
Bóg czynił częfto w Pilmie fwoim prze- 
ciw gwałocielom Prawa fwego. Dość 
będzie tę iednę wfpomnieć: Væ vobis i» 
niqui, qui dereliquiftis Legem Domini. (e) 
„ Biada wam ludzie niezbożni, którzy” 
„ście opuścili Zakon Pana Naywyżfzego; 
„fame przeklęftwo będzie działem wa- 
„fzym: (f) in malediGione erit pars Ue- 
fira. „Udaiecie wy fie teraz za wafze- 
mi nieporządnemi chuciami, natrząfacie 
fię z niewinności i proftoty fprewiedli- 
wych wśrzód blafku fałfzywey fzczęśli- 
wości, nie długo tego będzie, przegro- 
dzę ia tę drogę wafzą cierniem utrapie- 
nia: (g) fepiam viam tuam fpinis- Cóż? . 
czyliż to próżno? i na wyrzut Bóg mó- 
wi? albo czyliż fię fabe ftworzenia po- 
trafią oprześ prawdzie wyroków Jego? 
Że nie wfpomnę nawet tego, czego roz- 
maite namiętności domagaią fię od Du- 
fzy grzefnike, ani tey niewoli, którą 
Hh 2 
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e) Eccl 44. (f) Ibidem. (g) Ofee a. 
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Swiat wkfada na niefzczęfaych Rronni- 
ków fwoich, niewoli zaifte haniebney, 
w którey drogo płacić mufzą to, cze- 
go [zukaią, i która jm odeymuie wizy- 
ftkie prawie fłodyczy rofkofzy, aowa- 
ce niefprawiedliwości ich 1 bezbożności, 
Nędzne daniny miłości włafoey, które 
pokazują iawnie, że łacniey daleko flu- 
żyć Chryfiufowi, niżeli Światu. 
Pomiiam, iuż te wfzyftkie fzczegól- 
ne ucifki które bywaią działem i dzie» 
dzictwem żłych, daymy nawet żeby oni 
byli od nich wyjęci, rozumiemy, że oni 
tylko podlegaią tym polpolitym ucifkóm, 
które fą powfzechne wfzyftkim Synóm 
Adamowym, przecież ia [miem mówić, 
Że te fame wedwóynafob uciążaią ztych, 
i że fą ciężfze i nieznośnieyfze dla tych, 
w których namiętności nie fą powścią- 
gnione pobożnością Chrześciańfką U- 
znamy to fami, byleśmy chcieli o tym 
fądzić bez żadnego uprzedzenia i przes 
fądu. Komuż profzę tkliwiey dokucza 
utrata dóbr dzifieyfzych, ieżeli nie te. 
mu, który ie pofiada z przywiązaniem, 
i który fzczęśliwość fwoią zakłada w ich 
pofia 
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pofiadaniu? Komu trudniey znofić af- 
fronty, krzywdy, mielprawiedliwości, ie- 
želi nie Dufzy hardey i wynioftey, któ- 
ra nie moża fię zdobyć na akt wyrzecze- 
nia fię i zaprzenia fiebie famsy ? ` Kto 
niewierpliwiey przyimuie (miertelną cho- 
robe, ieżeli nie ten, który nigdy nie- 
przywykł pragnąć wieczności, i który 
nie czuły na powołania fwego obietni- 
cę, chętnieby uftąpił Nieba, byle fię u- 
nie$miertelnił na Ziemi? Kogoż bar- 
dziey rozdziera zazdrość i nienawiść ku 
wfpółubiegaiącym fig Z fobą do dofto- 
jeńftw, ieżeli nie te ferca chciwe, któ- 
re czy to godziwetni, czy nie godziwe- 
mi fpofobami, gotowe zabiegać o chwa: 
łę Swiata? O iakichże wzburzenia nie 
czyni ten kwas wyniofłości, w tych Ser- 
cach, które zaraził! Ow Aman wynie- 
fiony na pierwfze mieyfce na dworze 
Afswera, poftawiony obok Jego Tronu, 
i dzielący fię. prawie z Nim blafkiem Je- 
go Koreny, poczytuie fię iednak za nay- 
niefzceęśliwi(zego z Jego poddanych ; 
mniema że na wfzyftkim mu zbywa, gdy 
jeden niewolnik nie czyni mu ukłonów, 
i że 
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i że Mardocheufz nie wifi, On iuż pra- 
wie Żyć nie może. Jak mało tedy pos 
trzeba do zepfucia fzczęśliwości, którą 
Swiat omamia ludzi mierozumnych, kies 
dy do tego dofyć iet na iednym uro- 
ieniu i uprzedzeniu! Kogoż bardziey bo- 
li odrzucenie proiektu, czyli ułożenia ia- 
kiego doczelnego, iak tego, który wfzy- 
ftkich porufzał fprężyn, na iego utrzy- 
manie? kto z więkf(zym żalem traci fpo- 
fobności nadarzaiące fie do rolkofzy, iak 


Denean 


forca tę nieobrzezane, które nie żyią 


tylko dla fzukania rofkofzy ? fowem, 
ktoż z więkl(żym nieukontentowaniem 
doznaić nieftateczności i odmian rzeczy 
ludzkich, iak ta Dufza ziemfka, którą 
© nie niedba, tylka o ziemię, i tworze- 
nia te ziem(kie, Jakożkolwiek Cnota 
Człowieka fprawiedliwego, znayduie u- 
lge w -nayciężfzych utrapieniach, Swiat 
iednak nie móże iey dać [woim, w nay- 
lekfzych dolegliwościach, częftokroć ie- 
den trefunek, zaraża wfzelką ich [zczę- 
śliwość, i miefza ną zawfze ich pokóy, 
Gdzież tedy ta fzczęsliwość, którą ich 
Świat łudzi? gdzię tan pokóy ferca, któr 
ry fo- 
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ry fobie zli 'obiecuiąs. Przyznaymy fu- 
żpra- | chacze co prawda iet, i dzymy chwałę 
JP | 5 fwiadećtwo publiczne nieomylnym fo- 
ktorg wom rBofkim, że. ten iet los tych, któ- 
p: rzy mie maią miłości Boga, iż cokolwiek 
autor | -bysiźt może” zewnętrznych utrapienia, te 
yho | wfzyłtkie ślą dla nich: (h) tribulatio og 


jaie. |  gygufłia in omnem Ammam hominis operan- 
Kata tis smalum. 

trzy 

(por | sna Za 138. CBR 

„iak M dd 

żyją zi> LChociayby iednak Człowiek: grze- 
WEY fzny: potrafił ftać fig wyżfzym nad'wizy* 


cifki, któreby mo- 


niem |  ftkie uciemiężenia i u 

żeczy gły pokóy iego'miefzać zewnętrznie; ale 
(tora jakże” potrafi oddalić od fiebiś. niepokóy 
MA wewnętrzny ?. Stawiny fobie w: uwadze 
nota to wfzyftko, co fię dzieie. w Dufzy grze» 
je U* fznika wydaney na zgryzoty Sumienia, 
wiał i ftaiącey fię paftwą tego robaka gry- 


który iey zawfze do 


nay? zącego wewnątrz, 
c itx żywego doymuie. Nic zaifte nie mafz ' 
kozę" nadto przykrczeyfzego W życiu, /Teto 

kóg, fame 

jich OZNACZ ESIS REEE 


kto b) at Rom: 3. 9: 


fame przeświadczające fumienie , ief 
wcześnie zaczętym piekłem; te fame ię- 
80 zgryzoty, fą nayokrutnieyfzemi me- 
kami, i można mówić, że grzefznik w 
ten czaś ftaie fię niefzczęśliwą ofiarg, wła. 
fna ręką zabity ma Ołtarzu fwego fetca. 
Czegoż on nie ponofi ? iuż: ftrofowania 
przykre fwiadka domowego, : który: go 
ofkarża, który go fądzi i potępia bez'mie 
fofierdzia; już hańbę fwoich fabości, al- 
bo raczey przewrotności, który (zkara- 
aną cechę nofi na fobie, iuż niefmak i 
tęlknotę, “które każą mu ięczyć pôd cs- 
Žarem grzechowych więzów; iuż odezw% 
owe i'wrzafki fumienia, które cznie (wot 
ie rany, i próżno domaga fię ich ule. 
czenia. i Jako grzefznik zna to na co za- 
fłażył, tak obawia ię aby niewidoma re: 
ka nie wypifała dekretu iego zguby ci 
_mlciwy miecz Bofki.nie okazał nad nim 
fwoiey fprawiebliwofci! Wfzyftkie te 
myfli; (mutne i okropne rodzą fię nawet 
na łonie rofkofzy, wpośrzód zgiełku fwia 
tówych uciech, równie iak na ofobno. 
ści, tzynią w nim zamiefzanie, napet 
niają go goryczą, i wfzelki mu odey» 
; muią 
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Rerne — z 
muig pokóy. - To nam wfzyfcy, tak Pos 
gańfcy iak i Katoliccy Mędrcy, to i Duch 
Nayśw: w Pilmie S, powiada. „Wielką 
„iet męką wygnanie, ale nad tę, mękę 
„ową fumienia; zawiedzionego Owidiufz 
„przeniof; wielkie złe ślepota, nad tę 
„iednak. (umienie złe gorfzym ; Ore- 
„fes bydź fądził zj. Plautus też (miał 
„mówić: nie nie mafz nędznieyfzego iak 
„umyfł Człowieka, o złości fwey prze- 
„konany. Dawny obyczayności Nau- 
„ozżyciel Seneka przyznał, że pierwfzą 
„i naywiękfzą grzefzników karą ieft to, 
„że -zgrzefzyli: (i) Prima 6? maxima pec- 
cantium pana, efè peccafse. Dopieroż fwią- 
tobliwością i mądrością znakomici Ka- 
tolicy, Doktorowie, i Oycowie SS. coo 
tym za zdanie: mieli fluchaymy: „Mię: 
„dzy rozlicznemi Dulzy utrapieniami , 


 „nieprzeliczonemi ucifków przykrościa- 


„mi, żadnego więkizego,nie mafz ,, iak 

„przeświadczenie o grzechy, powiada. 5. 

„Grzegorz W. (k) Inter multiplices Ani- 

mæ * iribulationes: 6” innumerabiles  afjlitia- 
num 


i) Senec: Ep: 9. (k) T. 7,18 7. Pfal: Pænit, 


er 2 505 dat ! 
aum molefiias nulla wiajor. eft; ” quam Scor 
Jeientia deliłorum. A SAugatyn:pifząc na 
owe fłowa Ewanielii"S| "Jana; kto czyni 
grzech, niewolnikiem “ief gyzechu. y O ne- 
„dzna ( mówi ) niewóło: grźechu. 'Jeślė 
„kto ftaniefię niewolnikiem Czlowieka,. 
„Od którego frodze iet dręczony,' mio- 
„że znaleść fwóy poltóy przez ucieczkę, 
gale ten który ieft niewolnikiem "grzea 
„Chu, dokądże uciecze, on ci to: fwóy, 
„grzech i fwaią: niewolą obnofi 'z fobh 
„złe fumienie, ucieka przed fobą wfzęe 
„dzie, ale ukryć fię nigdzie nie móże, 
„bo grzech który na fobie nofi ieft'z 
„nim wfzędzie. Odważamy fie na grzech 
„dla zażycia iakiey w nim rolkoż 
„zy, ale rofkofz przemiia,'a grzech 
„trwa, wfzyftke eo mogło kontentować 
„namiętność, znikneło, ta! wie pożoftaie 
„nic, tylka żałość i zgryzota.« Lecz 
na coż nam i'tych fwiadedtw? gdy Dach 
Nayświęt: oczywiście: nam wewnętrzny 
bezbożnych "ftan- opifuie; iuż w Adamie 
przed Stwórcą fię'fwoim po grzechu kry- 
iący, iuż w Kaimie na każdy liścia [ze- 
leit drzącym, iuż w Lamechu taiemne 
i załóg: 
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u 
zabóyftwo, choć go (ię nikt o nie nie 
pytał, wyzaatącym. Toż famo potwier- 
dza Dawida po grzechu, obawianie fig 
fwego Woylkowego Uriafza, toż Saula 
furye, to Achaba omdlewania, Baltaza” 
va drzenie Gznacza, fitowem, owe bez” 
bożnych niefppkoy ności, które Job fpra- 
wiedliwy wybornie opifał: CT), Somtus 
terroris in'auribus ejus femper, © cum pax 
fë ille femper infidias fufpicatur: w Szuńi 
„ftrachu zawfze w ufzach iego,.a choć 
„iek pokóy, on fię zawźdy zdrady oba- 
„wia,“ Tey tedy prawdy, tak wielką 
maige zgraię fwiadków, czyli (iak mó- 
wi‘ Apoftoł: (m) tantam, habentes ımpòfi- 
łam nubem teflium, ktoż nie pozna iak ftra- 
fzlive niepokoiu burze i' iawałności, 
człowieka w grzechach bródzącego umyfł 
rozdzieraią- 3 
Ani mniemaymy, żeby, te ucifki fis 
mienia miały bydź iak inne złe, które 
czas ułagadza, odmiana mieyfc rozpra- 
jza, albo lekarftwa iakie uśmierzyć mot 
gą, te [g cale nie uleczone, ieśli fię ferce 
nie 
O >—0—— 


I) Job: 15. (m) ad Habi: 12. 
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nie odmieni. Wiemci ia, że grzefznicy 
chcą fię ich pozbyć, unikaiąc wfzelkie- 
go względu na fiebie i na przy (złość; 
chcą zagłulfzyć fumienie uftawicznym 
roztargnieniem rozrywek i uciech, ale 
to tylko do czafu ich złe. przytłumia, 
gdyż Dufza nie może zawize bydź za: 
nurzona cała w rzeczach doczefnych; 
rozrywki, rofkolzy, <i lubości, nie mo. 
gą trwać zawfze, muli niekiedy człowiek 
pozoftać z foba i z dufzą, [woią, aw ten 
czas Wiara przekłada mu (woie wyroki 
i groźby, i choćby chciał itey fię po: 
zbyć, przecież fam rozum tego mu nie 
dozwala; choćby chciał Powątpiwać, te 
fame wątpliwości czynią w nim niepo- 
kóy; nie znayduie tedy złemu lekarftwa, 
ani ułagodzenia „z czafy. Zgryzota ,a- 
bowiem fumienia nie określa fię czafem; 
ieft to tyran niezmordowany, ofkarży- 
ciel nieprzeftalący nigdy złości na oczy 
wyrzuczać, fędzia uftawiczwie ogłafza- 
jący dekret fprawiedliwey kary. Dopie. 
toż iaki niepokóy dręczyć złych będzie 
w oftatniey chorobie i przy  fmierci ? 
Czegoż nie czynił za zdrowia dla dogo- 
dze- 
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dzenia pyfze, łakomftwu, i nienawiści 
fwoiey, ku lzraelfkiemu Ludowi, ów 
Antioch Król, iak nam opifuią Xięgi 
Machabeyfkie. Nie było tey wzgardy, 
okrucienftwa, i bezbożności, którychby 
im i Kościołowi Bofkiemu i Xięgom SS. 
nie wyrządził, Y lubo czytamy, że przez 
całe lat fiedm, Żadnego z tąd fmutkui 
zgryzoty po fobie nie pokazał, ale be- 
fpieczny i wefół w bezbożnościgch fwo- 
ich zoftaiąc, do tey pychy i wyniofło» 
ši przyfzedł, że (iak Pilmo S. mówi } 
tufzyl fobie od hardości, że miał Ziemię ku 
żeglowaniu, a Morze ku chodzeniu przy” 
wieść, €n) Ale długoż to tego było% 
oto, fkoro tylko do aftatniey choroby 
przyfzedł, w ciężki wpadł fmutek i fu- 
mienia zgryzotę o wfzyftko co porebił, 
Sam abowiem z tym fię odzywa: Od- 
Jzedł fen od oczu moich i upadiem, i fira- 
cilem Jerce od frafunku, i rzekiem w [ercu 
moim, do iakiegożem kłopotu przyjzedł, iw 
iakie nawałności fmutku, w którymer teraz 
iefł, którym był wefoly i wdzięczny w mocy 
moiey 
zz M 


n) z. Mach: 5, 
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moiey. (0) A teraz w/pominam fobie na zło» 
ści, którem zbroń w „feruzalem. Jeżeli 
pyfzny, nic na Boga nie zważaiący i beze 
wierny Król, uczuł w oRatniey choro» 
bie takie zgryzoty; iakichze uczuć wtea 
dy nie maig źli Chrześcianie? Wtedy 
ŝo nietylko fzkaradne fwietokradztwa 
popełnione, ale i pomnieyfze zdrady i 
grzechy, w okropney fè nam poftaci o- 
każą. Słuchaymy o tym S. Chryzofto. 
ma: Cum femper nos fłimulet peccator: con- 
fcientia, tum vero maxtme illa hora, cum hine 
fumus abducendi, tunc enim fize quis rapuit, 
fue fraudavit, fiwe contumelia affecit; uni- 
verfus -illic peccatorum cumulus renovatur, 
osulisque exhibetur , mentemque  fłimulat, 
Chociay zawfze nas dręczy prześwia- 
 dczone fumienie o grzechy, jednak 
naybardziey w ową godzinę, gdy z 
tego fwiata mamy bydź zebrani; wte- 
dy to bowiem czy kto wydarł, czy 
ofzukał, czy obelgą, nakarmił, zgoła 
cały grzechów zbiór zgromadza fię 
„ l przed oczy ftawia, a umyfł uci- 
» fka, * Gdy więc złemu 'człowieko- 
wi zbli- 
URO ROZOWE TEEN 
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EEEE ORO p ROOTA aA 
wi zbliży *fię; ów / dzień fkończenia, iak 
go Ekklezyaftyk nazywa: (p) ilies, fini- 
tionis; to ieft: gdy fkończą fię dla nie- 
go owe rofkofzy, zyfki, honory, za któ- 
remi fe w życiu oślep ubiegał, czyliź 
wtedy inaczey iak ów Antioch mówić 
fobie będzie mufiał: teraz w/pominam Jo- 
bie na złości którem zbroił, żem bogaćtwa 
i dobra od Boga'dane, na zbytkach roz- 
trwonił.  Wfpominam fobie na złości, 
którem zbroił, żem: familii moiey wyr 
niefienia niefprawiedliwemi fpofobami 
fzukał. . Wfpominam fobie, żem dowcie 
pu, urody, zdrowia, 1 innych natury 
przymiotów, na zie, na obrazę Bofką 
zażywał. Wipominam fobie żem wią- 
dzy mocy moiey do beżbożnych fpraw 
przykładał. Wfpominam fobie,żem zdro» 
wie i fiły na zbytkach, na bezecnych 
rofkofzach ftargał. Wfpominam fobie, 
żem wiek móy i lata, na ziednanie fo- 
bie zbawienia pozwolone, nie tylko nig- 
pożytecznie, ale i bezbożnie ftrawił; fo- 
wem :0/pominam fobie na złości któręm zbroi. 
O ia- 
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O iakiegoż oni ztąd ftrapienia fmutku 
1 trwogi nie uczuią! 

Od.czafu obracając uwagę do miey» 
fca, nie podobna fie złemu Chrześciani- 


wfzędzie z fobą przenofi fwą chorobę. 
Próżno grzefznik za zdrowia, z Miafta 
udaie fię w pole, z pola do domu, do 


tańców , do przechadzek, od ftołu, do | 
gry, i widowifk, nie potrafi on nigdzie | 


uciec przed fwoim fumieniem, ( mówi 


S. Chryzoftom, ) nie może mu przefzko- | 
dzić, aby nie przypominało przefzłych | 


rzeczy, inie ftrofowało o teraźnieyfze, 
nie ftrafzyło przyfzłemi, i zamiefzania 


w nim nie czyniło: (q) fugere non potes | 


con/cientiam tuam amarulentam: „uciec nie 
„możefz przed fumieniem twoim gory- 
„czy pełnym. * Niech grzefznik iak 
chce pokazuie po Tobie wefołość i ufpo- 
koienie, to tylko powierzchowne ieft u- 
danie 
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3 i eapi „| ko uwa 
nowi trwogi 1 zgryzot fumienia,a nie- | 


fpokoyności pozbyć odmianą mieyfca | 
i ułożenia, toż fię z nim dzieie co z cho- | 
rym odmieniaiącym łóżka, który iednak | 
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danie; alejwewnatrz doznaie famego tyl- 
ko pomięfzania i niepokoiu. To jeft 
Prawo Bolkie, które lię zawfze pełni, ia- 
ko uważa S. Auguftyn, i którego fam 
na fobie doznał i wyznał: gufift: Do- 
mine ©? fc eft, ut pana fua ft fibi omnis 
animus inordinatus. (r) Ufanowiłeś tak 
„Panie i tak fię dzieje, że korą fobie 
„famemj ftaie fię każdy umyft niepo- 
„tządny “ Jakoż nie fłufznieyfzego nad 
to, aż/by ten, który fprzeciwiał fię za- 
wizę Bogu, i niemiał z Nim pokoiu, 
nie miał go też z fobą famym: quis re- 
Jfitit ei ©? pacem habuit? któż oparł fię Je- 
mu a pokóy mial? pyta fię fprawiedliwy 
Job. Cożkolwiek tedy wydsie fię po- 
wierzchownie pokoiu w grzefznikach, 
bądźmy pewni że inączey ieft wewnątrz, 
nieznośny tam ieft uiepokóy: Niemafz dla 
bezbożnych pokoiu, mówi Pan W jzechmocny 
i meomylny, (s) Non eft pax impis, dicit 
Domnus Omnipotens. dgeśli zaś rozumie- 
i3, że go mogą w grzechach znaleść, fami 
fię zwodzą, i ieśli wy rozumicie że go 
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znaleźli, i wy fię zwodzicie wrez z nie. 
mi; nie maią oni tylko pozory, i zmy- 
śloną powierzchność pokoiu, którey ty» 
fiączne zamiefzania i niepomyślności to- 
warzyfzą. 

Chrześcianie, którzyście pod ten 
czas Święty, mieli (zczęście pozy(kania 
łafki Bofkiey, i zawarcia z nim pokoiu, 
niefchodzi wam iednak na pokufach co- 
fnienia fie nazad, i wy także, których 
iefzcze grzechy zatrzymuią niefzczęsli- 
wie w fwoich więzach, któreyże ft ony 
macie wolą chwycić fie? Toć to wam dzis 
fizy podsie fie do obrania, i do tego zmie= 
rząło te Kazanie, Oto iefteście poftawie» 
nm. między Jezufem Chryftufem i Swia: 
era, obadwa ofiaruią wam fwóy pokóy. 
Ubieraycież teraz, ale mieycie dobre ba- 
czenie ma to, c0 obrać macie. Jeżeli 
chcecie bydź w uftawicznym utrapieniu, 
ucifkach, i niepokoiu, co woła, pufzczay- 
cie fię drogą nieprawości, znaydziecie 
ich tam aż nadto. Ale jeżeli pragnie: 
cie pokciu ferea, ftęraycież fię prowa- 
dzić życie fprawiedliwych, iakie prowa- 
dzili iuż zawfze Ci, którym Chryftus 


"nadał fwóy pokóy, 


Niech 


Boże / 


K 


MaNi 


0 nie 
ych 


m 
2go fun 


me 
Ja lefe 


2 


z nież 
zmy: 


y tya 
cito: 


| ten 
kania 
koiu, 
h co- 
rych 
sli» 
ony 
| dzi? 
mie? 
wie 
wiae 
koy: 
eba- 
ezeli 
Pii 
zay- 
jecie 
nie: 
pwa- 
Wa“ 


ftus 


49 % p14 E geg 
EIS 0 c | 

Niechże Panie użyiemy pokoiu te; 
go, któryś fwoim zoftawił, niech do o- 
nego wiecznego, pokoiu tefknim, z do- 
brego. fie; wefełąc f(umienia, a dobra two- 
ie wieczne nad wfzyftkie te doczefae 
przenofząc, niech zafłużemy kofztować 
izążywać tychże dóbr w pokoiu Two- 
im nieodmiennym i wieczaym! Day tô 
Boże Amen. 


k KAZANIE PIERWSZE: 
- Na Niedzielę Drugą po Wielkonocy. 
O nieprawdziwych Owieczkach Chry fiuso= 


wych czyli fałszywych C wześcianach. 


igo fum Paftor, bonus © cognosco oves 
meas. Joan: 10. 


da ieftem Pafterz dobry i znam owce 
moie. u Jana S. w Roz; 40. 


S zczęliwisty zaifte Chrześcianie że 
należymy do Jezusa Chryftusa, iako 
owce Jego, Jek òn pafterz dobry iake 
Ji 2 
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| A 


fam o fobie powiada, a my Chrześcianie 
owcami Jego, które ón życiem wła» 
fnym fobie zakupił, Ale czy uznaiefz 
ón nás wfzyftkich za owce (wole, i za 
prawych Chrześcian, który rozeznaie 
dobrze owce fwoie: cognosco oves meds? 
To ieft niefzczęście, że nie wflzyftkich 
którzy fię miefzczą między owcami 
Chryftusowemi, między Chrześciany, 
Chryftas zńa za owce fwoie i za Chrze» 
ściany. Są owce prawe Chryftusowe, 
które ón zna za fwoie, ale też przydaie, 
Że inne [ą owce które nie fą z iego Owe 


po m 


| Wiara, I 


| Filozofi; 
ludzkiey 


czarni, przeto podobno że zarażone, że | 


parfzywe. A-ktòreż to fą takie? Paweł 
Apoftgł malac fobie zlecone od Chry- 
ftusa chodzenie koło owiec trzody Jego, 
wytyka takie palcem, a daiąc kolofseń- 
fkiey owczarni zdrową palzę, przeftrze- 
ga z kąd maią unikać zarazy i mówi: 


A toć powiadam, aby was nikt niepodchodził | 


przez wyfławną mowę . <. Sjakoście tedy przy 
ieli Chryfłusa Pana, w nimże chodzcie w kos 
rzenieni i wybudowani w nim, i umocnieni 
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WYiara patrzcie by kto Was nie ofzukat przez 
Filozofiz, i próźny, omamienie, wevle ufławy 
ludzkiey, podług elementów [wiata tego, a 
nie podług Chryfiusa. Wktórych to fo- 
wach, wyraźnie ftrzedz lię każe iako 
zarazy, fzeroko krzewiących fię teraz 
w Religii i obyczaynosci Filozofów, 
czyli, iak fię inaczey zówią Liberty» 
nów. Jakoż mie można inney, wfzyft- 
kiego pod te czasy złego między Chrze- 
ściany, znieważoney iuż od nie małego 
czalu Wiary S.. Katolickiey, i coraz bare 
dziey powitaiących niefzczęść publi- 
cznych, przyczyny właściwfzey i fpras 
wiedliwfzey naznaczyć , iak fałfzy- 
wych, zmyślonych, i udawanych tylko 
Chrześcian, którzy ani Chrześcianie ani 
Katolicy, chociay oboie to pięknie u- 
daią, ale Filozofy fą i Libertyny, tych 
Jmie nofzą, (prawy okazaią, i niemi fie 
zafzczycaią.  Polityczni i udatni Lu- 
dzie, famą Nayświętfzey Wiary i oby- 
czaiów fprawę, politycznie i na pozór 
tylko popieraną mieć chcą, z innych 
iakoby 
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iakoby wieyfkiey proftoty i Fanatyzmu 
fmieią fig, gdy ci na brzmiący fałfzywey 
nauki odgłos, na rozchodzącą fie wlzę» 
dzie zgwałcodey Religii i obyczayno« 
ści wieść gorliwością fię fprawiedliwą 
wzrufzaią, i wfzyftkiemi fpofobami cae 
łość Wiary S. i dobrych obyczaiów ua 
trzymywać uftaią. Pytam ia fie iuż. 
czyliż ci tak zowią fe Filozofy, a ra- 
czey Libertyni między owieczki Chry- 
kulowe i Chrześcian policzeni bydź. 
maią? lecz nacoż o to i pytam? kiedy 
wlzyfcy ze mną którzy tylko prawemi 
Chrześciany iefteście , którzy tylka 
Chryltusą Zbawiciela nafzego nie ufty 
famemi wyznaiecie kn fprawiedliwości, 
ale i fercem wierzycie ku. zbawieniu,. 
takowych ludzi nie tylko naychwalea 
bnieyfzego imienia owiec Chryftuso« 
wych i Chrześcian niegodnych, ale i od 
Wiary prawey. oddalonych bydź bez- 
wątpienia mniemacie. < Zeby iednak 
oczywiście fię pokazało iak ten gatua 
nek ludżi ze wfzyftkich która Ziemia 
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ma fobie nofi, powinien bydź kazdemu 
dobremu obmierzły, żeby każdy wcze- 
śnie firzedz fię umiał iak- fpiewania Sy- 
ren takowych ludzi udatnych, żle bez- 
bożnych radi rozmów, przekonzymy fię 
dalszą mową, że fiłszywemi i udawane- 
mi tylko Chrześciany, a nie prawdziwe- 
mi owieczkami Chryftusowemi fq nowo- 
modni Filozofowie i Łibsrtyni. 

Dobry Pafterzu Chryfte Jezu, kieruy 
mas do uftrzeżenia fię tey zarazy fo- 
wem Twoim, które niech będzie na 
więkfzą chwałę Twoigs ziednay nam do- 
tego łalke Nayświętfża 1 Niepokalanie 
Poczęta Marya Panno. 

Twierdzę ia naypierwey Że Chrześci» 
anin, który Religią Chrześciańfką , 
iako rzecz wcale Bofką, mnrey fö- 
bie. niżeli dobra doczefne waży, i 
owfzem który iey nad wfzyftkie dobra 
fwoie nie przekłąda;, żeón za prawego 
Chrześcianina poczytany bydź nie ma. 
Bo cóż profzę Człowieka Chrześciań- 
fkiego od Poganina różni, ieżeli nie 
Imienia Chryftusowego Wiara, czyli ”e- 


Wakor g de 


bgia? A iakaż profzę w tym Człowie- | 
ku iet Chryftosowego Jmienia Cześć Re- 


ligia i Wiara, który tak Jey nie fzanuie, 
że wfzyftkie doczefne rzeczy nad nią 
przekłada, i cale ią fobie za nie waży, 
owizem albo famą przyrodzoną religią, 
albo każdą ze wfzyftkich tak między 
fobą przeciwnych zarowno fobie po- 
waża, iak czynią nowomodne Filozofy. 
Jak oni w poczet owieczek Chryftuso- 
wych czyl prawdziwych Chrześcian po- 
czytani bydź,i ich fię imieniem zafzczy” 
cać nie mogą, poznamy ztych miar. 
Nayprzod że ich prawidła fa prawdziwie 
Pegańlk'e; Powtore że „łą  Chrześciań- 
ikim prawidłom przeciwne, Potrzecie że 
za za Przodków (woich i prawodawców 
famych chyba tylko bezbożnych ludzi, 
(a nie Chryft 


usą Jezusa prawodawce 
Chrze ściańftwa, mieć mogą. 


CZĘSCI 


Bezwątpienia źli Chrześcianie i 
grzefzoicy, ktorzy złej w wyftępkach 
zanurzone wiodą Życie, Chrześciatje 
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fkiego Jmienienia niegodni fię ftaią, i do 
nich Chryftus ma mowić: (a) Nie znam 
Was ztym wfzyftkim ci dopiero zewnę- 
trzną Cnoty znaiomość utracili, a Wiarą 
i Religią Chryftufową od dziecińftwa 
napoieni, co fłowy wyznają, tego fie 
uczyskami zapieraią. Ci zaś Filozofo- 
wie, nietylko powierzchowna, ale i we- 
wnętrzną cnoty znaiomość, utracili, nie 
tylko oni zazywanie Religii żle żyiąc, 
ale i famą Religią źle fądząc odrzucili, 
gdyż ten żadney nie ma Religii, który 
że ta do niego nic fie należy mniema. 
Przetoż to z tych oni zdają fię bydź 
liczby, o których Król iProrok mówił. 
(b) Rzekł bezbożny w Sercu fwoim: nie mash 
Boga. Jakoż zobaczmy czyli nie tak ieft 
wrzeczy famey. Takich iak fą dzifieysi, 
za czafów iefzcze Rzymikiey Rzeczy- 
pofpolitey Filozofów opifuie nam Aue 
guftyn įS. który żeby nayświętszemu 
Chrześciańfkiey religii iarzmu fię niee 
poddali, 


poupenn ZOZ ZOZ) 


moc 


(a Mat:7. (b Pfal: go. 


i 
Oy OC A 
poddali, i żeby fwoim namiętnościóą 
wolnie popufzczali cugłów,do wfzel- 
kiey wzgardy Religii, ido ateismu przy 
szli, te ón abowiem ich przywodzi flo- 
wa: (c), Niech czczą Bogów iak chcz, 
»a co to do nas? owfzem to bardziey 
„do nas. należy, aby każdy bogactw 
„zawize przymnazał, któryby na co- 
„dzienne rozrzutności wyftarczały, aby 
„lud; okrzyki czynił nie wynalezcora 
„Twoich pożytków , ale fprawcom fwo- 
„ich: tozkofzy, aby nie przykazywano 
rzeczy przykrych, i nie zakazywano 
„nNieczy ftych.. aby Królowie niedbali 
»iak 'dobremi, ale iak powolnemi rżą- 
„dzą, aby nikogo nieftawiono do fg- 
„dów, tylko tego, któryby cudzey rze- 
„czy, domowi, całości albo komu nie- 
„chcącemu był fzkodliwym, ale o fwo- 
„iek,albo z fwoiemi albo z któremiż 
„kolwiek chcącemi,aby wolno było każe 
„demu czynić: co. chce; aby. na wefołe 
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„fobadzki i uczty ugęfzczali, którzy 


„kiedy chcą i mogą we dnie i w nocy 
„grali, pili, i we wfzyftko opływalis 
„aten aby był nieprzyiacielem publi 
„cznym, któremu fię ta fzczęśliwość 
„nie podoba, aby tych miano za Bogów 
„prawdziwych ( To ieft tych była reli- 
„gia prawdziwa) którzyby o tę fię [zczę 
„śliwość dla ludzi ftarali, i wyftaraną 
„utrzymywali ,» To oni u Auguftyna; 
i ten ci to był dawnych Filozofów Ate- 
ifm, nafzych tych wieków ż piekła przye 
wołany. Niech czezą Bogów iak chcą 
mówili tamci, niech będzie religia iaka 
chce; mówią nafze nowomodne Filo= 
zofy. Tych nie maią za Bogów, któe 
rzyby o tę fie fzczęśliwość dla ludzi 
farali, mówili tamci, ta niech będzie 
miana za prawdziwą Religią. w ktorey- 
byśmy fzczęśliwie, i we wfzyftkim na- 
turze dogadzaiąc żyli, mówią Ci. Niech 
ńie dbaią Królowie iak dobremi, ale iak 
powóloemi rządzą, mówili camci; niech 


miedbaiąwonarchowie Chrześciańfcy tak 
dos 


> Zszz Z wę 
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dobrych Chrześcian, ale iak pofłufznych 


maia poddanych, mówią ci. W innych ' 


zaś zdaniach z tamtemi fłowo w fowo. 
zgadzaią fię, tak dalece, że iako owych 
niegdyś naybezbożnieyfzych ludzi, tak. 
i naszych teraz Filozofów, Życia ros 
związłego wolność do zaniedbania Re» 
ligii, zaniedbanie do wzgardy, wzgare 
da do Ateifmu przywodzi, O takowych 
zaš ludziach, iftnych nafzego wieku Fi. 
łozofach, iakież profzę było $. Augu- 
ftyna zdanie? Caji Któryżby ( mówił 
„ón) Człowiek zdrowego rozumu, tę 
„Rzeczpofpolitę, nie mowię z Rzym. 
sikim Pańftwem, ale nawet z Domem 
„»Sardanapala porownał? który to: Król 
„tak niegdyś był na wfzyftkie tofpufty 
„Wyuzdanym, że ną grobie fwoim napi. 
„lać fobie kazał, iż to tylko ma umarły, 
»€6 rofpufta iego za życia zbytkuize 
„pochłoneła. Y tego Króla, gdyby Ci 
„mieli w podobnych rzeczach fobie po. 
55WO]- 
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„wolnego, ani iię im w niczym niefprze- 
„eiwialącego, temuby bezwątpienia da- 
„leko chętniey, niżeli dawni Rzymianie 
„Romulufowi Kościół i Ofiary poświę* 
„cali, ToS: Auguftyn, opifuiąc nam 
jch nie tylko od prawdziwey; ale i od 
wfzelkiey Religii dalekie prawidła, czyli 


zdania. 
CZĘSC „ZI, 


Pófłuchąymyż przeciwnie prawdzi- 
wych Religii Chrześciańfkiey prawideł, 
zdań i głofów, a wnośmy Z nich, czyli 
w poczet Chrześcian nowomodne Filo- 
zofy policzeni bydź mogą: (e) Jesli 
bym fię ludziom iefacze podobał, nie byłbym 

ugą Chryfłusowym, mówi naczynie wy». 
brane. (f) IP ięcey trzeba fluchać Boga, a 
aiz ludzi mówi Xiąże Apoftołów. o 
głosy Filozofóm nieprzyjemne! którzy 
ludźiomfię tylko podobać ufiłuią zaniede 
bawfzy Chryftusa; ludzi tylko fuchaią 


zaśle- 
panmi 


raea 
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zaślepionych rofkofzami, i za zepfut 
naturą idących, a nie Boga, i przetoż rę- 
igią, wiarę, i cześć Bofką w poga 


irdzie 
maią. Darmo fam Chryftus' Jezus rady 


fwoie do Wygurowaney dofkonałości, i 


i 
heroiczney cnoty Chrześcian prowadzą- 


ce, podawał. Mówił ón młodzieniafz= 
kowi owemu pilnemu w zachowaniu 
przykazań, a Prag nącemu wiedzieć, cze- 
goby mu iefzcze do dofkonałości trze- 
ba. Feželi thcefz byd dofkonałym, idź prze- 
day co ma/z,day ubogim. . a pódź za mną (g) 
Sprzeciwiaią fię oni temu, nie dofkona= 
łemi takich ale prożniakąmi, niepoży» 
tecznemi, i wyftępnemi nazywaią, wła” 
śnie iak gdyby Jan Chrzciciel, gdy:w 
trzecim życia [wego roku z Ducha Bo- 
fkiego udał fię na puftynią, i Chryftus 
dni na puftyni, 
a od dziecińftwa fwego, aż do czafu nà. 
tczania w życiu zoftawał ukrytym, pro- 
zniakami też, niepożytecznemi ji wy- 
ftę- 
aaa 02 AP NSDAWAEAA 
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Mępnemi byli. Radził znowu Chryftus 
bezżeńftwo gdy pytaiącym fię Ucznióm 
czy nie pozyteczno teft fie żenić? od powie 
wdział: Nie w/zyfcy poumuig te flowo, ale 
ktorym iefłdano. (h) To ieft nie wlzyfcy 
poymuią iaka ieft cena cnoty powściąe 
gliwości, ci tylko znaią ią, którym to 
dano i wnet przydał: Są, ktorzy fie fami 
otrzebili dla Królefiwa Niebiejkicgo. . kto 
może poiąć, niechay poymuie. Nie podoba fig 
to Filozofóm którzy przeto Cnotę Dzie- 
wictwa, okazaną nam w głowie nafzey 
Chryftufie w Nayświęt: Maryi Pannie, 
| w SS. Jego Apoftołach, w Kazmierzach, 
Aloizych, Kunegundach, Agniefzkach i 
| wielu innych SS. Wyznawcach i Pan- 
nach; Cnotę podnofzą Dufzę, nad wfzyft 
kie pociechy, nad nayfzczesliw (ze i nay- 
| żywfze namiętności; tym bardziey zbli- 
| żaiącą Człowieka do Aniołów, im da- 
| ley fię odfuwa od fpraw bydlęcych, pró- 
| żno i nierozfądnie ganić (mieią, i na nig 
naftaią, 
tancz EEEE EEA pae 
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naftaią. Zalecał iefzcze Chryftus wfzyft 
kim fwoim miłość nieprzyiaciół: miłuycie 
( mówił ón ) nie przyiacioły Wajze, (i) 
zalecał cichość, pokorę, i cnoty inne, 
Sprzeciwiaią fię i temu Filozofowie, 
wielce wielbiący namiętności w lu- 
dziach z fwoim her(ztem Wolterem, 
który w (wey Filozoficzney mowie na- 


śladowce rad Kwanielicznych nazywać 


fmie fanatycznym połgłowkiem, nie- 
przyiacielem fwiata,i burzycielem ludz- 
kości. Y żebym o nich w krótkich 
fiowach wiele zamknął, ci to fa Trzciny 
chwieiące fa od Wiatru, Çk) Którzy ku 
każdey fię nakłaniaią Religii, bo że za- 
dna niepotrzebna ieft Religia fądzą. Ci 
to gorlzą fię z. Chryftusa, i Jego Nay- 
świętfzey Religii, iako z tey, która ich 
chucióm fprzeciwią. Tym to Cbry- 
ftus położon ief na upad, i na opokę 
zgorlzenia, przeciw którego obyczay» 
ney nauce, iako zbyt dla nich furowey, 
i pos 
owi owcy 
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wykt 
ibuyce powftaią, a wcale i z Zydami zgor/zeniem 
(1) i x narodami głupfiwem. (1) Krzyż im 
inne, | jeft Chryftusów, i wfzelka którąby po= 
owie, | trzeba dla Chryftusa ponieść przykrość; 
y lu. | aleradziby zażywać iak chcą fwiata, 
stem, | Fdoftać Nieba, klećić fobie podług 
ję na. | fwey woli Religią, i ofiągnąć Boga. Coż 
ywać | tedy? i toż to ci, którzy tak wieią 
onie. | fpofobami, tak oczywiście, tak bez. 
ludz- | bożnie Chryftufowi fię i Jego nauce 


tkich | przeciwią iefzcze w Chrześcian liczbę 
rc poczytani, albo Chrześcianami zwani 
y ku | bydź mogą? od nikogo iak mniemam, 
pz | Chyba tylko od tego, który fam Chrzea 


ei ścianinem nie ieft. Chryftus ich zape- 
wne. zą Chrześcian nie uzna. Miarko= 


Nay- | 

4 A | wać:to możemy z oweęy przypowieści 
bry o'wezwanych na gody, to ieft, wezwa- 
poke nych do Wiary Zbawiciela i Jmienia 
„gay Chrześciań'kiego,gdy inni przyiść zbra« 
fa niali fię, inni pofłanych do fiebie Wiary 
ki opowiadaczów zelzonych zabili, w pos 
oś RE TATR an 


| | 1) r. Cori. 
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Szród zafiadaiącemi na uczcie znalazł fię 
ieden: (m) Nie móa:ący odzienia wefela Ten 
ieden iakiż był orofzężaza(z nie wezwsfiy 
na gody Syna Bofkiego przyfzedł? przy 
izedłfzy zafiadł, zafiądfzy przyiacielem 
fię oblubieńca, to iet Chrześcianinem 
bydź okazał? ale aząż przeto za przy” 
daciela oblubieńca zoftał poczytany? nie, 
bo nie miał odzienia wejela to ieft prawdzie 
wey. i fzczecy Wiary, nie z powodu Re- 
ligii, aby honor uczynił oblubieńcowi, 
ale żeby fmakowi dogodził, do ftołu za» 
fiadł. Coż nato oblubieniec? przyjacielu, 
rzeki, jakoś tu wfzedt mie maiąc odzienia 
wefela. Przyicielem go zowie, iako: o= 
wego na innym mieyfcu Judafza: Przy 
acielu po cos przy/zedł ? pytał fię, tak i 
do tego mówi przyiacielu iakośrw(zedłtdąe 
kim czołemi fmiałością, zafiadłeś? Chry 
fiusowi dawno Jmieś. Twoie' zapifał, 
Ewanielią Jego przyiąłeś, Ciałem i 
Krwią Jego wykarmiłeś fię; a teraz ue 
Aa łudzony. 


ną Sao razy awa, 
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udatnemi zepfutych ferc i rozumów pifm 
kami, za nic fobie Pifmo, Ewanielią, Sa- 
krameta i całą religią Chryufową wa- 
Żyfz, a przecież Chrześcianinem fię 
bydź wyznaiefz, nie maiąc {zaty godo- 
wey,to ieft nie maiąć znaku nawet Chrze 
ściańftwa. Na te tak przykrę, alei flu= 
fzne oraz firofowanie, cóż odpowie nie- 
prawdziwy Chrześcianin? to co powiada 
Ewangelia o owym: a-ón zamilkł. W tak 
oczywiftym bezwiarftwa grzechu zafko» 
czeni'bywaią od fprawiedliwego Sędzie- 
go Boga te Filozofy, że żadnego po- 
zoru wymówki nie znaydą, Dlategoż 
natychmiaft wypada dekret: związaw/zy 
rece inógi: wrzuceie go w ciemności. . tam 
będzie płacz i zgrzytanie zebow. Patrzcież 
prolzę i uważcie,ani niewiernemu,który 
na gody Syna Bofkiego przyiść niee 
chciał, ani (wiata tego miłośnikóm, któ- 
rzy wezwani idą za (wiatem, inny do 
Wifi, inny do Kupiectwa fwego, ani fa- 
mym Chrześcian prześladowcóm,niczym 
takowym Bóg nie grozi, famemu tylko 
|. Kka 


> 2533: 
OPPA 
,zmyslatiemu a w mafkę tylko Chrześci. 
anina przybranemu, iąkiemi naybare 
dziey fą nowomodni Filozofowie ftra- 
fzliwą tę wyznacza karę. Jet bowiem 
takowy Filozof i od Heretyka, i od Po- 
ganina gorlzy. Poganin ani Chrześci- 
aninem fię, ani Heretykiem czyni. i im 
przyjaznym głofi, Heretyk Chrześcia- 
ninem fię a nie Katolikiem bydź mieni, 
te zaś Filozofy i Chrześćianami i Ka- 
tolikami, jak kto naybardziey może, 
wydąwać fię chcą, gdy ani tym, ni owyta 
nie fą. Jm tedy wieczne chłofty fzcze- 
gólnym fpofobem Bofki przepowiedział 
wyrok. Przydaymyż do tego że po- 
dług fłow Chryftusa: (n) Kto mie ief 
„26 mhg przeciwko mnie ieft, nie za kogo in- 
nego mieć Filozofa, który z Chry ftir- 
fem nie ieft, ani z Kościołem iega trzy- 
ma, tylko za gorfzego nad Heretyka, i 
Poganina powinńiśmy; zarownie bo- 


wiem 


n) Matt: rz. 
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, bawiem i iefzcze bardziey nie ieft,Chize 


ścianinem „ wzgardziciel Religii, iako 
iiey- nieprzyjaciel. 


CZ: FE SLG LIL, 


Zeby iednak iafniey, co razaiafniey 
wydało fie, że te Filozofy, i Libertyny 
niczyrą mniey. iak: Chrześcianami niefą, 
którzyby to byli zdawna Przodkowię i 
zacni Poprzednicy, a niby Frawodaway 
ich wtym Religii i obyczayności ro- 
dzaiu. zobaczmy. Jeżeli bòwiem famí 
tylko nayfzkaradnieyfi zbrodniowie, i 
złością nayżnakomitfi. ludzie, takiemi 
niegdyś Filozofami byli, co o tych na- 
fzych trzymać mamy łatwiuteńko wnie- 
fiemy fami. Jerobaam.ów, co nad dzie- 
fięcią Pokoleniami Jzraela dla grzechów 
Salomona był:przełeżonym, wielkim w 
tym rodzaiu był Filozofem, (o) który 


zeby Króleftwo fwoie fobie ugrunto- 


wał, 


©). 3, Regi-ta,. 


dor Boss © Jot 

wał, dwa poftawił cielce na dwoch wys | 
fokich górach, którymby lud cześć od- 

dawał, aby do Jerozolimy podobno cho- 

dząc iako mu Religia Jego przepisała; załze 
nie znalazł fpofobności powrócenia do ec: 
Roboama Króla Judy. Tak Filozof tem Uwa: 
K róleftwa fwoiego ftan nad Religią prze 
kładziąc, cały prawie ów lud do bats 
wochwalitwa przeciągnął. Tak też i 


wam 
iforeg 
lala r 


£p) 


miel, 
ktor: 
i, ( 


Filozofy dzifieyfze żeby fobie ubefpie- lad 
czyli rozwiozłości fwoiey panowanie; 
ciała rofkofzy, i bydlęcey, a nierozu: 
mney natury prawa, fwojm zalecaią, 


an) 
dom 
kazi 
aby za niemi fię do Libertyńftwa uda- Fil 
wizy, do praw: Swiętsy Religii Chry- rzy 
ftufowey więcey nie powracali. Znas Rze 
cznieyfży iefzcze i znakomitszy był Fi- wy 
łozof, Achab ów Król bezbożny, który boż 
Wiary przodków fwoich odftąpiwfzy Jzal 
wcale; gdy fam tylko: w ten czas albo ika. 
przynaymniey naygorliwiey, Eliafz Pro - jois 
rok za nią obftawał, tak że na ukarae ail 
nie niewiernego Króla, w oczy mu po» 
wiedział: Zyie Pan Bog Sjaraelów, przed 
| ktorego: 


48 © 534 i <a 


z OTTO TOW OOO "F 
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itorego obliczem fioię, iesli będzie: przez te 
data rofa i defzcz, iedno wedle ów uft moich. 
(p) Po trzy letniey dopiero pofufze, 
zafzedłfzy drogę Eliafzowi, do niego 
rzecze: a ty żeś to ktory miefzkafz gzraelu. 
Uważcież profzę Filozofą fłowa, Za- 
miefzki czynią w kraiu iego zdaniem, 
którzy gorliwością o prawą religią zdię- 
ei, fprawę Bofką mocnie utrzymuią. 
Lecz coż nato Elinfz: Nie ia ( mówił 
ón ): nie ia zamieszalem SJzraela, ale ty, d 
dóm Oyca twego, którzyście opuścili przye 
kazania Pańfkie, a pofźli za Baalem. Nowe 
Rilozofy, odftępney Wiary ci to fą, któ- 
rzy miefzaią, ido zguby przywodzą 
Rzeczpofpolitą Chrześciańfką. Prawdzi= 
wy Jzraelita był Eliafz, Filozof bez- 
bożny był Achab; który aby Zony 
Jzabelli ufiachał, prawdziwą religią Bo- 
fka wzgardził. Fakteż prawdziwi Chrze 
ścianie, fą gorliwi o Religią Chrześci- 
 ańfką, bezbożne Filozofy w pogardzie 
ią 
EZR a Z, OD ZE, 


p) 3 Reg: 18, 


ią maig. aby fwoich fuchali namiętna- 
ści. Ale i Judafz ów zdrayca azaż nież 
był iednym z Przodków tych Filozo- 
łów, kiedy nyzrawfzy iż drogi oleieķ 
wybrano na głowę Chryftusową ode- 
zwał fię niecnota: (q). Na cóż to ta firata? 
albowiem możem to drogo przedać, i rózdać 
ubogim. “A to mówił, powiada Jan S. nie 
jaby miał pieczą ubogich, ale iż był złodzie. 
żem, i mie/zek miał. Nie inaczey dzifiey: 
fze- Filozofy,, iałmużny dla ubogich 
Chryftusa Zakoników; nakłady na Ko. 
ścioły i fwiątnice Pańfke utratą nazy= 
waia. Na coż to tą (mówią ońi ) irae 
ta? mogłoby lepiey ta kofzta na ręko» 
dzieła, na woyfką, na rozprzeftrzenica 
nie granic Pańftwa bydź obrócone. Tak 
podobnie wcale ci zą zginione maią, 
cokolwiek na Chryftusowe Ciało, któr 
rym ieft Kościół, i ten zdobiące ubogie 
Zakony, a nie na ich iedynie wygodę, 
obrócono; iak wfzyftko to za utracona 
miał 
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eny | eene 
tno [miat Judafz. co na Chryftusa wydano; 
niee |a nie do iego worków, .. które zbiiał 
020: | przyniefiono. Poczciwy £to zaifte, i za” 
ciek |eny Filozófow nowomadzych Przodek, 
ode» [który wielu teraz naśladowców liczy, 
ae (W oftatku Julian ów dawny Wiarołom* 
zdać |ea i Apoftata, nie dopiero w tenczas, 
onie |kiedy rządów Pańftwa doftał, był Apo- 
[zio | fłatą, (r) ale iefzcze za zycia Konftan- 
ey- |cyufza Stryia fwego, którego fię wła: 
ick | dzy obawiał, i przez którego rządów 
Ko: |Pańftwa doftać chciał, prawdziwym był 
| Apoftatą i Filozofem, Chrześciańfką re- 
| ligia tak pięknie po wierzchu udaiącym, 
kos | przeto że Chrześcianinem był Konftan- 
ciusziż i ku Zakonnemu życiu fkłon- 
mk | mość pofobie okazywać, i w Kleryków 
poczet policzonym bydź chciał. Sam 
Wolter chwali go ztego że był. Filo- 
gie | zofem. Otoż to ci fą Filofow nafzych 
przezacni Rodzice, wfpaniali Przedko- 


pa Poem 


des 

na wie,Poprzednicy nayfławnieysi, Jerobo- 
| | am 
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am bałwochwalca, Achab bezwierny i: 
bezbożny; Judafz zdraycą; Julian wias 
rołomca i Apoftata. Jeżeli prawdzi: 
wey Religii cząqicielami ci byli, i nafze 
też Filozofy fą Chrześciany, Co ieżeli 
w tamtych ludziach żadney nie było Rø» 
ligii, ale ateulzoftwo iakleś, ant też wa 


nowomodnych Filozofach zadney nies 


mafz Religii, dopieroż S, Religii Chrzes 
ściańfkiey. Katolickiey , których abo= 
wiem naybezbożnieyfzych naśladuią 
zdań i uczynków, w tych też liczbę 
Poczytani bydź fłufznie mufzą, 


Chrześcianie, całą teo nowomodnych 
Filozofach przeftrogę tym dałem Wam 
umyfłem, żeby ci, którzy:tym iefzcze. 
nie fą zarażeni powietrzem, od niego: 
fie. chronili, i zachowywali pilnie, a 
Chrześciańikiego Jmiehia zakałę taką, 
nad iaka fzkaradnieyfza bydź nie może 
Żadna, i od fiebie, i od fwoich wizyt». 
kich całą przemożnością i ftaraniem. 
odwracali, j 
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Chryfte Jezu Pafterzu dobry! ty 
pragniefz zarówno Zbawienia wlzyk- 
kich ludzj, pragniefz zatym i zbawie- 
nia tych od Wiary Twoiey odftępców: 
oświadczafz fam, że mafz inne owce, 
które nie fą z twey owczarni, i że ci po- 
trzeba te do owczarni, zagarnąć; zagar» 
niyże ie Panie, i nawróć do fiebie; alba 
jeżeli tak fą iuż zarażone, że fię do o- 
wczarni Twoiey nie zdadzą, przynsy- 
mnieyże uftrzeż od ich zarazy prawdzi». 
wych Chrześcian prawdziwe Owieczki 
Twoie. przez tę cię Dufzę i krew, któ: 
reś zanie łożył,o to profiemy! Niech 
że fię tak ftanie! Amen. 
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Na Niedzielę 1]. po Jłielkonocy, O| 


unikaniu okazyi grzechowych. 
E T PSO RZENN M0 | ŻE 
Lupus rapit ©? di/porgit. oves. Joan: 10. 
Wilk porywa i 
na S. w Roz: 4o, 


Mysza, mnie. fłuchacze, i pilnie. 
zaftanawiaiącemu ię nad tym, zkąd: 
to pochodzi, że przy wizelkiey ftaraq.. 
ności Bofkiego Pafterza, przy trolkli- 
wych. Jego czuwaniach, około. całośgi 
Dulz wiernych, a owieczek Jego, prze. 
cież dzieie fię to częftokroć, co w E. 
wanielii dzifięyfzey czytamy; lupus ra, 
pić oues, „wilk piekielny wiele Dufz pa- 
„tywa;ć Między innemi przyczynami, 
ta nayważnieyfzą bydź fię. zdaie, że. 
wolnie buiaiące i nieoftrożne owieczki, 
niebefpieczeńftw czyli okazyi zguby, by- 
naymniey fię nie chronią; gdyby oftro» 
źnię bliko. Paqerzą fig fwego bawiły, 


alba 


rofprafża owce, y „Jas. 
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wii GP 
albo przynaymniey od Pafterza fię Twe- 
lały i nie odbłąkiwały od nie- 
y zaradziły; ale 


go nie odda 
go, tymby całości fwe 
| że wolnie buiać lybią, 1 na mieyfoń te, 
w których inne iuż pogineły, chętnie 
fig udaią, coż za dziw, że na łup fięwil- 
kóm doftaią? Domyślacie fie tacno fu- 
chacze, do czego za tą przedmową zmie” 
to uważam, Że chociay Bolki 
Jezus o Dufze łódzkie 
| naywiękfze ftarania czyni, i obłąkanych 
nawet fżuka pracowicie, da znalezione 
przez Sakrament Pokuty; Znowu na fà- 
miona fwoie bierze, przecież fzatan wie- 
le tych Dufz do piekła porywa, ato dla 
tego, że lubo do Pafterza fwego powra- 
caig, iednak od Niego odbłąkiwaią (ię 
łacno, gdy fie w okazye grzechówe fa< 
mowolnie wdaią. Zebyż nie daremne 
były ftarania o nas Bofkiego Pafterza na- 
fzego, który to Dufze fwoie łożył Za 
owce fwoie, podam wam dżiś za ochro- 
nę od zębów wilka piekielnego, unika- 
nie okazyi grzechowych, bez którego 
Pokuta wafza, czyli powrócenie fig do 
naylepizego Palterza Jezufa Chryftufa,ca* 
ie zmy* , 


rzam,. 


Pafterz Chryftus 
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| wc EEAAEĄ zc" | 
le zmyślone, i piekła godne ieft; czemuż | 
to? oto temu, że bez unikania okazyi | 
grzechowych, nigdy,fię Chrześciania nie- 


uftrzeżecie grzechów, bo do uftrzeżenia 
fię grzechów, potrzeba nayprzód Boga 
i łafki Jego, potrzeba Potym przyłoże- 
nia fię de łafki Bolkiey famegoż Czło. 
wieka, Cóż fię więc z niechroniącemi fię 
ekazyi grzechowych dzieje? zobaczemy 
to w dwóch Kazania Punktach. Kto nie 
unika okazyi grzechowych, Bóg mu flu- 
fznie umyka pomocy: fwoiey. do ufrze- 


żenia fię grzechu, to Punkt Aiefży. - Kto, 


nie unika okazyi grzechosyych, nie ma 
tey fiły aby fię zdobył na uftrzeżenie 
fię grzechu, a za tym nieuchybnie weń 
wpadnie, to. Punkt. drugi, 

Dobry Pafterzu Chryfte Jezu, pobło- 
gofław tey Owczarni Two ey, aby dale- 
ką bydź uliłowała od łupieftwa wilka pie- 
kielnego; na więkfzą Chwałę Twoią. 
Ziednay nam to Przyczyną Twoią Nay- 
świętfza i niepokalanie poczęta M. P, 
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: Bóg tylko fam ieft, który może wo- 
lą ludzką zachować od grzechu, i fam 
ieft 


we 
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lfet; który'o to ufilnie zabiega z ofobli+ 
wlzey' opatrzności fwoiey, iz owey mi“ 


łości,z krórey dfilnie pragnie, aby każdy 


był. Zbawiony. 


Jednak choć tak wiel- 


ka ieft iego ku ludziom dobroć, prze- 
cież darmo fię ten fpodziewa pomocy 


Jego, 
| myślnie wdaie, a 


| wdae. 


go“niefchodzi pomocy. 


werfalis „Ju itiæ. 


Powfzechnie mówiąc, tak 
| poftępuie w nadzwyczayney dla nas o- 
patrzności fwoiey, iak zwykł poftępo- 
wać'w przyródzonych życia nafzego po- 
trzebach, w których nam nigdy na Je- 
Jak tylko Bóg 
Człowieka na ten fwiat wyprowadzi, 
ief oraz obowiązany. zachować go przy 
życiu, iako twierdzi $. Tomafz Doktor 
Anielfki, niby z powfzechney iakieyfiś 
fprawiedliwości: per quandam fpeciem uni- 
Ale fię to rozumie w 


pofpolitych tylko przypadkach, a nie w 


kto fie w okazye grzechowe u- 
to ż tych dwoch przy* 
czyn, że taki gardzi łafką, którą mu Bóg 
daie'do firzężenia fie takowych okazyj, 
i że niegódoym fig ftaie, żeby go Bóg 
ratował w tey ókazyi, w którą fig fam 


fobie Bóg 


tych 


tych, które fię nad bieg zwyczayny: 
dzieią, a Człowiek fię w. nie wda dobro: 
wolnie; naprzykład, gdyby kto albo tius 
ciznę wypił, albo ię z, wyfokiey frały 
JH zrzucił, albo fam z moftu w rzekę wfko- 
JĄ - czył, Bóg już nieobowiązany Życia czło- 
wieką w takim trafie zachować, i Cu- 
dem utrzymować. takie fzaleńftwa lu. 
dzkie. Toż rozumieymy. j jo porządku 
łąfk nadprzyrodzonych, Obowiazał fie 
Bóg: prawem Opatrzności i dobroci, fwo- 
iey, dawać „ludziom Pomoc, gdy ich pos 
kufa wiedzie do lakiego grzechu, tę ies 
dnak „rozumieć ię Ma w przypadkowych 
niebefpieczeńftwach, i pofpolitych tręfun= 
kowych okazyach, ale nie. w tych któ- 
rych fię uftrzedz mogli i.anikać powin- 
ni byli, a w które fię. fami z umyfłu.po: 
dali. „ Wiemy to że Bóg, będących na- 
RA wet w naywiękfzych grzechu okazyąch. 
It ratował. Tak zachował Cnotę Jobową 
| między Pogąnami, Niewinnść Józefową 
I — W naybezbożnieyfzych Pani namowach; 

poczciwość Zuzanny w niebefpieczeń- 

ftwie zafadzki niewftydliwych. ftarców; 

czyftość wielu SS. Panien w famych 


nig- 


nierządn 
| gwałtem 
| wfzyftki 
| fami nie 
[pzy C 
| był z fi 
| twem bi 
ności bi 
| powodu 
nie, z r 
| wib i. 
| wost, 
| dzki fi 
mienki 
były c: 
| wolnie 
ly były 
wnieby 
ły takie 
niewoli 
kali, 
f nie daje 
| morów, 
| dług p 
| praw | 
| Jeżeli 


Tony 
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zmes | pani 
'zayny | nierządnych domach, dokąd ie Tyrani 
dobro» | gwałeem wtrącać kazali. Lecz na te 
bo trus | wfzyftkie okazye, nigdy fię Ci. Święci 
j fkały | fami nie narażali; bo pewnieby fię Job 
wko- | przy Cnocie był nie utrzymał, gdyby 
ą czło: | był z fwey chęci i woli między Pogań- 
i Cu. | ftwem bawił; pewnieby Józef na niewia- 
va lu. | ności był fzwankował, gdyby fig był z 
rządku | powodu iakiey złey namiętności i umyśl- 
zał. (ię | nie, z nierządną Panią na uftroniu ba- 
(go. | wił; 1 Zuzanna ftraciłaby była poczci- 
chypo* | wość, gdyby była famochcąc w zafa- 
toies | dzki fię nierządne wdała; Y Swiętę Pa- 
wych | nienki i Męczenniczki nie dochowałyby 
glin | były czyftości fwoiey, gdyby fię dobro» 
któ. | wolnie na podeyźrzane mieyfca udawae 
„win. | ły były, lub prowadzić dopuściły. Pe- 
upo: | wnieby Ci ite wfzyftkie nie miały bya 
inns: | ły takiey pomocy Bofkiey, iaką w po- 


= 


„yach | niewolnych niebefpieczeńftwach pozy- 
bovą | Kali. Łafk bowiem nadprzyrodzonych, 
fową | nie daie nam Bóg wędług fantazyi, hu- 
jach; morów, i woli nafzey zepfutey, ale we~ _- 
zeń» | dług porządku fwego, i nieodmiennych 
sów; praw Mądrości fwey Przedwieczney.— 
pok Jeżeli Człowiek przecwie ten porządek 
Temu III. Czę: II. LI 
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Bolki, iakże mu Bóg ma dać pofiłek w | wi, 8 t 
potrzebach iego?. A iakiż to porządek | rja 
Bóg w łafkach fwoich ząchowuie? Oto | niego | 
ten, że Człowiekowi wyznacza, w. pra- | ugsie, 
wdzie łafkę do-uchronienia lie grzechów, | żarcia, 
ale tey mu zaraz nie daie, lecz pierwey | zadko 
deie łalkę do uftrzeżenia fię okazyi grze- przeci 
chovey; ieżeliż bez {wey winy wdafię,,. | by jm 


lub mufi; ię koniecznie: wdać Człowiek | zye ipe 
Wi w taką okazya, daie mu Bóg wtótą ła- Yatt 
i fke, którą iego fłabość wfpiera, ażeby 


i 3 niepor: 
ta okszya Przyczyną upadku iego nie. oli 
byb.e:"Ta-zać wtóra łafka dana mu ni- | fiie 
gdy hie będzie, chyba że fię wierniez fin; 


ową pierwfzą obfzedł, i He z niego by- | po Bo 
ło, chciał wfzelkim fpofobem uftrzedz. | 


PON ER: ślność 
fię okazyi, lecz ieżeli pierwfzą ową ła» w 
j j > A oda go ie 

| fka wzgardził, drugiey fię fpodziewać T 
EA IA NGD) 3 Peje ego 
ANATA - niema. > To zdał fie wyrażać S, Cypryan | I: 
Mad kiedy mówił Maxima: Přovidentiæ tom. Th t 
aii pendia. quod viforia fiat-per fugam; (a) Wla 
gti „Wielkie to. Opatrzności Bofkiey dzie- W z 
Bai „ło, Że nam zwycięftwo daie przez u. | y A 
„sieczkę.« Tak Bóg tu czyni iak czu- | 


ty. Pefterz, ftara fię On aby żadna owca i i 
pie ocdalałalię i nie lazła pod zęby wilko- ji 


kazyj 
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a) 5, Cyprian: 


ewać 
tyan 
toi 
(a) 
dze- 
VA a 
CZU” 
)wCA 
ikos 


paar 


wi, “a tym 


famym chce, aby ią od. po- 
żarcia zachował, ale ieśli owca fama od 
niego i trzódy, odbiega, i 


do wilka fię 


udaie, choćby chciał ochronić iey od po- . 


żarcia, nie zdoła. 
rządkowi Bofkiemu, 
przeciwnie czynić. 
by im wolno było 


temu. to prawu, i poe 
wielu z ludzi chsą 
Chcą oni tego, Że- 
wdawać” fię w ʻoka- 


zye poufałości, nie dobre przyjaźni; byś 


wać na tyc 
nieporządna ich chęt 
chog aby ich 
ftwie vod -grzec 


h mieyfcach, gdzie, i dokąd 
ka prowadzi, 8 oraz 
Bóg w tym niebefpieczeń=. 
hu uchował, do którego” 


fami fobie wrota otworz li. Tego chcą 
; 5 ; 


o Bogu, aby im pozwólił co ich zmy- 
ślnościóm łubo, a za 
go ich taż zmyś 
Tego chcą, 3 
li, ale tak, 


brónił tego, do cze* 
iność: wiedzie, — 

by oni truciznę wolno pi: 
żeby im ta nie fzkodziła. 
Tego to oni żądaią, ale fię w tym za- 
wodzą; gdy Tobie perfwaduią, że Bóg 
ich w tey okszyi od grzechu zachowa, 
w którą fię famochcąćc wdali; a Onim 
z tey famey pfzyczyny, Że wzgardzi- 
li łafką, którą im dał do ftreżenia fię o- 
kazyi, umyka fprawiedliwie łalki, do u: 

s | 


Li z 


którą fię fami 
kufzenia Boga, 


da tam, gdzie ich 


chu zachował. 
‘Boga daney nie 


bami! lecz że 
wzgardzili , 


giey, któraby im w oka 
ła. Bo wdaige fię w oczy 
okazye, albo fobie ufają, 
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ftrzeżenia fie grzechu. — Ą oraz i z tey 
Przyczyny że fię niegoódnemi ftali, że- 
by ich Bóg ratował w tey okazyi, w 
wdali, dla óczywiftego 
dla pychy i innych w 
tym grzechów fwoich, 

Stawmy my fobie fłuchacze W Ue 
myśle takiego Człowieka, któ: 
1ąc przebywać rzekę, 
mu zażyć, ani fię w łod 
rzucaiąc fię w rzekę p 
go mocą fwoią od uton 
Czyliżby taki nie kufi 


niechciał ani pro- 
zi przewieść, lecz 
łby Boga aby 
ienia obronił. 
ł Boga, żeby Cu- 
nie potrzeba czynił? 
Tak czynią i ci, którzy dobrowolnie fię 
na okazye grzechowe narażaiąc, żąda- 
ią tego i profzą Boga, aby ich od grzes 
Azaż do tego łafki od 
mieli, kiedy im Bóg we- 
wnętrznie: do ferca mówił: nie chodź na 
to mieyfce; nie przeftaway z temi ofo- 
oni tą pierwfzą łafką 
nie fąiuż godni tey drus 
zyi pomoc da. , 
wite grzechu 
że ie zwyciężą, 
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albo v 
wątpi: 
le ufa 
którą 
lak f 
dnak 
famyı 
zgorlz 
Waią, 
Rtrzeg 
ci Bo 
czeni: 
duż. 1 
zyac 
fpiec 
že c 
rego 
grzef 
na o 
Co ii 
wied; 
które 
gi, ż 
iąc | 
wać 
da łą 
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albo wcale nie ufaią; albo o tym po- 
wątpiewaią. Jeśli fiłom fwoim tak wise 
le ufaią. to ieft ich pycha nieznośna, 
którą Bóg (prawiedliwie karze odięciem 
łafk fwoich. Jeżeli fobie nie ufaią, a ie- 
dnak fie w okazye grzechu wdaią, tym 
famym fię podaią w niebefpieczeńftwo 
zgorfzenia. Jeżeli na koniec powątpie- 
waią, czy w tey okazyi grzechu fię u- 
firzegą, maige z iedney ftrony W dabro* 


ci Bofkiey nadzieię, z drugity z doświad- 


czenia wiedząc © fłabości fwoiey, że fię 
już nie raz w takowych potkneli oka- 
zyach; o w iakie fię i przez to niebe- 
fpieczeńftwo podaią! Z tąd wypływa, 
że chociaż grzechu nie popełnią, w któ- 
rego fię wdaią wkazyą, przecież i tak 
grzefzą przeto, że Dufzę fwoią wydaią 
na oczywifte grzechu niebefpieczeńftwo. 
Co ieżeli ich okazya do grzechu przy- 
wiedzie, dwa grzechy popełniaią: jedan 
Którego lie zaokazyą dopufzczaią, dru- 
gi, że go fami dobrowolnie fzukali wda- 
jąc fię w okazye, A. iakże fię fpodzie- 
wać maią, że im Bóg. w okazyach tych 
da łafkę? nię da bezwątpienia, nie da, bo 
fię tym 
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fię tym famym łafki Bofkiey niegodne. 
mi uczynili. Coż za tym idzie? oto 
ta druga prawda że wdaiąc fię dobro- 


wolnie.w okazye, pewny ich upadek, 
a po upadku zguba. 
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Zeby fię fkutecznie od upadku i 
zguby zachować, tych dwóch tzeczy koa 
niecznie potrzeba, nayprzód obrzydze- 
ńia: fobie wfzelkiey obrazy Bofkiey; po- 
wtóre mocnego poftanowienia, żadnego 
fię grzechu nigdy-nie dopvfzczać. Pa- 
trzmyż ieśli ten który fię dobrowolnie w 


okazyą grzechową wdźie, ma te dwie 


rzeczy? Ja to okażę, że nie ma, ani pra- 
wdziwego obrzydzenia grzechu, ani mo- 
cnego poftanowienia, nie wracania fie do 
niego; a za tym że pewny iego upadek 
ï zguba, 

Nikt o tym nie wątpi, że obrzy» 
dzenie fobie ‘grzechu, ieft iako hamulec 
ñaki, lub wędzidło, które nasod grze- 
chów utrzymuie , ieft jak wał mocny, 
który nas przeciwko pokufom nieprzy: 

| iaciela 


| pzm 


jaciela 
grzech 
wiał w 
chciał 
ści gr: 
jak n 
bą wii 
wieko 
tym! 
chem 
tri, | 
bydź 
scian 
kazy 
"WZro 
pocz 
zabić 
ście 
poied 
dzen 
Nam 
wole 
obra 
dzer 
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jaciela Dufzy broni: © Te obrzydzenie 
grzechu i wftręt od niego, fam Bóg 
wlał w Dufzę ludzką, że chociayby ale 
chciała, mufi fię iednak jękać fzpetno- 
ści grzechowey, ofobliwie gdy wfpomni, 
jak niefzczęśliwe fkutki grzech za fo- 
bą wiedzie, Sam Duch Nayświęt: Czło- 
wiekowi radzi, żeby iak przed iadowi- 


"tym wężem, albo żmiią, przed grze- 


chem uciękał: (b) tanquam d facie colu- 
ri, fuge peccatum. Paki to powinien 
bydź wftręc w ferciu Człowieka Chrze- 
ściańfkiego od grzechu, i nawet od o- 
kazyi grzechowey, jak od bazylifzka 


"wyzrokiem zabiialącego, bo i w famym 


początku, i famym weyźrzeniem Dufzę 
zabić może. ` Takci nie wątpię czynili- 
$cie, którzyście fię z Bogiem fzczerze 
poiednali, takieście od grzechu obrzy- 
dzenie powzieli, żeście fię ztym przed 
Namieftnikiem Bofkim oświadczyli, iż 
wolelibyście umrzeć raczey, niż fię na 
obrazę Bofką odważyć. Z tego odrzy- 
dzenia pofzło to, że wam wfzyftkie do. 
grze- 
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b) Ecck zi. 


grzechu obmierzły okazye; wfiręt was 
brał od tego mieyfca, na którym fię 
grzefzyło, owę lube przedtym povfało. 
ści, przyiaźni, już was więcey zwabić 
nie mogły do. fiebie, zgoła zdaliście fię 

i, przeciwko wfze-. 


e trwła! ale dłu. 
8OŻ tego było? nie dłużey podobno, 
lak zwykł trwać żal małżonki po zmar- 
łym mężu. Po utulonych łzach i lae 
mętach nie chce ona nawet wniść do te- 
80 pokoju, w którym. mąż iey fkonał, 
i fpoyźrzawfzy trafunkiem na to mieye 
fce od. żalu omdlewa, Ale długoż te- 
80 żalu? oto. jak fię tylko fwiża raną 
ferca nieco Podgoi, i pamięć (mierci me- 
ża wywietrzeje, Przyidzie ona w kró. 
tce do tego pokoiu, Przyidzie i do łóż. 
j Ź iey fkonał, z po- 
Z uczuciem i we- 
„ ale powtórnie już z mniey» 
» 8 CO trzeci, czwarty raz 
iey i na łzy nie zbie. 
Tze, przyidzie po tym de tego, „że tam 
i mie. 
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"zg S =c ana ea 
et was| i miefzkać będzie, i na tymże łóżku fpo- HEEG 
ym fę| koynie fpoczywać. Co fię przez podo- PUNHA 
ovfało. | bieńftwo o tey. małżonce powiedziało, 
zwsbić | tego fię codziennie prawie w Chrześci- E 
icie fẹ | aùftwie napatrzemy. Po utracie Nay- kg 
wfze-. |  milfzego Oblubieóca Dufzy fwoiey, pła- 
częśli. | cze przy Spowiedzi Saramentalney nie 
ymi. | jeden, wzdycha, przyrzeka, że fie grze- 
e due | chem brzydzi, że na tym mieyfcu nie 
obno, | poftoi, na którym mu fię Boga obrażać 
zmar- | ) zdarzyło. niechże tylko iaki tydzień po 
i la | Spowiedzi minie, wraca fię on znowu na 
dote | toż famo mieyfce, z wftrętem w prawdzie 


sonal, nayprzód i boiażnią, żeby tam Boga nie- 
mieye obraził, niechże póydzie drugi raz, iużei 
zte | befpiecznieyfzy, niech trzeci, czwarty, 
rana jużci go wfzyftkie boiaźnł odpadną. Cóż 
j mę: zatym naftąpi ? domyśleć fię łacno mo- 
ký- | żŻecie, że fię do dawney fwoiey przy* 
 łóże jażni z grzechem wróci. Nie ieft że to 
po” | znak pewny, że on nie ma prawdziwe” 
we | go obrzydzenia grzechu? Dopieroż nie 
ieye | ma on bezwątpienia mocnego poftano» 
mz | wienia poprawy. 
bies Wiadomo to wam bydź powinno 
tam | Chrześcianie, że Spowiedź cale niewa- 

| Żna i 
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WOŚ m ADA 
żna i fwiętokradzka left, 
niey nie ma mocnego predfięwzięcia, nia 
gdy fię do grzechow wych nie wracać, 
nie mniey i to, że fię te przedfięwżię: 
cie rozciągać powinno nie tylko na grze- 
chy, ale też i na fame nawet do grze. 
chu okazye, ' Jet bowiem ścifły zwią: 
zek między tym dwóygiem przed fię- 
wzięcia; żal mi żem grzech popełnił! 
Żal mi żem fię w okazyą wdał takowe. 
go grzechu! niechcę'iuż więcey Bogą 
tym grzechem obrażać! niechcę iuż wie- 
cey wdawać fię w tę akazyą! Jeżeli 
tedy nie mafz tego ferca i odwagi, że. 
byś fię od grzechowey okazji oddalił, 
Oczywifta rzecz jeft, żej famego grze- 
cha poprzeftać nie mafz woli, i żeci nie 
żal tego, Żeś zo kiedy popełnił; a tak 
ani fkruchy w tobie ża grzech, ani mo 
cnego poftanowienia, ani deley fzcze- 
rey Pokuty niemal? a za tym niego- 
dzieneś Kapłańfkiego rozgrzefzenia. Y 
choćbyś ułudziwfzy Rowy twemi Kapla- 
ra otrzymał rozgrzefzenie, bądź pewny 
że tylko będziefz rozgrzefzony od Ka 
piana, ale nie od Boga; Kapłan mówić 
będzie: 
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gdy kto przy | będzie: 
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ereenn a 
będzie: ia ciebie rozgrzefzam; a Bóg: Ja 
cię zaś potępiam. Toć to ieft, co nie- 
gdyś Samuel Ludowi Izraelfkiemu za- 
powiadał: Jeżeli fię do Boga przez fzcze- 
rą Pokute wracacie, ieżeli mu chcecie 
ftużyć wie połowicą ferca, ale tałym 
fercem i wolą nie odmienną; wyrzućcież 
wprzód Bogów cudzych z pośrzodka ferc 
wafzych, nie mieycie obcowania Żadne- 
go ztym bałwanem, któremuście fię kła- 
niali, odftąpcie tych okazyi, które was 
przywieść do tych famych grzechów mū- 
gą. Przyznaję ia że bywaią takie oka- 
zye, których fię nam ludziom uftrzedz 
nie podobna, że fą przywiązane do kon- 
dycyi i fant życia, i otakich ia tu nie 
mówię, jednak przeciwko nim takie le- 
karfitwo radzę, iakie biorą ci, któ- 
rzy mufzą bydź na mieyfcach powie- 
trzem zarażonych, Gdy: nie możefz u- 
ciec od takich okazyi Ciałem, przynay= 
mniey Duchem od nich fig oddalay, za- 
tykay ufzy na łada jakie mowy,! odwra- 
cay oczy od tego, co Bufzy zafzkodzić 
może, myśl czym innym zabawiay, U- 
daway fię do modlitwy; proś Boga o po- 
mog 


E a E a e e n a e — 


i 555 X dop 


p 


En PSIE 
moc, aztą Jego Pomocą przykładay fie 
ufilnie do Zbawienia twego. Mówię zaś 
tu o tych okazyach, w którę fię dobro- 
wolnie, bez nieuchronney potrzeby wda. | 
(wać zwykli Ludzie. Coż bowiem mafz | 
za potrzebę, gadać z tą ofobą, chodzić 
do tego domu, wdawać fię -w „te towa- 
rzyftwo, o których wiefz, ześ z nich 
nie powrócił tylko odarty z fzaty nie. 
winności? z iakąż ufnością pufzczafz fię 
na tę głębią, w którey pewnie utoniefz? 

-na co fię z fłabą łódką do tey fkały zblja 
żafz, o którą fię Cnota twoia rozbiie? 
na co między gadziny umyślnie lizie(z, 
które cię trucizną fwą umorzą? Ale 
mam ( mówifz ) interefs na to mieyfce, 

do tey Ofoby, do tych kompanów 2 Ah 

iakiż to interefs? czyliż on zrównać fię 
może z interefsem naywiękfzym Zba- 
wienia twego? jeśli dla niego Boga po- 
ftradafz,któż ci tę fzkodę nadgrodzi? Ale 
mi ta Ofoba ( rzeczefz Znowu ) nader 
miła, fprzyiaiąca, i świadcząca mi wie- 
le! Y maż ci bydź milfza niż Bóg twóy? 
niż Dulza Twoia? Ta cię Ofoba do pie- 
kła wiedzie, i dla tegoż to ma cibydź | 
miłą | 


| 
J| 


oaee 
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day fię | wici 

wię zaś [miła i fprzyiaiąca? A gdyby też tak 

dobro: | gi była miła i potrzebna, iak miłe ieft - 
y wda- fi potrzebne oko w głowie. iednak wy- 

h malz |łupić ci go, iak Chryftus każe, i odrzucić 

hodzić | precz potrzeba. Znam ia, że ci przykro 

towa- | tego. fłuchać, a dopieroż wykonać, ale 
2 nich | wiedz o tym, że czego teraz chętnie nie 
y niee |uczynifz, to rad nie rad w krótce uczy= 
alzfię | pić mufifz, gdy to wfzyftko, w czym 
niefz? | fie tak bardzo teraz kochafz, fmierć ci 
j zbli» | gwałtem wydrze. Nie chcefz teraz fu- 
biie? | chać zbawienney rady wołaiących Ka- 
ziefz, | płanów: wynidź z tego. domu, porzuć 
Ale | tę konwerfacyą, przyjaźń, Ofobę; ufłue 
yle, | chać mufifz, gdy na ciebie fmierć za- 
2Ah | woła: wynidź nędzna Dufzu ztego Cia- 
afię | ła i Swiate, pożegnay fie na wieki z tą 
Zba | przeklętą przyjaźnią Twoią. W tenczas3 
apo | fẹ wfzyftkie' przyjaźni i towarzyftwa 
jAle | przerwą, lubości i afekta uftaną, mare 
ader | mości i upodobania obmierzną, poftrze- 
wie | żefz fię, ale iuż podobno nie rychło. Y 
ydy? | nie lepieyże to teraz Ukrzyżowanemu 
pie- |  Jezufowi dobrowolnie i chętnie darować, 
dż | co ci przez gwałt fmierć wydrze? Te- 
go On od ciebie żąda, i za Ofobę i ta= 

warzy: 
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ETOWE" m 
warzyftwo złe, które dla Niegp porzu- K 
PERIE cifz, ofiaruie ci fwoie w Niebie i Anio: | 

i łów i Swiętych Towarzyftwo, za te miey- | ja N 
A fca tobie niebefpieczne, Ray befpieezny, 

Za te przyiaźni i lubości, od których: | NOCY 
fięi oddalifz, dobro nielkończone, to jeft cl 
Siebie Samego, iz tąd fzczęśliwość wie- 

czną. Patrz czy to nie-na le 
miana? i . 

O Panie! choćbym też i Swiat ca." wk 
ły zyfkał, cóż mi po nim: będzie, kie- Roz: 
dy Dufzę ftrace io Ciebie na wieki po- ko 
ftradam ?.. Gdy mię tedy stal" miłości: C 

wie: do fiebie wzywafz i przeftrzega(z, : Hr 
l | fłacham Cię Panie móy i oświadczam | ni 
kM dziś, że wolałbym odtąd raczey umrzeć, | do poj 
| niżeli fię w iaką grzechową dobrówol- | budził; 
nie: wdać okazyą,i «To: poftatowienie fkim b 
w=Ranach Twoich zanurzam, mocą tych | Sędzią 
Ran Twoich utwierdź ie Panie! Amen. | cywał, 


pfze za» 


fzle, 
; dał, 2 
SNIP 4 : za 
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SBD | ummary | 
a: | KAZANIE (TRZECIE. 


miey. | Na Niedzielę Drugą po! Wielko- 
ezny, j } 
Orych 
tojek | —-  chności ti fey podległych. 
j wiee 

e ZA» 


nocy. O obowiązkach Zwierz 
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Ego fum Pafior bonas. Joan: 10. - Ja 


u: jetem Pafterz dobry. u „Jona S. w 
w Roz: 4o. 

KI po- 

a Cirytus Pan. w powieściach fwoich, 
ca niekiedy to za cel miał, aby ludzi 
rzeć, do powianey czci i poważenia -fiebie po- 
woli budził; tak czynił gdy figi Synem Bos 
inie fkim bydź mienił, gdy głofił, że będzie 
tych Sędzią żywych i umarłych, gdy obie- 
PB cywał, że Ducha na Uczniów fwoich ze= 


fzle. Niekiedy ten koniec fobie zakła- 
dał, żeby łudzi do naśladowania Siebie 
zachęcił; tak czynił gdy mówił: Przy- 
klad dałem. wam, aby iako da czyniłem, tak 
i wy czyniliście. Uczcie fẹ odemnie, żem 
cichy i pokornego ferca. À iw dzifieyfzęy 
Ewa- 
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Ewanielii, gdy fię dobrym Pafterzem ng- 


zywał, czynił to, iak nauczaią Oyco- 
wie Święci, aby nas do naśladowania 
Siebie wzbudził. Y nie rozumieycie, 
żeby w tym przykład famym tylko Bi- 
fkupom, Prałatom, i Plebanom dawał, 
dawał On go im, ale i wam, którzy mię 
tu fłuchacie, Pod Imieniem abowiem 
Pafterza, zawieraią ię ci wfzyfcy, któ- 
rzy Zwierzchność iaką nad innemi ma. 
ią. Takowi fą Rodzice względem dzie- 
ci, Opiekunowie względem fierot, Mę- 
żowie względem żon, Panowie wzgles 
dem fug i poddanych , Nauczyciele 
względem Uczniów, Królowie i Xiążę- 
ta względem Pańftw fwoich, Magiftraty 
względem pofpólftwa, Ci wfzyfcy fą 
Pafterzami tych, którzy pod ich Zwierz: 
chnością zoftaią; ale jakże maią bydź 
Pafterzami dobremi ? Wyraża nam to 
w dzilieyfzey Ewanielii Chryftus, mó- 
wi On nayprzód: Ten który nie ieft Pa. 

fłerzem, opufacza owce, i wilk przychodzi 

NY rozpła(za owce, a Pafierz dobry kładzie 

Bufzę Jwoig za owcę Jmoie, Otóż czuy- 

ność właściwa Pafterza. Mówi znowu, 

że; 
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Z 
Że: Owce fluchaig głofu Jego i idg za Nim: 
Otóż powaga przyzwoita Pafterza, Po. 
wiada nakoniec: © Mam i inne owce które 
mi potrzeba zgromadzić. Osóż Opatrzność 
Palterza. Teć fą trzy włafności, ktore 
w każdym Zwierzchność maiącym , 
zanydować fię maią. Czuyność wzgle- 
dem powierzonych zwierzchności fwo- 
iey, to ofzd: Powaga u powierzonych 
zwierzchności fwoisy, to druga. Ops- 
trzność dla powierzonych zwierzchno- 
ści Iwoiey, to 3cia. Rozbierzmyż nie- 
co rozważniey te włafności, w trzech 
Kazania Punktach, żebyśmy obowiązki 
Zwierzchność maiących, i zoftalących 
pod Zwierzchnością w pamięci mieli. 

Na iak naywiekfzą cześć Pafterza 
dobrego, Pana i Zbawiciela nafzego.— 
Wftaw fię za nami o Zbawienny z tąd 
pożytek Nayśw: i niepokalanie: poczęta 
MARYA Panno. 
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Zaczynaiąc od czynności właści- 
wey maiącym iaką Zwierzchność, nic 
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nam bardziey nie zaleca Chryftus, iak 
tę czuyność, Do tego fię fsiągały owe 
przypowieści lego, o Gofpodarzu pilnym 
© odźwiernym, o dziefieciu Pannąch, o 
fludze wiernym i inne. Do tegoż zmie- 
rzały wyrażne iego rozkazy; za wiele 
innych dość nam bydź powinno na ie- 
dnym w Ewanielii Marka $, Omnibus 
dico, vigilate. (a) 
»czuwaycie.« Każdy z nas ieft Pafte- 
"zem naypierwey nad Dufzą fwoią, kas 
Żdy więc powinien czuwać, aby tey nie 
ftracił; dopieroż ci, którzy fą na iakiey 
Zwierzchności, dwojako fa Paftetzami, 


raz względem Dufzy (wey, drugi raz, 


wzgledem powierzonych fwoiey Zwierz. 
chności, powinni tedy czuwać nie tylko 
nad  Dufzą fwoią, ate i nad Dufzami po- 
wierzónych fobie, aby która z nich od 
wilka piekielnego zaięta nie była, i ab 

mogli mówić z Chryftufem: (b). Ojcze, 
któreś mi dał, nie fracilem x nich żadnego. 
Do takiey cznyności obowiązani fg nay- 
pierwey Rodzice, względem dzieci fwo- 

ich, 
oo e N a y 


a) Marc; 13, 37: (b) Joan: 17, 
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yow ich, pamiętne fą o tym fłowa Ekkle- 
ilnym zyaftyka: (c) Córka iej czuynością Qyca, 
sh fwego, która mu J/pać mie dopujzcza , aby 
(| fnadź nie przefala lat mlodosci fmetży. Bia- 


s, iak 


zmie- i i , 

aiel dzą więc Rodzice, którzy na ułomno=, 
Ai ści dzieci fwoich, zwłafzcza nieczyfto- 
s * | ścią trącące, iak gdyby przez fzparę pa- 
nibus RRN i 

Lb, trzą; bardziey iefzcze błądzą, kiedy wy: 
owie, PR. i 

Pate. ftepki dzieci pochwalaią ; grzech abo- 


, kar wiem pochwalony, fmielfzym fię ftaie, 
KA ftaiąc fię mielfzym, w ferce fię wkorze- 
Hi nia, a wkorzeniony trwa na zaw lze. 
kieg Naybardziey zaś błądzą, którzy, dzie- 
Ami, | cjóm fwoim złe przykłady daią, gdy 


"o |. przykład Rodziców naypotężnieyfzy ief, 
jerz | do pociągnienia ku naśladowaniu.dzie- 
A | ci. Do takiey czuyności, fą obowiąza- 
IP% |. ni Opiekunowie względem fierót; zwy: 
rod | kli oni fobie wprawdzie myśleć, że. to 
ady |, nie fa ich dzieci, a za tym mniey o nich 
Gi dbania łożą. Atoli choć fieroty nie fą 
"Bei ich dzieci przez urodzenie, fą iednak 
dy* | -ich przez poraczenie prawa, i równie 
wo | iąk ich włafne, ftarania ich wyciągaią: 
| Mm 2 
ace rzez 
c) Ecel: 42, 
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-niec czuyności obowiąza 


‘erz acz nie (woię owce pafie, ale 
Pańikie, przecież gdyby którą z nich u- 
tracił, odpowiedziećby za nią mufiał Pa. 
nu, podobnież i Opiekuni fierot, niech 
o fobie rozumieią. Do czuyności tey, 
także obowiązani Mężowie wzgledem 
Małżonek fwoich, żeby wfzelkie zie od 
nich odwrącali, z powodu poprzyfiężo. 
ney przed Bogiem miłości. Do takjey 
czuyności . obowiązani fa, Gofpodarze 
wzgledem domowników fwoich; bywa» 
ią między domownikami ukryte złe, krae 
dzieże, nieczyftości, piiańftwa, nad ta- 
kiemi czuyność mieć maią Gofpodarze. 
Do tegoż obowiązani Panowie względem 
flużących, aby co Bolkiego Bogu odda. 
Wali; w zachowaniu Przykazań, w przy» 
ftępowaniu do ftołu Pańlkiego, w flucha- 
niu Mfzy i Nauk Świętych; a co ludzkie- 
gò w pilnym pełnieniu obowiązków fwo:" 
ich, ludziom oddawali. Do tey nako- 
ne Magiftraty, 
wzgledem powierzonego fobie pofpól- 
ftwa. Bywaią niekiedy po Miaftach za. 
ftarzałe nałogi i zbrodnie, bywaią iawne 
nierządy, bywaią opoie, którzy: wfzy» 
ftko 
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perenne 
fiko na zbytkach trwonią, bywaią nie- 
ukoione zawziętości i gniewy. Ned tym 
czuwać powinny Magiftraty, aby zbro- 
dnie wykorzenić, oddalić występki, u- 
myfły rozróżnione pogodzić. Do tych 
wfzyftkich rzeczono: Omnibus dico. vi- 
gilate, Tego zaś obowiązku nie mniey 
fufzną iak gruntowną Paweł S. w Li- 
fcie fwoim do Zydów przyczynę daie, 
a przyczynę taką, któraby przerazić po- 
winna wfzyftkich zwierzchność maią- 
cych, że za tych wfzyftkich, których . 
pod Rządem fwoim maig. będą. mulieli 
fprawiś fię Bogu: Ipfi enim pervigilant, 
quafi pro animabus veftris rationem reddituri. 
Spytaią was Rodzice ma Sądzie Bofkim, 
wieleście dziatek mieli? iakieście im wy- 
chowanie dali? a iesli które dla nie czuy- 
ności wafzey zginie, to wy odpowicie 
za nie fprawiedliwemu Sędziemu Bogu. 
Spytaią was Gofpodarze , wieleście li- 
czyli domowników, jakąście o nich czuy- 
ność mieli, a ieśli który z nich przez 
wafzą niedbałość zginie, odpowicie za 
niego Bogu. Spytaią fię was Panowie 
o fug, Dzedzice o poddanych, Nauczy- 
ciele 
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ciele o Ućzniów, Magiftraty o Pofpól- | 
ftwo, iakoście nad niemi czuwali; a ie- 
śli który z powierzonych walzey wła- 
dzy, dla wafzego pobłażania zginie, od- 
powicie za niego ftrafzliwemu Sędzie. 
mu. Ale iakże odpowicie ? Nie inaa 
czey, tylko iak w Xięgach zuch Kró. . 
lewfkich opilano mamy. (a) Cuflodi vis 
rum iftum, qui fi lapfus fuerit, erit Anima 
tua pro Anima illius. to ieft: Dufzą wła. 
fng za Dulzę ich odpowiedzieć muficie, 
za Dufzę dzieci, domowników, flug, po- 
fpólftwa, Dufzą włafną Rodzice, Gofpo- 
darze, Panowie Magiftraty, zaftawicie, 
zgineły ich Dufze dla nieczuyności wa 
fzey, wafze też Dufze, dla wafzey opie- 
fzałości zginą! Q móy Boże! jak wie- 
lu w rzeczy famey na potępienie póy- 
dzie, nie dla włafnych grzechów, bo 
tych fię wyftrzegaią, ale dla grzechów 
Dufz powierzonych Zwierzchności fwo- 
łey, żę ich od złego nie tamowali. — 
Ten gdyby nie był Oycem, ten gdyby 
nie był Gofpodaczem, ów gdyby nie był 
Panem 
m A e, 
d) 3. Reg: zo, 


me 
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| WÓA 3 
ofpol-| Panem, Dziedzicem, na Urzędzie pofta. 
;ale | wionym, byłby zbawionym; ale że był 
wła: | na Zwierzchności, aw tey nie był czuye 
eod: | nym, o potępienie fię przyprawił. Otoż 
edziee | Dufza iego będzie za Dufze tamtych. 

ine | Y tym grozi Ezechiel: (e) Biada Pafte- 
Kró |  vzóm, którzy paśli Jamych fiebte, a Trzó- 
odivi | dy moiey nie paśli. Mieycież na to ba- 


"> 
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Anima | > czność -Chrześcianie, którym od Boga 
Wia- dana Zwierzchność, iaką mieć powinni- 
ficie, || ście czuyneść, względem powierzonych 
po” | fobie owieczek. 

ofpo- 

icies- | GZ DEN AOA 

si wa : 

opie: | Potrzeba iefzcze Zwierzchność ma- 
wie |- lącemu, mieć powagę u owieczek, czy- 
dy: | li podległych Zwierzchności (woiey. A 
bo tu fzczególniey zoftaiący pod Zwierz- 
ków |  chnością, upatrywać mogą obowiązki 
go. |  fwoie, iakie im Duch Nayśw: przepifu- 
'— | ie, Paweł S- pifząc z Ducha Bofkiego 
dy | © zoftaiących pod Zwierzchnością, mó- 
był wi: Omnis Anima poteftatibus Jublimioribus 
A ft fubdita. Cf) „ Wfzelaka Dufza nie- 
pkd, chay 

e ) Ezechiel. 34. 2, (£) 2d Rom; 13. 
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chay będzie poddana wyżfzym Zwierz. 
chnościóm. Mówi On nayprzód: 1w/z6- 
laka. Dufza: nikogo tedy nie wyłącza, 
ale wfzyftkich zafiąga, którzy tylko fą 
pod Zwierzchnością, dzieci względem 
Rodziców, Zony względem Mężów, flug 
i poddanych, względem Panów, pofpół. 
ftwa względem Magiftratów. . Mówi po- 
Wtóre: miech będzie poddana; pęzez co wy- 
raża, i wzgląd powinny  Zwierzchno- 
ściom, i im pofłufzeńftwo. Wfzak i 
Chryftus opifuiąc owieczkę co do obo- 


| 


- wiązków.iey, względem Pafterza wego, 


mówi: fłucka głoju ./eg0 1 idzie za nim. flu- 
cha głofu iego, otóż wzgląd na Zwie- 
"zchność; idzie za nim, otóż pofłufzeń- 
o rczkazóm Jego. Ztad wnieść ma. 
że każdy pod Zwierzchnością Z0- 

», dwie rzeczy powinien Zwierz- 
ności, z przyczyny famey iey powa- 
Si; wzgląd na Zwierzchność, i iey po- 
ułzeńttwo, To winni dzieci Rodzicóm, 
<ony Mężóm, fłudzy i poddani Panóm, 
domownicy Gofpodarzóm, Pofpólftwo 
Magifiratom. Przyczynę tego grónto- 
wna daie Paweł S! non eft enim poteftas 
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eqn 
mfia Deo. (8) „nie mafz bowiem Zwierz- 
„chności, tylko od Boga. ^ Przez co dał 
znać, że na Zwierzchności będący wia- 
dzę nie od fiebie, ale, od: Boga i Bolką 
maią, kto fię tedy fprzeciwia Zwierz- 
chności, Bogu fię famemu fprzeciwia, 
włafnie iak gdyby tu kto z rozrządze- 
niem od Króla przyiechał, „ktoby 1ego 
rozrządzenia nie fluchał, Króla by fame- 
go nie uchal; ztąd kończy daley Pa- 
weł S. a którzy fie /przeciwiaią, potępienia 
fobie nabywaią Grzefzą tedy dzieci, gdy 
Rodziców fwoich nie fłuchaią, rozkaza- 
mi i upomińaniami ich pogardzaią; grze« 
fzą Zony, gdy Mężów fwoich za nie 
nie maią, albo fię na nich i porywaią; 
grzefzą domownicy i czeladź, gdy g0- 
fpodarzów fwoich rozkazami gardzą, 4l- 
bo ich przed innemi fzkaluią i obma* 
wiaią; grzefzą flużący, gdy fię z Pana- 
mi lub. Paniami fwoiemi fwarzą, i o la- 
da przyczynę, flużbę im wypowiadaią; 
grzefzy pofpólftwo, gdy przeciw Magi- 
ftratom zuchwale powftaie; bo (iak 
Chry- 


RENEE 
Chryftus fam uftanawiaiąa Zwierzchność 
duchowną, mówi: ) kto was fłucha, Mnie 
flucha, a kto wami gardzi mną gardzi: 
Ch) Qu vos audit, Ma audit, © gui vos 
/pernit, | me Jperńit. Ale rzeczecie, cóż? 
kiedy to na Zwierzchności będący fa 
%li/i nieenotliwi! Daymyż że tak ieft, 
przecież kiedy oni to rozkazuią co nie. 
godziwym i z grzechem złączonym 
wie ieft, fłuchać ich należy. Wfząkże 
€Chryftus znał dobrze, że Piłat ief złym 
i niecnotliwym, 
mówił: non haberes in Me potefłatem, nist 
tibi datum efset dejuper, Çi) „nie miał. 
„byś żadney mocy przeciw Mnie, gdy- 
„być z wierzchu nie dano. A co tu 
e:zynił, tego wfzyftkich nauczał: -Nz 
Stolicy Moyżefzowky, mówił On, zafiądą 
Faruzowie, cokolwiek wam tedy rozkażą, cho= 
waycie + czyńcie, ale podlug uczynków ich 
nie czyńcie, To jeft co fie powadze Zwierz. 
chiności od nas należy, 
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Mało iednak ief Zwierzchności mieć 
ćzuyność i powagę, potrzeba Jey iefzcze 
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gereen = 
mieć opatrzność koło powierzonych fwo- 
iey Zwierzchności. Nie darmo to Chry- 
ftus u wfzyftkich Ewanieliftów nazywa 
fie Lekarzem, i w Izaiafzu czytamy 0 
niektórym, co fię z Zwierzchności tym 
wymawiał: (k) nie iefiem Lekarzem, nie 
czyńcie, mię Xiążęciem nad Ludem. Coż to 
podobieńftwo wyraża? jeżeli nie opa- 
trzność, iaką powinni mieć na Źwierz- 
chności będący, względem poddanych 
władzy fwoley jako bowiemLekatz nato 
od Boga fporządzony jeft, aby potrzeby 
zdrowia chorych opatrywał pilnie, tak 
każdy Zwierzchność maiący, na to od 
Boga uftanowiony ieft, aby pilną opa- 
trznością do dobra fię poddanych wia- 
dzy fwoiey pilnie przykładał. Dla te- 
go wilkami fą a nie Pafterzami Rodzi- 
ce, którzy dzieci fwoie, na wzór nie- 
rozumnych zwierząt, (koro tylko wy- 
karmią, opufzczaią. Wilkami fą a nie 
Pafterzami Mężowie, którzy Żony (wo- 
je porzucaią, albo z ręku ich tylko wfzy- 
ftkiego: patrzą, ico te niębogi pracą rąk 
fwo- 
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E LĄ 
fwòich wyrobią, to oni trwonig i w fzyn- 
kowniach Zatapiają, Nie fą Pafterzami 
sle wilkami, Panowie i Gofpodarze, któ. 
rzy fużących i czeladkę fwoią krzy. 
wdzą, żapłaty im zapracowaney nie od. 
daią, ałbo gdy na zdrowiu zapadną, z 
domów ich fwoich wyrzucaią, o tych 
to mówi Ewanielia, że oni niewierni fa 
i gorfi nad niewiernych. Wilkami fa 
piekielnemi a nie Pafterzami, wfzyfcy 
Zwieczchność maiący, którzy poddanym 
fobie nie opatruią doftateczności Zba. 
wienney, ani ftaraią fię, aby ci do $a- 
Kramentów Pokuty i Ciała i Krwie Pan- 
fkiey ugęfzczali, na Mfzy we dni Swię- 
tne bywali, i na Katechizmy i Zbawien= 
ne nauki chodzili, i owfzem oto fię na 
nich gniewaią i ich przesladują. Takim 

bez wątpienia wfzyftkie grzechy podda. 

nych, które z tąd wielką gromadą póy- 
dą, iako Przyczynie i początkowi, przy» 
czytane na Sądzie Bofkim zoftaną. 
Zbierzmyż iuż to razem, co fię do- 
tąd mówiło i uczyńmy nie któr 
gi.  Uważ nayprzód Chrześcianinie, że 
Bóg Cię Rawiając na Zwierzchności, pos 
Wie- 
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wierzył ci Owieczki [woie, drogą Krwią 
fwoią odkupione, jeżeli tedy Krew ta 
Jego za nie wylana, przez Twoią nie- 
dbałość nie pożyteczną fię ftanie, ty wi- 
nien będziefz Ç iak mówi Paweł S. ) 
Krwie Pantkiey. A ieśli ta Krew Chry- 
ftufowa, na Sądzie oftatecznym, nafta- 
wać przeciw tobie będzie, cóż zbawiee, 
nie Twoie ocali? — Uważ powtóre Chrze- 
ścianinie, że do tego abyś miał u Owie- 
czek Tobie powierzonych powagę. po- 
trzeba ieft, abyś dobre i cnotliwe pro- 
wadził życie, bo niepodobna ieft, aby 
ten był poważany i fzacowany, które- 
go wyftępki w oczach wfzyftkich fą ia- 
wne; aiakże ma poddany tego kochać, 
który Boga nie kocha? iak ma czcić 
tego i fzanować, który Boga nie czci, 
i nadewfzyftko fobie, nie fzacnię ? iak 
ma bydź pofłufzaym rozkazóm tego, 
który Bofkie Przykazania gwałci; i choć- 
by go zdawał fię czcić i fzanować, to : 
na pozór tylko będzie, anie z fzczere- 
go ferca. Dla tego też Bóg częfto do- 
pufzcza, że Dzieci Rodzicom fwoim, flu- 
dzy Panom, i inni poddani Zwierzchno= 
ści (Wwa- 


ści fwoiey bywaią przeciwni. Chcecież i 
mieć powagę u zoftaiących pod wafzą bic M; 
władzą Chrześcianie, ftaraycież fię Tzeze. [At M 
rze Kochać i czcić Boga, a pełnić pra. | 0 
wa Jego — Uważ na koniec Chrześci. 
aninie, Bóg Ci powierzył Owieczki (fwo./ 
ie, a ty fam iefteś Owieczką Bofką, iak | 
ty więc ftarafz fie o Owieczki Twoiei „| Fo con 
one opatruiefz, tak Bóg o Ciebie dbać tur i 
będzie, a jeśli Ty Owieczki pod wła. Wy fię 
dzą Twą będące porzucafz, i Bóg Cię Sód 
porzuci ! 

O dobry Pafterzu Chryfte Jezu! day- 
że aby Ci, którzy fą Pafterzami, dobre: Ca 
mi Pafterzami byli, Twoią ftarannością | cz 
ożyw ich czuyność, Twoją godnością, | Zbawię 
utrzymay ich powagę, Twoią Opatrzno. przed; 
i ścią, rozporządź. ich opatrzność, aby klądał 
KARIN wlzyfcy do obiecaney od Ciebie Ow- | imutk 
(EAZA: czarni przyfzli, i pod Tobą dobrym Pa. | 
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walz Š f j ? 

wa Na Niedziele Trzecią po Wielkonocy 
é pra- O utrapieniach. tego życia. 

ZESCI* 

fwo: 

ą, iak TEN Bas ; 
roiej (Vos contriftabimini, fed -triftitia veftra verte- 
dbać tur in gaudium. Joan 16. 


wha- | Wy fię fmęcić będziecie,ale (mutek wafz 
Cię w radość fie obroci. u SJgna S. w Roz: 16. 


ją (Lata Ewanielia dzifieyfza Słucha: 
ea cze, wzięta ieft z owey mowy, którą 


ścią, | Zbawiciel nafz Chryftus miał oftatnią 
jące | przed*męką fwoią do Uczniów. Prze- 
aby | kładał ónim w tey mowie utrapienia te 
Ów: | ifmutki, które przyiść na'nich miały, 
Par | tak z (mierci iego, iako też z zaiadło* 
ści przesladowców; ale oraż opowiadał 

im przyfzłe radość, które tak z Zmar- 
twychwftania iego, iako i za poniefione 
cierpliwie przykrości odnieść mieli. 

| Przez co dodawał im fiły i ferca do zno= 

fzenią 
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fzenia- cierpliwie wfzyftkich utrapień | Wielki 
w tym życiu trafiaiących fie, i wfzyft= | ściach. 


kich przesladowań, przeciwko nim pò- 
wftaiących. Y w rzeczy famey Apo- 
ftołowie tak fię tym umocnili, że wlzyft 
kie przeciwności, za nic mieli; i niczego 
bardziey nie żądali, iako żeby dla Chry- 
ftusa prześladowani byli. Uwiadomiaig 
nas otym dzieie Apoftolfkie: (à) Ibant 
gandóntes a confpeðu concilii, quia digni ha- 
biti funt pro nomine SJesw contumeliam pati. 
„Szli od obliczności rady raduiąc fie, iż 
„lię ftali godnemi dla Jmienia Jeżusowe- 
„go zelzywość cierpieć. . Co przedtym 
dolęgliwości i utrapienia pocżytywali 
fobie za niefzczęścia, przed któremi- u- 
ciekali, to potym mielisie za dóbro- 
dzieyftwa-Bofkie, które mile przyimo- 
wali. Słyfzycie.też fame ftowa Chry. 
ftufowe Chrześcianie; Wy. fie /mecić bg- 
dziecie, ale fmutek wąfz. w radość fie, obróci 
radbym ia żeby ene wzmocniły Was we 
l = wfzel- 
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fzyfte ściach. Nauczmyż fię dziś, tak nam 
n po. | należy nie tyfko cierpliwie znofić utra- 
Apo» | pienia, ale iefzcze fie z nich ciefzyć, po- 
y(zyt, | dług zdania S. Auguftyna: (b) Non 
02850 folum equo animo, fed cum exultatione tole- 
Chry- | 727e» Tym umyfłem przędfieweżmy na 
miaią dzifieyfze Kazanie, i pobudki cierpli- 
Thant wości, i pobudki radości w utrapieniach 
„ją. | życia tegosa ia mówię: Utrapienia ży- 
poti. cia tego nie fą prawdziwe niefzczęścia, 
je, iż powinnićmy ie tedy cierpliwie znofić 
owe. | To punkt Pierm[zy Ucrapienia życia tego 
dym | fą owfzem dobrodzieyftwa rzeczywi- 


gali fte, fporządzone dla nas od Miłofierdzia 
(iu | Pofkiego To punkt Drugi dalfzey mowy 
bbto* będzie. 

imo Dayże nam Panie przekonać fię o tym 
chry. | mocą fiowa Twoiego na więkfzą cześć 
jć bęe i chwałę Twoią; ziednay nam to Nays , 
„bróci świętfza i Niepokalanie Poczęta Marya 
swe | Panno. 
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C Z R SC LE Jefteśm 
j i [a tacy | 
Kiedy'ia pragnę Was zachęcić Chrze= olerpmy 
ścianie do cierpliwości w utrapieniach, fto fam 
nie rozumieycie, żebym Was do dumnee cierpiej 
| go iakiegoś i hardego męftwa, albo. do przynaj 
obojętnośni próżney, ftoikow, lub nie- mni, a 
czułości głazów, pubudzał. Nie Chrze- | g, cièr 
ścianie, "Bóg niechce; żebyśmy byli, Utra 
albo zdawali ię bydź nieczułemi kiedy przepla 
nas chłofzcze, i owfzem iako według Ziemi, 
wyroku. Ducha S-nie mafz gróntowney: fzego 
ad HE. cnoty wCzłowieku teżelinieieft d świąd 


nieodn 
Pd czona przez przeciwności. takteż nie- | Clov. 


mafz prawdziwey zafługi w przeciwnaos 


pierwf; 

ści, Isźli jey człowiek nie czuie oftro+ czym | 

ści. Tego więc Bog chce po nas, aby- | facześj 

f śmy z czułości w utrapieniach czynili był do 

Kaca _ mu ofare nafzey cierpliwości. Nieieft | i te bł 

ją to więc niefzczęcie podpadać utrapie- zażyw 

niom, ale cwiczenić nas iako ludzi, a wały 

ludzi grzefznych, iako Chtześcian i ia- cznej 

| ko rozumnych. Otoż pobudki mocne | nieyi, 
Mm. | do 
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do cierpliwości dla.nas w utrapieniach, 
Jefteśmy ludźmi, 1 iefzcze grzefznemi, 
a tacy fg kazani fłufznie na cierpienie; 
cierpmyż. Jefteśmy Chrześcianie,! prze- 
ta famo przeznaczeni -fzczegolniey do 
cierpienia; cierpmyż.  Jeftesmy, albo 
przynaymniey powinniśmy bydź rozu- 
mni, a włafny interes obowiązuie nas 
do cierpienia, cierpmyż. 

Utrapienia pzyprzód rozmaite, które 
przeplataią dni nafzego przebywania na 
Ziemi, pochodzą z famego rodzaiu nae 
fzego ludżkiego, a prawo naywyżfze i 
nieodmieńne nas im poddało. Gdyby 
Człowiek był nie wykreczył przeciw 
pierwfzym (wym obowiązkóm, na ni< 
czym by mu było nie zbywało do u- 
fzczęśliwieńia tu doczefnego, wfzedłby 
był do chwały przez fame pom ślnaści, 
i te błogofławieńftwa, którychb. tu był 
zażywał w raiu. Ziemfkim, przygoto- 
wały, by go były do fzczęśliwości wie- 
czney w Niebie. Taki był przywile 
niewinności pierwiaftkowey. Ale że 
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Człowiek przeniewierzył fie Bogu i ftra- 
cit przez grzech łafke Bofką, i n'ewtn» 
ność, zafłfżył też na utratę z nią dobr 
wfzyftkich, ftał fie ón nieprzyiacielem 
Bofkim, a Bóg też, cały (wiat i òn fam 
ftal fię nieprzyjacielem Jego.. Zgrzes 
fzył òn przez złe zażycie wolności fvo- 
ley, i natychmiaft cały rodzay i potom- 
ftwo iego zoftało przeklęte i zepfute, 
tak, że iarzmo ciężkie między utrapie- 
nią włożone ieft na całe pokolenie lego,’ 
i niefzczęśliwości równie trwaiące z 
dniąmi człowieka zalały csłą Ziemię, 
Oto. ftan rzeczy i dziedzictwo niefzczę: 
fne, iakie my ofiągamy, gdy na ten (wist 
przychodziemy.  Truciżna fmiertelna 
grzechu pierworodnego pofpolita nam 
ieft wfzyftkim; a lubo ten grzech gła- 
dzi fię przez chrzeft co do winy, ie- 
dnak z woli Bofkiev nie przeftaie nas 
poddawać karóm, na które zafłużył, To 
ieft prawo powfzechne, wydanę na całe 
plemie Adama, od którego, iak mówi 
Mędrzec, ani ci którzy zafiadaią na Tro- 
nie 
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zza? 
pie, ani ci którzy na Ziemi, i W prochu 
legaią wyłączeni nie fą: A refidente fuper 
fedem gloriofam ufjue ad. humiliatum in terya 
è cinere: (0) Coż z tego wniefiemy ? 
czy iż nie to; że ieżeli utrapiet ia po- 
chodzą z famego nafzego rodzaiu, więc 
naturalnie wypada obracać ie fobie W 
cnotę przez pokorną cierpliwość, A nie 
fkracać dol fwaich, i dręczyć fwą Du- 
fzę przez niepożyteczne utyfkiwania 
na mię. Czyliż nie to znowu? że czu- 
łość w utrapieniach może pochodzić Z 
flabości natury nafzey, ale niecierpli- 
wość i mruczenie w'nich, nie może po- 
chodzić tylko z nafzego zepfucia. Wie- 
my o tym, iż kiedy złe ieft n'euchron= 
ne, nic przeciw niemu nie wfkuramy 
przez nafzą niecierpliwość, że niefzczę- 
śliwość bez zgodzenia fię w niey Z wolą 
Bofką, iet goryczą fzczerą i bez ulgi, 
ze ftan ferca cierpiącego, 3 rebelizuiące- 
go przeciw Bogu ieft gorfzy i okrutniey- 
fzy 
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zy nad złe które cierpi, 

cie, nafz ftan ieft z fiebie nie 
Przyftaie ia na to, ale też it 
Że nie zafłużyliście na te 
mienić potraficie. 


Ale rzecze. 
[zczęśliwy; 


Upokorzcież fię więc 
W głębokim milezeniu, i fchylcie po- 
kornie kark, Pod iarzmo, które na Was 
Bóg włożył, Mnoftwe rozmaitych u- 
trapień mówicie daley, 
wafze na Ziemi przyftaię la i na żo,i fam 
to czuję;ale i tc 


) Znam,ze natura zepfutą 
Wydaie nam ich źródło nieprzymul 
1 że nie 


rzeplata życie 
F y 


one, 
mocy Człowieka, ieh 
i źródło to zatkać. 
fobie i zmnieyfząy: 
f anie powiękfzaymy przez opór 
rozporządzenióm nieba. Mówicie na. 
koniec, Zew tey potrzebie cierpienia to. 
naygor[za,że wafz dolegliwości kielich, 
ieft gorścieyfzy niż drugich. "Ah nież 
tak ieft Chrzeg. ianie! Wam fie zdaie, że 
wafze uerapienia,więkfze fa nad innych; 
ale Weyzrzycie na lud 


pofpolity, które. 
mu ochybiły urodzaie,i który niema Naa 


plzy, ani go od. | 


| 


| 
| 
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le pò- 
ja Was 
ych u- 
życie 
ifam 

pluta 
lone, 
a, ich 
tkać. 
fzay* 
opór 
e nas 
ja to 
lich, 
nie: 
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wet chleba, któryby fkropił łzami; wftąp 
cie myślą do oW ych ubogich chat, W kro- 
rych całe Familie doznają frogości gio" 
du, zimna, i wizelkiey DIdY -. Wnidźcie 
do tych więzieniów 89718 to ludzie 
mniey podobno wyftępa! niżeliwy. ię* 
czą W ciężkich kaydanach, 2 patrzcie 
czyli wy możecie fig fiufznie ufkarzać, 
zwłafzcza że króm pierworodnego grze- 
chu, macie w Was famych tych utrap eń 
przyczynę, śokiżkieke am 
fcje zafiużyłi, Í wyżnać mulicie. Nos pro 
peccatis noftris hec patimur. (d) 

Bog, kiedy na nas utrapienia zlyła, 
nie tylko -ón nam krzydy nie czyni; ©- 
wfzem gdyby inaczey czynił, lameyby 
fwoiey chwale krzywdę czynił. Myśmy 
go obraziłi, my też odbieramy Karę 
winną za obrazę iego; * tak fie wfzyft= 
ko porządbiei fprawiedliwie dzieie, bo 
biorąc, utrapienia w ich źródle prawdzi- 
wym, profzę ia Was, powidźcie- fami, 

coż 


To 3 535% ko 


DEPOT 


coż ieft, ca fciągą na 
noficie? ' zyliż nie tò 
Przed Świadkiem oczywiftym walzego 
fumienia, i fplamili grzechami, fukienkę 
n'ewinności wziętą ną 
fie na utrapienią Ikarzycie ? Smierć wam 
podobno zabrała te dzicie, naymil(zą 
nadzieie wafzey Familii; ieft to Wpra= 
wdzie utrapienie; ale czyliż wy fpofo- 
' biliście ie do nabycia mądrości, i do ja- 
rzma Prawdziwey Cnoty? Uwa 
le iak dar. Bofki, 
względem niego z 


Was te które po. 


żaliścież 
i zgadzać fie chcieli 
wolą Bolka? roztrzą- 
fnieycie to przed Bogiem, Choroba 
podabno wkorzeniona, i fabość wielką, . 
udręcza teraz wafze Ciało; ale czyliż 
wy ie utrzymywali w granicach fkroż ` 
mhości I wftrzemiezliwości? mieliżeście 
wzgląd zawfze na nie, iako na Kościół 
Dufży, poświęcony przez Chreft Swięty? 
Cierpicie teraz óftre boleści, i wafze 
ciało zdaje fię bydź jak ukrzyżowane; 
ale czyliż one nigdy nie buntowało fię 
przeciw Duchowi? Dochody , wafze 


a | 


, Żeście wykroczyji | 


chrzcie? a za coż 
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zmnieyfgaią fię, fortuna ginie i upada; 
a nie byłaż ona po części owocem nje- 
fprawiedliwości? albo przedmiotem przy 
wiązania? Podobno zchodzi wam teraz 


na potrzebach , ale czyliżeście fobie 
przedtym nie pozwalali zbytków. Nie- 
możecie cierpliwie ponofić tey wzgar- 
dy, która was upokarza przed ludźmi, 
ale pomimo tego co bliźni mieli cier- 
pić od' Was? o iak wieleściwy fię itat- 
gneli przeciw famemu Bogu? krótko 
co więc my cierpiemy, prawda, ale oraz 
wfzyftko nasprzekonywa, żeśmy zgrże- 
fzyli, i cierpieć zafłużyli. Upokorzmyż 
fię pod potężną ręką Boga fprawiedli- 
wego, a nie tylko nieufkarzaymy fię, lak 
gdybyśmy byli niewinni w oczach Jego, 
gle nawet wyznaymy, zebyśmy zafłu+ 
zyli naiego zemftę, za nafze hardości i 
bunty: merito hac patimur guia peccavimus. 

Poftąpmyż do dalfzey pobudki cier- 
pliwości, i uważmy,że utrap enia pofpo- 
lite ludziom, aiefzcze grzefznym we 
wizyftkich ftanach, ftaią fię w fzczegul- 

ności 
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W. A | 
ności cząftką i dziedzictwem Chrze. | 
ścian. Bydź Chrześcianinem ief to. | 

A p I 


rzecz wielkiey wagi, ale nie ieft to fpo- | 
fób' doftąpienia fzczęśliwości na Ziemi. 
Ten wfpaniały charakter, nielie z fobą | 
przywiley ważnieyfzy nad wlzyftkie 
zyfki ludzkie, ale niema w fobie przy- 
wileiu wyięcia od utrapienia i prze» | 
ciwności, iTo wyrażał S. Cyprian pier- 
(i wiaftkowym w Kartaginie wiernym: nie 
DG rozumiycie żebyście mieli ftawać fie 

 fzczęśliwfzemi. podług fwiata przeto, 
Ji! żęście żoftali fynamilKościoła, i owfzem 
przeciwnie fądźcie, żeście przyieli ftan 
obowiązany do znofzenia więcey, 'ni- 
želi ioni ludzie. Tak też pifał Paweł | 
KO | $. do Chrześcian Tefsaloniki, aby żaden | 
il i -foba nietrwoż ył w ucifkach, Albowiem 
Linea ' fami wiecie, ześmy na to pofławieni, bo i gays- 
tw owi my byli u was, opowadaliśmy wam, żeśnii 
mieli cierpieć uciśnienia. (e) Cala też B- 
wanielia dobrże zrozumiana do tego 
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tO 
nas prowadzi, i czyli nam podaie fowa 

Jezusa Chryfus, iako regułę obycza* 

jów nafzych, czyli ftawia Jezusa Chry- 

ftusa, iako model nafzego życia; zawize 

nas otym przekonać ufiłuie, że powoła- 

nie do wiary nie czym innym ieft,tylko 

obowiązaniem naymocnieylzym do cier 

pienia; i że my nie możemy, dać z nas 

gróntownego świadectwa tey Wiary, 

tylko przechodząc w. tym życiu cier- 

pliwie przez prafzczęta dolegliwości i 
utrapień; i że Bóg nie zwykł przez idki 
ofobliwfzy i niepraktykowany przywi- 
*ley odmieniać profefsyi i ftanu Chrze- 
ściańftwa, iaki nam opifał Apoftoł Jego, 
gdy mówił, aby fobą nietrworzyć w uci- 
fkach, albowiem wicie, ześmy nato po“ 
ftawieni: ipsi enim [ailis, quod in hoc pofiti 
fimus. 

Nie pomiiaymy itey. pobudki, że w 
ponofzeniu utrapień i przykrości, ieft 
właśny nafz interefz. Podare nam to do 
uwagi S, Auguftyn gdy w Xiędze o 


Mieście 
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zmowa: 


COZ 
Mieście Bolkim mówi: (f) że u Boga 
fprawiedliwego nie mogą nigdy dolęgli« 
iwości i utrapienia bydź prożne, albo o- 
boiętne, ale fą zawfze albo karą, albo 
lekarftwem, dla zadość uczynienia fpra- 
wiedliwości Jego, albo zamachów Jey 
ułagodzenią. © O co to za pociecha dla 
Dufzy wierney! nie ieft w nalzey moc 
nie imieć przeciwności, ale ieft w na- 
fzey mocy zażyć ich pożytecznie, a 
tak choć dolęgliwości fą nieuchronne, 
mogą iednak bydź nam bardzo poży- 
teczne. Ale my nieczuli ną nafze do- 
bro, i przez oftatnią przewrotność, obie- 
ramy fobie bydź karani, a nie ufprawię- 
dliwieni; wolemi ftawać fię Męczenni- 
kami cząrta, i nafzych namiętności, ni- 
żeli ofiarami nafzego poiednania fię z 
Bogiem; i tak zaczynając piekło tu na 
Ziemi, iuż na tym (wiecie przypła- 

camy nalzych nieprawości, maiąc ie 

zupełnie wypłącać na tamtym, Otże, 
, co 
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zie niecierpliwi 


co wy to zyfkacie lud 
naywię- 


w dolegliwościach, podczas 
kfzych nawałności, wy pomnażecie 1e- 
fzcze wiatrów i burzy, a czego fię fpo- 
dziewać macie, ieżeli nie zguby? wy 
ftaiecie fię codzień aędzenieys', czynią ć 
gorfi; wy tracicie, przez 
pożytki wafzych krzy= 
cie ie fobie bar- 
fzą niecierpli- 


fię oraz codzień 
upór w złym, 
Żow, to ieft, że i czyni 
dzo przykremi przez wa 
wość, i oraz nic nie zafługuiącemi przez 
wafz opór tak dalece że chociay arcy 
cięzkie fą wafze przykrości, przecież 
nie zdołaią wam i iednego grzechu zgła- 
dzić przed Bogiem. 

A co gorfza że my przez tę niecierpli= 
wość, która odeymuie wfzelki zbawienie 
ny pożytek nafzym cierpieniom, Ze 
ciągamy fami na fiebie flufzną przyczy 
nę nafzey zguby. Zważcie to dobrze, 
którzy ważycie fię powftawać przeciw 
tey prawicy, która was uderza, a widze 
cie, że te fame chłofty, które was pobu- 

rzaią, fą dla, was drogą ubitą Zbawie* 
nia 


nią, i może iedyną, którą 


} wam Bóg do 
tego naznaczył. Zbraniacie wy fię ich 


Przyimować fercem upokorzonym, a 
tak fami tym zamiarom talki Bofkiey 
kładziecje tamę. Y czegożwy już wya 
ciągać więcey możecie po Bogu wa- 
fzym, kiedy na złe zsżywacie, i dobro- 
dzieyftw iego i chłoftów? (8) Quid 

quod ultra debui facere. „Coż ieft, com wig- 
„cey miał czynić? Pyta fie ón. 
wylewa na was błogofławieńfttwa do- 
czefne, wy mu fię niewdzięcznieyfzemi 
ftaiecie, oziębleyfzemi w fłuzbie lego, 
i ferce wafze do miękkości fie tym, i do 
ftworzenia nakłania. J.gli 

przeciwko wam dolegliwości i 
toż ferce fię zatwardza i buntuie pod 
chłoftą; pomyślność was potępia, prze- 
ciwność zaś nie może zbawić. Coż? czy- 
liż fami przepifywać zechcecie Bogu, 
iak fobie ma poftępować z wami ? ah! 
toby wam nawet nadzieję zbaw 
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z KL 
odieło; (h) Etiam fpem falutis amifi fti. Poa 
fie raczey fami, fkłońcie 


miarkuycież 
karki wafze pod fprawiedliwe jarzmo 
które Bóg w kłada na was. Jefteście 
ludzmi, a ludzmi grzefznemi, godnemi 
zatym karania; iefteście Chrześcianami 
przeznączonemi do cierpienia; iefteście 
rózumnemi. maiącemi włafny interefs, 
cierpliwie złego ponofzenia; cierpliwie 
tedy dolęgliwości i krzyże znoście, nie 
fą te bowiem z tych wfzyftkich miar nie 
fzóżęściem dla was; owfzem w nich ma» 
cie coby was pociefzało, ato ieft, iż u- 
trapienia Życia tego, fą rzeczywifte do- 
brodzieyftwa (porządzone dla nas'od mi- 
łofierdzia Bofkiego; o czym Punkt Drugi 


tey mowy. 
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Jnaczey, iak uważam, Bóg zaży» 

wał dolęgliwości i utrapień życia tego 


w ftarym Teftamencie, a inaczey zaży” 
wa 
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wa ich w nowym. W ftarym Teftamę- | 
cie były one Bogu materyą iego po- | 


gróżek ku zaftrafzeniu grzelzników; w 
nowym fą Chryftasowi materyą iegh'o- 
bietnic ku zafpokoieniu fug iego. Be- 
ati eritis.. mówi ów, cum per fecuti vos fue» 
rint. Çi )Błogofławieni iefteście gdy was 
Wprześladować będą. Toż famo wra- 
Žali w umyfły wiernych Apoftałowie, 
Łafka to Bofka, mawiał S. Piotr, kiedy 
mamy co niewinnie cierpieć; hæc eft gra- 
tia Dei, fi propter. conscientiam Juftinet quis 
triflitias patiens injufłe. (k) Równym da- 
rem Bofkim nazywał Pawel S. wierze- 
nie w Boga iak i cierpienie dla Boga: 
vobis donatum efl pro Chrifto non folumut in 
illum credatis, fed etiam ut pro illo patiamini. 
(1) Ztąd. to pofzło, ze pierwiaftkowi: 
wierni bez pomiefzania patrzyli na ru- 
inę fwey fortuny, maiątkow, zdrówia i 
życia, oczekuiąc fpokoynie Korony 

cierpliwości fwey, i fkutku obietnic 
i Zba- 
i) Matt: 5. K) 1 Petr: 2. 1) ad Philip: 1, 19 
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Zbawicielowych: expełanies beatam [pem 
& adventum magni Dei. (m) Jnaksze oni 
oczy mieli niż my, oczy Chrześciańtkie 
a nie oczy niewiernych i bezbożnych. 
Temi to Chrześciaalkiemi oczyma pa- 
trzmy fłuchacze, iak owi dawni na do- 
lęgliwości, a uyrzemy w nich, nayprzód 
dowodne lekarltwo przeciw rozwiązło- 
ści życia, powłóre niemylną próbę prae 
wdziwey Cnoty. po trzecie pewny zakład 
odpłaty wieczney. : Utrapienia tedy 
tego życia, które nam tak wiele dobrego 


przynofzą, iakże mogą bydź mi'ne za 


co innego, a ńie za ; dobrodziej tyę 
Bofkie. 

Jet wprawdzie wiele (rodków i fpofo 
bów ludzkich, przeciwko rozwiązłości 
obyczaiów. Podaie nam ie nafz rozum, 
nafz honor, nafza polityka, nafze prawa; 
ale te wfzyftkie fą posoby ludzkie i z fie- 
bie fłabe. Bóg tylko fam wie fpolob 
naypewnieyfzy na Zachowanie niewia- 


m) ad Tit: 2. 13. 


Tomu III, C. II. 
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ności dzieci fwoich, oddalaiąc od nich 
coby 


2? 
ich mogło rozpuścić, zepluć, zaś 


lepić, zawrócić im głowę, to ieft oddą 
laige od nich dobre powodzenie, źró- 
dło wfzyftkich nierządów i fzkopuł, o 
który fię i naymędrsi rozbić mogą. Nie- 
bacznie my cale czyniemy, gdy zawfzę 
Prawie, obracamy oczy nalzę na tych, 
co fię nam widzą bydź fzczęśliwemi ną 
Ziemi, gdy zazdrością jakąś  zdięci, 
chcielibyśmy im wyrównać w powo- 
dzeniu, ztąd owe prag 


nienia przeciwne 
zamiarom opatrzności Bofkiey: o gdyby 
Bóg, mówią iedni, dał mi był urodzić 
ię z takiemi iak ten albo ów korzyścią. 
mi! o gdyby, mówi inny użyczył mi 
zdrowia, tego dóbr, fpofobności, któ. 
rych ci i owi zażywaią na złe! 
bym ia ich inaczey zązywał! 
ja b 


o iak 
iakbym 
ył za to w dzięczen Bogu! fą to 
jednák niebaczne zamyfły, roiących fi 

po ludzku myśli nafzych. Nie Chrześci- 
aninie, gdyby cię Bóg był poftawił w 
tym zacnym (zczęściu, był byś fię tak 
w nim 
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w nim zgubił, iako fie w nim zwyczay” 


| nich, | 

é zaś | mie ludzie gubią. Wyoniefienie by 
odda- | SIĘ uczyniło pylznym. pogardzaią- 
| żró: | CYM. nieuźytym i nielutościwym, iak 
puł, o | innych; zdrowie byłoby cię w prowa” 


Nie. | dziło w rofpuftę i zbytki iako in- 
nych; bogaćtwa wznieciłyby były w 


awlze 
tych, | Tobie $akomftwo i rozrzutność iako i 
| + 4 D 
Mina winnych. Bogu dzięki za to, że przez 
ici, fzczególną lalkę- fwoią, fporządził ci 
el taki kan, który przez fwoią tru- 
] ; SERIO 
Se dność trzyma cię W poflufzenftwie, [po- 
dyby fobi cię do (kromności, wprawia cie w 
bdzić 2] cierpliwość, przywodzi cię do pokory, 
M jaz i innych Cnot Kwanielicznych A ie- 
seli = Tas j 
Fi żeli przy tylu frodkach tak fiużących Jo 
Kid: Zbawienia, ! oddalony będąc od niebe- 
RY. fpieczeczeńftw- okazy!» w które wpro- 
(bym wadza More powodzenie, przecież tyłe 
16 mafz iefzcze ułomnpści I przefzkód 
ch fe Zbawienia, cożby to było, gdyby cię 
ta 3óg był poftanowił w pośrod bogactw i 
rę rofkofzy, to ieft w pośrod fideł, z któ- 
uk rych I nayftatecznieyfza Cnota, z cię: 
Oc 2 
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żkością wychodzi ? Jakoż, 

Że ty więcey byś miał po 
wom Bofkim, niżeli tylu 
dzonych, którzy nie Raią fie nieużycj ji 
niedoftępni, tylko przeto, 
ni z krwie prze 


aeee UU 


wolności pra» 
zacnie uro- 


że fa urodzea 
Zacney, że więcey miał. 
byś wierności wpełnieniu przykazań Bo- 
fkich, niżeli tyle bogatych, Którzy nie- 
ftaią fię rózwiązłemi, tylko przeto że 
się widzą w doftatkach? żebyś miał wię. 
cey ku Bogu wdzięczności niżeli Saul, 
który fię nie pokazał niewdziecznym,aż 
dopiero, kiedy go 
albo żebyś miał w 
lomon Który nie 
nów, 


Bóg wyniofł na tron? 
ięcey ftatku niż Są. 
obrócił fie do bałwą» 
aż ' dopiero gdy go Bóg wy- 
wyzlzył nad wfzyftkich Królów? zda- 
ie fie nawet że Bóg dla tego  pu- 
ścił Salomona za jego wolnością, 
Żeby w Of[obie iego dał był fławny 
przykład fkutkó» rofkofznego 


i nie 
befpieczenfty fzczęśliwego powodze- 
nia- Oiak wielo łafkami obdarzył 
go był Bóg! Owa natura tak łagodna, 


owe panowanie roftropne i fpokoyne, 


owa 


mene 


owa m; 


I ma niej 


| low. D 


nieprz, 
„miefza 
cla, W 
fzkodli 
tylko 
dnosć 
plucia 
uftawi 
upadł. 
Jorfta 
Dla te 
fpofob 
na ich 
by ze 
przeci 
slado: 
l inny 
dnie 
mieli 
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EO) nn wh 
owa mądrość niefły chana, która fciągała 
na niego podziwienie narodów i Kro- 
lów. Do tylu łafk ofobliwfzych że Bóg 
nieprzyłączył łaiki przeciwności, że nie 


„miefzał ż gorfzkością fłodyczy iego ży- 


cia, wfzyftkie inne dary ftały mu fig 
fzkodliwe, mądrość nie przydała mulię, 
tylko na pokazanie iego głupftwa, łago- 
dność pofłużyła mu do pomnożenia ze- 
pfucia jego ferca, fiowem że był w 
uftawicznym fzczęściu przeto nędznie 
upadł: (n) Solus in deliciis Salomon fuit ©” 
forfitan ideo corruit, mowi $: Hieronim. 
Dia tego też to, kiedy Bóg chciał przy- 
fpofobić fobie i wyftawić wielkich ludzi, 
na ich przyfpofobienie do tego i iako 
by zahartowanie pofpolicie zażywał 
przeciwności. O przez iak wiele prze- 
sladowania fpofobił ón Dawida,Jozefa, 
i innychwielu fwiętych do nolzenia go- 
dnie ciężaru zacności Ziemfkich? m- 
mieli oni rządzić, bo mufieli też przed- 
tym 
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t 


ń) S. Hieron: 
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tym bydź podlegli, hoynemi byli ro» dk $ 
ftropnie, bo doświadczyli pierwey co | taii 
to. ieft niedoftatek; mieli politowanie | jak i 
nad niefzczęśliwemi, bo fami wprzód fwoie 
byli w niefzczęściach i przygodach. Coż różę: 
wy wicie Chrześcianie, których Bog nie | 
utrapieniami i przeciwnościami nawie. | POP 
dza, do czego to ón was fpofobi?a day. | 1%" 
my -żeby nie inny wam iaki z nich e duch 
mierzał pożytek tylko iedynie teń, że- juftiti 


byście przez nie zo tali powściągliw(ze- SA 
mi,Kromnieyfzemi, pokornieyfzemi bar aa 

| dziey oddalonemi od rozpufty i rozwią- ne, 
j złości życia; na coż więcey ? to famo kto 
| nie ieftże naywiękfze dobro w życiu? a 
nie pokazuiefz nam przeciwności rze- lwo 

ia i czywiftym dobrodzieyftwem Bofkim ? trz 
ile! Oprocz tego daią nam te iefzcze nie PI 
omylną probe nafzey Cnoty $. Cyprian left 

chcąc pociefzyć  Chrześcian podczas ia 

firafzliwego morh, który za iego cza- i 

fów fpaftofzył całą Afrykę, mówił do | tn 

mich: dziwicie fię Bracia, moi i ufkarzą: | " 

Alo 


cie 


| 
j 
| 20). 3 598 E 4% 
jiin | ti maz e LA 
PRA Klan furowość rządzącey fwiatem Opa- 
ey 00 | trzności, że fię.z wami Bóg jednakowo 
kena jak też z Poganam! obchodzi, że dzieci 
oł fwoie i nieprzyiacioły (woie tąż fama 
h Coż rózgą chłofzcze; czyn: ón to ną dozna; 
i Bóg nie [wego prawor Yess potomitwa, te 
da pofpolite fpuftofzenie, ieft to publiczne 
aday- roztrząśniemie i doświadczenie cnoty i 
GA ducha każdego prawowiewnego: explorat 
Giże jufiitiam fingulorum mentes homanı  gnerts 
ahed examinat nie żeby Bóg dla Gebie potrze- 
mi bać bował tego doświadczenia i dochodze- 
AMI nia, bo ón przenika 2 gróntu ferca i wie 
ZEM | ktorzy fą Jego» ale żeby nauczył fię każ- 
ciu? dy z wiernych fiebie famego poznaw: é, 
PE jwóy ftan dufzy, fwoią Cnotę, żeby.po- 
kim? ftrzegał (wole ułomności, i do ich fię 
pn poprawy przykładał; nic abowiem nie 
iet łatwieyfzego,iak bydź fpokoynym 
Ha j enotliwym w fzczesciu, W dogodności, 
ji j w pokoiu; ale niech ieno przyjdzie u- 
Pe trapienie, które ludzi doświadcza, niech 
ge | naftąpi gorzkość miefzaiąca. wizyftkie 
KE śtodyczy niech ręka Bofka dotknie cho- 
je roba 
aea 


mitate ejus, (0) Na ten- 
ę daie widzieć w owych Du- 
fzach tak fpokoynych? oto: niecierpli. 
wość na chorobe i boleść 
katność i czułość na wzgardę, małość 
erca w przykrościach, wfzyftk 
utaione w dufzy cnotliwey if 
nev, a powodzenie dobre mol 
Przeciwność dopiero 
czym iefteśmy, ta odd 
pomiefzane krufzce, 
blafku, ta pożyra plewę, 
a zatwardzą błoto, tą 


; 
adkrywą nam 
ziela jako ogień 
ta złotu dodasie 
miękczy wofk, 
też prawdziwie 
ku Podziwieniu 
dza: Deus tentavit eos, , 3 


probavit eos. ( p). 


* zbytnia deli- 


że 
| gliwość 
| ( mówi 
| zecie, 
dzieli: 
| dem, ( 
fzych 
| kce on 
dliwegi 
sciach, 
lenia B 
vil, 01 
dziw, 
Jes go 
łafki t 
go; ali 
kosć r 
klęfki, 
obróci 
nie beg 
Dopuś 
Joba, 
| niu, ż 
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meg || oree eea zeae 


czyn- |gliwości wyprobowanie; žeby nie to 
ratum f € mówi wiat? nie widzianoby co mo- 
aten- | żecie, i wy fami tegobyście niewie- 
1 Du: | dzieli: Nemo /ciet guid poteris, ne tu qui- 
erpli- | dem.. (q) Sam nieprzyiaciel Dufz na- 
deli- |fzych fzatan poznał tego potrzebę, le- 
ałość | kce ón fobie ważył cnotę Joba fprawie- 
było |dl'wego, poki nie Był Job wprzykro* 
koy- | ściach, nie uznawał iey godną pochwa- 
jto; | lenia Bofkiego: (r) Nungnid fruftra, mó- 
nam | wil, òn, Job timet Deum? Panie cóż za 
gien dziw, że ci fuży wiernie Job? obfypa- 
daie łeś go wfzelkiemi dobrami, wfzyftkie 
ok, f łafki twoiefą włafnie iak gdyby dla nie- 


wia | go; ale niech ieno tylko poczuie cięż- 
niu | kość ręki Twoiey, przepuść na niego 
a klęfki, a wtenczas zobaczyfz, w cofię 
p). obróci Jego cnot4, i iesli złorzeczyć 
ecu nie będzie: misi in faciem benedixerit Tibi. 
nie Dopuścił Bóg tak doświadczać cnoty 
ja- Joba, i pokazało fię w tym doświadcze- 
fe- niu, że òn prawdziwie kochał Boga i 
iemu 
5 a LN 
q) de Provid: l 4, r) Job: x. 
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jemu Rużył. W tymcicito razie to ieft w 
dolęgliwościach doznać i my o fobie mo 
żemy Chrześcianie, czyli kochamy Bo- 
ga, czyli go nie kochamy, czyli go ko- 
chamy z ferca, czyli tylko w ftowach ; 
czy mu fłużemy dla niego tylko fame- 
go, czyli dla wialnego nalzego inte- 
refsu, Nieindziey albowiem bardziey, 
iak w dolęgli wościach mówić do wa$ 
możem,iak mowił Moyzefz do Jzraeli- 
tów; Kusi was Pan Bog wafz, aby ia- 
wno było ieśli go miłuiecie, czy nie ze 
wfzyftkiega ferca, i ze wizyftkiey du- 
fzy-wfzey: Tentat vos Dominus Deus ve- 
Jier, ut palam fiat, herun diligatis eum, an 
non, in toto corde, ©? in tota anima vefira, 
(s) Gdyby nie te zbawienne doświad- 
czenia w czymżebyście fię pokazali 


fzczerze Cnothtwemi.i prawdziwie go» | 


dnemi Boga? pewnie w'pokoiu, w fpo- 
czynku, w doftatku wfzelakim? Ah! 
fwiat-cały pełen jeft takowych cnót i 
pobo- 
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pobożn 
scianwi 
gdy iię 
lowani 
zdradz 


| ucilkai 


ciwno; 
ma, pr 
przeci 
wielbi 
dla w 
co za 
cnot| 
„anity 
dzeni 
jeft n 
ścian 
dokke 
owiz 
Bofki 
ubel 
Je 
fzyn 
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ieft wj KEOS o 
b pobożności fpokoyrych, ant tege Chrze- 
ie mof >; ać: 
ściańwo ma fobie za wielki honar; ale 
ny Bo- z ; EANA 
i gdy ñę na was wywiera zazdrość i fzka* 
go ko- í ' ; 
i lowanie, gdy was ofzukuią, gdy was 


par zdradzaią, gdy, Was boleści i choroby 
WABI ucifkaią, a przecież w pośród tylu prze- 

inte | ciwności cnota wafza w rowni fię trzy” 
dziej; ma, przecież wiara wafza nie chwieie fię, 
W przecież nie przeftalecie Bogu fłużyć i 
zragli wielbic go, wtedy to, o CO Za przykład 
by la«| dla wfzyftkich! co za chwała dla Religii, 
neze] co za wftyd dla gnuśnych! Jeden tak 
y duf  cnotliwy. więcey czyni honory Chrze- 
Juste|  gnftwu, niżeli wfzyfcy w dobrym powo” 


m, 03] dzeniu cnotliwi. Y toż to przeciwność 
uefa, ieft niefzczęściem,która cnotę Chrzęści= 
świąd: ścianina tak doświadcza, czyści, iwy? 
kazali dofkonala ? Nie fiuchacze, wielkim ona 
jie 507 owfzem ieft dla tego dobrodzieyftwem 
w fpo- Bofkim; a i dla tego nakoniec,, że nam 
Ah; ubefpiecza odpłatę wieczną. 
pnót t | Jeft to Chrześcianie naybefpieczniey- 
bo- | fzym zakładem fzczęśliwey wieczności, 
WA bydź „w tym życiu niewinnym a ftra- 
l pioz 
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e A 
pionym. da ta gruntuje fię na nie 
odmienaey -fprawiedliwości Bofkiey , 
który nic złego/nie zaniedbywa beż ka. 
ry, ani co dobrego pufzczą bez nagra» 
dy, a zatym który karze i nagradza ną 
tamtym fwiecie, cześo nie karze i nie- 
nagradza na tym. Z tąd idzie niepo- 
chybnie i to, że fprawiedliwy, który za- 
Żywa dobrego powodzenia bez odmia- 
ny, fłufznie fie powinien obawiać o fwoje 
Zbawienie, i to że fprawiedliwy obło- 
i, fłufznie fię ma 
fpodziewać odpłaty wieczney, Spra- 
wiedliwi będący zawlze w 
fzczęściu, iakieyże nie maią przyczy. 
ny do obawiania fię ? wiedzą oni ze 
Chryftus nie wyrobił im Zbawienia, tyl- 
ko przez ucierpienia i krwi przelanie, 
że nieobiecał ucznióm fwoim odpoczyn 
ku na Ziemi, że z niemi nayczęściey mó- 
Wit o krzyżu, i pewnemi ich czynił, iż 
przez wiele dolęgliwości trzeba im w 
chodzić do Króleftwa Niebiefkiego, oni 
zaś nie widzą krzyża w calym biegu ży. 
cia 


ZOZ 
Praw 


żony niefzczęściam 


bowiem 


cia fwe 
owizer 
wodzeń 


| Gdzie: 


| krzyż 


nie wii 


| po fmi 


o fwoii 
pozyłk 
przed 

na (obi 
nie uz 
Quosy 
magi 
„przez] 
„yna j 
i te po 
Boikin 
ŚCI na 
nie ma 
llufzn 
mamy 
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nanie | cia fwego, nie znaią dolegliwości ; ale 
kiey, | owfzem długi fzereg fzczęśliwego po- 
z ka. | wodzenia upatrują w całym Życiu. 
Jagro= Gdzież tedy te ich przykrości I ten 
zana | krzyż'tak potrzebny? kiedyż przyidzie? 
imie. | nie widać go za zycia;więc naftąpić musi 
iepo- | Po fmierci, Maig fię ielzcze obawiać 
yza: | © fwoie Zbawienie i z tey miary, Że na 
jmi | pozyfkanie Zbawienia, trzeba pokazać 
woie | przed Trybunałem: Bofkim wyrażony 
obło. | na fobie obraz Chryftusa, Bóg albowiem 


e ma nie uznaie fwoich tylko potym znaku: 
pra- Quos præfcivit © prædeftinavit conformes fieri 
e w | gmaginis Fili fui. (t) „Ktore przeyrzał i 
czy. | „przeznaczył aby byli podobni obrazowi 
i ze „fyna iego.mówi Paweł S. Ten zaś znak, 
tyl- i te podobienftwo z cierpiącym Synem 
nie, Bofkim fame przeciwności i dolęgliwo- 
IE ści na nas wyrazić mogą. Jeżeli tedy 
nió- nie mafz w nas tego podobieńftwa, toć 
f iż flufznie fię o zbawienie nafze obawiać 
„w | mamy. Przeciwnie fprawiedliwi ciere 
oni piący 
ży: — 
i t) ad Rom: $, 
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piący utrapienia, fłufznie fie fpodziewać 
maią zbawienia. Bądźcie cierpliwemi 
(mówi Jakób S: ) i utwierdzaycie ferca | 


veftra. (u) czemuż to? przeto, ze fę- 
iza tuż ieft ecce Judex ante januam aflitit. 

Jeft Sędzia tuż Chrześcianie; płakać by, 
wam i narzekać potrzeba gdyby go nie- 
było; w tenczas bowiem -wafze ciężko- 
Ści i trudy marnieby zgineły. Alejgdy , 
wierzycie że ieft fędzia nie ślepy, lecz | 
co wfzyftko widzi, nie niebaczny, lecz 
co wflzyfto z gróntu zważa, nie nie 
fprawiedliwy, lecz nagradzaiący każde- 
mu według iego zafług: o co za pocie- 
cha dla was! widzi wfzyfiko, więc wi- 
dzi wafzą niewinność, i wafze dolęgli- 
wości; zważa wfzyftko, więs po- 
znaie zafługę wafzych cnót, i ciężar wa- 
fzych przykrości; nagradza każdemu 
według iego zafług, a dotychczas wam 
wafzych cierpienia nie nagrodził, więc 
może- 
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możeci 


| włem S 


| miec pr 
walze Patientes efłote, ©” confirmate corda | 


sedzia 
We 
dolęgli 
my na 
nalze; 
dobrod 
gozan 


j wy To 


guig tu 
Blogi 
„mię, 

Krości 
Twoie 
pełen 
niepra 
był bę 
Chote 
nie pe 
moie 


wonne 


wemi 
| ferca 
corda 
ze Tę- 
aflitit. 


o nie" 
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ejgdy 
, lecz 
„lecz 
je nie 
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możecie fobie fiufznie obiecywać z Par 
wiem S. Naofłatek odłożon mi ieft wie- 
niec fprawiedliwości, który mi odda' Pan 
Sedzia /prawiedliwy wón dzień. (W) 

We wfzyftkich tedy przykrościach i 
dolęgliwośiach życia tego, nie utyfkuy- 
my nanie iak gdyby na niefzczęście 
nafze; lecz opak upatruymy fzczególne 
dobrodzieyftwo dla nas Bofkie, wielbmy 


| gozanie,iodzywaymy fię do niego fo- 


wy Tobialza: Benedico Te Domine Deus . - 
guig tu: caftigafti me, ©? tu falvafłi me. (x) 
„Błogofławie cię Boże „żeś ty uchłoftał 
„mię, i uzdrowił mię.. Utrapienia,przy= 
krości, to dobrodzieyftwa dla mnie 
Twoie, gdyby nie te, podobno bym był 
pełen nieprawości, te mię zachowały od 
nieprawości, gdyby nie te,podobno bym 
był bez cnoty, te wyprobowały moią 
Cnotę, gdyby nie te, podobno bym był 
mie pewien zbawienia, te ubefpieczyły 
moie zbawienie. Bądź błogofławiony 
Boże 


w) 4. Timot;4, x) Tob: 11. 
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Boże nafz, żeś uchłoftał_nas, abyśz 
wił nas; i że foraw 
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=== 
bae ki; to 
eyle: 

dzafz na nas przy- s 
rzeczenie Twoje: Wy będziecie fe (mucić RW 
bz WSE | Mo. 

ale [fmutek wasz obróci fie w radość, a radość | mitet 
wajfzey nikt wam nie odeymie. Niechże fię | krony: 


tak ftanie! Amen. | zafwu 
| zalany 
KAZANIE DRUGIE. nietn 


tym D 
Na Niedzielę Ti rzecią po Wielkonocy 2 


znada 

0 Sakramecie Pokuty. miefty 

giey | 

| P z pocz 
BPE Vos contrifiabimini fed trifitia uefira vertetur fzneg 
in gaudium. Joan: 16, lumiej 


Wy fię fmęcić będziecie, ale fmutek | wrak 
Haji: wafz w radość fię obróci. y Jana Ș. Srca 


w Roz: 16. | zyć 

| | "uwef 

i » y „|| oaiące 

N gdzie lepiey, iak w pięknym wi- M di 
doku człowieka, fmutkiem i żalem pg ; 
przeiętego za P 


3 grzechy, w Sakramęcie fmiciź 

Pokdty; i Boga pociefzaiącego człowie- abris 
ka, nawróconego w przyjęciu go do ła- 

fki, 

Mi 


es 


ys Zbde 
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/mucić 
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hże (ię 
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OG SĘ Em 
fki, to wydaie fię co Chryftus w dzi- 
fieyfzey Ewanieli, z miłości ku Uezniom 
fwoim mówił: my [mucit fig będziecie ale 


fmutek wafz w radość fig obróci. “Z iedney 


ftrony, człowiek w Sakramęcie Pokuty 
zafmucony jfłufznie o grzechy fwoie, 
zalany łzami, przypadaiący: do nóg na- 


| mieftnika Chryftusowego w żalu któ- 


rym Daufza iego przeniknięta isit, wy- 
znawa pokornie przed Bogiem i Na- 
miefnikiem iego gczechy (woie. Z dru- 
giey Mrony, Bóg dobroci pełny, który 
z początku zafmucał Człowieka grze- 
fznego, wzbudzaiąc w nim zgryzoty 
fumienia, fprawuiąc nieukantentowanie 
i niepokoy, wycifkaiąc łzy z oczu i żal 
zferca, ale nieodwłocznie ftara fię o- 
trzyć oczy, wfpokoić ferce, ubeśpieczyć 
i uwefelić Dufzęi powróceniem poświę- 
caiącey łafki (woiey. Otoż dwa wido- 
ki, rzeczywiście fprawdzaiące na nas 
te przyrzeczenie Chryftufowe: wy fie ` 
fmucić będziecie, ale fmutęk wajz w radość fi fie 
obróci, Oto dwa przedmioty, mogące i 
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i na 
przeniknąć grzefzników choćby nayza- 
Pamiętalfzych:. i ofłodzić grzefni= 
kóm nawróconym  furowość Pokuty; 
fkruchą w Sakramięcie Pokuty. grze- 
fzniką., dioulitowanie -nad nim Zbą- 
wicielą. „Skrucha które w fimym fmut- 
ku i żalu za grzechy pokazuie miłość 
pokutuiącego ku Bogu.  Litość Bofka 
która w famym pociefzeniu grzefznika 
pokazuie miłość Bofką ku pokutuiące- 
mu, Grzefznik- w Sakramęcie pokuty 
zaczyna okazywać miłość Bogu fer- 
deczną,przenikniony ón'to miłością Bo- 
fką potępia i.(kazuie oczy i.ferce [woie 
na płącz i fmutek.daie. mu fię, i fawę 
fwoią na ofiarę, dla dolyć uczynienia 
mu zą (wole wzgardy. Ale i Bóg o- 
kazuie miłość Grzefznikowi, w Sakra- 
męcie Pokuty; z miłości to ón iego, 
zmiękćzony iego zafmuceniem i żalem, 
przeciw wlzelkim nalegąniom farowey 
fprawiedliwości [woiey, przecina Jego 
więzy, odpufzcza mu grzehy, przywra- 
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ca łafke fwą, pòkoy i wefele Jego Du- 
fzy. Te fą wzory tych dwóch miłości 
wzaiemnych, miłości pokututącey W 
grzefzniku; i miłości miłofierdzia pel- 
ney w Zbawicielu. Nie fpufzczaymyż 
fłuchacze oczu z tych wzorów, króre 
mogą naybardziey przeiąć ferca nafze, 
zapifzmy ie w lmyfłach nafzych, na za- 
wize fzukaymy w nich wizerunku i fpo- 
fobu nafzego nawrócenia. W tym za- 
miarze dalfzą mową roztrząśnieyimy: 
Włafności miłości pokutuiącey grzefzni= 
ka w Sakramęcie Pokuty O tym Część 
Pierwsza Uważmy oraz fkutki pełney 
miłofierdzia miłości Zbawiciela w tym- 
że Sakramęcie. Otym Część Druga bę= 
dzie Kazania. 

Przyfpofob nas do takiey, miłości 
Zbawicielu nafz tą mową, ktorą ia na 
cześć i chwałę Twoią poświęcam, za 
przyczyną ucieczki grzefzników Nay- 
świętszey i Niepokalanie Poczętey M,P. 
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Pokuta Sakramętalna, podług nas | sibi 
uki Chryftusowego Kościoła, zależy na | por 
tych trzech nieuchronnych obowiąż- | A: 
kach; ńa wyznaniu grzechów w które- | %0 
śmy popadli,i to nazywamy fpowiedzią, | 57 
na fkrufze, ktorą w [obie czuiemy, i to ab 
nazywamy żalem; na poprawie i nagro- Ri 
dzie, do którey fię obowiązuiemy, i to Miya 
fię rozumie przez mocne poftanowienie zy i 
i dofyć uczynienie. Otoż co miłość a 
Bolka, kiedy ieft Ciak powinna bydź ) o. 


wodzem pokutuiącego, wprawuie w d któr 

tych tròygu cwiczeniach, Pokorne za- Pi 

| witydzenie w wyznaniu, które czyni ie tonu 
Bole iftotnie zbawienaym; miłofna 'czułość Alef 
eb w żalu, który z tąd ftaie fię żywizym, abo 
k fwięta gorącość w poprawie i nagrodzie, | 7300 


która przeto ieft prędfzą i pewnieyfzą. dy M 
Te to fą rzeczy których po nas wyciąga do z 
Kościoł Chryftusów i Oycowie Święci. 
Pokorne zawftydzenie w wyznaniu 
grzechów, pierwfzy charakter S, Poku- Piian 
i > KARA IO 
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ty, albowiem nie mówię ia tu nic, otym 
wftydzie przyrodzenym, który fzatan 
odbierą przy grzechu, a przywraca przy 
pokucie, który ginie z niewinnością, a 
odradza fię z gryzotami fumienia, który 
będąc zawfze fłabym w odwroceniu od 
grzechu, bywa częftokroć: arcy potę- 
żnym w przefzkodzeniu wyznania iego, 
i który, Duch, Nayświętszy nazywa za- 
wftydzeniem fzkodłiwym i wyftępnym 
Efi enim confufio. adducens: peccatum: (a) 
iet wftyd przywadzacy grzech. Otym 
ia mówię wftydzie nadprzyrodzonym, 
który tenże Duch, Bofki uznaie za Swię- 
ty i zafługuiący na take Bofką: © ef 
confufio, adducens, gloriam ©? gratiam. (b) 
A left wyd przywodzący fawę iłafkę, 
abowiem ón ftaiefię nam lekarftwem 
zachowniącym tegoż famego czasu, kig- 
dy fłuży nam za lekarftwo przywodzące 
do zdrowia Dufze; albowiem ón zabiera 
fwóy początek i od wftrętu który ma 

grze- 


a) Eccl:4, b) Jbidem. 
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grzefznik od fwych nieprawości, i od 
nienawiści którą zabiera przeciwko fo- 
bie famemu; albowiem go obowiąznie 


nie do fzkodliwego okrywania fwoich | 


grzechów,ale do wyznania ich zbawien- 
nego; nayprzód w głębokości fwoiego 
ferca, potym w obliczu fwoiego: Boga, 
a przy nogach Bofkiego Namieftnika. 

Pierwfzy trybunał, przed którym 
grzefznik jwyznaie fię bydź. winnym 
ieft według uwagi Auguftyna S. try- 
bunał iego ferca; w tym zamyśle w któ- 
ryfh ón [am czyni procefs, fwoiego ży- 
cia, dla otrzymania łafki, czyliż może 
obrać ofkarzyciela bardziey obiaśnione- 
go,oczywifi(zego fwiadka,fędziego fpra- 
wiedliwfzego nad włafne fwoie fumie- 
nie: Ascendit tribunal mentis fuc. (c) Te 
weyrzenie w włafne ferce, liet mu z 
wierzciadłem które wyftawia przed nim 
wfzyftkie iego „wyftępki, daie mu po- 
znać nieporządności i zbrodnie: że nie 

powa- 
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poważał, tylko to co go pfuło, nie fżu- 
kał tylko tego, co go gubiło; nie kochał 
tylko to, co mu fzkodziło; wyrzucą 
mu na oczy, że fię dał uwodzić marnym 
powabóm, ułudzać złym przykładem, 
rządzić nad fobą nałogóm i namiętno- 
ścióm; jodkrywa mu na koniec liczbę,, 
rodzaie; okoliczności tak wiełu myśli i 
pragnienia złych fzafówonia zmyfłami 
niebefpiecznych rozmów, i fiów nie 
przywoitych, fpraw niegodziwych'bez 
wzgledù ani na czafy Nayświętsze, ani 
na mieyfca Bogu poświęcone, ani ną 
ofoby niewinne, przenofzenie nad wfzyft 
ko ftworzenia,pogardę ftworzyciela, bał 
wóchwalftwo fiebie famego, i fobie pos 
dobnych ftworzeń, zapomnienie o wie- 
cżnym Zbawieniu, zghbę nawet wielu 
Dufz. Otoż portret który grzefznik 
pokutuiący ftawia fam przed fobą życia 
włafnego; Oto początek tego zbawien- 
nego zawftydzenia.które czuie, oto przy 
czyna tego Swiętego wftydu, który po- 
krywa iego:lice, i który można nazwać, 
iak 
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iak mówi ieden z Qyców Swietych pier» 
wfzych głofem iego Pokuty. A prze- 
cie to to ieft na czym zbywa niepra- 
wdziwie pokutniącym; nie wiedzą oni, 
co to ieft zawftydzić fię iak potrzeba 
mówi Prorok: erubefcere ne$cierunt. (d) 
Widziemy ich płonących fię iefzcze tym 
nielfzczęśllwym wftydem, którym fię 


Zbawiciel brzydzi, albowiem òn ieft 


fkutkiem bezbożney pychy, która ząśle- 
pia umyfi, wikła ferce, wiąże ięzyk, i 
prowzdzi Jch do obwiiania i zafłanianią 
grzechów fwoich, a tak wydzieraiąc grze 
fznikowi Zbawiennego zawftydzenia fię 
edwagę, wydziera go oraz miłofierdziu 
Bofkiemu.Ale czyliż widziemy wielu pło 
nących fię tym wftydem Zbawiennym z 
"którego Bóg fie chlubi, przeto że ón ieit 
fkutkiem miłości pokutuigcey, która 
przywodzi grzefzniką od ftarania fię o 
w zgardę famego fiebie, dla ukarania tey 
zuchwałości, z którey ważył fię gardzić 
Bo- 


EERE MA DA 


ZZ. 


D Jerem; 6. 


an 


| === 


| Bogien 


na Żyć 


| woim 


ktora 


grzec| 


te taż. 


| ści, ki 
| mienia 


nia, | 
te to 
zyć n 
pedzc 
kilku 
hego 
dochi 
winni 
Częśc 
niw z: 


- goto 


pełni 
czyn 
wiele 
poch 
żę W 


TETE 


anO ea OTOZ 


| 


pier | Bogiem; która fprawuie iż obraca wzgląd 


rze: | na życie fwole, wchodzi w rachunek z 
P | v 

iepta | fwoim fercem, cz ni fad fwego fumienia, 
P » 

goni, | która mu nie dopufzcza ani wyznania 


rzeba | grzechów, ani pomiiać intencyi, kiedy 
(d) | te rażą cnotę, ani zamilczać okoliczno- 
etym | ści, kiedy te grzech obwiązuią, lub od- 
mfe | mieniaią; ani wymawiać opufzcze- 
nieft | mia, kiedy fie fciągaią do powinności, 
ząśle” te to ieft. na co fię wielu odwa* 
yk i | zyć nie chcą; po latach całych prze- 
edzonych w grzechach, przeftaią na 


niania | P 

c grze kilku momętach przygotowania fię bła- 

niafię | hego, zoftawuią fpowiednikowi ftaranie 

rdziu |  gochodzenia ran Dufzy,które mu famijpo 
lupło | winni odkryć, i fpufzczaią fie po więkfzey 
ymz | części na gorliwość Lekarza w dochodze- 
niek niu złego, chociay to ieftpierwfze przy- 

tòra | gotowanie do Lekarftwa, odkryć mu zu- 

fe 0 pełnie chorobę fwoią. Cóż ieft za przy“ 

atey | czyna tego? mało miłości ku Bogu, a 
pdzić wiele miłości włafney, wftyd nie z tąd 

jo: pochodzący, że fię zgrzefzyło; ale ztąd, 
E że wyznać grzechy potrzeba; flowem nie 

dofta- 
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doftatek zawftydzen 
nego: Confufone non Junt confusi; (e) 
Drugi trybunał przed k 
fznik pokutuiący Prawdziwie, wyznaje 
fię bydź winnym, ieft trybunął Zbawie 
ciela,gdy fię ftawia przed obliczem Boga. 
Miłość abowiem pokutuiącą upokarza- 
iac go, nie daie mu upadać ną umyśle, 
I ódwądze ftawienia fię pokornie przed 
Bogiem; zawftydzony ón o fwoie grze. 
chy nie rofpacza ołafce Bofkiey, wfzyft. 
kie przyczyny, dla których musi potę- 
piać famego fiebie, i nie modz fiebie faa 
mego cierpieć, ftaią mufię tyląż przy- 
czynami, ktòre go Wzbudzaig do uda. 
wania fię do Boga, i fzukania miłofier. 
dzia Jego. Ah poftrzegam ia teraz, mó. 
wi ón fobie, iak źle, i w iakim żaślepie-' 
niu żyłem, któż mi otworzył oczy tak 
dlugo zamknięte? poznaię, że ten który 
może oświecać ślepych, i którego Bo: 
fkie. fwiatło przenika ciemności nayo- 
kro- 


e) Jbidem. 


tóryta grze- 


ia fię nadprzyrodzo- 


| === 
| kropnić 
| wyfłuż 
| msi, : 
CZONA, 

| ją wz 
nie by: 

| mię on 
niu (ię? 
kich ol 
odrzuc 
dach ? 
tek z 

| lem; s 
moia 
łą Jeg 
ztym 
cem | 
domas 
Żeby 
ne p 
oddać 
duch 
met p 
chod; 


yznaie 
bawi» 
Boga; 
farza- 
pyśle, 
przed 
grze- 
izyis 
potę: 
e fas 
przy. 
uda- 
fier= 
mó: 
epie- 
tak 


toty 


| kropnieyfze. 


gize- | 


+8> 3 618 3 ek 


PZ, 


==no=— 
Ale cóżem ia uczynił na 
wyfłużenie miłofierdzia jego? bydź 
musi, że iego cierpliwość ieft niefkoń= 
czona, kiedy moia złość nie odmieniła 
ią.w zapalczywość; gdyby iego dobroć 
nie była nieznaiąca granic, czyliż by 
mię ona czekała po tak długim ociąga” 
niu fię? czyłiżby mię ona fzukała, po tar 
kich obłąkaniach? czyliż by mię ona nie 
odrzuciła, po tak wielu moich pogar- 
dach 2 Cóż Bogu bydź mógł za poży- 
tek zę: mnie? iet On moim Zbawicie- 
łem, ale oraz ieft moim Sędzią, a zatym 
moia zguba czyliżby nierównie Z chwa- 
łą Jego była, iak moie Zbawienie? 
ztym wfzyftkim òn nie gardzi tym fer- 
cem mym zuchwałym, ón go ufilnie 
domaga fię, ón go wzywa i zaprafza; 
żeby fię wrociło pod Jego miłofci pet- 
ne prawa, ah czas iuż ieft one mu 
oddać, niech łafka iego oczyfci ie, niech 
duch iego odmieni ie, niech iego Sakra- 
męt przeiftoczy ie.. W tych uwach po» 
chodzących z głębokości pizeniknio- 
nego 
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ñego żalem ferca, ftawia fię przed obli. 
czem Boga, żeby mu oświadczył fwoie 
zaftydzenie przez pokorne grzechów 
wyznanie. Nie tak poftępuią obłudni 
Pokutnicy; uwiedzeni oni przyrodzo« 
dzonym wftydem, nie myślą, tylko. 6, 
wynalezieniu ;/powiednika, nie uczos 
nego i o zbawienie Dufz gorliwego; ale 
o zbywaiącego ich prętko, i do rozgrze» 
fzenia nayłatwieyfzego;nie myślą, tylko, 
9 wyrazach, których zażywać maią, żeby 
wynaleść nie nayiaśniey tłumaczące fię, 
ale iak nayukrytfze i naybardziey fzka- 
radność grzechów obwiiaiące: a gdzież 
tu fzczere zawftydzenie fię przed Bo- 
giem patrzącym na was i wafze zamiary? 
gdzie. pokorne wyznania, ktore czynić 
powinniscie przed wiedzącym o wfzyft- 
kim Bogiem Sędzią walzym? Upokorz- 
cież fię więc dla grzechów walzych, a 
nie będziecie fię zatrudniać wyfzukiwa- 
niem po myśli wafzey fpowiedników, a 
wiedźcie, że naydofkonalfzego nawet, i 
naygorliwizego o dobro Bofkie, znaya 
dzie» 


p a a 


dziecie 
* | cego 
| zych | 
fwiadk 
| kofzto! 
wicie 
zmie, 
fzczęśli 
| Woie y 
| wadzai 
nie (ię 

Trz 
kranię 
bydz y 
| oika '] 
| pnieyf, 
Przylej 
| myślię 
| gdym 
fobie ! 
rze [z 
$rzefz 
| zaftąn: 
Wag 


d obliw 
(wole 


rodzo: 


UCZos 
go; ale 
Agte. 


tylko 


faka- 
'dzieź 
] Bo. 
jary? 
zyńić 
fzyfte 
korz“ 
ch, a 
kiwa" 
ÓW, A 
et; i 
naye 
g” 


aaam e 


„żeby | 
jce fig, | 


że 4 620 SE 4a 


E O O ZD CIO 


dziecie iefzcze zbyt: wam pobłażają- 


|cego _Zawftydźćie fię grzechów wa: 
echów | 
błudni | 


fzych przed Bogiem, iak przed ich 
fwiadkiem, a wyznanie ich nic was 


| kofztować nie będzie, albowiem : opo- 
lko of 


wicie rzeczy tak, iak Bóg ie po- 
zmaie, i takie, iakie fą w fobie famych, 
fzczęśliwe zawitydzenie! które fpraz 
wuie wyznanie tak zbawienne, bo fpro» 


| wadzaiące na grzefnika ufprawiedliwie" 


mie fie w obliczu Boga. 
Trzeci trybunał, przed którym w Sa- 
kramęcie pokuty grzefznik wyznaie fię 


| bydz winnym, ieft przy nogach namiefte 
| pika Bofkiego. « Trybunał nayokro- 


pnieyfzy nieprawym pokutnikóm, ale 


i przyiemny miłości pokutuiącey. Coż 


myślić, co fądzić będzie o mnie Kapłan, 
gdy mu opowiem grzechy moje! tak 
fobie. myśli, tak fię zaftrafza, niefzcze- 
rze fzukaiący ufprawiedliwienia (wego 
grzefznik. Próżne poftrachy, któreście 
zaftanawiały zawfze w fwych zapędach 
wfzczynaiące fię pokuty! nie uczynicie 
wy 
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wy żadney imprefsyi w umyśle fzcze- |. 
rze nawraczaiącey fie Dufzy do Boga. |» 
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Ak i: : yyzn 

w obiawieniach Jana S: opifaney, która | 7 
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ROMA | ik | prze 
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nie Twoim, daleko mowię rożna od tey fa 
AŻ RY jawą 
niewiafty pełaey obłudy, pragnie, żeby “ 
! i «o. | vage 
wfzyftkie “rzeczy mowiły przeciwko Je 


niey, żeby wfzyftkie wyiawiały iey wy- coney 
ftępki,żeby wfzyftkiedopomagały do iey chów 
fpowiedzi, iey poftać, iey pokorna fytua- | nich, 
cya, iey nawet otwarte fłowa. Niech Kai | chów 
płan (mówi ona) myśli i fądzi o mnie,jco | lzaią 
chce, nieg odnam ia, tylkoiego pogardy; | 7% 
Jeśli ónimiprzyganiać, ieślina'mnie gadać | vizel 
ieśli mię potępiać będzie; odda mi to, na wyd 
; com zafłużyła; bom wzgardzała Bogiem, | z wit 
AI utraciła łafkę Jego. Ah czemuż nie mam | fwoic 
| teraz chcieć odkupić iey nakładem nie | uczył 
mówię honoru, ale nawet j życia mego! niey 
Tak by myśleć miał każdy grzefznik złegę 
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| pokutuiący, ktorego wiara nie rozbiła 


fię oraz z niewinnością; ale nie tak my- 
ślą-owi, których to tak wiele kofztnie, 


wyznać pod nayściśleyfzym fekretem 


zbrodnie, z ktorych fię fami. chlubili 
przed innemi; zdaie fię im, że pokazać 
fię u nóg namieftnika Pańfkiego, z:pó- 
ftawą upokorzonego,i w ofobie wino- 
waycy, który żebtze o,odzyfkanie utra: 
coney talki i fzuka odpufzczenia grze- 
chów, jeft więkfze upokorzenie dla 
nich, aniżeli cała fzkaradność ich grze» 


chów. Nie zgryzoty to fumienia mie- 


| fzaią ich, ale przykrość fpowiedzi uro- 


iona. Zawikłanie, które fię wydaie w 
wfzelkich ich -poftępkach, pochodzi ze 
wftydu, który maią w wyznaniu, a nie 
z wftrętu, który maią od obmierzłości 
fwoich grzechów; nie to ich dolega, że 
uczynili tak wiele złego, które maią wy 
nurzyć, ale że maią wynurzyć tak wiele 
złego, które popełnili. -Ah Chrześcia- 
nie! kto;zna, co to ieft grzech niewftydzi 
òn fię tylko grzechu, a ma fobie za hos 
nor 
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nor pokutę; zawftydzenie wewnętrzne, 
którym ieft przenikniony przed Bogiem, 
fprawuie to w nim, że przyimuie z we- 
felem całe zawftydzenie potierzcho- 


wne, któremu tylko, podpadać może!l 


przed namieftnikiem Bofkim. Pierwfzy 
chąrakter Pokuty, 
Miłofna czułość w żalu, drugi chara- 
kter pokutuiącey: miłości. Nie można 
mieć za Swięte każdego żalu i łez któ- 
re wylewaią grzefznicy; nie fą wlzyft- 
kie [wiątobliwe i Chrześcianfkie; nieta 
wfzyftkie wyrażeniem pokutuiącey mi- 
dości, nie fą nawet wfzyftkie znakami 
zbawienney i nad przyrodzoney pokuty: 
Bywaią łzy fłabości, i te to fą owych 
ferc fłabych równie miękkich do płaka- 
nia złego, które ze złości popełnili, iak 
łatwych do popełnianiania znowu 'złe- 
go, które z gorfzkością opłakali. Takie 
były łzy ludu Jzraelfkiego, które za- 
wfze fię rozrzewniały na ftrofowania 
Proroków, których iednąk te ftrofowa- 
nia nie nawracały bynaymniey, Łzy, 
które 


zza 


ktore 
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łzy p 
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wyftę 
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e osaka NAA 
„ay | które ieden z Oyców SS. przyrównywa 
opiem, | do łez winnicy, która płacze w tedy, 
2we'| kiedy ią obcinaią, chociay I w tenczas 
zeho- gotowa iet do wypufzczania -iako i 
może, | * przedtym latorosli zbytnich. Bywaią 
why | izy pychy, i te to fą owych umyfłów 
nadętych, bardziey:czułych na utratę 
chara | fwoiey wziętości, niżeli na utratę nie- 
zj winności, i które nie boleią na fwoie 
z któe 


wyftępki, ale na upokorzenie fwoie. Ta- 
ayt | kie były łzy Braci Joz fa, którzy nie- 
jniely | płakali fwego Brata zaprzedanego, aż 
ey mi- wtenczas, kiedy mu fẹ wyniefionemu 
akami | wyfoce kłaniać mufieli. Bywaią łzy 
okoty: | niewolnicze i wymufzone od boiażni, 
wyc | która niema grzóchu za cel, ale karę i 
paka- | chłofty Bofkie. Takie były łzy Antyo- 


iliiak | cha w iego niefzczęściach, łzy chociay 
złe: | obfite, tak iednak niepożyteczne, iak 
Takie | defzcze gwałtowne, które naftępuią po 
re za: | błyfkawicach i poprzedzaią pioruny. 
wania |  Bywaią łzy rozpaczy, i te to fą owych 
fowa” | dufz zapamiętałych, odważnych na grze 


Łzy; | chy, a opiefzałych do Pokuty, którą od- 
gore 
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~ z e || ee 
kładaią do końca życia. Takie były | temi; 
łzy Ezawa, kiedy utracił prawo.pier- | wiem 
worodćtwa, łzy które S. Paweł nam o- 
pifuie, iako obraz łez pe 
piekle,gdzie żale fą b 
beż nadziei. 


Imiert 
tępieńcow w | przyi 
ez pożytku, i płacz | nalze 
-Ale bywaią też łzy mi- | 
łości pokutulącey, i te to fą łzy Chrze- 
ścian fzczórze nawroconych, którzy fta- 
ią lię nie utulonemi przeto, że bu 
dnieśli przeciw Bogu, że fi 


wizy 
i zie 
maig 
nt po- | dzić? 
ęporwalina | (eli 
Majeftat Jego naywyżfzy, że wzgardzili byli 
dobrocią lego niefkończoną i że fię wpra 
wili famochcąc w niefzczęście, z które- 
go niewidzą innego fpofobu wyiścia, 
tylko też fame miłoferdzie, które od 
nich poniofło uraze, a ofiaruie im odpu- 
fzczenie. Takie żrzódło łeż i żalu, Oy- fyner 
cowie S$. nazywaią łaźnią Dufzy, wi. | był ć 
nem Aniołow, i wonią naywdzięczniey- 
fzą dla Zbawiciela, Taki żali łzy, ie- 
zeli pokutuiącey miłości nie fą iftotne- 
mi, ani iftotnie zą nią naftępuiącemi,lub 
kondycyami do niey potrzebnemi, tedy 
fa przynaymniey znakami iey pofpoli. 
témi 


wdzi 
Pecce 
Zwią 
ieft n 
iefter 


a jan 
wał; 
nion 
inne 
zę, | 
ten | 
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| temi, i wiernemi towarzyfzami. Coz bo-s 
> piet« | wiem, czyliż utrata niewinności nafzey, 
am o- | fmierć Dufzy, niewola czartowfka, nie 
ow w | przyiaźń Bofka, Chwała Odkupiciela 
jpłacz | mafzego fkażona, krew Jego: zdeptana, 


y mi- | -wfzyftkie te przedmioty razem zebrane 
Chrz- | i ziednoczone w nafzey Pokucie, nie 
zy fta- maią nas do łez i żału fzczerego pobu- 
it por dzić? Ah gdybyśmy my pilnie roztrzą- 
ali na {neli te dwa krótkie fłćwka, któremi 
ydzili byli wfkróż przeniknieni wfzylcy pra- 
e wpra | wdziwie pokutuiący: zgrzefzyłem Panu, 
które: Pęccavi Domino,  przerwałem wfzyftkie 
iście, związki, które mię łączyły z nim, on 
æ of | iet moim Stworcą, aia zapomniałem, że 
odpu- |  ieftem iego ftworzeniem, byłem Jego 
„dy. |  fynem, a nieznałem go za mego Oyca, 
ywi | , był ón moim Zbawicielem na Krzyżu, 
niey- |. a iam-go na nowo grzechami krzyżo= 
yie | wał; uprzedzony Jego łafkami, napet- 
otne- | niony Jego dobrodzieyftwy. nie na co 
jib | innego ich zażyłem tylko na Jego obra- 
„tedy zę, i ną moią zgubę Peccavi, Domino W 
fpolie ten czasbyśmy my płakali, iak oni we 
mi Qg z 
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żal ferdeczny uczuł, 
y famey złe, żalu i jez 
godnieyfze iak grzech? Grzech, który 
fzpeci nafzą dufzę, zgładża w niey o» 
braz Bofki, wkłada na nią fzpetną mafz- 
kare; grzech, który nas z równych pras 
wie Aniołom, czyni podobnemi befty- 
om, przywodzi nas do ftanu ezartów, 
pogrąża nas wprzepaść ľamego niczego; 
grzech, który nas czyni fzkaradnością w 
oczach Nieba, ob. lgą Ziemi, łupem P e- foży 
kła, nieieftże iedyne złe, na które by jadą 
oczy płakać, ufta i ferce żal wywierać | di 
powinny? Ta to jeft, fprawiedliwie mó. ii 
wi do grzefznika S, Cyprian, materyą dak 
potępienia twego ten to ieft zbytek two. aby | 
iey nieprawóści, to to ief dopełnienie | 
twoich zbrodni, żeś ta 
nił, a nie bierzefz fie 


dnie i w nocy, i 
Bo iakiez w rzecz pla 
rakter 
wdziy 
niedo 
goz fa 
załuie 
prawii 
ni vp 


Ufłnii 


niet 
k wiele przewi. ha 
do żalu, a niepła« | cał; 

częfa: Ecce pejora adhuc peccati vulnera, í 
> SA KONAA JEZ: ŻY, 

ecce majora delida, deliquifse, nec delida Je 
Jlere. Cg) Niech że miłofna czułość zalu, Tik 
będzie nam drugim charakterem pokuty. tę 
Nako- K 
tian 
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Ee E WGŁRIASAOCE AWCE fo 
czul | | Nakoniec: fwięta gorącość w popra- 
uileż | wie i dosyc czynieniw, ieft Trzeci chas 
który rakter pokuty.  Nieprzeftaie zaifte pra- 


ey œ | wdziwie pokutniący na upokorzeniu, 


malze | niedość mu ieft załować i płakać, ale te- 
| Jia goż famego czafu, którego fię upokarza, 
A Załuie i płacze, przykłada pracy do po” 
cow a] prawienia, inadgrodzenia. tego. co czy” 
go; | ni upokorzenia Jego i żalu materyą> 
iaw | Ufłuie ón'pilnie, aby to wfzyftko, co 
Pee | flużyło przedtym do zelżenia Boga, i 


by | iego zguby, przykładał fie teraz do ie- 
jorag go Zbawienia; i chwały Bofkiey aby 


mó. | {wiat fprawca niegdysiego wolnego ży- 
erya | cia był fwiadkiem potym nawrócenia, 
two | aby te. bogactwa i prożności, materya 
enie niegdyś iego zbrodni, odmieniły fię w 
ewi- | fundamenta dobrych uczynków; aby to 
plae | -ciato grzechu, okrutny tyran iego du* 
1eF0, fzy, całe poświęcone na pokutę ftało fię 
liia | Jey ofiarąi całopaleniem. Y tym fpo- 
alu, |  fobem, mówi S. Chryzoftom, zażywa 
uty. ón przeciw złemu lekarftwa, obraca tru= 
Je oiznę w kordyał, i znayduie w famych 
urz ZYZO* 


A X 62932 deg 
źrzódłach (woich nie porządności nie zą- 
mulony kanał cnoty zafług; Unde peccata 
inde medicamenta. (h) Krom tego, fwiętą 
gorącość, która czyni poprawę pewniey. 
fzą,i dofyć uczynienie fkutecznieyfzym, 
oddala wfzelkie odwłokii ochrony, któ. 
re nietylko niędofkonałą, ale częftokroć 
i nieważną czynią Pokutę więklzey czę. 
ści grzefzników. Bo ieżeli wy niewy- 
rzucacie piecz Bogów cudzych, niekru- 
fzycie ich bałwanów, 
ich ołtarzów, iako od Boga przykazał 

był Samuel Prorok ludowi Jzraelfkiemu 

Aujerte Deos alienos. (i) To ieft 


nie odrzucacie precz o 


nie wywracacie 


« ieżeli 
bjektów, przy- 
czyn, okazyi wafzych grzechów; tedy 
wafze nawrócenia fą nie fzczóre i obłu- 
dne, podobne cale do nawrocenia owey ` 
Córki Judy, na którą Bóg ufkarzał fię 
przez Jeremiafza: fylzę ia, mowił ón; 
dość iey obietnic, ale nie widzę dotąd 
{kutku , obiiąią fię iey fłowa o uzy 
moie, 
ERA E PEE INSAS 
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| moie, ale zrzenice moie nieczytaią ich. 
w iey fercu, zażywa Ona wprawdzie no- 
wey ze mną umowy; ale poftępki lą też 
fame, co i pierwey: in omnibns non. eft 
reverfa prawaricatrix, (k) w tym wizyt- 
kim, nie wrocila fiẹ do mnie przefiępni- 
ca. Ofkarzacie fię naprzykład przed na- 
mieftnikiem Bofkim, żeście przylgneli 
nazbyt fercem do (wiata i prożnęści 
jego, a [wiat przecie panuie w fercach 
wafzych, aniście iednego kroku nieu- 
„czynili iefzcze w odwroceniu fię. od 
niego. Wyznaiecie, zeście ñę Rali nie- 
wolnikami, a prawie bałwochwalcami 
wafzegó ciała, a przecie aniście zaczeli 
nawet umartwiac go, uymować mu fnu». 
j zbytecznych wygod; zabraniać mu 
tych, które go pfuią rofkofzy. Daiecie 
fię winnemi wafzey fiabości i ułomno- 
ści, a przecie nie oddalacie fię od tego, 
co było dła was przyczyną upadku; a 
przecie zachowuiecie towarzylzenie i 
fpołe- 
FK ZE 2 ian yt TĄ 
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fpołeczność z temi ofobami, 


z któremi 
przeftawanie tak fię wam ftało fzkodli- 
"we 


» ani rozrywacie feitych zw 
ztemi mniemanemi 

których przywiązani 
ferce, i zgubiło wafz 
o pokucie takiey Dufzy za zdanie Bo. 
fkie? jeżeli nie te; w tym wfzyfikim nies 
wrocila fie do mnie Przefiepnica, Niedoftą. 
teczność tey Pokuty nierzetelney, po- 
chodzi przed Bogiem z niedoftatku go- 


rącości Ducha; pochodzi z niedoftatku, 


„bo niema teyże famey gorliwości o popra- 
wę zycia i 


i zadość uczynienie, która byłą 
W popełnieniu nieprawości; pochodzi z 
tąd: że będąc grzefznikami nie mowję 
z fłabości i ułomności, ale z nałogu i 
złości, iefteście pokutuiącemi na oko 
tylko, anie z całego ferca: Niewróciła fig 
do mnie przefiępnicą z calego 


iązków 
Przytaciolami, do 
e ułudziło wafze 
ą niewinność, Coz 


[erca fwego, 


Chcemyż fłuchacze w nafzey poku- 


cie uniknąć takich takich błędów, i ich 
niebefpieczeńftwa ? weźmyż miłość Bo- 
fką za wodza, Prośmy Boga o iaką ifker- 
kę tego ognja więtego, który upokarzą 
Ducha wiodąc do Pokornego wyznania, 
krufzy 


pon 


|krafzy | 
|póie g 


| dolyć c 
| charakt 


miłości 
| w Sakr 


których 
ne milo 
zoftaie 
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|krufzy lerce, napełaiaiąc ie żalem, który 

jpfuie gizelzniką przywodząc go do za- 

dofyć czynieniai poprawy. Te fa trzy 

charaktery, które dałem wam widzieć w 

miłości pokutuiącey,iaka powinna bydź 

w Sakramęcie Pokuty; charaktery, do 

których fą przywiązane fkutki miłofier=, 
ne miłości Zbawiciela, to to ieft, co mi 
|zoftaie do przełożenia wam w Części 
Drugiey. 
| E ZE SECI: 
| ©. Przedziwne cale bywa poftepówa- 
| nie fobie Oyca miłofierdzia, względem 
i nas w rozmaitych zabiegach, które ma 
jo Zbawieniu nalzym. Jeżeli idzie.o 
| zachowanie nas od grzechu? grozi ón, 
| ftrafzy, i przeraża: fmierć podobno w 
| krótce was zafkoczy, i wywrze moc 
| fwoią na was, piekło ieft otwarte, i iego 
| ognie was czekaią;, doznacie podobno, 
| że po grzechu, nie będzie iuż dla was 
| mieyfca pokucie. Co ieżeli grzech po- 
pełniony zoftanie, i podpadniemy winie 

iego, 
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S EA 
iego, on was pobudza do pokuty, ón na 
u nas naftaie i nagli: toz to wy odważy- 
PANA cie fię zgubić wds famych? toz to wy 
chcecie trwać w Moićy niełafce? na- 
czymże zbywa do tego, żebym was zno- 
wu fobie pozyfkał? na moich natchnies 
niach ? te wy w fobie przytłumiacie: na 
moich obietnicach? temi wy pogardza- 
cie; na moich pogrózkach ? o te wy nie- 
ftoicie. Ah! nie przymulzaycież mię 
do tego, żebym was czasu moiego ką- 
rał za te krzywdy mnie wyrządzone. 
Ten głos nie ieft mfzczącego fię, który 
pióruny miota na winowayców,ale głos 
Qyca, który ufkarza fię przeciwko dzie: 
ciom. A ieżeli pofłufzni jefteśmy temu 
Jego głofowi, ieżeli powracamy fię do 
Niego, znayduiewy Go cale gotowego 
4d do przyięcia nas z dobrocią, do obła- 
MON pienia nas z miłością, do zamiłowania 
Ji nas nawet z przełożeniem nad innych, 
iak gdybyśmy nigdy niebyli nieprzyia« 
ciołami Jego,albo iakby ón nigdy od.nas 
obrażony niebył, Nigdzie iednak le- 
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| piey niewydaie fię te przedziwne miło” 


fierdzie Bofkie, iak w Sakramęcie Po- 


| kuty,gdzie grzefznik otrzymuie od Zba 
| wiciela do którego fię powraca, uzale- 


nie. według wymiaru (wego zawftydze- 
nia; prędkie! darowanie użyczone dla 
fzczórego zalu; poiednanie dofkonałe i 


| ftofuiące fiędo poprawy, i zadofyć czy» 


nienia Grzefznika. Oto trzy, fkutki, 
miłości pelney litości Zbawiciela, które 
zgadzaią fię z trzema włafnościami po- 
kutuiącey miłości Człowieka. 
Otrzymuie nayprzod Grzefznik w 
Sakramęcie pokuty, według wymiaru 
fwego zawftydzenia uzalenie nad fobą 
Zbawiciela, Pokazule fię w tym Pan i 
Zbawiciel nafz ( iak go opifuie Prorok ) 
podobnym do Matki, dla kazdego dzie- 
cka (wego pełney trofkliwości i miłości: 
Szaliź może zaponinióć niewiafła niemowle- 
cia /wego, aby fię nie alitowała nad Synem 


(żywota Jwigo? (1) Patrzcie na nią iak 


wy- 


1) Jsai: 49. 


4. 5 635 X Zop 


| a 


M 
którym igraią, 
obawialąc fie, aby fię nim nie zranili, jak 
im zabrania podobnych igrzyfk pod nays 
ciężlzemi karami, iak jm przed. oczy 
ftawia 'furow 


wydziera dzieciom nóż, z 


e kary nagotowane źa to 
dla nich, poczytalibyście ią rączey za 
macochę,niżeli za Matkę,widząc,iak całą 
zdaje fię bydź zagniewana; niechże jea 
dnak które z iey dzieci przeciw temu za« 
kazewi nie bacznie fię zrani, przybiegą 
ona zaraz, i prawie przylatuie, trwoży. 
fobą cała, przeięta żalem, i iakoby ras 
żona tymże famym cięciem, które razi 
dziecie,Dopieroż ieżeli to nędzne dzie: 
cie przyidzie do niey fame z płaczem, po 
kazuie iey krew. która upływaji odkrywa 
iąc iey ranę,którą odniofło,a zafz ona dlą 
niego. nie zapomina wfzyftkich innych, 
a zafz, nie zdaie fię przenofić tego cho- 
rego dziecka nad te, które fą zdrowe; i 
które okazały fię bardziey iey pofłu» 
fzne ? Takie fa, o moy Boże! piefzczoty 
ferca twego Oycowfkiego, takie fa u- 
przedzenia twoiey dobroci o nas zabiee 


gaią: 
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igraią, | gaiącey, takież ieft obchodzenie fię two- 
iliak | iey miłości miłofierdzia pełney, i ie» 
dnay. | fzcze łafkawfze, iako fam przez Proroka 
oczy mówifz. A choćby Matka zapomniała w(zak 
ża to: | že ia nie zapomne Ciebie. (m) To to ieft, co 
ey za | my czuiemy przez włafne nalze doświad 
pk całą | czenie, kiedy w Sakramencie Pokuty, 
ję jes | godziemy z Bogiem grzefników, ale o- 
nuza | raz to to ieft, czego wy nuiepoznaiecie 
biega grzefznicy, kiedy taki wftręt macie w 
woży | w odkrywaniu fpowiednikowi wafzych 
by ras grzechów. Ah Chrześcianie! coz to ieft 
„ mi | fpowiednik, na którego pierwfze wey- 
dzić. | zrzenie wastrwoży, i fame Jmie wftręt 
wam czyni? Pomyślcie, że to ieft, nie- 


et, po 
aywa | mówię tylko Człowiek taki iak wy, u- 
nadła rodzony ztemiż podobno fkłonnościami, 
nych, wydany na też fame pokufy, podpadać 
shos | mogący tymże famym błędóm; ale nad- 
gi | to nadzieię maiący w tymże famym mi- 
pollue łofierdziu, i który ézeftokroć tegoż fa- 
aty mego mometu, którego wy ftawiacie fię 
fg ue. przed 
pabies U U 9 DAENT 
jg m) Jbidem, 
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przed iego Trybunał, przychodzi ód | 
Annego, któremu fię poddał z pokornym | 
wynurzeniem fię, pod niezgwałconą pie- | 
częcią tegoż famego Sakramętu. Nad | 
to: wfpomniycie fobie, że to ieft Minifter | 
Jezusa Chryftusa, Podfkarbi iego miło- 
fierdzia, (zafarz lafk iego, dziedzic iego 
łafkawości, i że zaży 


ię pięknego wyra- 
żenia S. Ambrożego; Namieftnik iego 
miłości dla Dufz pokutniących. Czegoż 
wy fię fpodziewać macie po wierności 
tego Miniftra, Podfkarbiego, fzafarzą Bo- 
fkiego, po łafkawości tego dziedzica mi- 
łofierdzia, i Namieftnika miłości Chry- 
ftufowey ? tego bez wątpienia, że fie ón 
fam upokorzy i zawftydzi, widząc was 
upokorzonych izawftydzonych; że ón fię 
dziwować bardziey będzie dzielności wa- 
fzey pokuty, niżeli zdumiewać nad (zka 
radnością wafzych zbrodni, że błogo» 
fławić raczey będzie dobroć Bofką, ni- 
żeli wyrzucać wam na oczy złość wa- 
fzą, że chociaż wy wyznawać fię bedzie- | 
cie wićlkićmi grzéľznikami, ón was chęt 
niey 
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nićy przyimie, niżeli którego z fprawie- 
dliwych; że ón płakać będzie z radóści 
wtedy, kiedy ty z zalu łzami fię zaleie(z; 
i że naoftatek, im ty mu więcey poka- 
Żefz fzczerości, pokory, zawftydzenia, 
iżalu; tym ón więcey będzie miał dla 
ciebie litości, poważenia, względu na- 
wetifiymy. Ah nietrzeba, tylko bydź 


„prawdziwie zbawienia Dufz fzukaiącym 


fpowiednikiem; żeby uczuć ,że ón w tych 
okolicznościach ftaie fię Oycem; żeby 
bydź przekonanym, że ón inaczey na- 
tenczas myśli o pokutuiących, nie tak 


-Jak pokutuiący fami; i żeby wnieść fo- 


bie z tego łagodnego poftępowania, któ- 
rego. doznaiemy na fpowiedziach, łago- 
dną przyiemność i użalenie podług wy- 
miaru nafzego zawftydzenia, które znay. 
duiemy u Boga. . Pierwfzy fkutek Jego 
w tym Sakramencie pełney Miłofierdzia 
miłości. 

Drugi fkutek tey Bofkiey miłości ieft 
prętkie odpufzczenie grzechów,  pozwo- 
lone fzczeremu zalowi. Q iakich my 

niedo- 


= 203 


e 


e 
niedoznaiemy trudności i oparów prze» 
iednania mocarzów fwiata tego, kiedy 
popadniemy w niełafke u nich! iakich 
nam pośrzednićtw, iakiego upokarzania 
fię i podlegania, iak długiego czafu po 
trzeba do uśmierzenia ich niechęci; na- 
wet choć uraza będzie lekka, przeiedna- 
nie nie przychodzi nam prętko. Ktoż- 
by miał więcey prawa poftępować fobie 
tym obyczajem z nami, ieżeli nie Bóg 
nafz ? chocby ón dla przebłagania fiebie 
wyciągał po nas przez cały bieg zycia 
nafzego uftawicznych łez, wzdychania 
i ięczenia, ktożby fmiął mowić żeby ta 
było nazbyt furowością. Ale nie tak 
Bóg poftępuie z nami grzefznemi; niech 
dzięki bedą iego Miłofierdziu, że ieden 
momęt zaczyna i kończy dzieło nalzego 
ufprawiedliwienia i przebłagania Boga, 
nietrzeba nam, tylko wyznać grzech iak 
fię należy z żalem i miłością, a iuż 
grzech zoftaie zgładzony, i Bóg prze- 
iednany. Te wyznanie, które wfprawie» 
dliwości łudzkiey na zgubę wychodzi 
Winga 


pem 


Winow 
zbawia 
roweg 
na fobi 
wił:'ri 
niefpr: 
puścił 
conjitab 
mino, € 
(a) T 
wienię 
mocą 
ało { 
cą i | 
przy 
tego, 

wym 

pokut 
fzczer 
Wien 
gien; 
libyśm 
f 
Puścił 


wern 


n) 


! 


mA A 


kiedy 
iakich 
irzania 
alu po 
ci; nas 
jedna: 
Ktoże 
6 [obie 
e Bog 
, fiebie 
| zycia 
chania 
eby, to 
je tak 

niech 
jeden 

afzego 

Boga, 

ch iak 

a już 

prze” 

rawie” 

„hodzi 

nos 


W przes 


38 3 640 37 Lor 


zw 


geese e a LZ 

winowaycy i przyfparza tego fmierci, tu 
zbawia winowayce, i uwalnia go od fū- 
rowego dekretu Bofkiego. Doznał tego 
na fobie fawny òw Pokutnik, który mó- 
wił: rzekłem: wyznam przeciwko fobie 
niefprawiedliwość moią Panu, atyś od- 
puścił niezbożność grzechu mego: Dixi 
confitebor adverfum me injuftstiam meam Do- 
mino, © tu remififti impietatem peccati met- 
Ca) To w prawie ftarym i przed uftano= 
wieniem iefzcze Sakramentu pokuty 
mocą famego wyznania i źslu fwoiego 
ftało fẹ, dopieroż w prawie nowym dać 
cą i dzielnością Sakramentu Pokuty 
przy wyznaniu i żalu za grzechy fzcze- 
rego, ftało fie, dopieroż w prawie no- 
wym mocą i dzielnością Sakramentu 
pokuty przy wyznaniu i za. grzechy 
fzczerym, że pewać iet ufprawiedli- 
wienie fię nafze i poiednanie z Bo- 
gie zapewnia nas,Jan S Apoftoł: Tege- 
libyśmy fie Jpowiadali grzechów mafzych , 
wierny ieft 4 (prawiedliwy Bóg aby nan od- 


puścił grzechy ma zeń oczyścił nas od w[zes 


n) Psal: gt. 
Tomu 114, C. 1I, Rr 
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lakiey nieprawości. (6) Jezeliż tak ieft 
z ftrony Boga, rzeczęcie, za coż Na- 

„mieftnicy Jego rózgrzefzenie odx ło- 
czą częftokroć, izatrzymuią? Za co? 

za to odpowiadam że do prętkiego po- 

iednania fie z Bogiem potrzeba, aby tak 

z Bolkiey iak z Wafzey ftrony piete 

kość i powolność była ròwna.~ Chce- 

ciefz żeby Kapłani byli prędcy w was 

rozgrzefzeniu, bądźcieżi wy predcy.w 

w wykonaniu, tych obietnic któreście 

uczynili, w przerwania tych nałogów 
które oni /'potępiaią, w unikaniu tych 
okazyi na które oni biią,.ffowem w 
czynieniu dla wafzego Zbawienia tego 
wfzyftkiego, co oni wam przepifuią, 
Wtenczasia wam przyrzekam odpufzcze 


nie równie prędkie z ich ftrony, iak z 


ftrony famego Boga. Wierny teft i [prawie- 
dlimy aby nam odpuścił grzechy nafze. Dru: 
gi kutek Jego w tym Sakramencie peł- 
ney miłofierdzia miłości, 

Naoftatek Trzeci (kutek ieft poiedna- 
nie dofkonałe, które naftępuie.ża mo- 
cny poftanowieniem poprawy i zado- 
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oż Na- |fyć czynieniem za grzechy. Skoro 
ody ło” [tylko Grzefznik pokutuiący okaże Bo- 
Ja co? |gu pilność (woią w ftaraniu fię o popra- 
z0 po- |wę i dość czynienie, Bóg natychmiaft 
by tak | ftaie fię dla niego Że tak rzekę nayro- 
piete | zrutnieyfzy w (woich pociechach ferce 
Chee- |iego kontentniących, któremi nagradza 
w was | Dufzy pokutuiącey iey gorące ufiłowa- 
dcyw | nia. Zdaie fię że Bóg poftępuie (obie ła- 
reście | fkawiey z temi, którzy dopiero co we- 
legów fzli na drogę cnoty, niżeli z temi, któ- 
j tych | rzy: iuż daleko w niey poftąpili, uciąża 
em w | ón częfto iarzmo (wole nad temi, a pra- 
atego | wie zawfze lekfzym go czyni tamtym; 
ifuią, | ,pierwfi owi wzlatuią że tak rzekę fkrzy- 
fzcze | dłami łafki, cioftatni poftępuią powoli 
jak z | pod ciężarem Krzyża. Coż ieft w tym 
prawi. za zamyfł Bofki? nafze zbawienie od- 
| Dre powiada S. Chryzoftom: Sprawiedliwy 
Ę pel- | potrzebuie doświadczenia, a grzefznik 
przymilenia: ju/łum  fevevitate ` terret, 
jedna" l „peccetori mifericordia blanditur. -To to ieft, 
4 mo: | co fpoiło z Zbawicielem owych Augu: 
zado- | - ftynów, Jędrzejów, Korfynów, owe Ta- 
__ | idy, Pelagie, Małgorzaty ż Kortonu, 
Rr 2 
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przeż refztę ich życia, Ah Panie mó. 


j 1 E $ | 
wili oni fobie z Proròkiem: gdybyś ty 
był przy nafzym do ciebie powrocie, nie | 


miał względu tylko iedynie na to,cośmy 
ucżyniłi, i na to czym ty iefteś; gdybyś 


był z nami fobie poftępował że wfzelką [cie 


furowością,na ktorąśmy zafłużyli, gdys| 


byś był nam nie odpuścił tylko tak iak 


ludzie, któczy za lada okazyą znowu | 


wizelkie urazy wypominaią, tedybyśmy 
powrócili byli do ciebie z więkfzą bos 


iażnia niż gorącością, ałeykiedy dozna: 


jemy, Że nas przyimuiefz z wfzełkiemi 
powąbami dobrego Pafterza, że nas za- 
garnołeś do fiebie Qycowfkim fercem; 
Że złączyłeś znaki Twoiey miłości z 


ubefpieczeniem odpufzczenia, ten wi. 


dok obowiązuiący wydziera ham ferce: 


Confitebor Tibi. . quoniam conver fus eft fiz | 


ror, Tuus © confolatus es me. (p) Wyzna- 

wać Ci będę Panie., że odwrociła fię za- 

palczywość Twoia, i pocielzyłeś mię. 
Szczę- 
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anie mój Szczęśliwy momencie dofkonałego poie 
dybyś tj dnanta fię ich z Bogiem, który uczyni 
rocie, nij łeś. natychmiaft. z niefzczęśliwych nie- 
tocośmj Wolników i niewolnie fzatana, nayulu= 
į gdybył bienfzych kochanków i kochanki Zba- 
» vizelkd wiciela.  Możecieżwy Chrześcianie po- 
yli, gdy dobnie mówić dzifiay, i co podobnego 
o takia fobie obiecywać ?. Ale czyliź jeft w was. , 
a znowdj pojednanie fię z Bogiem. podobnie dos 
iybyśm fkonałe. Oni czynili dla, Boga przy: 
„kfzą bo naymniey to wiaykke co megi: Nie 
jy dozna mieli oni tak mitego przywiązania, któ» 
fzelkiemi| rego by mie ofiarowali, namietności tak 
żę nisze] panuiącey , któreyby , nie poświęcili, 
fercemi| ofiary tek'drogiey, w któreyby nie uto= 
ilości d pili miecza żalu i pokuty, dla oddania 
ten Wid ley. Bofkiey miłości; a u was jak wiele 
am fe prel względów , excepcyi, ochraniania fię 
sjus fifi w tym coby trzeba Bogu. poświęcić, 
fyzna] 8 wy niefmiecie fię tego.dotknąć,dlą wy- 
jłaię zaj piofłości, dla interefsu, dla miłości wła; 
pi mię] Mev; z iedney trony namiętności gnie- 
Szczę: wliwe odwracaią.was.od bliżnich, z dru» 
giey narje tności pożądliwe przywiąe 
ania, 
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zuią do ftworzefiia, do marności, da 
znikomego dobra wafżego, lub wafzych 
naftępców, a oddalaią © od Boga. Sam 
Jezus Chryftus płacząc nad'niedolą wat 
fzą, iak niegdyś nad Jerozolimy mówić 
mufi: iak wiele razy chciałem przyjąć 
was |do fiebie, ‘iak: kokofz pifklęta pod 
,fkrzydła (woie, a nie chcieliście ! 

Przynaymnieyże odtąd, chcieymy 
tego fzezerze Chrześcianie, nie za- 
łuymy dla Boga w Sakramęcie Pokuty 
mężnego fię przed namieftnikiem jego 
zawftydzenia, bierzmy fię do ferdeczne- 
go za grzechy żalu; ftaraymy fię o po- 
prawę i dofyc czynienie za grzechy; a 
pewnie z ftrony Bofkiey doznamy uża- 
lenia, prędkiegóo darowania urazy i do- 
fKonałego poiednania; ftowem pomyśl- 
nych fkutków pełney miłofierdzia mi- 
łości w tym Sakramencie Zbawiciela 
nalzego! Amen. 
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Triflitia veftra vertetu in gaudium. Jo- 
annis 10. Smutek wafz zamieni fię 
w wefele. u „jana S. w Roz: 46. 


O Jakże wiele winniśmy Zbawicielo- 

wi nafzemu Chryftufowi Panu, my 
wierni Jego! za tę tak pożądaną, tak 
pociefzną, i oraz tak potrzebną obietni- 
cę dla nas, w którey On nas upewnia 
dzifiay, że wfzyftkie utrapienia, 1 ucie= 
miężenia nafze doczefne, w wieczne kie- 
dyś odmienią fię wefele. Triftitua vefira 
vertur in gaudium. Droga ta, którą On 
nam. utórował do Nieba, drogą ieft Krzy* 
ża: (a) Kto chce śść za Mną, niechay dźwi- 
ga Krzyż fwóy, drogą jeft uciśnienia: (b) 
Ciafna iefł droga, która prowadzi do żymo- 
ża, drogą ieft płaczu i żalu: (c) Bedzie 

cie 
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a) Matt: 16, (b) Matt; 7. (0) Joani 10. 
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cie plakat i lamętować wy, a Swiat fie be- 
dzie wefelit, drogą feft nieprzebytym uu 
trapienia cierniem zarofą cale: (d) Przez 
wiele utrapienia potrzeba nam wchodzić də 
Xrolefiwa Bożego, drogą ięft nienawiści 
i prześladowania od ludzi: (8) bedziecie 
w menawisci y wWfzyftkich dla Imienia me: 
60. drogą ieft nawet nienawiści i prze. 
śladowania nas famych, od nas że fa- 
mych: (£) Kio. ni nawidzi Dyfzy Jwoiey 
na tym Świecie, ku żywotowi wieczne 
firzeże fey: Słowem: drogą ieft wfpół. 
ukrzyżowania z Chryftufem tak, że z 
Krzyża Jego fama nas tylko fmierć zdiąć 
potrafi: (g) z Chrystufem żeftem przybi- 
ty do Krzyża Y tożby była wizfiko u. 
łomność nafza aniola, bez wfrętu i od. 
rażenia gd zapufzczenia fig w tę drogę, 
bez cofnienia ñe, i niedotrwania na niey, 
gdyby nas był Nayukochańfzy Zbawi. 
ciel nie omylną pewney Pociechy nije- 
utwierdził nadzieją, - Smitęk wafa w ras 
dost: fie obróci. Nie zaniedbuymyż Słu. 
chacze tey tak fiodkiey, tey tak pocie. 
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fet. | fzney, tey tak potrzebney dla nas za- i 
ym u. | wfze fobie wfpominać obietnicy, która 
Pus | żeby tym była fkutecznieyfzą dla nas, 
sil do |, przełożę na dzifieyfzym Kazaniu, w pir- 
jwiści | ofzey Części iak prędki ieft, w 2gicy jak hi 
blifki, w gciey iak nie zawodny, iey dla i 
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nas fkutek. i ii 
prze Pociecho fere nafzych Chryfte Je- * Iji ie 
e f | zu, day iaśnie, day-dowodnie, to wfzy- MI 


moie „| ftko wywieść na więkfzą Chwalę Two- 
jenu ią; za przyczyną Nayśw: i niepokala- 


pół. | nie poczętey Maryi Panny i Matki Bo- 
iez | Śkiey. 
zdiąć 
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aybi- 
0 U. 
lo | Wierzycież wy fiuchacze że wizy 
ge, | ftkie fmiertelnego życia tego ucilki, z 
iey, | życiem fię wafzym fkończą, albo raczey 
zwi prawdziwiey mówiąc, Z Życiem fię wa- 
nie: fzym w nieśmiertelne i niefkońezona 
ras | nigdy odmienią fię fzczęście i wieczną ra 
Shu dość? Ah! za iednę przykrości kropel- 
cje. | kę, Bóg mię móy całym rofkofzy, ftru- 
| mieniem, wiecznie napawać będzie ! — 
pa! | (h) Torrente voluptatis tua połabis eos, 
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Sam niefkończony Bóg, krótkich tych 
bardzo i z fiebie znośnych prac moich, 
miary nie znaiącą zapłatą dla mnie bę- 
dzie: ego .. merces tua magna nimis; za li- 
chę poniżenia podłości moiey, Koronę 
mi wiecznego Królefkwa arcy bogatą i 
grogą, na głowę włożą: (i) pofuifti in ca- 
pite ejus Coronam, de lapide pretiofo; za ciet- 
pliwie zniefiony dóbr tych nikczemnych 
i znikomych kró iuchny niedoftatek, Bóg 
móy fam ubogaceniem moim i ubłogofła- 
wieniem będzie, ą Bóg ten, z którego ie 
dobro w/zyfiko, w którym ieft dobro w[zy- 
Jiko, przez którego iefł dobro w/aystko.(k) 
O Błogofławiona zamiano! o niezawo- 
dna obietnico! o pociechy pełna nadzije» 
io! komuż do gorącego żapufzczenia fię 
w drogę zbawienia, chociay przykrą i 
oftrą, nie dodafz ferca? kogoż do mężne- 
go i ftatecznego wytrwania na niey nie 
uczynifz ftatecznym, byleś tylko z pa- 
mięci nie wypadała nigdy? Ale odpo- 
wie podobno ułomność; nafza, że to da- 
leka bardzo pociecha dla niey. . Rok ie- 
den 
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den, dopieroż dziefięć, dopieroż zo. albo 
40. lat, a czafem więcey, czekać tey 
obietnicy trzeba, a czekać w nieprze” 
ftaanych pracach, W uftawicznych Z po” 
kufami walkach, w nieprzerwanych przy; 
krościach, i zdołaż to fiabość nafza W > 
tak długim nie uftać boin? tak długie 
to rozpięcie na krzyżu utrapień, mie za- 
chwianą cierpliwością wytrwać ? Takci 
golas fobie nie ieden myśli; ale o iako wiele 
go if razem myśl taka popełnia błędów: Jeft 
wfiy- że z wag kto dziefięciu iefzcze lat ży- 
żo.(K) cia. owfzem co mówię dziefięciu? ieftże 
jednego iefzcze roku? miefiąca? tygo" 
dnia? ieftże dnia jutrzeyfzegó, 2 nawet 
zmierzchu dzifieyfzego pewien?  Y cze” 
muż na fzkodę wafzą obracacie to, zkąd 
eżnć zbawienny pożytek mieć możecie” cze- 
„y nia mu fobie do wyfługiwania wieczńey 
z pie chwały, Erpe pfuiecię tym, czym go 
odpo* fobie możecie dodać? czemu fobie dtu: 
19 dä- gie lata zakładacie na ziemi, Wiedząc: 
kie że was dzifieyfzy jefzcze wieczór w pro” 
gu wieczności ftawić może? czemu ra" 
czey nie mówicie fobie z Jobem: Nefcto 
tezy guamdiu Jubfiftam, & si poft modicum tol- 
lat me 
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o = 
lat me faftor meus. CL) „Niewiem iak | do fet 
„długo trwać będę, a. ieśli mię w ry: 
„chie weżmie Stworzyciel mó, Czy- 
y *o do. nieuchronno- 
Sci, a. cale nie pewney co do mieyfca. 
i czafu smierci, nie zapewnia wafz rox 
zum, wafze-na innych doświadczenie, 
wafza Wiara? Czyliż nie to wam ra-- 
dzi Bóg fam, kiedy do każdego z was 
mówi:. Qudcung; facere potejł manys tug, 
tnfiantar Ókerare; guia. neg Opus, nec ratio, 
nec fepientia „+ erunt apud inferos Quo tu pros 
poras. (m) „ Cokolwiek czynić może 
„ręką twoia, uftawicznie czyń; bo ani 
„fprawy, ani rozumu, ani mądrości, nie 
„będzie w piekle gdzie fię ty kwapifz. 
Zwyciężaycież tę zdradliwą pokufę tym. 
że famym fpofobem, którym ją poko. 
nywali. Święci, czyńcie fobia z niey po. 
żytek zbawienny, tak iak czynili Swie; 
ci. Kiedy S, Ignacy Loiola, nawróce. 
nie fwoie do Boga od furowey bardzo: 
pokuty zaczął, zarzuci 
kulę chytry czart, i t 
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do ferea myśli: | Ignacy, 3 kiedy ty po- 
żyiefz iefzcze lat kilkansście albo i kit- 
kadziefiąt, wytrwafz że tak długi czas, 
na tey okrutney umartwienia katowni, 
na tym firafznym Pokuty Krzyżu, do 
którego fię przybić teraz dobrowolnie 
zamyślafz? czy nie lepieyże Tobie prze- 
ftawać na pofpolitey Cnoscie, niżeli za: 
czynać to, czegobyś potym Z bańbąTwo- 
ią dokończyć nie mógł? To ignacemu 
czat; fuchaycież co na to zdradliwe- 
mu czartu, Duchem Bożym oświscony 
Ignacy? mylifz fie powiada czarcie, die 
zaczynam ia tey pokuty na długie lą- 
ta, ale tylko na iedno dzis; dzifizy co 
tylko mogę za grzechy moie uczynię 
Bogu, bo podobno nie doczekam iutra; 
a ieżeli doczekam intra; znowu iutro 
pokutować będę tylko na ieden dzień 
iutrzeyfzy, bo podobna nie doczekam 
pozaiutrza; a ieżeli doczekam znowu, 
znowu dzień przyfzły mieć fobie będę 
za oftatni. Tak tedy i wy poftępuycie. 
Rozumieycie co dzień, że wam tey cier- 
pliwości, tey pokory, tego umartwienia 
na dziś tylko potrzeba, bo podobno nie 
wafz8 
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wafze iutro; podobno iutro dzień będzie 
zapłaty, a mie pracy dla was; podobno 
iutro nie czas iuż będzie, ale wieczność, 
Daymy to jednak że komu z was fame 
lata, fity, i czerftwe zdrowie, więkfzą 
czynią nadzieię długiego Życia, niżeli 
poftrach prędkiey (mierci; z tym wizy» 
ftkim pytam, możecież wy befpiecznie 
tey nadziei ufać, owfzem możecież fię 
w niey prędkiego, a nigdy nie powe- 
towanego zawodu nie bać? Ah! jak 
wiele milionów ludzi iuż opłakuią w wie: 


«czności, tenże fam błąd popełniony od 


fiebie w czafie! pytam powtóre, te kil- 
kanaście lub kilkadziefiąt lat, któreście 
iuż przeżyli, jakże długiemi zdaią fię 
Wam teraz? oto wfzyftek dotąd od -was 
przeżyty czas, [koro przeminął, nie dłuż- 
ifzym fię bydź zdaie, nad iedno oka 
„mgnienie, i w rzeczy famey; naydłuż- 
„fze lata, gdy już mińeły, czymże [ą te- 
:raz? ieżeli nie mgłą, nie cieniem, nie 
fnem, nie obłudą, nie marą? Bądźcie 
pewni, Ç Auguftyna S. flowy do was 
„mówie ) że i te przyfzłe lata, króm nie; 
«pewności fwoiey dla was, tak fię wam 
kró- 
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l krótkie zdawać będą przy $ 
krótkie teraz zdaią fię te, 
Modicum eft hoc totum. fpatium, 
lat jeculum .. hoc modicum 
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mierci, iak 
co wam iuż 


quoniam adhuc agitur, 


longum nobis videtur, 


cum finitum fuerit, tune fentiemus, quam mo: 


dicum fuerit. 
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A że podobno znayduią fie Chrze- 
cierpliwości i ftatku, 


ścianie tak fłabey 
że im bliżfzey 
chy trzeba, 


któraby i 


iefzcze od Boga pocie- 


m w tym nawet 


życiu wfzyftkie fłodziła przykrości i go- 


ryczy. 


Patrzcież iak dobrego mamy 


Boga! tak pełne ieft litości dla nas Serce 
że nam w tym Życiu 


Jego QOycowfkie, 


nawet, obietnice fw 
tek wafz w radość fig obróci, 
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oie obficiesiści: fmu- 
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Nigdy On 


was tak nie zafmuci, żeby W krótce. po- 


ciefzyć nie miał, ni; 
mściwą ręką, iako $ 
tce tey famey ręki, 
pienie nie miał, iako Qyciec. 


gdy tak nie uderzy 
edzia, żeby: w kró* 


fciągnąć na obła- 
Toć ieft 


za co mu niefkończone dzięki oddaie Ów 
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Król i Prorok Dawid, który przez ży. 
cie fwoie nie przeliczonym prawie do- 
świadczeniem tego doznał: Ca) wedlug 
mnoftwa boleści moich w Jercu moim, Tio- 
ie pociechy uwejelily Dufzę moig! mówił On 
do Boga, ~ Był ten Król w oftatniey nie- 
fzczęścia toni pogrążony, kiedy fię z 
życiem po lafsach i fkałach, w oftate. 
czney nędzy chronić, przed naypotęże 
nieyfzym nieprzyjacielem Saulem mu- 
fiat. Ale nie naftąpiłaż po takiey nę- 
dzy, więkfza daleko pociecha, kiedy go 
Bóg na Królewfkim nieprzyiacielą Jego 
Tronie ofadził w krótce. Było to nie- 
znośnym dla farego Tobiafza krzyżem, 
kiedy za dopufzczeniem Bofkim do cięż- 
kiego przyfzedfzy: uboftwa i niedoftat- 
łu,soczy nakoniec ftracił i cale oslepł; 
ale czynie naftąpiłaż potym równa, ow- 
fzem obfitfza dla niego pociecha, kiedy 
nie tylko utracony. wzrok cudem Bożym 
odzyfkał, lecz króm tego wielorakiemi 
Bofkiemi darami, iuż w Synu fwoim ie- 
dynym, tuż w fobie famym, przez Ar- 
cha- 
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chanioła Rafała obdarzonym zoftał? Mos 
głoż bydź dla kogo ciężfze żalmucenie, 
nad zafmucenie Patryarchy Józefa? O- 
Krutna włalnych Braci zazdrość, w nie- 
wolą Go Egiplką, na kfztałc naypodley- 
[zego bydlęcia, zaprzedała; po tym fzka- 
radna nierządnicy zaiadłość, przeź ha- 
ńiebną potwarz, ż pomiędzy niewalni- 
ków przeńtofła go do oktutney katulzy 
ofądzońych na garło winowayców Ale 
czy mogłaż po zdfmuceniu tak ciężkim, 
obfitfza aaftąpić pociecha, iakó kiedy 
ten zdptzedany od fwoich niewolnik, 
ten fpótwarzonmy i na smierc ófądzony 
więzień, obok Królewfkiego feft pofa- 
dżony Tronu? Mogłże kto do oftatnich 
ńiefzćzęścia i żguby granic, bliżey bydź 

żapędzonym hâd Joba? Jóba, mowie, 
zróynowan go w doltątkach, aż, do oftd- 
tniegó ubóftwa, ogołotonego Ž poľom- 
ftwa, az do prawdziwego fieroctwa, Wy- 
góańego ź wfpaniałegó pomiefzkania, aż 
do kupy gnoiu; opufzcżonegó od Two- 
ich, aż do prześlidowańia ód włafney 
Żony, żwrzodowaciałego na ćałym cie- 
le, aż dò fkrobahia ropy. oltra fkoripą? 
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Ale mógłże kto oraz bydź obfieiey po- 
ciefzonym nad Joba za niefpódzianą ca- 
le odmianą (zczęścia ? Ciefzy nas tea 
dy w utrapieniach nefzych naydobto« 
tliwizy Bóg nalz, nadzieją bli(kiey ie~ 
fzcze w tym życiu odmiany, złego w 
dobre, niefzczęścia w fzczeście. A ta 
odmiana tak ieft pewna, tak inie zawo- 
dna i nieomylna, że choćbyśmy w o. 
ftatnią nawet niefzczęścią i zguby za- 
padli przepaść, choćby nam fie zdawa- 
ło, że nam z ruiny nafzey, ani głowy 
podnieść nie podobna, i że iuż żadnego 


polepfzenia nadziei nie mafz; tędyśmy , 


iefzcze, wznofząc ku: Niepu oczy, a na 
Qycowiką Boga nafzego w[pominaiąc li» 
tość, bynaymniey nie ofłąbioną o bli- 
fkiey Jego pociefze, mieć powinni na- 
dzieię. Ledwie kto mógł w oczywiftu 
fzą bydź wprawiony rozpacz, zstrzyź 
mania przy życiu nayukochań(zego fwo. 
iego iedynaka, iako był wprawiony Aa 
braham, kiedy iedynego Syna iuż zwią- 
zanego, ina ftófie drewek jak baranką 
iakiego ułożonego ku zabiciu, z rózka- 
zu Bofkiego, famże Qycowfką ręką, do» 
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bytym iuż i wyniefionym na cięcie za~- 
bijał mieczem. Przecież wiemy Z Bo- 
fkiey Huftoryi, iako dopadalący, iuż do 
fzyi dziecinaey miecz, był zatrzymany 
z. Nieba, iak z famey przepaści [miera 
ci wytwany ieftod Boga Jzask, i na u- 
błogofiawienie wfzyftkich Narodów W 
plemieniu iego cudownie zachowany. — 
Nie był nikt tak pewien zguby, tako. 
rzucony na przepaść wzburzonego mo- 
rza, i wnetże,od Wieloryba pochłanio- 
ny i.pożarty Jonafz. „Nie było więkfze- 
go.niepodobienftwa otrzymania fe przy 
Życiu, iako kiedy okrutni Afsyryiczy= 
kowie, troje niewinnych, Pacholąt, rę- 
ce im:i nogi związawfzy, wrzucili w piec 
ognifty, z którego ra pięćdziefiąt dzie- 
więć łokci w.górę wybychały płomienie. 
A czy zginąłże Jonafz? czy, zgorzałże 
włos ieden na głowie, niewinnym tym 
chłopiętóm? czy nie naftąpiła raczey gu- 
downa i pomyślna odmiana dla mich. 
Lecz na coż ia ftarego tylko teftamen- 
tu, na to wam przywodzę przykłady? 
czyliż nam zbywa na nich w Świętey 
Chryftufowey Ewanielii? Wfpomarycia 
SS 2. 
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fobie profzę wielkiego Patryarchę, nie: 
pokalanego Oblubieńca Maryi i Katmi. 
ciela Jezufowego Józefa, którego dobro. 
czynqey opieki deiś obchódziemy Swie 
to. Nie byfże On w uftawiczsych, a 
Wcale dò odmiany na lepfze nie podd- 
bnych k'opotach i utrapiesiach?  Umieć 
rał prawie Z trofków mepokalany Jos 
żef, nie wiedzący iefzcze nic o Cudoż 
wney taiemnicy Wcielenia Syna Bomid 
80, gdy Anieliką Twą Oblabitnicę, z któż 
ra fie On niedawno na wieczńe Pańeń= 
fkiey czyftóści zachowanie umówił, brzec 
mienną bydź fpoftrzegł; aż dto nie fpó: 
dziana a cidowna odmiana! odbiera bo 
winę Bofką z Nieba, która mu więkfzą 
ńad żale iego, pociechę niefię; bierze 
niezawodną pzwność, nietylko 0 nież 
fkażońym Oblubienicy' Panieńftwie, ale 
( o przedziwna nowińo! ) o Bofkim z 
 ftrony Jey Macierzyńftwie, z tróny Two- 
jey Oycowitwie, co dó Rarania i pieczy 
około niemowlęcia Boga. Coż mówić 
o ianych Jego ftrapienialh, zawfze pra- 
wie z niepodobieńftwem polepfzenia, a 
zawfże oraż z prędkim bardzo polepfzes 
3 nią 
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6 nie: | nia fkutkiem złączonych? Czyliż mu 

(ami: | do żadnego z Betleemfkich nie przyięte- | 
lobro. | mu domów, a w odludney na tę nies 
Swie | ludzkość opłakuiącemu ftaience, nie od- [M Hi 
H a | mieniła fię taż fama w Kralewfki nay- | 
pódo: | wfpaniallzy Pałac, za przybyciem do | 
Umie. | miey trzech, Wielkich Królów? owfzem, li 


y ló: | czyliż, lię nie odmieniło w Nieba, 1uż „U 
Cudo | dla, „przytomności nayofąbliwfzey. fame- 

kie |- go Króla. chwały, iuż dle Niebiefkiey, 

, kó- którą. była napełniona, światłości, iuż 

ien dla Anielfkich orfzakow, które licznie . 


bfzes przybywizy. z. Nieba, prześliczne w. u- 
„(po | fzach Józefa czynili Bogu pienia?: Nie 


A bo~ rozpaczaycież i wy Chrześciąnie, choć= 
sklżż |. by w zdefperowanych cale niefzcześciach, 
lerże o prędkim polępfzeniu. Niech wam zaw- | 


tie: fze w żywey. ftoią pamięci Bofkię owe NIM 
ale u Jóba Słowa. (0) „Jeśli nieprawość, ktg- | 
ra iefi w rece. twoiey, oddalix od fiebie, a 
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fwo- nie zofłanie niefprawiedliwość w. przybytku 

eCZY iwem, tedy .. gdy fig bydziefz mniemał bydź 

ówić zni[zczonym, wznidziefz iako. mtrzenka, — I 
pra. Byleście tylko nie zafzli w nieprzyiążń | 
ja, A z Bo- 

pfżę* mp, 
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z Bogiem przez ciężkie grzechy; byle: ' 


ście w naycieżlzym nawet razie, bynay- 
money nie fłabi-ii w nadziei i ufności 
Synowfkiey o Jego Oycowfkim dla was 
Sertu, tak Ż byści w oftatniey nawet 
ni: fzczęścia toni, odzywali fię z Jobem: 
CP) ły mę też zabił, w Nim ufać będę, 
tak Ż byście na Abrahamową w Bogvzdo- 
bywali fie ufuość, który swidde&wem" A 
pottota: (q) przeciw nadziei w nadzietę uwie- 
rzijł; tak żebyście w famey nawet niefzczę 
ścia dt hiani, podpofili z pokorną mo- 
dlitwa do Boga ręce o ratunek, na kfztsłt 
Jonafza grofząć, o którym Pifmo. S; mó- 
wi: (©) y modlit fie „fomafz do Pana: Bos 
ga [wego z brzucha Ryby; tak w oftatku: 
żebyście fię cale pod Bofką poddali wot 
lą, i na wfzyftko według Jego upodo. 
bania gotowi byli, jako wielki dzifiey- 
fzy lózef, nie zawiedzie was nigdy, u- 
pewniam, wafza nadzieia polepfzenia; a 
up*wniam niepłonnie, lecz na funda- 
mncie Ducha S. obietnicy. (s) Przy- 
patrzcie ię Synowie ( mówi On ) Maro". 
dóm 
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dóm Ludzkim, a wiedzcie iż żaden nie był 
zawfłydzon, który w Panu nodzieie, miał. — 
Otóż fluchacze macie drugą bliżfzą nad 
pierwfzą a niemniey pewną pociechę w 
trofkach. 


OCA SE © NIK 

W oftatku macie ite, że fkutek o- 
btetnicy Bofkiey, ieft nie zawodny, gdy 
w famymże.utrapieniu wafzym, znay- 
duie fię nieprzebranych dla was źrzódło 
pociech, źrzódło tak,obfite, że go żadne 
ucifki pafze nie. przebiorą,, źrzódło tak 
fłodkie, że zakofztowaw(fzy, raz z niego, 
nieugafzonym pałalibyście pragnieniem 
więcey a więcey cierpieć, byleście fię nie 
odrywali od, fmakowania. ftrumienią Je- 
go.  Pofłuchaycie ieno, czego w, afta- 
tnich nędzach, nayniefzczęśliwfzy. ze 
wfzyftkich, pragnie Job. (ty Ktoby dał, 
aby fię fłała prożba moia, a izby mi „Bóg 
dał, czego oczekiwam .. ażeby mi to było za 
pocieche, iż trapiąc mię bolescig, nie folgo- 
wal, | Spytaycie ieno fię i Pawła, iak 

wie- 

zy maA R E E, 


t) Job: 6, 


WNE WNESRĘR a 
wiele On ucierpiał, odpowie wam: (u) 
byliśmy na zbyt obciążeni, nad hile tak, że nas 
te fkno było żyć, ale fpytaycież oraz, czy» 
li w tych oftatnich nędzach, miał aby 
cokolwiek pociechy, a uflyfzycie prze- 
dziwną ową odpowiedź; (w) f/uperabun= 
do gaudio in omni „tribulatione nojirå. W 
utrapieniach moich, odpowiada Paweł, 
tak nieprzebrane pociech Źrzódło zna. 
lązłem, że opływam i ponurzam fie w 


radościach cały: fuperabuado gaudio. Je. 
żelż tak ieft, rzeczęcie, za co 
utapieniach nafzych, 
kowąć fię nie możemy?.bo o otwarcie 
fobie tych Żrzódeł nic nie dbącie, Rzuć- 
cież fię Przynaymnicy odtąd do ich da. 
bycia, a trzema ich ftrumieniami na fer- 
ce wafze fprowadzaycie, S$ 
pierwlzym, niech bę 
wie mściwey Bofkię 
Uważcie nielkończon 


ż my w 
nie takiego dofma. 


trumięniem 
dzie boiażń ftrafzli- 
y fprawiedliwości, 
3 tych dłagów wiel. 
kość, którą zaciągneły u nięy grzechy 
walze; uważcie kary [urawość, którą | 
Was za nich, ryż bez żadnego ulitowąs 
nia 
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nia po fmierci ożeką, a wiedząc z Wia- 
ry, że doczefoemi dolegliwościami te: 
mi, lekko cale i łatwo, a prawie iednym 
nic, wypłacić fię możecie Bogu, jako mó- 
wiła ftrąpioną Sara „do Boga: (x) czar 
ju utvapienia, grzechy odpu(zczajz tym, któ- 
rzy Cię, wzywa tedy, w naywiękfzym 
utrapieniu walfzym, znaydziecie pocie 
che z Jobem wołaiąc: (y) zgrze(zyłem t 
prawdziwiem wykroczył „ a takom buł godzien 
nię odnióflem, Strumieniem drugim nia- 
chay bedzie, gorące iak naywyżlzego wW 
Niebie ftopnia chwały pragnienie, które- 
go fię nayprędzey, inayfporczey krzyżo- 
wą tą cierpliwości monetą dokupić można. 
Ah poymuymy iedno żywą Wiarą, co 
to iet błogofławiona wieczność, a naly- 
cić fię nię będziemy mogli cierpieć iak 
naywięcey, dla iak nayobficfzego iey ną- 
bycia. Choćby fię na nas Swiata całe- 
go obalił ciężar, choćbyśmy pod nim ca- 
łe ięczeli lata, za coś lekkiego i momen- 
tąlnego poczytamy to z Pawłem, ieęże- 
Ji na drugiey fzali, nięlkończoną wie- 
kuiftey 


PO c wz 
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kuifey chwały położemy wagę: abowiem 
to, które teraz ief prędziuchno przemiiaiące 
i lekkie najzć utrapienie, noder na wy foko- 
sci wagę chwały: wieku/lą © nas (prawie 
że. (Z) Trzecim zodia tego firumie- 
niem, iet gorąca ka Chryftufowi Panu 
miłość, którey to natuta jeft miłośni- 
ków Chryftafowych, jako naypodobniey. 
fzemi Chryftufowi czynić, owfzem od- 
mieniać i przeiftaczać nieiako w Chry- 
ftufa; (ad) Vivo ego, jom non ego, viuzt 
vero in`me” Chriftus, ' mówił Apoftoł Pa- 
weł: „żyię ia, już nie ia, żyie zaś we- 
‘mnie Chryftus « ` A iako miłość ta 


błogofławionych w Niebie; odmienia nie- 
3ako w uwielbionego Chryftufa, z kąd 
Imieniem błogofławionych mówi Paweł 
Cb} a my ©lzyfcy odkrytym obliczem na 


Chwalę  Pańfką patrząc w zwierściedie, w 


toż wyobrażenie przemienieni bywamy z: ia- 

Jności w iafnosćz tak też Chryftufowa w 

fmiertelnych fercah rozgorzała miłość, 

odmienia ich nieiako w ftan fmieriel- 

nego niegdyś, a za tym wfzyftkiemi do- 
lesli- 

NL LĄ 


Z. 2, €9r: 94, (ha) ad Gal: 2. 20, 
(ob) 4. Co: a 
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USC WER = z 
jegliwościami obciążonego, a wiecey ie- 
fzcze cierpieć pragnącego Chryftufa.— 
O Chrześcianie! wzniećcie ieno W fer- 
cach wafzy h, choć iednę dofkonałey tey 
miłoś i ifkierke, a zapewne nie 1akikol: 
wiek (mak, ale nierafycony głód ufta- 
wicznego z Chryftufem cierpienia uczu- 
jerie. Rozpięci na krzyżu dolegliwości, 
aż do oftatnith boleści i konania, WO- 
łać iefzcze z Chryftufem będz ecie, Si- 
tio! pragnę! ah! pragnę cierpieć więcey 
dla Chryftufa moiego! Tegoć fkutku 
dokszała ta miłość w nieprzeliczonych 
Meęczeanikach, którzy wfzyftkich zaży- 
wali fpofobów, żeby mogli dla Nayu- 
kochsńfzego Jezufa [wego gwałtowną i 
naycieżľkemi przerażającą mękami fmierć 
ponofić. „ Ogień, Krzyż, beftye, łama- 
„nie kości, cwiertowanie, ftarcie całego 
„ciała, fłowem, wfzyftkie diabelfkiego 
„okrucieńftwa męki, niechay oa mnie 
„wywarte będą, bylem fię Chryftulem 
„moim ciefzył * wołał niegdyś Bilkup 
i Męczennik Ignacy. Tegoż dokazała 
taż miłość w niezliczonych Wyzna: 
wcach i Pannach Świętych,  „ Milfza 
mi i 


OK" 
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zc | 
„mi i (zącownieyfzą jedna okrufzyna u- 
„trapienia ponielionego dla Boga, niże. 
„li wlzyttkie całego Swiata rolkofzy « 
mawiał drugi Ignacy ge Lojola, 
tłumiony i prawie ftarty © 
lonych na liebie nie źliczonych razem 
Krzyżów Xawery $, rece, oczy, | Serce, 
ku Niebu wznolząc, do Boga wołał: sh 
więcey Panie! wiecey!  Seraficka Pan- 
na, Terefsą S, żyć nie chciała, ieżeliby 
nie miałą dla Chryftufa cierpieć: aut pa- 
é, aut mori: „albo cierpieć, albo umrzeć. 
Serafickiey Matki godna Córa, Magda. 
lena de Pazzis, nie chciełą umierać, od- 
właczaiąc fobie famochcąc pewne pro- 
fto. po fmierci zażywanie chwały Nie- 
biefkiey, żeby iak naydłużey tu cierd 
piala z Chryftufem: Pati non mori, cier- 
pieć ( mówiła ) pragnę a nie umierać, 
Otoż macie Chrześciani 
dziony troiaki fpofób, którym wam mi- 
łóśnik Dufz wafzych Chryftus, uści tę 
obietnicę fwoią:  Triflitia uefira uertetur 
m gaudium.  Uiści na tamtym Świecie 
W Niebiefkiey chwale, kiedy gruby tep 
i ciężki wzór (miertelności z was zdią. 
wfzy 
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wfzy, paludamentem wefołości odzieie, 
a wy wykrzykiwać będziecie: Cónftidi- 


| jli Saccum meum, © circumdedijti me læti 
| na. (tc) n Zdarłeś wót móy, a oblókłeś 


„mie „w wefele. Uiśct iefzcze nawet w 
tym życiu. To przeplataiąc pociechą kło- 
poty wafze, gdyż: iak mówi Mędrzec 
Suis jpatiis tranfeunt univerfa fub. Calo.. 
tempus flendi, tempus ridendi, tempus plan- 


| gerdi, P temipus) faltandi. (dd) „Swym 


„zamierzonym biegiem, przemiia wfzy= 
„fkó pod Słońcem .. czas płskamia i czas 
„fmiania fię, czas narzekania i czas tane 
„cowania.“ To na koniec Z fame y u- 
trapienią goryczy, wycilkaiąc dla waś 
firumień fłodkości, i pogrążonych w 
gorzkiey kłopotów fali, mlekiem pocie* 
chy poiąc: (eć) imindatiońem maris qua- 
i lac fugent.  „ Powódź morfką, będą 
fsać iak mleko. Bądźcież w przypadkó= 
wych kłopótach wafzych dobrey myśli; 
bądźcie w oftróści dobrowoliey pokuty 
ftatecznie dla Chry ufa wfpaniati, iwfpa. 
niale ftateczni, abyście po przykro. 
ściach ` 


cc) Psal: 29. (dd) Eccl: 3. (ee) Deuter: 33. 
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sciach życia tego, zafużyli:na wieczne; 


wefele; i wiecznie. doznali na fobie pra» 
wdy „obietnicy Chryftufowey: Smutek 
wa[z w radość fie obróci. Tego wam ży. 
czę w Chryftufie. Amen. 


KAZANIE PIERWSZE. 


Na Niedzielę Czwartą po: Wielko» 
nocy... O Milosci bliżnich. 


| 


' Fado ad Eum, qui me mifit. Joan:;a6. 


I», do Tego który mię pofłał, mówi 
_w dzilieyfzey Rwanielii Chryftus. — 
Więcże nie zawodna ieft prawda, że Qy- 
ciec Niebiefki Jednorodzonego Syna fwe. 
80, w ludzką poftawę przybranego, z 
Nieba na Swiat ten pofłał, i Syn. Bo- 
fki to poflanie i Jego koniec wykonał, 
Któryż to zaś był ten koniec, dla ia- 
kiego Syn Bofki na Ziemię przyfzedł? 
S to nam 
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flowach 


| „chodz 
| żmy ty 


ki aż c 


| ftatnie 


my, że 


| ich in 
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to nam tłumaczy Pifmo S. we dwóch 
fiowach: pertranfiit bene faciendo, (a) prze- 
„chodził, dobrze czyniąc. * Jakoż zwa- 
żmy tylko życje Chryftufa, od. ftaien- 
ki aż do Krzyża, a zwłafzcza. przez.0- 
ftatnie. trzy lata: przepędzone, 3 uyźrze- 
my, że niezliczone dobrodzisyftw fwo- 
ich i miłości ku nędznym ludziom, a 
bliźnim (woim, dał dowody. :Slepym 
Ön, wzrok, głuchym fluch, niemym mo- 
wę przywracał, paraliżem rażonym l4a- 
nym rozmaicie chorym, zdrowie dawał, 
opętanych od ;czartów: uwalniał, gło- 
dnych na pufzczy cudownym chlebem 
karmił, umarłych do życia przyprowa- 
dzał, Y to co do Ciała tylko, coż mò- 
wić co do Dufzy? wfzyftkim Oa życia 
wiecznego drogę podał; grzefzników.cu- 
downą dobfocią do fiebie pociągał; po- 
kutuiącym zbawienne napomnienie poa 
dał: iuż więcey nie chciey grzejzyć, -<Ma- 
gdalenę na uczcie, Mateufza za cłem, 
Zacheufza w domu, Piotra w przyfion- 
ku, Łotra na krzyżu nawrócił, a na ko- 
niec 


ez m 
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= > s | em 
niec naydrożfze życie (woie i Krew aż 0 
do óftatniey kropli dla odkupienia lu- dawcą 


dzi, na Krzyżu Ocu Przedwiecznemu | łości b 
ofiarował. Słowem, ftawfzy fie Człó. | i Chwa 
wiekiem Chryftus, całe życie fwóie prze. | Żytek : 
Pedżał na czywieniu dobrze ludziom, na | łości, | 
okazywaniu miłości bliźnim fwoim, na | Marya 
dawaaiu nam przykłada, jak i my nd: 

śladować -go w tym mamy. Bo tak 

fobie to uważmy: całe życie Chryftufa 

Pana dla: nas, było nauką nafżych-óby« Ze 
ezatów, tò ieft wzorem ich i prżykła” | i iedna 
dem, któregobyśmy w całym Życiu ħa? | rą my 
śladować mieli, podług fów Apóftoła: | fobie i 
qui dicit fe in -Chrifto manere, debet fint | Ściańfi, 
Jile ambulavit ©? ipfe ambuldre (b) „kto Obowję 
„mówi, że w Nim miefzka, powinien trzymy 
„lakó On chodził i fam chodzić. Cóż biepąć 
5 AWR z tego wnieliemy? ieżeli nie tö, to żą | nych,j 


daifzey rzecz zakładam mowy. Jak nań | tan, | 
UN potrzebna miłość bliźnich nafzych; to w lepiey 
Tad punkcie twfzym. Jak näs nic ód tey mi- | dawey 
| łóści wymówić nie może; to w punkcie | wzór ; 
l żgim przełożę. | Zbawić 
| JA (0) tym | Pluiem 
lny NOM AE m W | daty, 


b) I. Joan; 2, ) K 
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aee; gemmer 
O tym Bogu który nam i Prawo- 


rów aż 
ia le | dawcą i wzorem, a przykładem jeft mi- 
znemu | łości bliżnich, na iak naywiękfzą Cześć 


Czło. | i Chwałę; ziednay nam. zbawienny po- 
sprze: | Żytek z tey mowy, Matko piękaey mi- 
(w ra | łości, Nayświę: i niepokalanie poczęta 
m, na | Marya Panno! 


hy na: 
o tak Cóż E S C I, 

yftula 

óbye Ze wfzyftkich prawie Cnót, fama 
żykłać i iedna miłość bliźnich ieft, przez któ- 
juna | ra my po Chryfiufowemu poftępuiemy 
stol! | fobie, i naydofkonaley obowiązki Chrze- 
4 fit ściańftwa nafzego wypełnić możemy. 
„któ | Obowiązki Chrześciańftwa fą, pilnie u- 
nień | trzymywać honor Jezula Chryftufa, za- 


có} | biegać o zbawienie Dufzy fwoiey iin- 
nych, i płować wfzędzie panowanie fza- 


ża 
hdd tana. Przez tę zaś miłość bliżnich nay- 
pw | lepiey my utrzymuiemy honor Prawo" 
ý pi | dawcy nafzego Chryftufa; przez nie na 
amie | wzór Zbawiciela nafzego zabiegamy o 

Zbawienie bliżnich i nafze; przez nie 
” pfuiemy panuiące na Ziemi Króleftwo 
pe fzatana. 
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| Przez miłośćebliźaich jedynie ho. | który 
id i nor Prawodawcy wfzyftkich wiernych |im zok 
| Jezufa Chryftua , możemy utrzymać | cno fie 
przed wfzyftkiemi; bo kiedyż Mu przy- | iemnie 
zwoitfzy hoaor czyńiemy, iak kiedy OWey, 
fzanuiemy Prawp Jego, i famigo zachó- przed | 

wuiąc, pilnie tym famym i drugich do | cznego 

; zachdwywania go Aeh oizamy? A któ- | wlzyftik 
reż Prawo Jego bsrdżiey nam zaleca w zachoù 

Pifmie Bożym, nad Prawo miłości zobo- aby byli 

póineg. W oftatniey iuż z Uczniami zaro- | wiem 0 
madzonemi rozmowie, Zbswiciel Chry: | i Przy 

ftos, maiąc zchodzić z Swiata tego, przy | chowa 
Wieczerzy owey Wielkiey, którą z Ciała iemyey 

i Krwie fwoiey fprawił, po kilkakrotnie tym y 

miłość zobopólną nam zalecił, Nie miał diligit y 

On dofyć na tym, że wyraźnie powie: „miłuje 

dział: Hoc ejt Præceptum Meum, ut dili- Tę fa 

galis ińuicem, ficut dilexi vos. (c) To ief Chtyft 

J Pezykazaniė Moie, abyście fie kochali wych 
VEREN wzajemnie, ale wnet tenże rozkaz po- 


g0 fpo 
wtórzył: to wam prz zykazuię abyście fie fpó- “mysle 
łecznie milowali, iakoby mówił, ta ieft żewl 


oftatnia wola ‘Moia, ten teftament A. bopój 
peA 


e) Joan: r5. 
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te ho. | który wam naymilfzym Dziatkóm mo- HR 
nych | im zoftawaię, i którego wykonania mo» 
zymić | cno fię dopominać będę, abyscie fię wza- 


| przy- |iemnie miłowali. Źtądi w Modlitwie | 
kiedy | owey, którą żegnaiąc fię z Uczniami 
zachb. | przed Męką fwoią, do Qyca Przedwie- 
ich do | cznego mczynił, gorąco .o tę Łafkę dla 
A ttó | wfzyftki'h fwoich profil: (d) Oycze S. 
lecaw | zachoway ie w Tmie Twoie, któreś mi dał, H 
zobo: | aby byli iedno, iako i My. Wiedziai abos 
‘zato: | wiem o tym Chryftus, że honor Jego 
Chy: | i Praw a Przykazań lego wfzyftkich za- {t 
, przy | chowanie, naybardziey od miłości wza- ii 
„Cała | jemuey zawifło; to też Apoftoł Jego po 
rotnie | tym w Liście do Rzymian wyraził, qut i 
e miał | diligit proximum, legem implevit. (8), kto il | gi 
jowie: | „ miłuie bliżniego, Zakon zachował, — Hit 
+ dili: | Też famę nsukę, ukochany ów Uczeń 
Toiek | Chryftufów Jan S. z pieri Chryftufa- 


ochali | wych mufiał wyfsać, kiedy ma Lonie Je- 
¿po | go fpoczywał, którą tak głęboko wiu- 


fo po: myśle i w fercu fwoim miał wpoioną, 
i jet | że w Liftsch fwoich, o famey tylko zo- | 


Moy, | popolaey miłości zdaie fię traktować; | 
ZW gk: M WÓRONEÓ W SEO 


d) Joan 17. (e) ad Rom: 13» 


WY RYWZT ZG RRZE A TĄ 


8h X 6>4 X Ao 


| 


ow[zem, iako powiada o Nim Hieronim 
S. kiedy fię iuż zeftarzał tak że doKościo- 
ła i na Koliekty fam iść nie mógł, ale 
na ręku Uczniów Twoich niefiohy bydź 
mufiał, to iedno ma Kollektach owych 
w pamięć im wbiiał: „, Synaczkowie mi- 
„łuycie fie zobopólnie: Kikoli diligite al 
terutrumm: A że fię ta uftawiczna nauka, 
iuż fprzykrzyła nieiako była Słucha- 
czom jego, pytali fię Go, za coby 
im to iedao nieuftańnia powtarzał? i 
odebrali godną, ( iako mówi Hieronim 
S) Jana odpowiedź: bo to ieft Przy» 
kazanie Bofkie naymiłf, i gdyby to fą* 
mo wypełnić, dośćby było: gdyż wfzel. 
kie prawo w tym fię iednym wypełnia: 
„będziefz miłował bliżaiego iako fiebie 
„femego: quia praceptum eft Domini, cha- 
rifstmi, © si id folum fiat, fufficit, omnis 
enim lex in uno fermone impletur, ` diliges 
proximum tuum, fcut te ipfum, Jakoż gdy- 
by fię miłość zobopólna wfzędy znay- 
dowała, nie trzęba by było zadnych praw 
iuftaw; żadnych by wyftępków nie by: 
ło, żadnych kar i mąk, i wfzyfiko by 


fię wfzędzie dobrze działo. Bo gdyby 
fię wfzy- 


se 


fie wiz! 


| złości ii 
| by nie 


i krad 
wiści i 
kich, i 
że złej 
goć to 
ność P 
Wzaiem 
chciał r 
li lię u 
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"Japali i 


invicem, 
mi Jeg 
Wie, he 
tr2ymo 

C 
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ru (hy 
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Przaftą 
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ronim | 
Kościo- | 
gł, ale 
y bydź 
owych 
yie mi- 
jgite al 
pauka, 
fucha» 
coby 
al? 1 
sonim 
Przy: 
/ to fa 
wfzel- 
pełnia: 
fiebie 
|, cha- 
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ż gdy” 
znay* 
p praw 
ieby* 4 
(ko by 
gdyby 
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a 
fię wfzyfcy. wzaiemnie miłowali, nicby 
złości ieden drugimu nie wyrządzał, nic 
by nie było kłótai i fwarów; a nawet 
i kradzieże i złe fpółeczności, i niena- 
wiści i przeftępftwa Praw Bofkich i ludz- 
kich, i cokolwiek podobnego bydź mo» 
że złego, wfzystko by uftało. Dla te- 
goć to tak wielką fkuteczność i dziel- 
ność Przykazaniu fwoiemu, © miłości 
wzaiemney, nadał Cryftus, że to iedno 
chciał mieć, przez którebyśmy i ftawa- 


omor — Pre. 


di fię uczniami Jego, i od wfzyftkich za 


uczniów Jego uznani byli: (f)y in koc 
cognofcent omnes, mówi On fam, guia di- 


| fapuli mei eftis, si dileãionem habueritis ad 


invicem. A iakże bez tey miłości ucznia- 
mi Jego bydź? albo, iako prawi ucznio- 
wie, honor Jego przed wfzyftkiemi u- 
trzymować zmożemy ? 

Co ieżeli, tak nam potrzebna ieft 
miłość zobopólna do utrzymania hono* 
ru Chryftufa, dopieroż potrzebna ieft do 
Zbawienia i bliźnich, i nafzego. Nie 
przeftał na tym Chryftus, że nam mi- 

łość 
mn MEZZO O EEEE NT POOE EEEE, 


f) Joan: 13. 
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3 : y ilowoł 
łość wzaiemną za znak, po którymby nas ku M 
rozezaawano od tych, co nie fa ucznia. ike 
mi Jego, naznaczył; ale nad to też mi. | WS 
t ; $ SR? fzym | 
łość zobopólną, podał nam za fpofób i Lud 
iedyny, którytabyśmy fwiat o prawdzie wiłeie 
ary nafzey, i otym, że On ieft Jedno- de: 
rodzony Syn. Bofki. przekonać mogli, | miłość 

tak fie On albowiem do Oyca modlił. 
RYŻ i wiaftk 
(8) -A mie tylko za niemi prozę, ale i ża sid 
temi, którzy przez Jfowo ich uwierzą we R 
Mnie, aby wfzy/cy byli iedno, iako Ty Oycze |- POS 
í Się WPA FSO iedna; 

we Mnie, a fa w Tobie, aby i oni w Nas ; 
iedno byli,-aby uwierzył Swiat, ižes Ty Mnie | 5 ™ 
x S ; , - wani 

pofłał, > A możeż bardziey. bydź wynie» 5 
fiona miłość zobopólna, i bardziey nam Li 
za potrzebną deklarowana, jak kiedy zda- 6, 
niem famegoż Chryftufa, ona fama do- |. R. Í 
ftateczną iet do tego, aby Świat wy» 4, 
znał Go Synem Bofkim, -i do przyjęcia | 04 
Religii Jego, ochoczo fię miał?. Dodzie | VM 
do tego Zbawiciel nafz i inną rzecz, któ- Boy 
raby nam ofobliwfzą pociechą bydź po- TB 
winna: (h) 4 iżby poznał Świat żeś ly a 
Mię pofłał, i umiłowałeć ie, takos t Mnie u- Al 

miło: 


m 
pk OAM 


g) Joan: 17,%20. (h) Ibid; y 23, 
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aor 
miłował. W czym wyraził, że ieden z 
nayprzednięyfzych znaków, z których 
dóyść możn“, że Bóg z, fzczególniey- 
fzym ku Narodowi iskiemu 1eft aifektem, 
i Lud Jego wyborniey Z więkfzym Przy- 
wiłeiem, i jakgdyby Syny włafne mi- 
łuie; ieft ten, kiedy mu dar zobopóiney 
miłości nadaie. fa tym to znaku w pier- 
wiaftkowym Kościele poznawali wierni 
owi, których to, iak świadczą dzieie A- 
poftolfkie: (i) było Serce iedno-t Dufza 
jedna; po. tym mówię znaku poznawali, 
że maią Ducha Chryftufowego i umiło- 
wani fa od Niego. Po tym znakui Jan 
S, wizyftkim nam dochodzić każe, czy- 
li Bóg i miłość Jego. ieft w nas: (k) ge- 
żeli fię miłuiemy zobopólnie, ( mówi On, ) 


Bóg w nas miejzka, a miłość „gego dofkona- . 


ła iefł w nas. Ani bowiem bydź może 
w kim miłość Boga bez miłości bliżnie- 
go. Kiedy nam Bóg dał Przykazanie 
o miłości fwoiey, przyłączył On zaraz 
Ji podobnym temu pierwfzemau, nażwał 
Przykazanie o miłości bliźniego; a iako 
uwa- 


WE wp 


i) At g (©) 1 Joan: 4. 12. 


uważa S. Jan Apoftoł, właśnie iak gdy- 
H - by to iedno o oboiey miłości dał nam 
M Przykazanie: (1) 


A to rozkazanie mamy 
od Boga, aby który miłuię Boga, miłował 
i Brata (wego,  Zdaie fie albowiem że 
Bóg chciał, żebyśmy Jego nawet miło: 
wać nie mogli, ieżeli nie miłuiemy Bra- 
ta, ani Brata obrazie, żebyśmy oraz nie 
obrazili Boga. Tak fię to tu właśnie dzie- 
ie, iak gdyby Króliaki z miłości ku flu- 
dze fwemu to. czynił, że ile razy kto 
chciałby fuge uderzyć, Krój fię zań nad- 
Rawiah, woląc fam bydź uderzony, ni- 
żeli żeby fluga uderzony bydź miał, 
zkądby pofźło, że nie mógłby nikt fu- 
Sę daftać, uderzyć, i ranić, 
wey nie doftał, nie uder 
Króla. Toż famo Bóg czyni ze wfzya 
fikemi bliźniemi, którzy wfzyfcy fą 
wipółbracią nafzemi, a Członkami Je. 
zula Chryftufa, tsk fię On zawfże za 
nich zaftawia, że nie można obrazić bli- 
żniego, żeby nie obrazić Boga, mówi 
On albowiem Przez Proroka; gui tangit 

105, 
TN A R, 
L) Ibidem. y zz. 


żeby pief- 


żył, nie ranił 
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vos, tangit pupillam Oculi Mei. (m) kto fie 
was dotknie, dotyka fię Źrzenice Oka 
mego; tak że kiedy nienawidziemy bra- 
ta, nienawidziemy i Boga, i kiedy bra- 
cią kochamy, kochamy i Boga. Same- 
goż to bowiem Jego fą fłowa. Amen 
dico vebis, quamdiu um ex his Fratribus 


Meis minimis feciftis, Mihr fesiftis. (ny Coś- 


| cie uczynili jednemu z tych Braci Mo- 


ich naymnieyfzych, Mnieście nczynili. 

Ze zaś oraz Chrześcianóm prawdzi- 
wym należy pfować panuiące na Zie- 
mi Króleftwo. fzatana, wiedzieć nam po- 
trzeba, że czart żeby iako wiernych od 
miłosci Boga odprowadził, a panowanie 
fwoie w nich ugróntował, naypierwey 
ftara fię' ich od miłości bliżnich, przez 
fiebie, lub przez, ludzi odprowadzić, tak 
też gdy które o zepfowanie panowania 
fwego na ziemi zabiegaiące widzi, toż z 
niemi: uczynić ufiłuie; wie ón albowiem ` 
dobrzę, iak miłość zobopólna umacnia, 
Chrześcian, gdzie zaś tey miłości, nie- 
maf, łatwy tam upadek Chrześciańftwa. 

S. Chry; 


enno 


m) Zachar: 2, (a), Matt: 25, 
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S. Chryzoftom taką uważa w miłości 
zobopólney moc, że fmie twierdzić, iż 
przez nią każdy faie fię nieiako wielą; 
Bo kiedy dziefieciu naprzykład fą w je- 
dności z fobą, iuż ieden z nich nie ieft 
ieden, ale każdy ftaie lię nieiako dzie» 
fięcią; i gdyby znalazł przeciwnika, któ. 
ryby iego zamyfłom chciał przefzkodzić, 
tak zaraz wfzyfcy dziefięciu, -iak gdy- 
by wfzyftkim chciał przefzkodzić, za nim 
obftaią, gdyby ieden z nich był niemo- 
eny, zaraz od wielu znim złączonych 
niemoc tą będzie wipomożona; gdyby 


ieden- z nich był nienczony, przecież j 


dla złączenia. miłością z drugiemi, fzczę- 
„śliwfzym będzie: nad nayuczeńlzych, bo 
co fam ża fobą wymómić nie potrafi, to 
ci którzy z mim miłością złączeni, za 
niego mymówią; każdy znich ma nie. 
iako 20. rąk, zo. nóg, 20.ócz, i języ- 
ków 1a. bo każdy nie fwoiemi tylko 
pracuie,ale i tych, którzy 2 nim fą w 
dedności. Jeżeli zaś kilkudziefiąt, ieże- 
li to ich ieft tak ziednoczonych, dale- 
ko nierównie więcey maią mocy; do- 
pieroż ieżeli z tyfiącem, ieżeli ze wizya 
ftkie- 
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O OO 
lasci | fękiemi bliżniemi twemi iefteś miłością 
CMJ fzczerą złączony, patrzże iak fię Two- 
wiej | ia umacnia fifa! Cóż ieft przecie, że 
tw” | fly tey miłości zobopółaey nie nabywa- 
neiet | my, i tak fię nie ubefpieczamy fami ? 
dzie: | Co ieft, że miłość nafzą do iednego tyl- IE 


ee a a al 


akoi ko, do dwu, albo kilku fcieśniamy ? a ih 
fodzić, | podobno ią zupełnie ze wfzyftkiemi tar- j 
kgóy | gamy? Nie pomniemy podobno na to, 
Za DIG że bez związku miłości zobopólney, nie 
pemo- tylko wiele nie fprawiemy- W Dufzach, 
onych przeciw potędze fzatana, ale ani Chrze- 
gdydy ściańftwa w całości utzrymać potrafiemy. 
zeie | Ani bowiem trzeba więcey, tylko odiąć 
[uG2ę: Chrześciańftwu zobopólną miłość , cóż 
(ch, bO będzie z niego, ieżeli nie Babilonia i 
rafi, to zamiefzanie? Sam Chryftus na dowód 
ni, ZA tego przywiódł ową maxymę w rzeczach 
yw nawet politycznych nie zawodna; Omne 


i języ” Regnum in fe divifum defolabitur, 6 domus 
tylko fupra domum cadet. (o) Wfzelkie Króle- 


Ją W „ftwo przeciw fobie rozdzielone, będzie 
p 1026s „fpuftofzone, i dóm na dóm upadnie. 
dale Nie trzeba Króleftwóm i zewnętrznych 
j do Nieprzyiaciół, niech tylko w nich bę- 
wizy: dzie 
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o) Luc: 11. 
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dzie niemiłość j niezgoda, łatwo tą ie 
znifzczy iw niwecz obróci, Toż-famo 
dzisie fię i w Chrześciańftwie, bo czyż 
może bydź więkfze piekło, iak zawfze 
bydź razem w fpółeczności iednego pra- 
wdziwego Kościoła, a umyfłem i wolą 
bydź zawfzć poróżnionemi i dalekiemi 
od fiebie ? To fie dzieie, gdzie nie mafz 
zobopólney miłości, gdzie zaś ta ieft, 
wfzyfey prawie tey zażywaią radości i 
pokoiu, którego zażywaią Aniołowie w. 
Niebie. Dla tey iędności i miłości Pi- 
fmo S. w Xiępach Machabeyfkich, chwa- 
li Pogan na ów czas Rzymianów: Hf non, 


eft nvidia negue zelus inter eos: (p) i nie ` 


mafz zazdrości ani nienawiści między 


niemi; i póki w tey miłości zoftawali, . 


całym władneli Swiatem, wfzyftkim nie- 
przyiaciołóm ftrafzni byli, ale kie. 
dy fię między niemi fpifki i domowe 
woyny wfzczeły, cała ich moc | fita u. 
padła. Toż przepowiada wfzyftkim O- 


zeafz Prorok: divifum eft cor corum, nunc 


interibunt: (q) „Rozdzielito fię ferce ich, 
teraz zginą. Y Apoftoł w liście do 
Gala- 


p) 1 Mach: 8,\ (g Ofee zo. 


nan 
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Galatów pezeltrzega i grozi: £r). Siin- 
vicem mordetis ©? comeditis, videte, ne ab in- 
uem conjumamini. a iefzcze w tym fa- 
mym inieyfcu gdzie mówi W fzyfiek Za- 
kon w tym iednym fe fiowie wypełnia: mi- 
tuy bliźniego. twego tak fiebie Jemego, wnet 
przydaie, lecz ieżefi iñen drugiego kąfacie 
į pożeratie, to jek: ieżeli między wami 
fą niezgody, zazdrości, fzemrania, i za- 
waśnienia, paźrzcież abyście fe Jami Jpolem 
nie poiedli. 


GZ BubriEn: HL. 


Nie day tego Boże, żeby fe w Chrze- 
ściańftwie, tak gryzący fię wzaiemnie Z 
fzkodą fwoią i Katolickiego Kościoła, i 
zak niedbaiący o obowiązki fwoie, znay- 


| dować mieli, atoli iako ludzie iefteśmy, 


nie zbywa niekiedy na takich, którzy 
płonnie mniemaią o fobie, że maią mi- 
łość bliżnich. Tych w troiakim iato- 
dzaiu uważam. 
Pierwfi fa Cholerycy, którzy to by- 
le cokolwiek fobie uroili do drugich, 
iużci 


o aaa a i 


zyj rr 


£) ad Gal: 15, 
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z ee ZNTK | 
inżci od nich ftro 


(ef nią, furowó fię im za. | Rąpić, . 
AA wfze ftawiaią , choćby mogli w czym | gni nad 
Ig bliźniemu dopomódz, albo złemu ich za. mnie 
pobiedz, nie chcą; jednak, że im ani żle ciernie 
ani dobrze życzą, rozumieią, że ich mie go od 
| luig. -Y także ieft zapewne ? 


miłujiąż | feem? 
to oni bliźnich? ah! 


i obawiam fię bardzo Erce p 
p żeby fię na tym nie zawiedli, i dla te- oculis « 
LATA goż przypominam fłówa owe S. Jana: | pu ch 
i! 4 Filioli, non diligamus verbo .. Jed opera 6 | niemes 

veritate. (s) Synaczkowie moi, nie mi- go fzu 
łuymy fłowem .. ale uczynkiem i pra- gich, a 
wdą, Cóż to tu rozumieć mamy, co nam | pątycł 
ten Apoftoł zaleca? Obiaśniaią nam to go fi 
Auguft$n i Bazyli $. podobienftwem chyla, 
wziętym od Apoftoła, o zgodzie mię- ią czł 
i dzy fobą człónków ludzkiego Ciała. —.. tak, z 

E atrzcie, ( mówią Oni ) iaka ieft iedność, tych, 

KEK JIN Zgoda, i miłość między niemi, iak ieden ciernią 

(M) drugiemu pofługę czyni, oko nodze, no- cznią 

ý 8a ręce, reka iedna i noga drugiey; patrz- | w oc 
«ie, iak ręka broni głowy, i gdyby kto zdrowi 
w głowę chciał ciąć, ręka fię za nią nad- iąwfzy 
ftawia, gdyby kto na nogę chciał na- wda, 
ftąpić leia? | 
t 
Pn y 
s) 1, Joan: 3, — 


t) 
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penea W e 
imza | ftąpić,_ięzyk fię zaraz odzywa, nogęś 
czym | mi nadeptaf® Patrzcie iak fobie wzaie- 
chza | mnie pomagaią; oto w nodze uwięzło 
miźle | ciernie. mówi S. Auguftya, cóż dalfze- 
chmie | go od nogi iak oko? dałekie iet miey- 
iłwąż | feem? ale blifkie miłości fklonieniem$; 
ardzo | Moce pes calcdt fpinam, quid tam longe ab 


ora 


| fm s 
ilate | oculis quam pes? longe eft loco, fed proxi- 
Jana: | mus charitatis affectu; fkoro bowiem cier- 

[CJ . , +4 . 
e 6 | niemes zranił nogę, natychmiaft oczy 
. | R 3 . > NA 
emi- | go fzukaią, natychmiaft ięzyk profi dru- 
i pa- | gich, aby patrzali gdzieciernie uwięzłó, 


jnm | matychmiaft ręka fię do wyciągania ie- 
am to go fiąga, i całe fie ciało ku nodze na- 


twem | chyla. Patrzcie nawet, jak nędzę fwo- 
mię- ią członki wfzyftkie wzaiemnie czuią, 
la—- |. tak, że kiędy ieden boleie, boleią na- 
ność, | tychmiaft i drugie; oto zaraz to famo 
żęden | ciernia zakłucie, wfzyftkie iuż członki 
„10 | cznią, a wfzakże zdrowa ieft głowa, zdro- 
patrz- „| We oczy, zdrowe ręce, zdrowy ięzyk, 
yvkto | zdrowe całe ciało, iednę tylko nogę Wy- 
‘nad | jawfzy, w którey uwięzło ciernie; pra- 
tna | wda, a cóż ieft że wfzyftkie człónki bó- 
f! | leią? co? oto mówi Apoftoł: (t) Iżby 
AE iedne 
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iedne człónki o drugich toż Jłaranie miały, 
a ieśli co cierpi ieden członek, /połu cierpią 
wjzyfikie czlonki, choć bywa. uczczon ieden 
czlonek, wejpól fip raduia wfzyftkie członki; 
także i my, w milości bliźnich nafzych 
poltępować fobie mamy, abyśmy talk 
wzaiemnie iedni drugim pomagali, jak 
gdyby o nas famych chodziło, tak fie z 
dobra drugich ciefzyli, a aad złym ich u. 
bolewali, iak gdyby dobro to albo złe ns- 
fze włafne było, albowiem iłowa to fą S. 
Pawła iako ciało iedno ieft, a członków ma 
wiele, a w zy/ikie członki ciała, choć ich wie- 
łe ieft, w/zakże Ją iednym cialem, takżeć ż 
Chryfłus, albowiem w iednym duchu, my 
sojzyfcy w wedno ciało iejłeśmy ochrzczeni. (u) 
Bywaią przy tym, że o drugim roa 
dzaiu nie co wfpomnę, lekkomyślni i 
nie baczni, którzy nie upatruiąc w ka- 
żdym bliźnim iak powinni obrazu Ba. 
ikiego i wfpółczłónka Jezufa Chryftufa, 
zuchwale fobie z nie któremi poftępuią, 
i mówią, co ia mam z tym przeftawać, 
iemu miłość okazywać, kiedy to ieft 
gd czło- 
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| człowiek profty,podły, i mnie nie równy? 


profty ieft, prawda; podły ieft i wam nie 
równy, prawda; owizem co ia mówię? 
prawda; nie prawda, miałem mówić, nie- 
prawda; alboż on nie iet człówkiem 
Chryftufowym równie iak i wy? Słu. 
chaycie, co na to Apoftół mówi: ge- 
sliby rzekła moga, iżem mie teft ręką, me- 
ieftem x ciala; izali dla tego z ciała nie iefi? 
a ieśliby. rzekło ucho, iżem mie ief okiem, 
nie iefiem z ciała; uzali dla tego nie ief z 
ciała? ieżeliż wfzyftko ciało okiem, gdzież 
fluch? ieśliź wjzy(iko fłuchem, gdież wonianie? 
a teraż Bóg położył człónki, każdy z nich 
z ofobna w ciele, iak chciał, a gdyby wfzy- 


fikie były iednymże członkiem, gdzież ciało? * 


lecz teraz acz wiele członków, ale iednę cia- 
lo, a niemoże rzec oko rece, niepotrzeba mt 
cię, albo zafię Glowa nogóm, nie potyzebu- 
ię was, (w) Y ku końcowi o wfzyftkich 
i o każdym z ofobna mówi: Wy iefte= 
ście Ciałem Cryftufowym, i czlonkami z lón- 
ków. A iakże Ciałem Chryftufowym i 
człónkiem Jego może kto zuchwale po- 
gardzać ? 
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Na koniec ' bywaią inhi zmartwiea 
ni albo za zmartwionych maiący: fie; któ- 
rzy penafząc czafem złe, mówią fobie; 
luż też my wiele'od bliżnich aierpiemy, 
i przetoż ferca mieć do nichrnie może: 
my, i bydź ku nim z afiektem; Bo oni 
tą cierpliwością nafzą -nic fie nie poleż 
pfzaią, i iak byli złi, tak i zawfze: EP 
jak byli hardzi, wyniośli, na złość nam 
czyniący, tak i bydź nie przeftaią, iak 
ńas nie miłowali, tak i teraz nie miłuią. 
Co ieśli tak ieft, żalci mi ich mocno, że 
fą tak źli, że fa tak bliźnich nie miju- 
iący, że fą tak nie upamiętali,. i nic fię 
z cierpliwości nie budujący wafzey; ale 
przyznam fie, że mi was żal daleko bar. 
dziey; wy iefteście cierpliwi, wy mężnie 
ponoficie krzywdy, wy iefteście cnotlis 
wi; ale nie macie farca, a za tym i nie 
miłuiecie bliźnich wafzych, złych, ziąż 
dliwych, fłowem niecnotliwych, z tąd 
ci mi to was żal naybardziey; na nie 
bowiem nie zda fię wafza cierpliwość, dą- 
remne ieft waze krzywd ponofzenie, zgi- 
neia i znikneła wizyftka wafza cnota; 
owizem choćbyście dla tych- wafzych 
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cuót odebrali od Bega dar ten, żebyście 
za życia godni byli rozmawiać z Anio- 


łami, na nic by fię wam to: nie przyda” 


ło, has EA ofrzeyfze na Swiecie, 
niż puftelnicj y prowadzili życie, i toby 


próżno AA choćbyście nawet Życie 
wafze i krew dla Boga przelali, a przy” 
sym bliźnich tych wafzydi, aczkolwiek 
złych i zdaniem wafzym m! łości. niego- 
dnych, nie kochali, przecieżby wam 
wcale niepożyteczno Bylo Nie A 
fię wam tó podebno, ale czyliż może- 
cie nie dać wiary Nauczycielowi Na- 
rodów Pawłowi S. Oto ten Apoftoł, 
chociay tak wyloce Święty, Że iefzcze 
za eyo ia godzien był w trzecim znay- 
dować fię Niebie, przecież fam o fobie 
mówi: gdybym mówił tezykami ludzkiemi i 


Aniol fkiemi a miłości, bym nie miał, [tater 
aca, albo cymbal hremiq- 
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fie iako miedź brz 


ty; i chociaybym miał proroćiwo, i wiedzial- 


nice, Ł I W) Jzyfiki e nauki, £ 
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bę ym w/zystkie tale 
| WIQYĄ, tak iżbym góry prze- 


mialbym wayf R 
n ofi a milosci Bom nie mi al, nicem nie ieft; 
) „choćbym wj; [zyftkie maiętności moie rozdał na 


ubogich, i chodbym wy dak ciało moie, takik- 
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eime z aoc | 
bym był fpalon, a miłości bym nie miał, nit 
mi nie pomoże. (X) Które to fłówa Chry- 
zoftom S rozumie, i bierze o miłości bli. 
Żnich, przeto albowiem tak mówi zda: 
niem lego Paweł S. aby nas zwiąfką mi- 
łości ziednoczył. uż nos vinculo charitatis 
conneleret, Atoli, teśli kto chcefz, aby 
fie to Pifma S. mieyfce o miłości Boga 
raczey rozumiało, pozwalam ia i na to; 
daymyż to, że tu o miłości Boga mó- 
wil Paweł S, iake ty rozumiefz, i dla 
tegoż fie pytam, a miłuiefz że ty Pana 
Boga twego? wiem że mi odpowiefz na- 
tychmiaft, że miłuiefz, i na dowód te. 
89 przywiedziefz, że prawa iego zacho- 
wać ufiłuiefz, że ftarafz fię o chwałę Je. 
go ufilnie, chwalę ia to wizyftko, ale 
pytam fię oraz, a miłujefz że bliźnich 
twoich wfzyftkieh? czy tylko nie mafz 

takiego, na którego nie możafz i fpoy- 
źrzeć? czy tylko nie znalazłby. fię taki, 
do którego i fłowa cierpliwie przemó- 
wić nig chcefz? czy tylko nie bedzie któ- 
ry taki, co go ufzczypliwemi ftowy mar: 
twić, o nim nie dobrze mówić, i co tyl- 
ko złe: 
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ko złego wyrządzić można, to iemu czy- 
nić zwykłeś ? Jeśli tak ieft, iiaż mam 
wierzyć, Że ty miłuiefz Boga i Pana na- 
fzego Jezufa Chryftufa, który wyraźnie 
mówi:  Cokolwiekeście iednemu x naymniey- 


fzych moich uczynili, toście Mnie uczyli. 
ale na coż 


wiadomy o wfzyftkim 
Bóg, nieuwierzy, ten mówię Bog, któ- 
ry ci przez Jana S. głofi, że który ko- 
chafz Boga, kochać winieneś i Brata; hoe 
mandatum habemus, a Deo, -ut qui diligit 
Deum, diligat 6? Fratrem fuum, (Y) „to 
„rozkazanie mamy od Boga, aby któ. 
Boga, miłował i Brata fwego- 
który przeciwnie czyniącym, 
wyraźnie zadaie kłamftwo przez tegoż 
Apoftoła, gdy mówi: (z) „Jeśliby kto 
rzekł iż miłuie Boga, a Brata by jwego nie- 
nawidział, kłamcą ieft, abowiem kto nie mi- 
luie brata [wego którego widzi, Boga któ- 
rego nie widzi, iako może miłować ? 

Pomiarkuymyż Chrześcianie wcze- 
w nas znayduie fię miłość 
bli- 


mao że EYES 


fię przyda, kiedy 


ry miłuie 
Ten Bóg, 


śnie, czyli 
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y) 1, Joan: 4. (2) Jbidem; 


bliźnich nafzych 
dzie: rachować 

wfzych 
ich zachowanie, że- 
a niedoftatku miłości Bra-. 
terfkiey, ani miłości w naş 
doftatku nie znalazł, 
go o Boże miłości ku nam pełny, a (praw. 
abyśmy złączeni związkiem miłości zo. 
bopólney na Ziemi; z Tobą godni byli 
złączyć: fię miłością wiczną w Niebie- 
Amen: e 


iwoley nie- 
Uchoway: nas te- 
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Ma Niedzielę Czwartą po Wielkonocy 
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O unikaniu Lenifiwa do pracy 
1 gnu/ności, 
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Jdę do onego, który mię pofłał. u JanS: 
w Rozdziele. t6, 


W Tych ftowach Ewanielii: idę do onea 
80, który mię poflał, przekłada nam 
ześcianie Nauczyciel nafz Chryftus 
Jezus, prawdziwy Syn Bofki, że 0n bę: 
dąc 


Chr 


i A iak 


pelni 
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„A iakież to były te obowiązk 


dąc od Qyca przedwiecznego pofiany Z 
Nieba na te Ziemie W ładzkiey poftaei, 
ki poffania wego wykonał. 
inpå iakich 


już obowiąz 
pełnienie do nas pofłańy przyfżedł 2jesh 
nie ufawiczne prace, które w całym ży- 
ciu fwoim dla zbawienia ludzkiego po- 

Od żłobu, 42 da groby, od 
ycia, aż do oftatniego zchu, 
cach; w dzie- 


deymował. 
początku Ż 
w uftawicznych òn byż pra 
cińftwie iego owe wzdychania I ofiaro- 
wania fie na męki, owa ucieczką do E- 
giptu; W młodości owa koło rzęmiefia 
z Qycem mniemanym zabawy, 6We na- 
uczanie w Kościele między Doktóry: 
dla nas to podięte były prace, o ktory ch 
ział przez Proroka fwego: 


przepowieć 
jauentute 


Pauper fum ego ©? in laboribus a: J 
mea. (a) 
„młodośći moiey. W wieku zaś męfkim 
opowiadaląc nam naukę fwoią o z iaką 
pracą przebiegał Miafta i Wfie, czynił 
cuda, 


niz dg zs LL Iii rabini MTT 
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„Ubigim ia ieft i-w pracach od! 


cuda, zdrowie ciałom 
kim dawał, 
ment nie prożne 
ż ón dla Zbawienia nafzego 
tak pracowite Podiął życie, a czyliż 
nam dla tegoż nie należy zawfze pra- 


cować, a leniftya ji gnufności unikać 2 


Błąd to ieft wielki, rozumieć że kto z 
nas może bydź wolnym od Pracy w tym 
życiu, i że mu godzi fie życie leniwe'i 
gnuśne prowadzić. Temu zapobiegaiąc 
błędowi, Przełożyć Wam dzifiay myślę, 
środek niepofpolity do Zbawienia, za. 
e fię zawfze przyzwoitą pracą 
oddalającą życie gnusne, czyli co jeż 
dnoż ieft potrzebę unikania gnufności, 
w dwóch Kazania Punktach: Unikaymy 
Chrześcianie ghufności, bo życie: pra- 
cowite nam fłuży. Punkt Pierwfzy Uni. 
kaymy gnufności, ba życie próżniackie 
nam f(zkodzi. Pynkt Drugi Kazania. 
Wzbudź że nas Panie fkutecznie. da 
życia pracowitego, któregoś nam dać 
Przyfzedł przykład, na Więklzą chwałę 
Twoią! 
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POK 
Twoią! Ziednay nam to przyczyną 
Twoią zawfze pilnie pracuiąca na Niebo 
Nayśwświętsza i Niepokałanie Poczęta 
Marya Panno t 
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Praca i przyftoyna zabawa tak Czło» 
wiekowi przyzwoita ieft, że z famego 
końca ftworzenia fwego do pracy zdaie 
fię bydź utworzonym: Tulit Deus homi- 
nem ©? pofuit eum in paradiso woluptatis ut 
aperaretur, ©” cu odiret illum. (b) „Wziął 
„Pan Bóg człowieka i pofadził go w Raiu 
„rofkofzy, aby: fprawował i frzegł go. 
"Tak nas uczy Kięga redzaiu. Przezna- 
czenie tedy pierwfzych Rodziców na» 
fzych, nie te było, aby w raiu próżne» 
wali, ale żeby w raiu pracowali, i nad 
pracami czuwali; dopieroż po grzechu, 
za Karę nawet fkazani na prace: [m fudore 
uultus tui uefceris pane. (c) W pocie obli. 
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cza twego będziefz pożywał chleba: 
Unikać więc mamy leniftwa i gnufao- 


ści, a trzymać fi fiè pilnie pracy, abyśmy 
te karę za grzechy wypełnili, rz Znowu 
abyśmy celu nam zamierzonego torem 
wfzyfikich. ftworzenia dbchodziłi. 
Jefteśmy grzefznikami i iako mówi 
Aifmo S. wfzyfcyśmy fię narodzili w 
grzechu, wizyfcy tedy ś sciągneliśmy na 
fiebie fzczególny gbowingek:do © pracy. 
Ten wniofek według prawideł Pifma S. 


prawy i rzetelny ieft bo nam te powiada, 


że Bóg prace na Człowieka włożył, iako. 


karę, za grzech i niepoiłufzeńftwa Jego, 
ty. przeftąpiłeś prawo moie, mówi Bóg 
do pierwfzego Człowieka, a ia Ciebie 
fkazuię na dzwiganie jarzma pracowie 
tego Życia, mulina ci owocu odtąd 
bez pracy nie wyda Ziemia, zamiaft tea 
go, co ci fama przez fię kofztąwne o- 
woce todzić miała, pożywać będziefz 
chleba, który pierwey pokropifz po» 
tem, niżeli fię tym pokarmem ftanie: 
Maledidza terra-ir opera tuo, in a JUS. cap 
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modes ex ea cunctis diebus vitæ tua. (d), Prze- 
„klęta będzie ziemia w dziele twoim, W 
„praćach ieśćjz niey będziefz pow fzyftkie 
„dni żywota twego. To Chrześcianie ieft 
pierwfze owe prawo które Bóg na (wiecie 
poftanowił, iak prędko Człowie 
fzył. Spytaymy fk więc, czyli Bóg 
wydaiąc na pierwfzego Człowieka te 
kwo, z fòw tych chciał uczynić 


k zorze- 
5 


przeklę 
powizechne prawo, któreby fię do wfzyf 


kich Adama ściągało naftępców, albo 
czyli pewne na fwiecie ftany od niego 
wyłączył? czyli fię ku iednym okazał 
łafkawym i możnych a bogatych wyiął 
od pracy ? z drugiemi zaś poftąpił fu- 
rowo i nędze a prace wyznaczył dla u- 
bogich tylko? Ah Bracia moi, odpo- 
wiada S, Chryzoftom, nigdy Bóg o tymi 
nie pomyślił, a fprawiedliwość Jego,któ- 
ga między ludźmi Żadney inney różnie 
ey, okrom różnicy bez winnności i grze 
chu uczynić nie może, daleka była od 
wzglęe- 
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względów na urodzenie i okoliczności, 
fzczęścia, któremi by fię w takim razie 
mufiała byłą rządzić, Nie, Chrześcią- 
nie, nie dał Bóg żadnego Przywileiu boa 
gatym, którymby ich uwalniał od pracy 
obowiązku; ponieważ wfzyfcy grzech 
na fobie mieli, do wfzyftkich też to 
przeklęctwo rozciagać fię mufiało, Ta, 
nam wyrażnie opowiada Duch S. u Ek- 
klefiaftyka: Wielka zabawa teft fiworzona 
wlzyfłkim ludziom, a iarzmo cięzkie „a Syny 
Adamowe. (e) Lecz na któreż to Syny. 
Adamowe? uważcie to dobrze: Od fig. 
dzącego na fłolicey chwalebney, aż do poniżo« 
nego. na Ziemi i w popiele; od tego, .. który, 
Koronę nosi, aż do tego który fig okrywa fu- 
rowym płótnem, Otoż tak daleko roz. 
ciąga fię wyrok, czyli przeklęftwo które 
Bóg rzucił; dla którego każdy Chrze- 
ścianin powinien fię poczuwać do tego, 
aby życie fwoie przepędzał w pracy; 
chociayby był Xiążęciem lub Monar- 
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= 
zności 
l razie 
escias 
iu bos 
pracy. 
rzech 
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rzona 
AR 
Syny 
d fi 
nižoa 
który 
p. [ile 
roze 
(tóre 
rze- 
ego, 
acy; 


pune u 


8 © 699 Z 4% 


EnS W 


ehą tedy iednak ieft grzefznikiem, aza- 


tym powinien fię poddać karze, którą 
Twórca (wiata na niego włożył. Po- 
wfzechne to ieft dla wfzyftkich prawo, 
które podług rożności ftanów rozmiar- 
kowane ieft, z których każdy ma fwoie 
fzczególne obowiązki i powinności. 
Jnne maią przepifane zabawy ftarzy i 
doyzrzali, a inne młodzi; inne męfczy= 
zni, a inne białogłowy, Monarchowie 
nawet obowiązani fą, do pewnych ga- 
tunków pracy a nie do innych; inne ma 


zatrudnienia Sędzia, nie te co kónfte 


miftrz i rzemiefnik, ale prawo pracowa= 
nia, i zawfze fię przyzwoitą zabawą za= 
trudnienia, do wfzyftkich należy, i nie- 
mafz żadnego, któregoby obowiązki 
jego ftanu, temu nie poddawały prawu. 
Cóż więc czyniemy, gdy zapomniawfzy 
otym prawie wydanym na nas, leniwey 
prożniackie prowadziemy życie? Oto 
powftaiemy przeciw Bogu, i chcemy z 
fiebie zrzucić to iarzmo,które fprawiedli 
wość i Opatrzność Jego włożyła na nas. 
Dodaiemy 
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Dodajemy do złości owey pierwfzey po: 
wftnia Człowieka przeciwko Bogu, a- 
inną nową daleko gotlzą, pierwfza była 


przeftęptwem i zgwałceniem prawa; 
drugą wyłamaniem fię zuchwałym z pod 
kary sprawney. Przez pierwfze powie- 
dział Człowiek: nie będę flirżył niebędę pos 
fiufznym, a przez drugie dodaie: niepode 
dam fię karze za niepofłufzeńftwo moie, 
Poddawfzy fię nie porządnym chuciom 
fwoim, wzgardził Bogiem iako Panem 
iwoim naywyżfzym ; trawiąc na pro- 
„Żniactwie i w gnufnym leniftwie życie, 
wzgarzda Bogiem iako fędzią fwoim. 
Byliżbyście ffuchacze uwierzyli temu, 
że ten grzech, tak daleko zaliąga? a oraz 


fie tak oblzernie rozciąga ? z tym wfzft- j 


kim można to dzifiay bardzo grzechem 
dobrze (wiata nazwać ponieważ przy tak 
wielkiey fzkaradności woiey ieft to dziś 
grzech niezliczonych lufzi, którzy iako 
fię zdaje, dla tego fie tylko znaydunią na 
fwiecie, aby od cudzey pracy cło brali, 
którzy .wzyciu fwoim nie więcey do 
czy: 


tom 


czynić 


bosci, 

wiekl: 
doien 
grach 
daren 
życie 
chy Y 
wlzyf 
tzone 
Te 
nam 
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rem, 
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Źnadt 
miar 
prze 
nia, 
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czynienia nie maią, tylko zażywać lu= 
bości, wygody, irofkofzy, których nay- 
wiekfze ftaranie i nayważnieyfze zatru- 
dnieqie zafadza fie na tym, abygczas na 
grach, prtzechadzkach, rozrywkach, na- 
daremnie trawili. X toż to onitąkim 
życiem próżniackim, Karę tu za grze- 
chy wypełnią? dopieroź oni tak torem 
wizyftkich ftworzenia celu nam zamiee 
rzonego doydą? 

Ten ieft cel zamierzony wfzyftkim 
mam Adama Potommkóm, który wyraża 


Job fprawiedliwy: Homo nafcitur ad laho= 


rem, £ avis: ad volatum. ( f) „Człowiek, 
„radzi fię do pracy, a ptak do łatania;iako 
tedy ptak do latania nie fpofobny, nę- 
dzny ieft, bo ed urządzenia natury (wey 
uftępuie, tak człowiek gnuśny i wpro- 
żnaćtwie żyiący nędzny ieft, bo fię za= 
miarowi względem niego Bofkiemu, 
fprzeciwia, Nie mafz żadnego ftworze- 
mia, któreby uftawiczną nie bawiło fię 
pras 
a on O PO A 


f) Jobig. 
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o BESSY, Międz 
pracą, Jeżeli obróciemy oczy na Słona 
ce, Kiężyc i inne Płanety, uyzrżemy, że 
bezprzeftanne odprawuią obroty, ieżeli 
obeyzrzemy fię na Ziemie, poftrzeżemy, 
że dla pożywienia zwierząt, zawfze zio- 
ła, krzewy, drzewa i zboża wydaje, ie- 
Żeli wzgląd obróciemy na zwierzęta, 
konie, woły i inne, zobaczemy , że 
orząc, ciężary dzwigaiąc, ffowem pra» 
ćuiąc, fłużą Człowiekowi. To wlzyfi- 
ko gdy obfzernie wywodzi S.Auguftyn, 
na koniec mówi: omnia agunt, due agere 
debent, folus homo a fuo officio frequenter re- 
cedit, ©” Dei imaginem in Je deturpans in 
acedia perfeverat. (g) ,Wfzyftkie ftworze- 
„nia czynią co czynić powinny, ¿fam 
„tylko Człowiek od (wych obowiązków 
„ezęfto odftępuie, a Bofki obraz na fobie 
„fzpecąc w gnufności uftawiczney trwa- 
„ią. Nikczemnego nawet, ale pracowite- 
go robączka mrówkę ftawia nam Pi(mo 
S. przed oczy, aby gnuśność człowieka 
do 


z a» I 
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g) Serm: 17, ad Fres: in eremo, 
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do pri 
do mro 
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Rem PT 0 
do pracy zawftydziło: dż (mówi) 
do mrówki o leniwcze, a pr zypatruy fię 
drogóm -iey , >Q ucz fe . mądrości , która 
nie maiąc wodza, ani nauczyciela ,. gotuie 
w lecie pokarm fobie, izgromadza we żniwa 
coby iadła. (hy Przez co nam wyraża, że 
chociay mrówka nie ma wodza, za kto- 
rymby fzła, iak my Chryftusa Pana, i 
Swiętych iego, a przecież fama udaie fię 
do pracy, gdy my od gnuśnego proznia- 
ćtwa odwieść fię nie daiemy, I pobudzić 
do pracy, tak zacnemi nawet przykła» 


sna" 


dami. Chryftus mało miał na tym, że zo- 


ftaiąc na Ziemi pracowite zawłze wiódł 
Życie, ale iefzcze i o Oycu fwoim, i © 
fobie powiada nam. Pater meus usgug 
modo operatur, ©” ego oper ór: (i) „Oyciec 
„móy aż dotąd działa,i iadziałam.Y zno» 
wu o fobie famym mowi: me oportet: o= 
perari opera ejus,qui mifit me, „mnie potrze- 
„ba fprawować „fprawy onego który mię 
„pofłał, Zatym wodzem idąc S$. Apo- 


EE 


h) Proverb: 6. i) Jean: 5. 17. 


Tomu III, C. TI. Ww 


EAZA 8 SZPAK BSA -o 


BX 3 704 Ż Ż 


gm SPORĄ 
tors 


ftołowie, Męczennicy, i Wyznawcy, i 
SS. Panny, w Jegoż ślady wftępowali, 
wfzyftkiemi oni fprawami okażowali, 
że do Króleftwa Niebiefkiego, nie przez 
gnufność i prożniaćtwo, ale przez cier- 
nia, krzyże, poty, i prace iść potrzeba, i 
Że nie zawodna ieft, co mówi Zbawiciel: 
Króleftwo niebiefkie gwalt cierpi, i gwałto- 
wnicy porywają go. (k) Są nam przy- 
wodcami do pracowitego życia i S$, 
Aniołowie, o których wiemy że zawfze 
zabawni fą, wyfpiewywaniem przedzi« 
wnych łowych pienia: Święty, Swiety, 
Święty, Pan Bóg zajłepóiw a przytym oraz 
będąc wyznaczonemi do ftraży nafzey 
duchami, około nas pilnie zabiegają, i 
w ftraży nafzey nigdy nie uftaią.  Jeft' 
nam też niemałą do życia pracowitego 
pobudką przykład owey Niewiafty, któ- 
rą Pifmo Swięte wychwala, przeto że 
chleba prożno nie iadła, ale doftawała 
pilnie Inu i wełny, i zarabiała pracą rąk 
fwo- 
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er 
|fwoich, a ftałafię iako okręt z daleka 
|fprowadzaiący chleb i inne potrzeby 


|fwoie, że pracą włafnych rąk zafzcze- 
| piła winnicę: i dałey (wiele tym podo- 


bnych na pochwałę iey przywodzi Pi” 


| (mo S. rzeczy. aby nam okażało, że nie- 
| była doroboty gnuśna, ale pracowita, a 
| zatym godna którąby ftawiało innym za 
| przykład chronienia fię gúufnego życia, 
| iwyftępków Jego. Bo iako mówi o nie 
| których Apoftoł: Otiosm difcant circuire 


domos, fimul ©? verbosz loquentes que non 
g 


oportet, (C1); Próznuiące uczą fię chcho- 
„dzić domy, fwiegotliwe i dworne, mo- 
„wiąc czego nie trzeba; przez gnuśne 
bowiem i wfzelkiey pracy uńikałące ży- 


l ciè przychodzi im do tego, że więkfzą 


| część nocy na tańcach, plafach i grach 
| róznych trawią, potym długo fię na dzień 
wyfypiaią, daley piękfzeniu fię, malowa- 
waniu, ftroieniu czas przedpołudniowy 
oddaią, a popołudniowy na wizytach 


Ww z 
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biefiadach, gadatliwościach kończą, i tak | vpychę 
RA całe im dni na famych prożnych zaba» | prawość 
IN wach, a nie na czym dobrym, fchodzą. 
Nie na famych zaś biafogłowach, ale i 
na wielu męfczyznach prawdzą fię owe 
Katona fłowa: Nihil agendo male agere dia 
fcimus mie nie czyniąc, źle czynić uczyż 
my fie, a zwłafzcza na awych,których to 
po Miaftach napacrzyć fie gnufności i 
prożniactwa fużących miokosach; Ro- 
fpuftnie ci wefeli, gry tylko, albo z inną 
płcią zabawki lubią, czytania zaś Xią- 
zek dobrych, zabaw uczciwych, fiucha- 
nia flowa Bożego lub nauk zbąwiennych 
nienawidzą,na widowifkach publicznych, | 
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Itami ka 
| int, © 
|do tenu 
wu do 
| wlzyftk 
lezas di 
fyychn 
| ik, gnii 
| idlawie 
| zbawia 


A 

fui na grach w karty i kości, na Piatykąch życia g 

ji w [zynkowniach całe by dni inocy ź | nil ocz 

A ochotą trawili. Z iakąż fwa korzyścią? Pragną 

MIRAN || , QOtoż to: niechcą oni poddać fię tey ka- gnufne 

KANIA UI rze, którą Bogza grzech ną wfzyftkich | kię naj 

zd ludzi włożył gdy rzekł: w pocie oblicza | tam q 

M twego pożywać będzie/z chleba więc inney | reenią, 

podpadną karze przez Proroka od Boga | nam ; 

UAM zamierzoney,że nie ukarani podniofą figo f świąt 
Kasa dlii i ' WPIS 
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w pychę, a ztey w różne żabrmą oie- 
jprawości, i iuż nie z-łudzmi, ale z czat- 
gami karani będą: In labore hominum non 


| funt, © cum hominibus non, flagellabuntur, 


ideo tenuit eos fuperbia. Nieckcą oni zno- 
wu do celu nam zamierzonego torem 
wfzyftkich tworzenia dązyć; przetoż 
i czas drogi, i krwawą pracą przódków 
fwych-nabyte fortuny tracą, i © niesna- 
iki, gniewy, nienawiści fiẹ przyprawuią, 
idla nich częfto i zdrowia, fię i życia po- 
zbawiaią. — , n i 
EZE S ETU: 


A gdym iuż nieco: o fzkodach z 
życia gnufnego wypływających nadmie- 
nił,oczywiściey Wam te prawdę odkryć 
pragnąc mówię, unikaymy Chrześcianie+ 
gnufneści i leniftwa, bo życie prożniac= 
kie nam fzkodżi. Szkody te okaże 
nara doświadczenie na wfzyftkich ftwo- 
rzeniach, i pofpolitych ludziach; okaże 
nam ńawet na ludziach fzczególnych i 
świątobliwością znakomitych, 

Co 
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DORI M == 
Co do wfzyftkich ftworzenia fie feig- 


w 


82. mamy fzkody tey dowod w całey naa 


turze. Powietrze, jeśli od. wiatru ni- | 


gdy porufzonenie będzie, pfuie fię, i lu- 


dzi zaraża. Ziemia, ieśli od lemiefza | 


nie będzie wzrulzona, ciernia tylko i 
eRy rodzi: woda gdy. bez- odchodu. i 


przychodu ftoi, gniie i robactwem fię na, | 


pełnia; ogień nie byłby, ogniem, gdyby: 
był bez nieuftannego ruchu. Koń bez 
Pracy cępieie, żelazo nię zażywane rdza, 


wieie, ftatek, czyli naczynie zaw(ze fto- 


iące, czerw. toczy. Podobnież Czło- 
wiek gdy w gnufności i leniftwie bez 
Pracy zoftaie,pfuie fię, i wfzelkiey złości. 
i wyftępków nabywa: to nam przepowie» 
dziano w pamiętnych. owych Kkklefia-. 
ftyka ftowach: Multam malitiam docuit ocio 
fitas: (m) Wielkiey złości nauczyło pro- 
Żnowanie. Gdybyśmy dochodzić chcie- 


li zródła nay(rożlzych kar, które fpra> | 


wiedliwość ludzka, wymierzać musi na. 
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winowayców, nie inne byśmy znalezli, 
tylko życie gnuśne i prożniackie. Zkąd 
Że to pofzło że ten L ów chwycił fię kra- 
dzieży, iiako złodziey na fzubienicy 
obwisł.2 ztąd- odpowiadam, że fię mu 
pracować, i.z pracy rąk żyć niechciało, 
sle życie. gnufne. i proźniackie prowa- 
dził, . Zkądto, że òw. zboyca żył z jo- 
troftwa irozboiów, a teraz ćwierci iego 
wifzą 2. ztąd że,życie gnufne i próżniac- 
Kie: prowadził: Zkądto że owa nieflą< 
wne prowadząca.życie, ofmagana i wy- . 
świecona. z Miafta zoftała? ztąd, że z 
pracy rąk. fwoich przez leniftwo i gnu- 
fność żyć nie chciała. Apodobnież o 
wielu innych wyftępkach, iich karach 
badaiąc fię, zawfze odpowiedzieć wy* 
pada, że z gnuśnego i próżniackiego 
pofzły życia; zawfze bowiem prawda 
ieft, co mówi S. Chryzoftom: wfzyftkich 
wyftępków, iak gdyby nauczycielką ia- 
ką i początkiem ieft prożnowanie: Ome 
nium vitiorum quafi magźfira quedam atque 


origa 


73 ro <q 
0irgo'ef otiófitas, (n)' Niechże baczą Ros 
dzice iak-źle czynią, którzy zaniedbuią: 
dzieci fwoie za młodu do przyzwoiteyć 
przyzwyczalłąć Pracy, o iak wielu: oni: 
`m złego ftaią fię Przyczyną, bo: 
krom tego, że potomftwo'fwoie na nę-. 
dze potym ibidę wydzią podług owych: 
fłów: Salomona: Piger arare noluit, mendi- 
dabit ergo, CoY ,Łeniwieć orać niechciał, 
przetoż: żebrać będzie; mufząnadto pa- 
trzyć częfto ną rozpufty ich, bezprawia 
r pełńe nieprawości życie; bo iakichże 
wyftępków nie namnoży gnuśne i pro- 
Żniackie życie? Od kogoż Jzraelitowie,, 
bak mocno do fwoiego prawa-przywią-. 
zani, tak bardzo o wiarę fwoią gorliwi, 
nauczyli fię odtępować prawdziwego 
Boga, a udawać ię do czci bałwanów i 
bałwochwalftwa? czyliżby uwierzyć moa. 
Żna, gdyby to wyraźnie nie twierdził 
S: Paweł Apoftoł: iż tego fię nauczyli 
w próżnowanią. fzkole, gdyż próżnowa. 
nie- 
GC. WRA a 
n) Hom: 36, jn Matt: o) Proverb: 30, 
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Z OOOO ZZO DZ 
aie do tego ini powodem było, że fie W 
ten (am czas,którego Patryarcha ich Moy 
żefz z Bogiem o nich fię umawiał , pró- 
Żniackiemi tylko zabawami zatrudniali, 
to ieft: biefiadą, ucztami, lufztykami, 
grami: Sedii populus manducare ©? bibęre ©? 


KI 


|. furrexerunt ludere. (p) Cóż przyfpofobiło 


Sodomę do fzkaradnych wyftępków, ido 
wynalazków obrzydliwości takiśy, o ia- 
kiey ani wiedziano, sni ftyfzano przed- 
tym nigdy? Spytaymy fię oto Bzechieta 
Proroka, odpowie nam, że próżnowanie 
tego niefzczęśliwego; i innych podo- 
bnych Miaft, było tak wielkich niego- 
dziwości początkiem i żródłem Hac fuit 
yniġuitas Sodomæ, faturitas panis, otium ejus, 
& Filiarum ejus. (q) „Ta była nieprawość 
„Sodomy. - fytość chleba, i doftatek, a 
„próżnowanie iey i Corek iey. 
Znakomici nawet fwiątobliwością i 
mądrością ludzie gdy fię gnuśnego i prós 
żniac- 
nc mn i A 


p) 1, Cori xo, q) Ezechiel: x0. 


ESD A a, 


p 


==": 
żniackiego chwycili życia, a ża 
wielkie zabineli 
Dawid? był to mąż, Swięty, 
dlug ferca Bofkiego; 
go czafu, którego Kr 


mąz we- 
a przetież gdy te- 
ółowie:zwykli iść. 
na woynę, ón w domu gnuśne. wiodł, 
Życie,i obyczaiem próżniackim w oknie 
przefiedział, cudzołóftwa lię i mężobóya. 
ftwa dopuścił. : Ktoż byt Salomon? był 
to z Krolów naymędrfzy. Ten póki zo». 
ftawał około budowy Kościoła Panfkie-. 
§0 zatrudniony, dobrej Bogu, podobaią-. 
ce fie wiódł życie ale gdy fię udał na od-. 
Poczynek, i ną życie bezczynne, do nie-. 
wiat pogańlkich wnet lercem przylgnął,. 
i tą nieporządną miłością tak zepfował 
fie że porzuciwfzy prawdziwego Boga, 
bałwanóm pogań(kim oddawał ofiary: 
Ktoż to iefzcze był Samfon ? był to za- 
ifte mąż zludzi nayfilnieyfzy,chociay ón 
uftawicznie z Filitynami toczył walki, 
nigdy iednak od nich nie mógł bydź po» 
konany, ani fchwytany! Ale fkoro fię u». 
dał na Życie gnufne i próźniackie, mie. 


łością 


[z nie w. 
grzechy? Któż był: 


CZE 
łością 
fchwy 
wiony 
S. Au 
mam) 
ftatec 
Zowie 
wlzen 
niżeli 
Samf 
Znow 
agm 
iakżi 
my? 
rzez, 
bia. 
»Ży, 
„ido 
„wie 
„te, 
„Wz 
uga 


ż był 


dy te- 
kli iść 


oknie 
oboy, 
? był 
I z0». 
kies. 
baig- 
a ode 
p nie: 
gnal, 
awal 
oga, 
ary: 
0 Za” 
yon 
alki, 
j po” 
ję u» 
| mie. 
ą 


= | 


nie w. 


Z Wer | 


wiodł, 


| 
i 
| 
| 
ł 


też 3715. e 


a R 


paz EE 
łością zaślepioną niewiafty pokonany, 
fchwytaby ieft, 1 o utratę życia przypra- 
wiony. Zważaiąc te Pilava S. przykłady 
S. Auguftyn wola: Ah bracia moi, nie- 
mamy my ani gruntownieyfzey » ani 
fMatecznieyfzey Cnoty, iak ci wielcy mę- 
żowie mieli, nie iefteśmy ani świątobli- 
wfzemi iak. Dawid, ani oświeceńfzemi 
niżeli. Salomon, ani filnieyzemi niżeli 


_Samfon  Patrzinyż tedy, jeżeli im pró- 


Żnowanie zafzkodziło, i unikanie pracy, 
a gnuśne życie, przyczyną zguby było, 
jakże my fię z.niemi przy Caiocie oftoie- 
my? Toć to ieft co w nas dzifiay fiłę i 
rzezwość Chrześciańfkiego ducha ofla= 
bia. „, Utrzymało fię, mówi S. Ambro- 
„ży; Chrześciańftwo w pośrod. prześlą- 
„„dowania,„a ledwo wierzyć można, jak 
„Wiele prace» uciążliwości, i przykrości 
„te, które wtencźas ponofić mufiało, do 
„„wzroftu i utwierdzenia iegoż poma- 


ały. (1) Teraz zaś ( przydaie ten wiele 
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„Ki Bifkup') pfuie nas fpokoyność; przy- 
„iemność pokoju, wiatę naftą labg czy. 
„ni, lenifiwo nie pożytecznego życią 
»prawuie wfżyftkie zgorlzenia, a przez- 
„niefzczęśliwy nałóg leniftwa,i unikania, 
s pracy dzieie fiè, że ci których nayfroż: 
„fze kary i nayokropnieyfze woyny 
„zwyciężyć nie mogły, od próżnowania 
„„ftomotnym fpofobem pokonani zoftałi,, 
Słowa które nafżym czafóm bardziey, 
niżeli ezafóm S$. Ambrożego fuża. Przy 
znaymy abowiem, że ieżeli fię iefzcze. 
może na fwiecie niewinność znaleść , 
gdzież ią upatrzyć można, ieżeli nie w 
tych ftanach, w których fię prawo praco- 
wania. nie nadwerężenie chowa, Nie. 
fzukaycie zaifte niewinności i prawdzi 
wey boiaźni Boga między temi, Któ- 
rych życie fama obfitości, lubością i 
rofkofzą ieft, iuż ona tu nie miefzka mó: 
wi fprawiedliwy Job: Non invenitur im 
terra .fdaviter. viventium. (s) Gdzież ią więc 
indziey. 
s) Job:2g, 
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indziey można znaleść, czyli w chatach 
próżniackiego ubóftwa, które nic oprócz 
wyciągania ręki, i żebrania nie czyni? 


CA Nì, Chrześcianie, próżnowanie niemniey 


tych, iaki bogatych gubi, i ten gatunek 


ubogich, a gnufnych i próżniakow, któ- 
rych Chryftus za fwoich nie zna, tak d3- 
leki ief od niewinności, jak ici którzy 


rofkofznie w prożniactwie Żydą. 


Do- 


kądże więc zapędzono niewinność ży- 
cia? Jużem powiedział i powtarzam, że 
do tych ftamów. ludzi, ctóre fię utrzy= 
muig przez prace, ktorzy dni zycia fwe- 
go rozmierzaią przyzwoitemi ftanowi 
łwemu zabawami, którzy to prawo Bo- 
fkie co do litery pełniąc: w pocie oblicza 
twego pozywać będziefz chleba nie inaczey 
fię pokarmem tylko dla utrzymania fił 


do pracy pofilaią. 


Tu to Chrześcianie 


niewinność miefzka, bo tu niej prózno- 
waniu, a zatym i tym wyftępkom, które 
vpróżnowanie rodzi, mieyfca nie daią. 
Przeciwnie, tam gdzie gnufność i pró- 
źniactwó panuie, trudno mieścić fię nie 
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winno: 


wr 


*0> 3 716: gy” 
winńości, Dobrze mówi S; Chryzo. 
ftom: iako Ziemia żadnym zboża zafieL 
wem nie zaprzątniona, zielfka podłe, i 
chwafty wydaie, tak i Dufzą, gdy ni- 
czym pożytecznym zabawiona nie ieft, 
Ponieważ zawlze coś dzisłąć mufi, na 
złe fię wydaie uczynki. (t) Dobrze i 
Diogenes za fwiadećttwem Laerciusa po-. 
wiąda; że próżniaków naypofpolitfza zg- 
bawa ieft miłość cielefna, dziwby to był 
wielki, gdyby gnuśny. Człowiek miał 
bydź czyftym. Czego przyczyny 
ieżli dochodzić żechcemy , oczywifta 
ieft ta, że Kuficielowi Dufz nafzych'do 
ludzi gnufnych i prożniackie wiodących 
życie nayłatwieyfzy ieft przyftep. Swia- 
'dectwo tego mamy w życiu S. Antoni- 
na Florentfkiego Bifkupa. Temu Swię- 
temu Pafterzowi przez Miafto fwey pie- 
czy poruczone przechodzącemu dał Bóg 
widzieć nad iednym domem Aniołów 
mile Pląlaiącycych, Zadziwiony tym 
wido- 
R ZOE A „pó jj, 
*) Hom: 7. In 4, ad Cornit; 
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widokiem pofzle w zwiady któby w nim 
miefzkał, i doniefiono mu, że miefzkała 
tam wdowa z trzema Corkami w takim 
uboftwie, że ledwie fię pracą rąk fwoich 
wyżywić mogą. Ulitował iię nad nie- 
mi S. Bifkup. i iako był na wfzyftkich 
niedoftatecznych miłofierny, pofłał im w 
krótce obfitą iałmużnę z tym upomnie- 
niem, aby nieuftawały w pracy i Swię» 
tych uczynkach, a i ón tez o ich wyży- 
wieniu pamiętać nie uftanie. Ale któż 
by fię fpodziewał! ta hoyność Swięte- 
go niewiaftom owym w truciznę fię o- 
brociła, gdy bowiem nie znały iuż nie 
doftatku owe Córki, wnet całą [wą tro- 
fkliwość na fzukanie zbytku w ftroiach 
obróciły, albo fię fwieciły po mieście, 
albo cały cżas w oknach przefiedziały, 
ftaraiąc fię widzieć i bydź widzianemi, 
zkąd pofzło,że te trzy gołębice w obrzy- 
dłe fię owy zamieniły. Wypadło zno- 
wu że S. Antonin po kilku miefiącach 
przez Miafto idąc zwrócił na ów 
dóm fwe oczy, ale iuż nie Aniołów lecz 
fzata> 


to 718.2 Kar 
fzatanów nad nim pląfaiących uyzrzał. | 
Tą przerażony odmianą pofłął znowu 
dowiedzić fię coby lig w 
działo, i doniefiono mu Że-owe Córy, 
które przedtym we dnie i W nocy pra- 
cowały, iuż fię na gnulność wydały, ico 
z próżniaftwa idzie, w miłofne fię wplą- 
tały zabawy, żeby więc ogniowi pafiwę 
„odiął, umknął hoyności fwey dla nich, | 
woląc aby przy uboftwie w towarzyftwie 
Aniołów zoftawały, niżeli przy obfito. 
tości i gnufności w fzponach (zatanów. 
Dochodzicie już niewątpię Chrześci- ` 
anie iak nam próżniactwo fzkodzi, a 
fzatanowi przynof korzyść, 
z S. Heronimem każdego z w 
nam: zaw[ze co rób, aby cię 
wfze znalazł zabawnym: Facito aliquid 
operis, ut te diabolus Jemper inveniat OCCUPA» 
tum. Çu) leżeli fię tak znąydzie; befpie- 
cznym będziefz od iego zafadzek i grze- 
chów. O iak częfto nam ięczyć przy. 
chodzi 
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chodzi pod przykrością nafzych na- 
miętności i pokus fzatańfkich ? chce- 
chcemyż (pofobu zachowania fię od nich? 
Tegoż chciał, i o ten Boga profił wielki 
ów Puftełnik Antoni, i nie inny uprofił 
tylko ten ( nad który i my fkuteczniey= 
fzego nie znaydziemy ) ktory mu Wy- 
ażnym głofem z Nieba podany: Antoni 
cupis. Deo placere, ora; © dum orare non po- 
teris, manibus labora „Antoni pragniefz ty 
„oadobać fig Bogu? módl fię, a gdy fię 
„modlić nie będziefz mógł, rękami pra- 
cuy. Podobnież i my Chrześcianie ie- 
sli fie chcemy,Bogu podobać, módlmy fig, 
a gdy fię modlić nie możemy,pracuymy. 
A że to wfzyftko nie od nas tylko fa- 
mych, ale i od Bofkiey wfpomagaiącey 
zależy łafki, o tę go ufilnie prośmy: 
Panie i Boże nafz, któryś nas i tworzył 
do pracy: i za grzech (kazał na prace, i 
przez nią od złego zachować umyślił, 
zagrzewayże nas do niey łafką Twoią, 
abyśmy dalekie od gnufności, i praco= 
wite prowadząc życie, i nim tu odpo- 
kutowali, i zarobili na odpłatę wieczną 
Amen. } 
Tomu TH. C. II. Kx 
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Q Miłości i nienawisci prawdy. 
NANA O a a 


Cum venerit ille Spiritus veritatis, dogzbit bot 
omnem veritatem. Joan: 16. 


Gdy przyidzie ón duch prawdy, nauczy 


was wfzelkiey Prawdy. u Fana S, 
w Rozdziele 16. 


J Ako iedna z nayprzyzwoitfzych Du- 
chowi S. włafności ief, bydź iftotną 
prawdą,tak też iedna z zabaw Jemu nay= 
właściwizych iet nauczać prawdy, i 
-wfzelakiey prawdy, nie żeby nam ko- 
niecznie fam przez fiebie miał bydź za 
nauczyciela, iak czynił Apoftołóm, kie- 
dy zftąpił widomie na nich, ale 
wa do teg 
które fię | 


że żaży- 
o fwoich infrumentów, przez 
udziom tłumaczy; to ieft fyo- 
ich Miniftrów i Kapłanów, których na- 
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pełni a fwiatłem fwoim, i nadaie Ne TE 
mością prawd (woich,aby ie oni ogłafzali 
i ludziom zrozumieć dali. Tak. ten 
Duch Nayświętlzy przedtym tehną ł w 
Proroków,i dał im wiadomośc rzeczy 


przylztych, aby je opowadali X i ązętóm 


i pefpolftwu, nayoftatniey[zym na świe- 


cie i naywyżfzym; tak tenże fam Duch 
Nayświętfzy podług obietnicy Bofkieg 

Syna tchnie i teraz w opowiadaczó w flo- 
wa Bołkiego, ażeby Z 'Ambon; w fpo- 
wiedników a żeby z lądowych Chryftusa 
ftolic; i w innych robotników Chryftusa 
Ewanielii, ażeby z mieyfe fwo'ch mó- 
wili, i dali poznać ludziom prawdę. Jee 
jeli iednak dobrze rzecz uważemy, nie- 
mafz nie czegoby gorzey ludzie, zaży- 
wali iak prawdy. Dwa my abowiem 
mamy miarkować rodzale prawdy, pra- 
wde która nas ftrofuie, i prawdę koora 
mam podhlebia,prawdę która nas ftrofuie, 
j daie nam poznać co iet w nas ziegoń 
wyftępnego, iedną; a drugą która nam 
ftawia przed oczy to, (9 mamy, albo co 

Xx 2 


taż © ns: 

< 752 Z Lop 
fig fadziemy mieć dobrego i chw 
go. To zaś nważaiąc tg 
żemy z kąd to pochodzi 
wnych tych i nadzwyczą 
dem prawdy w nas prze 
my; 


alebne- 


„że my dzi- 
ynych wzglę- 
ciwności doznaje 
to ieft: że i fzukamy prawdy, i od 
niey uciekamy; i lubiemy ią, inienawie- 
dziemy; j ciefzymy fię z niey, iako ztey 
którą poznać za powinność fobie mamy: 
i fmuciemy fię z niey, iako z tey, którą 
fobie za nayprzykrzeyfzą karę poczy- 
tamy. 
kochamy prawde, kochamy tę, która nam 
Pochlebia, ieżeli zag niesawidziemy pra- 
wdy, nienawidziemy tey która nas tros 
fuie. Y teto fą dwa złe zażywania pra- 
wdy, i dwa bledy przeciw którym dzie 
fiay mówić będę; że: ze wfzyftkich prawd 
nie malz żadney którąbyśmy bardzjey 
Powinni kochać iak tę,którą nas ftrofuie, 
To w Czpści Pierwszy, Y znowu ze wfzyft 
kich prawd, nie mafz żadney którąbyć- 
my bardziey nienawidzieć powiani, iak 
tę która nam nochlebia. Tow Częsci Dru- 
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two wnieść moe | 


Pochodzi to zaś z tąd, że jeżeli . 
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giey. lak naykróciey będzie można za 
pomocą Bofką wam przełożę.” 

Do Ciebie ia fię o tę pomoc udaię Du- 
chu Nayświętszy iedyny Boże, na któ- 
rego cześć:i chwałę niech ta mowa moia 
idzie, za pośrednićtwem Twoim pełna 
ł(ki i prawdy Nayśw: i Niepokalanie 
Poczęta Marya Panno i Matko Bofka. 
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Nie trzeba nam fzukać potężniey- 
fzych dowodow nato; że nie ma[z prawe 
dy, którą byśmy powinni bardziey ko- 
ehać , iak te, która nas ftrofuie nad te 
cztóry dowody, które daie Chryzoftom 


=~ S, Nie mafz ( mówi Qn ) nic.pożytecze 


nieyfzego.dla nas, iak poznać to, co nam 
daie znajomość nas famych, iak poznać 
to, co ma paywiękfzą moc do poprawie- 
nia i wydofkonalenia nas ludzi; iak po- 
znać to, co.pofpolicie chcą przed nami 
ukryć; i czego nam nie mogą ludzie od- 
kryś.chyba tylko przez gorliwość fzcze- 
ra 
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p par" 
rą, i prawdaiwie pragnąca nafzego do- 


bra, Te to wfzyftkie włafhości zawierą 
w fobie prawda która n 

Daie ona nam nayprzód znaiomość 
nas [(amych, Znalomość, mówie z 
S. Auguftyna, za 


as ftrofuie, 


daniem 
ledwie nie tak nam po- 
iak jeft znąiomość Boga; gdyż 
te dwie znalomości w porządku łafki fą 
nie oddzielne od frebie. ° Daie zaś nant 
prawda, która nas ftrofuie 
tak, że bez niey mieć ią 
nie możemy. 


trzebną, 


tę znaiomość 
żadną miarą 
Pewną to ieft abowiem, że 
z iedney trony, chocbym ła nie wiem 


iakiego fiarania Przykładsł do to 


zrżą= 
dzeńia 


życia mego, j choćby nie wiem 
iak dobre mi otym fumienie dawało fwia 
dećtwo, przecież jefzcze tyfiąc ułormnoż 
ści znaydzie fig we mnie, 
poftrzegam, a drudzy ie we mnie uwa- 
Żaią; z drugiey ftrony choćbym ia fię bez 
przeftanku zabawiał rozi 


trząfaniem i u- 
ważaniem famego fiebie, przecież nie- 


będę miał nigdy tyle fwiatłaj wzroku, 
żebym doyzrzał wfzyftkich sułowiności 
i defektów, które fà we mnie, abowierą 
zafłona miłości „włafney, niemal zpoła: 


wę 


których ia nie 


wę zaki 
do'rzet 
ba ted! 
żebym 
albo 1 
na fob 
puścił 
tę znai 
pradza 
mnie | 
winie! 
ftanot 
biasn 
Ranie 
fkona 
on fię 
wlzer 
zupeł 
ze i 
WA 
ie oc 
zdan 
pod 


ca! 


50 do= 
aWierą 
e. 
omosć 
janiem 


Ą 2 po. 


gdyż 
elki f3 
$ nam 
bm ość 
miarą 
m, że 
wiem 
bzrżą” 
wie 
y [wia 
ino 
ja nie 
uwa- 
ę bez 
ý iu 
nie- 
oku, 
ności 
viera 
„oł0: 
ję 


wę zakryie ich przedemną! i przefzkodzi 
do rzetelnego ich poft: zeżenia Potrze” 
ba tedy ( wnosi ztąd S Chryzoftom ) 
Żebym ia fię odważył na iedno Z tych ;* 
dlbo na to, żebym fię nie poznał nigdy 
ma fobie famyms albo na to, żebym do? 
puścił innym mowić mi prawdę, i przez 
tę znaiomość mnie, którą oni maią, pa” 
gradzać niedoftatek we mnie żnaicmości 
mnie famego. Y tak by ei to każdy po* 
winien bydź względem tey rzeczy po* 
Ranowiony u fiebie, bo iako nam to 9- 
biaśnia S. Chryzoftom, kiedy chory do* 
fianie takiego lekarza» który mu do- 
fkonale odkryje chorobę iego, nie tylko 
ón fię zato nie gniewa na niego, ale o= 
wlzem go fobie poważa, i na niego fię 
zupełnie zdaie, a im złe ieft przykrzey= 
fze iukrytfze, tym fobie za więkfzą po- 
czyta przyfivgę fzczerość tego,który mu 
je odkrywa: Co jeżeli takiego iefieśmy 
zdania względem chorob ciała, a za coź 
podobnego mieć mie mamy tam gdzie 


idzie o chorobę Dufzy, iaką fą nafze nie 
dofko= 


a SWR Li | 
dofkonałości i defekta. 
trzeba sego, aby nas poganfę 
nafzey w tey mierze pow 
W.rzeczy. famey w 
znaydziemy ludzi 
Poznanie fwoich ułomności, 
fliwi iefteśmy o unikanie 
ułomności nafzych. 

Dworze Augufta, a nawet z Famili Jego 
Germanikus, zdięty fzlachetną ciekawa. 
ścią poznania famego fiebie (o fię rzad- 
ko bardzo zwłafacza między ludzmi 
wyfokiego urodzenia trafią ) chociay 
był głową całego Woyfka Rzymfkiego, 
częfto fię ftarał Przeftraiac, nawidzać ich 
kwatery pod noc, i kiedy nie mogł bydz 
widziany , wchodzię ‘taiemnie 
miotów, i fłuchac r 
ich Woyfkowych 
dobrze,że w 


Pośród pogąńftwa 
tak trofkliwych o 
iak my tro- 
rozeżnania 
Młody ów Pan na 


do nas 
rozmów o fobie fyo. 
s wiedział ón abowiem 
ten czas naybefpieczniey mo 
wili z fobą o tym, co fądzili o poftęps 
kach Twojego Wodza, Totojeft co nam 
hiftorya podaie, o cnocie Poganina, i ca 
nem Przed oczy ftawia dla ząwftydzenią 
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owey kaniebney nam Chrześcianom nie 
dotkiiwości, która nas oburza przeciw 
ko prawdzie, f(koro tylko ta nafze oby: 
czaie ftrofuie j gani; tea abowiem Wódz 
Rzymfki, , aczkolwiek Poganin, fzukar 
iąc fam prawd takich, pożyteczną nam 
w tym zoftawił naukę. 
A co więcey mam mówió, i co drugi 
zwiera dowód, ieft to, że iako prawdą 
która nas ftrofnie, ieft, bardzo potrzebną 
do znaiomości nas (amych. tak też ieft 
bardzo fkuteczna do nafzey poprawy, 
Jane prawdy, mowi S. Hieronim uczą 
nas, wfkroś nas przeymuią i przekony» 
waią, ale nas nie odmieniaią,te zasprzez 
naukę iaką w fobie naygróntownieyfzą 
maią,i przez naymocnieyfze nas,przeko= 
nanie, maig; ofobliwfzą do nawrocenią 
nas fiłę; kiedy fprawuią to w nas,abyśmy 
wefzli w nas famych przez zupełne nas 
poznanie, a z tamtąd wyfzli przez poku: 
tę; nad co nie mafz lepfzego fpofobu da 
nas nawrócenią. Bo za miaft tego, że 
dobre o fobie famych rozumienie, iakie 
z przy» 
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z przyrodzenia wfzyfey mamy, rozpra- 
fza nas, i oddala myśl nafzą od nas fa. 
mych, zamiaft tego mówię prawda nas 
ftrofuiąca wprowadza nas nieisko w nas 


famych, i przywodzi do mienia względu | 
na nas famych. A że mocą tego wzglę- 
du nie widziemy niciw fobie, coby nies | 


było niedofkonałe i upokarzaiące, zą- 
tym idzie, że nie mogąc cierpieć nas fas 
mych, ufłuiemy wzbić fię wyżey nad 
nas famych, co ieft prawdziwym poru- 
fzeniem Pokuty. W takim to razie je- 
dna prawda doftateczna iet do wyrwa= 
nia ferca nafzego z złego nałogu i z nies 
woli namiętności,  Miefza ona nas Ww 
prawdzie z początku, i wfrafunek w pra 
wuie, ale gdy za pomocą łafki umyfł tę 
prawdę chociay gorzką ftrawi, przez fa- 
mą gorycz i przykrość fwoią, ftaie ona 
mu fię początkiem i przyczyną lekar. 
ftwa. Tskowych to prawd nie chcieć 
fłuchać, albo chcieć tylko fłuchać ułas 
godzonych, obwinionych iak mowiemy, 
w rąbek, ieft tochcieć fię wyrzec dofko« 
nało» 
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= 
nałołości włafney, ieft to chcieć zawfze 
zoftawać w liczbie tych chorych, o ktos 
rych mówi S. Bernard, iż fą tym bar- 
dziey nie uleczeni, im bardziey ulecze- 
ni bydź nie chcą, i pfuią iedynie potrze- 
bne do zdrowia (wego lekarftwo. Aiak 
że może fumiennie Chrześcianin trwać 
w takim tanie? Mówmy my co chcemy, 
nigdy iednak (iak uwaza S. Auguftyn ) 
nie poprawiemy nafzych wyftępków i 
błędów, które nam fię podobaią; chyba 
tylko za pomocą prawdy, która nam fię 
nie podoba. 

Na tym naywięcey zależy, żeby zna- 
leść człowieka mądrego,męznego,i fzcze 
rze przyjaznego, który by fię ważył od- . 
kryć nam tę prawdę. Y to toieft rzecz 
bardzo rzadka, to to ieft, cò Salamon u- 
waza iako fkarb drogi, to to ieft, co nam 
tę prawdę nayfzacowńieyfzą czynić win 
no, gdyż ta ieft,ktorey wiadomość nay- 
bardziey przed nami kryią, Czyni to 
ptzewrotna mądrość fwiata, Że tai pra- 
wdy przykre przed temi, którymby ia 

poży- 
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pożyteczno, i nie uchronnie potrzebna 
wiedzieć, a przed temi, do którychby 
wiedzić o nich nie należało, wolnie je 
obiawia. * Mówią wprawdzie ludzie, 


coby mówić potrzeba, ale przed innemi | 


cale, ale nie przed temi, do którychby 
mówić potrzeba; mówią przez nie ro- 
firopność, przez obmowę, przez zem tę, 
tam gdzieby mówić nie należało, a nie 
mówią przez fumienie tam,gdzie potrze- 
ba; a tegoż famego czafu, którego rażą 
miłość bliźniego, wfzędzie ogłalzając 
prawdę przykrą, fałfżywie fobie poczy- 
tuią za akt miłości bliźniego, że zamil- 
czaią tęż prawdę przykrą przed temi, 
do których fię ściąga, i którzy by z niey 
pożytkować mogli. -Ato nayczęściey 
dzieie fię względem ludzi wyfoce wy- 
niefionych na (wiecie, tak dalece, że ci, 


którzy naywyżfzą rangę i honóry maig; ' 


polpolicie naymniey poznawaią prawdę. 
Dla tego też Bóg tak mocna zalecał Pro- 
rokóm fwoim, aby fię tłumaczyli fwiętą 
wolnością, kiedy fzło o pogromienię 
Wye 
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wyftępku: Wołay mówił Bóg do /żai- 
alza, bez przeftanku,podnoś głos Twóy, 
i day go ftyfzeć iako głos trąby. który 
by przenikał aż do ferca: Clama, me ces- 


fes, quasi tuba exalta vocem tuam. (a) Za- 


miaft tego, cobyś miał opowiadać ludo- 
wi memu prawdy ciekawe, delikatne i 
przyiemnę, miey fię raczey do opowia= 
dania im prawd tych, któreby ich za- 
wftydziły, ftawiay im przed oczy ich nie 
prawości, ftrofuy ie o zgor(zenia i inne 
wyftępki: 67 annuntia populo meo foelera 
eorum. (b)/.A nawet żeby nikt mówić nie' 
mógł, żeto tylko do proftego ludu tak 
Bóg mówić kazał, fuchaymy co powie- 
dział Jeremiafzowi: nie bóy fię bynay- 
mniey, bo to ia ci mówić rozkazuię, ią 
cię umocnię iako kolumnę żelazną,i iako 
mur z miedzi: Dabo te in columnam ferre- 
am, 6? in murum æreum. (c) Dlaczegoź to 
tak? dlatego co daley wyraża, Regibus 
Juda, priacipibus ejus ©? facerdotibus, ne 
for- 


znad 


a) Jsai: 58. b) Jbidem c) Jerem: 1- 


FE", 
formides_ a focie eorum; to ief dla lu. 
dzi, wyfokiego doftojeńftwa, dla moz 
i tarzów „fwiata tego, dla tych, któ- 
ij rych urzędy wielką im czynią powa. 

gę, żeby cię ich przytomność nie trwo- 
żyła, żeby cię wzgląd na ich ofoby nie- 
pokonywał, żebyś im nie podchlebiał, 
ale mówił wolnie prawdę Królom. Judy 
Kiqzetom Jego Kaplanóm, nie bóy fie obli» 
cza ich! Dlategoteż i Paweł S upomi- 
nał ucznią [wego Tymoteufza, żeby ftro- 
fował, groził, piorónował raczey, niżeli 


cielzył, a to nic nieobawiając fię oto, 
żeby fię 


komu nie naraził: argue, ob/ecra, 
increpą, opportune, importune, i przydaie 
przvezyne tego, bo przyidzie ten czas, 
którego zdrowey. nauki, to ief takiey 
iaka naftaie na wyftępki i one gromi, 
znofić nie będą mogli: erit enim tempus 
cum fanam dodrinam non Juffinebunt.. A ta- 
kowy cząsażafz iuż nieprzylzedł? ażafz 
nie ieft czas tych wieków nafzych? Zkąd 
ia wnofzę, że Kaznodzieie, że fpowiedni- 
cy, Maig fciśleyfzy teraz i więkfzy obo- 
wiązek mówienia prawdy, niżeli kiedy 
indziey, bo nie mafz teraz od kogoby 
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fię wiernieyfzego i prawdziwfzego iak 
od nich świadectwa, fpodziewać mogła 
prawda. Wiem ia, że oni powinni bydź 
dyfkretni, ale niech Bóg broni, żeby ich 
dylkrecya Was zgubiła; wiem, że gorli= 
. wość ich, powinna bydź podług ich u- 
'mieiętności, ale nie zachowa Bóg tego 
aby ich namiętność zwątliwfzy gorli- 
wość, nie ftała fię dla was tym,czym nie 
życzył (obie Paweł S..zoftać dla fwoich 
uczniów, to ie prożnym odgłofem i 
brzmieniem: Velut.es (onaus $” cymbalum 
tinens. (d) A iakże fię. Chrześcianie u- 
chronić od tego niefzczęścia ? ieft na ta 
fpofob łatwy, lecz o gdybyż tylko był 
od nas pilnie wykowany! fpofob zaś ten, 
aby tym bardziey kochać prawdę, im 
bardziey ig miłość w nas włafna nie na- 
widzi, aby fzanować tych,przez których 
nam ią Bóg raczy obiawiać, aby to fobie 
mieć za przyfługę, kiedy nam ią powia- 
daig, choć z nafzą przykrością, mówiąc 
fobie 
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fobie z mędrcem: 


gentis, quam fraudul. 
Wiem ia, że ta pra 


iaee go, niż 
aawidzącego, 


Ten zaś fpofob fzcze 
zachować powinni dla tę 
nic trudnieyfzego,iak że 
no prawdę, to potrzebuie koniecznie gor | 
liwości fzczerey, i prawdziwie pragną- 
eey nafzego dobra, a zafz bowiem niez | 
takiey trzeba, aby 'odkr 
temu, który fię fądzi b 
nie zranionym? czyli, 


frofuiącą i niep 


fię mniema bydź 
nagannym. W takim razie 


w domu, 
zaledwie fi 
taki, 
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e) Prover: 27, 


Melira funt vulnera dilja 
nta ofcula odientis. (e) 
wda ma wiele w fobie 
przykrości, alić: lepfze fy rany od kocha-| 
zdradzieckie potalowania od nie-| 


gólniey byśmy | 
go, że nie mafz 
by nam mówio» 


yć ranę ukrytą 

ydź żdrowym i | 
co na iednoż wy: 

chodzi, żeby wolńie mówi 
rzyiemną temu, który 
w niczym 
, zaledwie fię 
owfzem to mówię w domu? 
ę wcałym Mieście znaydzie | 
któryby wzgardziwizy wizy; 
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peee 
kiemi interefsami fwemi, z famego tyl- 
ko wzgledu na powinność fwoią odwa- 
żył fię mówić takową prawdę! A z tego 


wynika oczywifty obowiązek dla nas, 


abyśmy chętnie te ftrofuiące prawdy 
przyjmowali, i nawet tych którzy ham 
ią mówią, w ufzanowaniu mieli, Tsakot 
fobie poftąpił Krol ów Babiłonu, o któr 
rym nam wfpomina Pifmo, kiedy ` Da» 
niel wolnością Proroka godńą te ma 
przykre zapowiedział prawdy. Zwo%o- 
nys na wadże, i znalezionyś mhiey ważącyn. 


_Rozdzieloue teft Królefiwo twoie, i dane Per- 


fom i Medom.  Przeliczył Bóg Krolefoeo 
Tumoie,i dokonał go. (f) Coż tu rozumi- 


' Gie ffuchacze? nie było żaddega z przy- 


tomnych któryby niezadrzał na fmiałość 
tey mówy, każdy rozumiał, że już zgi- 
nal Daniel, i że Baltazar poda go na łup 
pierwfzym zapędom gniewu (wego. A- 


toli ten Monarcha, który przy licznych 
nieprawóściach fwoich iefzcze nieco w 
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f) Dani: 8. 
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AUKAR 
fobie umiarkowania namietnošci zacho- 
wał, wiciefz co uczynił? oto rozkazał, 
aby obleczono Daniela w /zayłat, włożono 

złoty łańcuch na fzyie iego, i obwołano o nim, 
1 że, miał wladze trzeci w Króleftwie Sjego. 
Czemuż to przecie ? temu odpowiada S. 
Chryzoftom, że Rufznie ofądził, iż ten 
Człowiek, który miał tyle męttwa,iż od- 

ważył fię mówić takie prawdy Monarfze, 

i który dlą.wykonania obowiązku fwe 

g0, umial pogardzić mężnie włalnym 
interelsem całości fyoiey, godzien był 
wfzelkich honorów, i temi.to ôn w nim 

| uczcił prawde. À my też Chrześcianie, 
iakże fię obchodziemy z podobną , pra- 
wdą, uczyńmy tu profzę porównańie nas 

z tym niewiernym Królem, i przykładu 

iego,z nafzemi poftępkami, a uyrzemy, 

Ba | Że nietylko nie kochamy prawdy, ale 

też nienawiedziemy ią, i od niey ucieka- 

my. Owoż bezprawie na iakie nąarze- 
kał czafów [woich Auguftyn S, i o przy 
czynę fię iego Boga pytał! temi ferde- 

KU cznego affektu pełnemi fłowy: Cur Do» 
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emeten eronneen 
imine veritas odium parit? © quare inimicus 
efi fatus eis homo tuus, verum przdicans? cum 
ametur beata vita, que non efi, nisi gaudium 
de veritatz? ,Czemuż:to Panie prawda nie 
„nawiść rodzi? 1 czemu ludziom nieprzy” 
„iacielem ftaie fig Człowiek prawde opo" 
„wiadaiący, gdy wfzyfcy kocheią blogo» 
„Rawione życie,które nieiet niczym,tyłe 
„ko radością z prawdy. A w krótce od- 
powiadaiąc na to zapytanie: sh móy Boe 
że! przydawał, miarkuię ia, że to ztąd 
pochodzi, iż ludzie zaślepieni namie- 
tnością nie uznaią za prawdę tylko ta 
jedynie, co kochaig, i co fię im podoba, 
"albo: raczey ta, eo im fig podoba ftawiaią 
fobie za nieiaki  bałwan prawtly, 
a prawdę która ich ftrofuie niena- 
widzą, i z gróntu znieść pragną: amańf 
laudantem, oderunt redar guentem. -Y tak fie 
w rzeczy famey dziele, i pote wieki nas 
fze, unikamy częftokroć prawdy, która 
nam odkrywa to, czym iefteśmy, uznđ- 
wamy ią za prześladowanie, a mowią 
sych prawdę za prześladowców, pofte- 
Xyg 
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puiemy nawet aż do nienawiści przes 
ciwko nim za to, że nam prawdę mò» 
wią; w czym podobnemi ię ftaiemy, niey 
fzczęfnemu owamu Królowi Jzraela A. 
chabowi, który nienawidził Proroka Bo. 
fkiego Micheafza, iprzeciw niemu fię 
oburzał; przeto ( iako fam wyznał ) żę 


nigdy mi nieypowiadą dobr ch nowin, 
15 p: 


ale zawfze fmutne i przykre prawdy; 
Sed ego odi em, quis non prophetat mihi bas 
num fed malum: (g) O co' za nietozum! 
C woła $. Hieronim ) właśnie iak gdyby 
Prorok (a toż famo o inaych imieniem 
Boikim mówiących różumieć potrzeba ) 
Powinien mówić do innego a nie prą- 
wdę, albo jskoby to, co imieniem Bo» 
fkim mówią , miała bydź nieprawda, 
przeto że fię ludziom nie podoba. Zebyż 
do nas nie mógła fię ftofować ta przy- 
mówka, miluymy prawdę nas ftrofuiącą, 
imile ią przymuymy iak powinniśmy. 
Ale oraz obróćmy uwagę ina to, że ze 
wfzyft- 
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„wfzyftkich prawd nie mafz żadney którą 
byśmy bardziey nienawidzieć powinni 
iak tẹ, która nam podchlebia. 


CZE SGCZIE 


Dwie ia tego w Obyczayney naz 
uce Crzegorza 5. znayduię przyczyny. 
Pierwfza, że podług pofpolitego praw ie 
zwyczaju (wiata, to co nam podchlebia, 
zwodzi nas, iofzukiwa. Druga, że choć 
by nasnie zwodziło, przecież niepochy= 
bnie nas pfuie. Zważmyżte przyczyny 
krótko. 

Sam to Duch Nayświętfzy powie- 
dział, i wyrók iegó przez ufta Jzaiafza 
Proroka wydany, niemniey fig ftofuie do 
was ido mnie, iak fię ftofował do Jzra- 
elitów którzy go fyfzeli: Ludu moy, 
mówił Bóg, ci którzy ci poklefkułą, ci 
którzy cię chwałą, ci którzy cię fzczę= 
śliwym i błogofławionym nazywzią, 
zwodzą cię, i prętko wierności twoiey 
na złe zażywaią: Popule meus qui ie bege 

tuna 
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O c ną, 
tum dicunt, ipsi te decipiunt. (h) Jakoż, coż 
to fa profzę po więkfzey części pochwa. 
ły ludzkie? wicie o tym dobrze,i dozna 
liście częfto, że to fą oświadczenia nie- 
rzetelne, polityczne exageracye, a flo- 
wem powiem, obowiązniące kłamftwa, 
w których to oiak wielkie zachodzi nas 
ofzukanie! Mówią nam w pachwałach 
nafzych to czymbyśmy bydź powinni, 
a nie to czym iefteśmy, a my przez nie- 
fzczęfną prętkowierność mamy fię-w 
rzeczy famey za takich, iakiemi nas o- 
pifuie pochlebftwo. Maluią nam obraz 
ofob takich, w iakich nam fie wfzyftka 
podoba, a my przez miłość włafną ro- 
zumiemy, Że to nas edmalowano. Daią 
nąm pochwały, które nieca innego fa, 
tylko figury rymotworfkie, albo nie- 
właściwe wyrażenia, a my ie bierzemy 
co do litery; ale przeftrzega Bóg: Ludu 
móy którzy „cię błogoflawionym zowią, ci cię 
zwodzą. Wfpamniymy: my tu fobie, którę 
5 ta 
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enh a : a 
zo było źródło bsłwochwalitwa i czci 
fał(zywych Bogów, iaka tak długo pa” 
nowała ma fwiecie, Zródło to było owa 
łtwość i (kłonność do dawania wiary 
pochwałom pochlębnym, to to ieft co 
uczyniło. tak wiele Narodów bałwo- 
chwlicami. Mówiono. pachlebnie nie- 
którym, z ludzi że fą Bogami, przy” 
zwyczajano ich de odbierania czci ta” 
kiey iak gdyby niemi byli. Ci którzy 
tak mówili. pierwsi, wiedzieli dobrze, 


Że oni nie byli Bogami, ale podchleb- 
fwo kazalo im czynić ta wfzyftko, co 


by czynili, gdyby prawda było to, co 
mowili. Sami owi Monarchowie i Mo- 
carze Zjemfcy, którym czyniono te ho- 
nory Bofkie,widzieli to do fiebie iawpie» 
Że im te/nie należą, ale miłość chwały 
włafney kazała im ie przyjmować, a po- 
tym fię i mocą ich domagać. Błąd to 
był, że ludzie na to przyftali, ale ten 
błąd powoli fię grontuiąc, a daley nie 
znacznie prawem fię wiary ich ftaiąc, do 
tego ludzi przywiodł, że im budowano, 
+u kKościoe 


EEC R O R 


Kościoły, ftawiono O] 


tarze, ófidry ich 
imientowi 


oddźwado Bokkie, | iak ći 
ludzie ži i bezbóżki uchodzili ża Bogów, 
Teraz wprawdzie te bałwochwalftwą 
zniefióne w fwiatłych krziach, ale ńie- 
można mówić żeby iefzcze jakie ich ńie 
zoftały slady. Nie mówiąc teraż boga. 
czom i mocarzom fwiata, tegó że fą 
Bogami, ale im podchlebnie głofz4, że 
hie fą iak inkiludzie, i tak if ód'oieh 
: oddzielgią, Że Oni ża czafeńń zapomi. 
naig otym, czym łą, i cheg ućfodzić ta 
Ziemi za Bogów,nie oglódaiąć fię na to, 
że ich czciciele fą lvdzić intelsowani, 
chcący im fig przypodóbść, 4 ratże$ pó. 
deyść ich i ofzukać, Lid mój, któzy cię 
błogoflawionijrń zożią, zódzą ĉifi Poga- 
bnież czynią ludžiė fwiatówi i ciefe. 
śni ż płcią inną, którą czczą ik Bogi- 
nie; podobńie fałfżywi Brzyiakidie z 
temi, których przyjażni wiżyftkó fwoie 
i fumienie awet poświęcaią, d tyhi fx. 
mym i fiebie, i ich ciężko żwodżą. iĝu 
móy,ci kidrzy cj błOgóNwidyri ZOBIĄ iibb- 
i dzą, 
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dzą, przeftrzega Bóg. Coż tedy odpo» 
wiemy Bogi. kiedy nam wyrzucać Bę+ 
dzie na oczy,że thociay nas w tym prze” 
ftrzegał, my iednak fzukaiąc prawd pó- 
ćhłebnych, nie znałezkiśriy tylko kiam- 
fwo, że pozwalając ucha pochlebcom 
żyłiśthy W óbłąkańtu, że kóntentuiąć fię 


| pódłyńń dymem pochwał, nie wyfźhśmy 


na fwiatjo, ale żoftali w grubych ciem- 


| anościśćh. Cóż przywieść będziemy 


mogli na ufprawiedliwienie nafze? czy- 


Tti rżeczemy Bogu idk Adam, że to nas 


ludzie zwiedli, czyliż będziemy mogli 
mówić żeśmy im powinni byli wierzyć? 
czyli ich przybrać będziemy mógli ża 
óbrońiców pochlebnych żdań, któreśmy 
ż ich mówy 6 fobie powżieli ? ale czyliź 
Boś ńie przefirzegał ? czyliź mie raczey 
jemu tłetzyć trzeba było? a;żatym czy- 
iż óh mie fufznie wfkaże na nas kary? 

Daymiy tóiednak fluchacze, żeby ci 
któtzy nam mówią pochlebne prawdy, 
nidófzukiwali nas tymbynaymniey,prze 
tież ja utrżymtuię iefzcże, że te prawdy 

pochle- 
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pochlebne nie pomału nas pluią; ato dwa 
jakim fpofobem;. nayprzód wprawuiąg 
nas. w pychę. tajemną, która plnie przed 
Bogiem wfzelką nafzą zafiugę, potym 
zmnieyfzaiąc ftaranie nalze o dofkona: 
łość zycia, 

Daymyż to, że ta prawda pochlebna, 
ieft rzetelna i niezawodna prawda, ale 
kiedy my ią przyimuiemy,ona nas nadya 
ma,wpychę podnosi, i pogsrdzaiącemi in- 
nych czyni. O iak wielu ludzi f(każo- 
nych, iak wiele Luminarzów Niebifkich 
zaćmionych, iak wiele dufz pobożnych, 
przeiftoczonych w bezbożne przez wią- 
domość włafnych fwoich zafług! Ten 
iów był by dofkonałym, gdyby 'był 
tego nie poftrzegł w fobie, że mą iuż 
wiele dofkonałości ftopniów; ten i ów 
byłby „fwiętym , gdyby. weń nie 
wmawiano że (więtym ięft; ta go wią» 
wiadomość zaślepiła, te: wmowienie w 
niego fwiątobliwości , ztrąciło go z 
wierzchołku Cnot w bezbożności prze» 
paść. Nie mówionąć mu wprawdzie tylu 
ko 
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ko famą rzetelną prawdę, ale ta prawda 
wprawiła go w pychę, i zniefła w nim 
cnor wfzyftkich fundament, pokorę. 
Któżby nato fię nie zdziwił fiuchacze ? 
(mówi $. Augóftyn ) fam Jezus Chry- 
ftus który był opoką mocną i niewzrne 
fzohą, któremu fię w rzeczy famey na- 
leżały wfzelakie pochwały, iako danina 
wfpaniałości ji dofkonałości Jego, poki 
przebywał na Ziemi, nie mógł cierpieć 
prawd, które fig ściągały do Jego chwały. 
Czynił òm cuda, przywracał wzrok z 
urodzenia ślepym, kałeków leczył, 
'wfrzefzał umarłych, ale kiedy ludzie 
chcieli go wychwalać i ogłafzać ze ieft 
Prorokiem pofłanym od Boga, ón im na- 
kazywał milczenie; a nawet i czartom 
nie dopufzczał pochwał fwoich; ale kie- 
dy ci duchowie przymufzeni mocą ow 
jego wychodzili z ciał ludzkich ogła- 
fzaizc,że ón ieft Chryftusem.ón ich fukał 
4 mówić zakazywał. (i) ©? increpans nom 
 fmebat ea logui: Cóż to profzę było? czyli 
iakie niebefpieczeńftwo dla Chryftusa 
znay- 
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Znaydowało fię w pochwałach? nie ziaya 
dowało fię żadne dla Chryftusa; ale wiele 
Kie dla nas; a że ów przyfzedł, aby był 
wżółem nalzym, i żeby uleczył faha. 
ści nafze przez fwiącobliwość fwoich 


przykładów, dla tego unikał fuchanią 
pochwał, które mógi fłufznie przyimo- 
wać, aby nas wzbudził do unikania tych, 
które w nas pfuią lego dobra,. To jef 
co wnosi $, Ambroży pifząc na te fło- 
wa Ewanieli: a faigc nie dopufzczał im mò- 
wić. A ieżeliż Chryftua ( mówi ten S.l 
Doktór Y unikał pochwał dla nafzey na: 
uki, a iakże unikać nie mamy dla na: 
fżegóo pożytku, owfzem raczey dla na- 
fzey potrzeby ? 

Uńikać też nam ich przynależy i dla 
tego, że ptawda pochlebna zmnieyfza w 
nas ftaranie dofkonałości życia, Bo że 
dofkonałość, iako zgadzają fię na to Oy. 
cowie SS, zależy: na ufawicznym poż 
ftępowaniu w Cnotach; i zwyciężaniu 
famych fiebie, i namiętności fwoich;niee 
potrzeba wtym nigdy flgbić i uftawać; 
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je znaj "9 tego zaś nas prowądzą pochwały 
id ludzkie,chociay Rufznę i prawdziwe. Te 
aby b] bowiem pochwały częfto fluchane przy 
ył tabl mowańe, fprawuią w nas rozymienie, żę 
fyo SSY ing wyfoce fię w dofkonałości wys 
nieśli, i że pam pofolgować fobie! Qd- 
począć potrzeba. Nie tak my mówie? 
my fobie iak Paweł S$. mówił do Filie 
 penfow, niech mię Bóg zachowa, żebym 
fie miał fądzić dofkonałym, ni Bracia, 
moi, nie ieftem ia iefzcze bliki, ale bare 
dzo daleki od krefsu, i dla tegoż poftę> 
puie zawfze, abym dobiegł i ofiągnął to 
mieyfce, do którego mię Bog przezna” 
czył: Que retro funt obliyi(cens, ad ea que 
funt priora extendens me ipjum aå defłinatura 
profeqnor, ad bravium fupernz vocationis, CK) 
My zaś kiedy przyjmujemy pochwały» 
podchlebre,oglądamy fg pa te trochecoś 
my uczynili dobrego; a zapominamy © 
tym, co nam czynić pozofteie, Ztąd to 
jeft, że podług mądrości nawes ludzkiey,i 
Filo- 
Domanice Pei TN 
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Filozofii,bardzieyfię potrzebapochlebcy, 
bać niż nieprzyjaciela. Ztąd było że Da 
wid za urazę i fprżyfiezeńie fie na fiebie 
poczytał pochwały uft pochlebnych: 6? „A 
qui liudabant me adierfum me jurabant. (DIL zbroili 
Ztąd pochodziło,że Bernard S, iako fam 
powiada, zwykł był przeoiw dwóm ro- 
dzadzajom ludzi uzbraiać fię dwoma wier 
fzami Pifma $. przeciw tym, którzy zle 
6 nim mówili owemi flowy: wvertantur 
retrorsum ©? erubefcant, qui dicunt mihi mala, 
Cm). Niech fie obfocą na wftecz,a niechfię 

_ zawftydzą którzy mi chcą złego. A prze 
ciw tym którzy go podchlebnie chwalili: 
Avertantur fłatim erubefcentes, qui dicunt mi- 
hi euge euge. (ny „Niech fig natychmiań 
„obracą wftydząc fie, którzy mi) mówią 
„ehey ehey ! iakby mówil: niech pod- 
hlebne ich pochwały na zawitdzenie im 
będą, (555 

~ Te tedy fa fłachacze dwie rzeczy, 0 | 
które fié ufilńie ftarać mamy. Mamy ko- 
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teea 
chać prawdę która nas ftrofuie; a nie na- 
widzieć tey która nam pochlebia. Dia 
tegoż,zapominaymy otym cośmyczynili 
dobrego, a pomniymy na to cośmy Wie- 


| ie zbroili złego. Dobre uczynki, iako 


mówi S. Auguftyn, nas poświęcaią a 
żle nas pfuią, ale przeciwnym cale fkut= 
kiem,pamięć na dobre uczynki nas pfnie; 
pamięć zaś na złe,i żal za nie,nas poświę- 
ca. Uważaymyż tych,którzy nas chwalą 


jako ludzi nam fzkodliwych, żeby o 


każdym z nas mówić fię mógło, co Am- 
broży S. mówił o Teodozyufzu,. Uko- 
chałem i ulubiłem Człowieka, który bę- 
dąc wyniefiony nad wfzyftkich ludzi, 
wolał kochać tych,którzy go ftrofowali, 
niż tych, którzy go chwalili. Pochwały 
podchlebne niofą zawfze z fobą troci- 
zne ale ftrofowania fzczere fpowiedni- 
ka, Kaznodziei, przyjaciela, wyprowa* 
dzą nas z błędów, naprowadzą nas na 
proftą Zbawienia drogę, i kiedy 
wyidziemy z miefzkania życia tego, 2a- 
prowadzą nas do portu błogofławiońey 
wieczności, którey wam z ferca zyczę: 
Amen. i KAZA- 
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KAZANIE PIERWSZE 

Na Niedziele ©. po Wielkono 
Modlitwie. 
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Fetite © accipietis: Jóannis 16. Pro- 


scie a weźmiecie, u dana S. w Roz: 16. | 


Ponss Boga nalzego, jak iek- dla nas 
nieograniczona q niezmierną, w dzi- 


fieyfzey Chryftufa z A poftołami roztno. 


wie wydaie fię. Wyrzucał Chryftus A- | 


poftołóm fwoim! na oczy; że dotąd w 
imie Jego nie profili o nic Przedwieczne- 
go Qyca. Owóż trotkliwość Chryftufowa 
© Apoftołów, żeby im dobrze czyniono 
było. A na tey famey pie przeftaląc fro- 
fkdiwości, rozkazuie im dalgy; prosce. Q- 
wóż (pofób dany Apoftołóm, którym co. 
by tylko chcieli dobrego, otrzymać meo- 
gli Przydaie do tego Więcey i upewnia 


a 0 | 


cy. 0] 


ach o fkutku prożb i modłów ich: ' Pro$cie | 


mówi a weźmiecie. Otóż zapewniony. po- 
żytek prożb i Modlitwy, "Ani to ta śro. 
j l fkli: 
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liwość Chryftufowa o famych Apofto- 
łów była,niedo famych tylko pierwfzych 
Chryftufowych Uczniów te Řowa rze- 
czone fa, ale do wfzyftkich, którzy, ia- 
ko pod iednym zoftaią Nauczycielem, 
tak też iedney fłachaią nauki; którzy 
jako z równą pilnością wiary fłowa Chry- 
ftufowe przyimuią, tak równie te rozka- 
zy ite od Chryftufa podane fpofoby, 
do fiebie ftofawać maią. Do nas to wfzy- 
ftkich Chrześcianie, te Chryftufowe feig- 
gaią fię ftowa: proście a weżmiecie. O nas 
fłuchacze fzczęśliwych! ieśli pilnie ten 
Chryftufów wykonamy rozkaz: zrrościeł 
o nas fzczęśliwych! ieśli wykonywaiąc 
rozkaz, przyobiecany fkutak otrzyma- 
my: proście a weźmiecie. Do. tego nas 
Chryftufów prowadząc Kościół, . luboby 
życzył fobie, żeby wierni zawfze põ- 
fpolitą fobie czynili modlitwę i proźby 
do Boga, atoli fzczególniey na to czas 
ten wyznaczył, którego nawet inaczey 
nazywać nie zwykł, tylko dniami mo- 
dlicwy, dniami prożby, Zachęćmyż fię 
Chrześcianie do téy modlitwy: nie tyl- 
ko w tym czafie, ale i w całym życiu 
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nafzym czynienia temiż Chryftufowemi | 
flowy: proscie a weżmięcie. - Proście 
Chryftafów. rozkaz do błagania 
modlitwy, 


mamy 
Boga i 
Broście ia weżmiecie, mamy | 
Przyrzeczony kutek. proźby i giodłów | żbę 
nafżych.. Owóż mowy moiey ofnowa, 


Potrzebna nam jeft Koniecznie modli- 


trz 

twa: prostie: © tym w. Czesci 4w/zey. [aż Ik 

modlicwa pożyteczną nam ieft wialce.i | centi 

fkuteczna: «0 tym w, Częsci drugiey kro: | iet 

tko mówić przed ię biorę, | ful 

ty 

Ażebym tę nawet mowę zaczął od | 

modlitwy, wizyftkie fłowa moie na iak | Mi 

naywiękfzą cześć i tewałe Twoią. Boże | by 

poświęcam i oddaję, a upokoarzonym fer- | ty) 

cem padaląc przed Maieftatem Twoim | -ku 

LEE profzę, iako nas fam Chryftus nauczył, | ch: 
U w lmie tegoż Jezufa Chry ftufa, abyś ch: 
przez Inftrument niegodney mowyimo- GZ 

iey, wla} w, nas. Ducha prożb t modli- | me 

twy- Za Przyczyną Twoią, któraś za ch 

Iwiadectyem Dzieiów Apoltolikich, trwa- ch 

la zawfze na Modlitwie, Nayświętfzą i da 

niepokalanie poczęta Marya Panno. m 
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Przez Modlitwę nic ia tu nie ro- 
zumiem, tylko co 5. Jan Damafcen, pro- 
gbe do Boga gorącą, uważną i itatęcze4, 
za którey pomocą, pragnienie nafze 6* 
trzymania. dobra iakiego od Boga, Jer 
muź przekładamy: Oratio efi petitio de- 
entium a Deo. ; Fa Modlitwa iak nam 
jeft potrzebna, czy to z rozkazu. Chry- 
fufa, czy toż i z iamego śrzodku, któ- 
cym nam ieft do zbawienia; zoBsczęmy. 
Chociaż to powaga Mocarftw Ziem- 
fkich chwalebnie utrzymywać mufi, żę- 
„by profzącym fiebie o, rzecz iaka, pewny 
tylko czas, ito, nie wizyftkim bez. bra- 
ku ofób, naznaczała do prożb ich fa- 
chacia; atoli Naywyżlzy nata, Monar- 
cha Chryftus, żadnego: nie chciał wyłą- 
czyć dnia, Żadney godziny, żadnęgo mo- 
mentu, nikogo z ludzi wyjmowaćckie- 
„chciał 0d tego, żeby któregokolwiek ze- 
chce czału, przed, Nim 'fwoie przekła- 
dać mógł proźby.  :Owfzem nie dofyć 
miał na tym, że nam wolny zawfze do 
fiebie zoftawił przyftęp, gle nad to, uć 


Zan 


to nas upomina: /igilate ©? orate. (a) 
»Czuwaycie a módłcie fię;* iuż rozkaw 
zuie: Proście, a wezmyecie. (b) iuż ciefzy 
nadzieją fkutka modlitw nafżych: ieże- 
+ 0 co: profit bedziecie Qyta w dmie Mo- 
%, da wam, (c) quodcunque petieritis Pa- 
trem in Nomine Meo, dabit vobis; Zgoła 
nie mafz fłuchacze prawie żadney rze- 
czy, którąby Bóg częściey w Pifmie'za- 
lecał iak Modlitwę ; ale oraz nie malz, 
przsz co byśmy lepiey zadość czynili 0- 
bowiązkóm nafzym, iak przez Modli- 
twe: Wiemy o tym, że Pan mafz. ieft 
Bogiem nafzym, któremu fie od nas two» 
` rzenia Jego należy offiara; oddaiemy Mu 
przez Modlitwe ofiare chwały, Wiemy; 
że ieft Bóg Królem nafżym ,. któremu 
winniśmy danine; przez modlitwę od. 
“biera od nas daninę upokorzenego fer. 
ca. Wiemy że ief Bóg nafz Oycem 
nafzym, który powinien bydź od nas 
*kochany, “przez modlitwę oświadczamy 
Mu Synowiki affekt. Wiemy że jeft 
Bóg: nafz dobroczyńcą nafzym, które: 
mu 


a):Mayc, 13. b) Luc. 1. c) Joan. 13, 
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(a) | mu fie należy wdzięczność, przez ma- 
zka» | dlitwę dobrodzieyftwa Jego ku nam za- 
fzy | wdzięczamy. Jako Przyiaciela, witamy 
eże- | affektem modlitwy; iako ku Oblubieńco- 
Mo- | wi, wynurzamy- miłość przez modlitwę; 
Ps- | jako Stwórcę, wielbiemy pochwałą mo- 
ola | dlitwy. Znać to fam powinniśmy, że 
ze- | iefteśmy ubogiemi przed Bogiem; znać 
2a: | i wyznawać mamy, że nie możemy nic 
ilz, | dobrego nawet i pomyśleć z nas famych 
iô | bez pomocy taiki Bofkiey, wiedzieć też 
li | nam należy do tego, że Bóg, iako fię 
ek | oświadcza przez Mędrca, bardzo niena- 
jo: | widzi hardych. Spytaymyż fię teraz, 
Wu | którczyż to fą ci hardzi? jeżeli nie ci, 
ys | którzy wfzyftkiego potrzebuiąc, w wiel- 
mu | kim zewfząd niedoftatku będąc, ani na- 
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d» wet fłowem iednym z upokorzonego fec- 
m. || ca pochodzącym profić nie chcą Tego, 
m | od którego iedynie pomoc Ww niedofta- 
ss | <tku fwoim mieć mogą. Ci fą zaifte nie- 
y || fzczęśliwie hardzi, ci fą w nienawiści u 
ft | Boga. W tey niefzczęśliwości, w tey 
4 | nienawiści u Boga, żebyśmy my nie- 


byli, upomina nas Przedwieczna Prawda, 
Petite, proście, Orate, módlcie fię, opor- 
iet Jem- 
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tet femper orare, potrzeba zawfze fię mos 


„dhé a nie uftawać. (d) Y dofyć by 
nam. było na tym Chryftufa rozkazie, 
Żebyśmy fie za: hęcili do modlitwy, ale 
nie dofyć dobroci ku nam Jego; będąc 
On Bogiem Przedwiecznemiu Qycn ró- 
wnym i iednym z Nim, nie miał żadney 
Potrzeby modlić fie, ale żeby nam dał 
w tym przykład, modlił fię nieiako bez, 
przeftanku. Świadczy e Nim Pifmo że 
nocy nawet przepedzał na. modlitwie: 
(e). Erat pernoans in oratione. nie gdzie- 
indziey znaleźli Go Rodzice, tylko w Ko- 
ściele; i niewiedzieliżetcie (mówił -On da 
nich ) zew tym co Oysa, Moiego ief, bydź 
mt potrzeba. (f) Zaczynając też ową 
dla Zbawienia nafzego lękę, wftał od 
modlitwy, i zafzedł żołnierzom na po- 
imanie Jego przychodzącym, drogę. Na 
famym, nawet Krzyżu, ile prawie fłów, 
tyle wyraźnych. do Qyca Przedwieczne- 
89 uczynił modlitw. Nie inaczey na ko- 
niec umarł, tylko w wzywaniu, OQycą 
fwego 

A 
d) «Luc: 34. Luc: 18. 

e) Luc: 6, f) Luc. z 
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Bi fwego i w Modlityie, Zatym przykła- 
» | dem idąc: Nayświętfza Jego Matka, i U- 
czniowie Jego wierni A poftołowie, flu- 
zie, A 5 
AA chaiąc Miftrza fwego rozkazu nie ufta- 
ew, wali nigdy w modlitwie, ale na niey ita- 
6 | tecznie trwali: (g) _ Erant perfeverantes, 
ro- być BAP f ż ; 
A mówi o Nich Pifmo S- in oratione. cum, 
fal Maria Matre Ejus. 
ei Y nie darmo zalecał nam Chryftus 
m Pan tak” pilnie Modlitwe, nie darmo, 
Ź x i 
przykład nam dał iey iawny: Modli- 


twa abowiem iet nam od Boga danę za 


Ie | śrzodek ofobliwizy do Zbawienia, i tak 
sn; wielkiey ieft rzecz wagi zabawiać fe Mo- 
, | alitwą, jak wielkiey wagi ieft, ftarać fię 
yl | o zbawienie włalne. Wyznać to wfzy- 
wą | fey mufiemy, Że z fiebie mamy tylko 
oi fpofobność do złego, fama nas zepfowa- 
ri | na Natura nafza prowadzi w przepaść 
3 nieprawości; a jeżeli co dobrego może- 
Wa ` my, nie z nas to, nie, ale z Łafki Bo- 
e: | fkiey możemy: (h) Sufficientia nofłra' ex 
(o: | Deo eft, mówi Paweł Swięcy. Tey zaś 
a | taiki nikomu Bóg dać niechce bez mo- 
| dlitwy 
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g) AG. 1. h) 2: Cor. 3. 
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dlitwy, bo fie 
proście a weżmięcie. ` Dia czego każdemu 
2 nas tek jeft potrzebna modlitwa, jak 
potrzebna ieft famaż Łafka Bofka Słu. 
chaymy co otym mądrze mówi Augus 
ftyn $. Nie rozumiem żeby kto do zba- 
wienia przyfzedł, tylko za Bofkim Wee 
Zwaniem, żeby kto wezwany zbawie- 
nie fwoje fprawował , tylko za po- 
mocą Bafkg, żeby kto na pomoc Bo- 
fką zafłużył, tylko za modlitwą: Nul- 
lum credimus ad falutem, nih „Deo invitan- 
łe venire, nullum "mwitatyg falutem fuam, 
nifi Deo auxiliante operari, nullum nifi o- 
rantem auxilium promereri. Ci) Zrozu- 
mieymyż te fowa, fa one niby łańcuch 
laki, trzema ogniwami potrzebę modli- 
twy utrzymujący nieprzerwanie, iako bo- 
wiem niepodobna rzecz ieft, żeby kto 
przefzedł od ftanu zguby do ftanu zba- 
wienia, ktoby nie był wezwany od Bo- 
82. i iako nie podobna ieft, aby wezwa. 
ny od Boga do zbawienia, miał go do: 
ftąpić, bez nowey do tego daney fobie 
pomo- 
——————n—— 


+) Augu. |. de Eccl, c, 56. 


anann 


ę Sam z tym oswiądcza; | 
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T gee 
pomocy Laiki Bolkiey. tak niepodobna 
iet, żeby kto na tę pomoc Łafki Bo: 
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fkiey, zaftużył fobie bez modlitwy. — 
Przeto też i na Samego Chryftufa wte- 
dy za otwarciem Nieba zftąpił Duch Nay- 
święcfzy, kiedy wychodząc z wody, w 
którey był ochrzczony od Jans, zaba- 
wiał fię Modlitwą; lak nas uczy Pifmo S. 


„Jeju baptifato & orante, apertum eft Cæ- 


lum. (k) „Gdy Jezus był ochrzczon i 
„modlił fię, Niebo fię otworzyło. YS. 
Zbór Trydencki wyftawiaiąc owe Au- 
guftyna S. zdanie: Deus, impoffibilia non 
jubendo, admonet ©” facere quod poffis, © 
petere quod non poffis, przekłada nam po- 
tczebę modlitwy. Potrzebna nam ieft, 
(mówi On ) modlitwa, żebyśmy otrzy- 
mali pomoc Łafki Bofkiey koniecznie po- 
trzebney do Zbawienia, potrzebna nam 
modlitwa, żebyśmy zwyciężyli nie które 
gwałtownieyfze i ciężfze pokufy; potrze- 
bna nam modlitwa abyśmy wykonali nie 
które trudnieyfze przykazania; czym fa- 
mym czyliż nie iawnie daie znać, że 
potrze- 


ty EZ OZ OWC TA RZ WÓZ RZY AEK, | ZZOZ A 0 


k) Luc: 3. 


Hak ! 
tP 2760 E Log 


R —— — 


z 


potrzebna nam modlitwa, 
ftąpili Zbawienia? 
w prawdzie, że Bóg 
ie, a zwłafzcza pierw fzą 
sę, bez modlitwy, ale też nil 
czyć nie może, 


żebyśmy do- 


Łafkę nawet 
tt temu prze- 
że też wieje innych łafic 
ma Bóg, które tak urządził, Że nie ina- 
czey nam ie dać poftanowił, ofobliwie 
ową łafke wytrwania w dobrym aż do 
końca, tylko przez modlitwę. Nie pra- 
gue ia ffuchacze abyście fię na moim w 
tey rzeczy zafadzali zdaniu, ale czyliż 
przyiętemu öd Kościoła Chryftufowego, 
naysruntownieyfzego w uważaniu Èa- 
fki Bofkiey Doktora Auguftyna S. zda. 
niu przeczyć możecie Wiary? Oto On 
w Xiedze e wytrwaniu do końca w do- 
brym, wyraznie uczy, (1) że Bóg inne 
Jar M rzeczy nawet nie modlącym fie daie, iak 
aralit początek Wiary ale inne tylko dla mo- 
dlących fię zgotował, iak Wwytrwanie aż 
do końca: Deus alia dat non orantibus; 
fiout initum dei, alia non nifi orantibus præ- 
paravit, ficut ufque in Jinem perfeverantiam: 


Właśnie 


Nie przeczę ią temu | 
wiele nam Łafk da- | 
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Właśnie tu fobie z nami tak poftępuię 
Bóg, iak poftąpił z pierwfzemi ludźmi, 
kiedy im pierwfzy raz Ziemia zboża wy- 
dała, ani była uprawiona pługiem, ani 
zalana ziarnem, lecz famym tylko roz- 
kazem Bofkim znaglona owoc wydała, 
ale nie tak działo fię potym, drugie al- 
bowiem, trzecie, i dalfze Żniwa, od pra- 
cy też i uprawy ludzkiey zależały, — 
` Podobnym fpofobem grze/znik do poku- 
ty wezwany na wzór, niej uprawney zie- 
mi pierwfze Pokuty wydkie owoce, to 
jeft pierwfza łafka, z którą Człowiek 
zaczyna czynić dobrze bez pracy by- 
wa modlitwy, lecz druga łafka, i dalfze 
do poftępowania co raz bardziey w do- 
brym, i trwahia w nim potrzebne,, nie- 
bywaią bez uprawy modlitwy. Przetoż 
niech fie nikt z nas nie zwodzi, rozu- 
mieiąc' że bez modlitwy koniec fzczę- 
śliwy otrzymać może;. wydał raz Bóg 
to prawo: proście a weźmiecie, upewniam 
że dla nafzey nie f(kłonności do tego od- 
mieniać go nje będzie, j jeżeli pod za- 
kiadem modlitwy Apoftołóm fwoim iin- 
nym nayukochańfzym Swiętym łafki i 
zbawie- 


Ś0> 3 76: E Los 


ERĄ 


00H 


MA | = 
nie wątpię że nam nę. |vym 
dznym, bez teyże modlitwy ich nie da. Izem 
Chciałbym ia tedy, żeby to mocno w. | błedy 
każdego z nas wpolono było pamięć, | inplo 
j chciałbym żeby głęboko w fercach tkwia. bis vi 
ło wfzyftkich, że nam jef wielce po- | $. I 
trzebna modlitwa, i przetoż gdybym | um 
mógł od całego bydź ftyfzanym Swia- 
ta, oftatnim natężeniem głofu wołałbym: 
wfzyftkie gdziekolwiek iefteście po ca. 
łym Świecie niewinne i Święte: du(ze; 
wlzyfcy którzy tylko znayduiecie fię 
po Swiecie obmowcy, lichwiarze, lubie- 
źnicy, łakomcy, fiowem, grzefznicy | tecz 
wizyfcy, módlcie fię, Boga błegayciei | iuż 
gorąco proście, jedni, żeby was w do. | obie 
brym ugruntował, drudzy; żeby was z ftufs 

ih | gtzechów wyprowadził; módlcie fie iex | 
A dni, żeby wam dał Powściągliwosć w | Świ 
RI mowie, drudzy, żeby was od niegodzi- | 


zbawienie dawat, 


wy, 
niey 


czn 
wych zyfków odwiódł, inni żeby was | tro, 
z cielefnych rofkofzy blocka wyrwał; | fząf 
inni, żeby w was chciwość znikomych tą € 
wygalił rzeczy; bez tey modlitwy le- wa. 


dwie fie fpodziewa 


ć czego dobrego po waś ry 
można, bo ieśli 


ufilnemi prożbami łafka ik 
wyme- 
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wymodlona na nas nie zfkąpi, próżno 
ziemfkiey zarazy 'ufiłuiemy zwyciężyć 
błędy: nifi magnis precibus gratia im mo$ 
implorata defcendat, nequidquam teryc la- 
bis vincere conamur errorss. „Wyrok to iaft 
S. Innocencyufza Papieża, do Koacili- 
um Karchagineńfkiego dany. 
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Tak upewnieni o potrzebie Modli- 
wy, żebyśmy fię mocniey iefzcze do 
niey zachęcili, iak modlitwa, ieft fku- 
teczna i pożyteczna dla nas, zfamych 
już doznanych ięy fkutków, iako też Z 
obietnicy a prawie zakładu nam od Chry- 
ftufa Pana danego uważmy. 

l Coż znaydziemy profzę ia was W 
Świecie całym tak nie omyłnie fkute- 
cznego iak modlitwa, która to ieft Pa- 
tronką nieiaką przed Bogiem Za nami i 
fzafarką dla nas łafk Jego. Osa ieft ofia- 
rą ową codzienną, która nam przeiedny- 
wa Boga; Ona ieft wdziękiem owym któ- 
ry fię fzczególniey podoba Bogu; Ona 
ieit brzmieniem owym lutni Dawida, któ- 
re ufpo* 
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re ufpokaia duchów piekielnych; opal „Mo 
ieft odgłofem owym 2 grobu .Gedeona,| 


który płofzy niepczyjąciół nafzych — | 

pytaymyż fię z Auguftynem S. coż mo- | 
Że bydź lepfzego, co pożytecznieyfze. 
go nad modlitwę? quid efè oratione vita | 
noftre ntilius? Czyli wftąpiemy myślą w 
Niebo uyzrzemy tam reką niegdyś Ą- di 
niołów czynioną manne, Otóż to ieft | id 
dzieło modlitwy; Profili i Chlebem Nie. |” 
biefkim nafycił ie: (m) Petierunt, 6? Pa. 


ne Celi faturavit tos., Czyli weyzrzemy | Lid 
na Planety, wipomniemy fobie z Piffa pais 

„jak były zatrzyniane w biegu fwoim ód | S, 
OZuego,' otóż to je zatrzymała modli- 


ciłą 
twą: © fietit Sol obediznte Deo voci” ho- 


kl 
minis. (n)  „Staneło Słońce .. gdy ufu- | ” 


» chał Pan głofu Człowieka. Czyli przy- | u 
patrzemy fię żywiołom, i przywiedzie- | ni 
my na pamięć iak pomiefzan: były przez ga. 
Moyżefza modlitwę w Egipcie; Otóż'to | "0 


cud był modlitwy. ` Opavit Moyfes ad Do- ja 
| za 

minum, gui fent juxta verbum Ilhs (0) | 
Moy- | 0x 
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;„ Moyżefz modlił fię „do Pana, który u- 
„czynił według fiowa Jego. Czyli przy- 
atczemy lie- ogaiowi i wipomniemy jak 
był ze wfzyftkiey (woiey ogołocony mo- 
cy w piecu, Babilońfkim. Otóż to był 
fkutek. modlitwy: tune hi tres quafi e% Ur 
noore laudabant ©? glorificabant & bene- 
dicebant Dominum: in fornace. CP) „Tedy 
„ci trzey, iakoby iednemi ufty chwa- 
„lili i wyfławiali i błogofiawili Boga w 


„piecus“ » Czyli uyźrzemy na powie- 


trze iak był Simon Czarnoxiężnik zrzu- 
cony z niego i uderzony © Ziemię od 
S. Piotra JApoftoła. Otóż to go zrzu- 
ciła tego Apoftoła Modlitwa: i Piote 
„klecząci profił Pana Boga, i Swiętą Mo- 
dlitwg zwyciężył czarnoxięzką lekkośćg 
(mówi S. Maximus “) Petrus fixis ge- 
nibus. precatus eft Deum © precatione San- 
da, vicit magicam levitatem. CzyliZgrón- 
tujemy głębią morza, iuważemy Jonae 
fza Proroka befpiecznego i żywego przeź 
trzy dni w wnętrznościach Wieloryba. 
Otóż go i tam ubefpieczyła i;zachową- 
ła Mo- 
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p) Daniel. 3. 
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um fuum de ventre pijas. Ca) „Modlił fię 


„Jonafz do Pana Boga [wego z brzucha | few 


„ryby.* "Aina tey Ziemi ktoreż ieft 
mieyfce, który ftan, która potrzeba, że- 
by w niey mocy fwoiey nie pokazała 
Modlitwa? Modlit fie Enoch, i przenie- 
fiony; zoftałłdo Nieba; modlił fię Abra» 
ham, iw zgrzybiałym iuż wieku upro- 
ff fobie Syna; modlił fie Józef, i uwol. 
nionym zoftał z zawziętych rąk braci 
fwoich; modlił fię Jakób, i zwyciężył 
zaiadłość zagniewanego Ezawa; modlił 
fię Moyżefz i uyźrzał Boga w goreiącym 
krzaku; modlił fię Dawid, i odpufzczo- 
ne mu fa grzechy Jego; modlita: fie Sa- 
ra i pokonała Afmodeufza; modliła fię 
Efther i uwolniła lud fwóy od fmierci; 


‘modlita fię Judyta, i fama iedna całe 
woylko zwyciężyła; modlił fie Tebiafz 
i odzyfkał wzrok utracony; modlił fie 
Salomen, i tak obfitą otrzymał mądrość, 
że wlzyftkich mędrców Swiata w niey 
przewyżfzył; modlił fię Ezechiafz, i u. 
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profit fobie pietnaście lat przedłużone- 
go życia; modlił fię Daniel, i ochronił 
fie w pośrzód zgłodniałych Lwów. Ko- 
ściół Chryftufów czynił modły za Pio- 
tra, i wyzwolił go z więzienia; Apofto- 
lowie modlili fç- w Wieczerniku, i zftą- 
pił Dach Nayświętfzy. na nich. Nie- 
fkończyłhym tey mowy, gdybym wfzy- 
ftkie przykłady pożytków Modlitwy 
chciał wyliczać ? Słufznie tedy o Mo- 
dlitwie mówił ztotoufty Chryzoftom, — 
Modlitwa ieft bronią. którą fię złożyfz 
od wizyftkich niebefpieczenftw,fkarbem, 


J 
da którym ci nigdy nie może zbywać, 


portem, w ktorymeś od wfzyftkich na- 


wałności wolay, przyczyną wfzelkiego 
pokoiu, Matką wfzyftkich łafk, żrzo- 
dłem wf[zelkich sdobrodzieyftw Bofkich, 
korzeniem dobra wfzyftkiego. Nayo- 
czywiftlzy iednak wzór fkuteczności mo- 
dlitwy mamy w Ludu niegdyś wybra* 
nym Bolim: (r) Blądzili po pufaczy, 
mówi o nich Prorok, ma mieyfcu Bezwo* 
dnym, i nie naydowali drogi do mtiafła w któ- 
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rymby miefzkali laknący i pragnący, Dy[za 
ich w nich ujtawała. Coż za fpofób zna» 
łeżli uwolnienia fię z tey nedzy? mo. 
dlitwę.  Wolali do Pana gdy ucśnieni by» 
li, i wyrwał ie z ich potrzeb, ' Zwątleni 
potym byli, iuż to prača, iuż: choro- 


bami, bez pomocy żadney, czyli iak mó. | 


wi Prorok: tuńiżone było w pracy fbrce ich, 
upadli a nić był ktoby ich tałował, Coż za 
lekarftwo znaleźli na-to? M dlitwę: 4 
wolali dó Pana gdy utrapieni byli, i wyba- 
wil 16 z ich potrzeb Wfzczęło fię,w nich 
daley takie obrzydzenie wfzelkiego po- 
karmu, Że im inż prawie do śmisrci przy« 
chodziło: wfzelakim pótarmem brzydziła fie 
Dufza ich, i przybliżyli fie aż do bram 
fmterci. Jakąż mocą tę od ficbie odda- 
lili nędzę? Modlitwa. Wołali do Pana 
gdy uct/nieni byli, i wybawił ich z ich mo. 
trzeb. Doznali nakoniec ftrafzliwych na- 
wałności 1 burzy, ufychali prawie, i lea 
dwie ro nie od zmyłłów odchodzili: W) 
puią aż do Nieba, i zlep 


1 uią aż do przepaści, 
dufza ich fehia w zley przygodzie .. i wlzyjłka 
ich mądrość pożarta ie. Jakże fie prze- 


cie z tych niefzczęść wywikłali? jak 2 
przez 


flea 
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przez modlitwę; wołali -do Pana gdy 


byli uciśnieni, i wywiódł ie z ich po- 


trzeb. O rzeczy dziwna! (mówi tu S. 
Grzegorz Nifseńfki ) iedna prożba z fer- 
ca do Boga, złe wfzyftko w dobie za- 
mieniła; iedna modlicwa, wfzyftko Izra- 
elitom u Boga ziednałą, wpośrzód woy- 
ny pokóy, wpośrzód trudów fpoczynek, 
w fłabości moc, w wygnaniu Oyczyznę, 
port w nawałnościach, pokarm w gło- 
dzie, awe w obelgach, pomyślność w 
wfzełkich niefzczęściach. Y szegoż iuż 
nie ma ziednać modlitwa? 

Dopieroż kiedy do tak wielu do- 
znanych fkutków modlitwy, przyftępu» 
ie obietnica i zakład nieiaki od Boga 
nam dany, iskże niema bydź dla nas 
pożyteczna Modlitwa ? Wyraźnie nas 
upewnił Chryftus Słowem fwoim Bofkim: 
(s) Proście a weźmiecie, Jzukaycie a znay- 
dziecie, pukaycie a będzie wam otworzono, 
bo każdy kto profi, bierze. A rhato iefzcze 
na famey obietnicy maiąc, chciał nam 
dla więkfzego belfpieczeńftwa nalzego 


Aa s 


ZO PTRE 


O a r H 


dać nawet zakład, 6 to za drogi zakład? 
Zakład ten fą wiżytkie Jednorodzo aega 
Syna Bolkiego znoje j poty, wfzyftką 
męka, wfzyftka krew, wfzyftkie zgoła Bo- 
fkie i ludzkie, które w Życiu (wom czy» 
nił, dzieła, Niezmiernych tych Skar- 
bów chętnie nam uftąpił Qyciec Przed. 
Wieczny zą nie zawodny zakład, że mo. 
dlitw nafzych od fiebie 


nie odrzuci — 
Odpowiedźcież 


mi teraz fiuchacze, coż 
ieft dla czegobyście modlitwie  wafzey 
ufać nie mieli? pawnie to, żę żadnych 
W was nie uznaiecie zafług, dla których: 
byście. wyfuchani bydź mogli? Atoli 
nie traćcia nadziei, oto wfzyftkie Jezu. 
fa Chryftufa zafługi wafze fą, wafze'mó- 
wia, bo dla sej 


łego połączenia jakie ma- 
ią Członki wlzyftkie z Głową, w każdym 
ciele, rzecz pewna ii, że też w mity- 
eznym Ciele Kościała, dzieła i zafługi 
Jezufa Chryftufa, nie tylko za Chryftu. 
fowe, ale za nafze włafnę, Qyciec Przed. 
Wieczny poczyta. A iakże dla zafłag 
Jezufa Chryftufa, o fkutku modlitwy 
wafzey mieć nie macie ufaości 2, Coż 
dopiero kiedy Oyciec Przedwieczny nie 
tylko 
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PEWI 
| dał, 
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tylko zaftagi Jezufa Chryftufs za zakład 
pewny (kutku modlitw nafzych nam Od 
dał, ale też i famego tego Syna fwega 
dał nam, że tak rzekę, w zaftaw. Cze- 
goż więcey. żądać możemy 2. Choćby 
mógł Qyciec iaki wfzyftkich fwoich od- 
żałować fkarbów, ale czyliż Synafwe- 
go Jednorodzonego utracić zechce? A 
oto mamy w Oftarzach Kościoła złożo- 
nego z Ciałem i z Dafzą Jednarodzo:= 
nego Bofkiego Syna: „Oto Ja z wami 
„ieftem ( mówi On fam o fobie, ) po 
„wfzyftkie dni aż do fkończenia Swiata: 
Ct) ecce ego- vobifcum fum ommbus diebus 
ujfgue ad confummationem feculi: ~- Y taż fa: 
ma rzeczonie powinnażby bydż- dofta- 
tóczną do utwierdzenia umyfów na- 
fzych o fkutku modlitwy? Cóż więcey 
uczynić mógł Chtyftus, jako kiedy u» 
śność nafzą o fkutku modlitwy nafzey 
ugróntować raczył,nie tylko na fiowach, 
ale na włafney Ofobie fwoiey; iako kie- 
dy fię nam w zakład ofiarował iw za- 
ftaw, ubefpieczaiący nas o wyfłuchaniu 
prożb 


am 


memon ZZ 
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prożb nafzych, które w' Imie Jego do 
Qyca Przedwiecznego czyniemy, i któż 
re dla tego nie inaczey kończemy tylko 
przez Pana nafzego Jezufa: Chryftufa 2 

Y możeż iuż bydź odtąd kto tak ma» 
ło dbaiący o famego fiebie, żeby w każdey 
potrzebie fwoiey do Sorącey, uwążney, 
i fłateczney nie udawał fię modlitwy? 
Czyliżby 'to nie była famoch ąc ftawać 
fię niefzcześliwym, co niechcieć zaży» 
wać tak łatwego ipofobu. Dla czego 
niżeli fie z Kościoła tego rozeydziemy 
Chcześcianie, niech to będzie mocne po: 
ftanowienie nafze, we wfzyftkich potrze- 
bach nafzych, w niedoftatku, w poku- 
fach, w chorobach w niefzcześciach na- 
fzych, udawać fie do modlitwy. Oto 
głos Bofki przez Jeremiafza nam oznsy- 
miony tego fię od nas dómaga: Ergo 
Jaltóm a modó voca mé Pater meus. (u) „a 
„tak przynaymniey od tego czafu wzy- 
*Wway mię Oyczs móy! Powinnibyśmy 
wprawdzie zaw[ze iako nędzni przed Ba: 
giem i ubodzy miłofierdzia Jego wzywać, 

atoli 
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niebi 


| na 7 


tąd 


m ot 


| nay 
| tę : 


ed. yn SE A 
aaa AEK BEA 


atoli przynayraniey odtąd, kiedy Bofka 
nad nami wifi chłofta, kiedy zewfząd 
niebefpieczeńftwo na domy, 02 fortuny» 
na zdrowie i życie nafze naftępuie, od- 


tąd przynaymniey udawaymy fig do 
do voca me. Frzy- 


modlitwy; „Saltem a mo 

naymniey odtąd, to iefi: przez refztę 
tę życia nafzego, dawne nadgradzay- 
my niedbalftwę, żeby nas ani zabawy» 
ani ftarania, ani przyjaciele, ani rożry- 
wki, od błagania Boga nie tasaowały; 
a upewniam, że doznawfzy fkutku mo» 
dlitw i proźb nafzych, iako niegdyś Da- 
wid, wielbić będziemy i wyfławiać Bo- 
ga:  Benediltus Deus qui non amovit ora> 
tionem- meam wj miferwordtam juam a me, 


Ćw» » Błogofławiony Bóg, który nie 
oiey, i miłofier= 


« Amen. — 
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KAZANIE DRUGIE. 
Na Nieðziel £ Piątą po Wielkonoci 
O Warunkach Modlitwy miteczngy, 


an AE 


Amen amen di 


60 vobis guid, 
Patrem inn 


| quid petieritig 
mine meo dabit vobis. « ipse 
enim Pater amat U 


os, ©” vos me amaffis, ©? 


credidiftis.- Joan: x6. 
Zaprawdę Zaprawdę powiadam wam: o 
co kol 


wiek profić będziecie Oyca 
w Jmie moie da Wam. | óx: abo- 
wiem kocha was, i wyście mie uko- 
chalii uwierzyli. u Ganą $. y toz:16, 


Pan i Zbawiciel nafz, 


dziey, alei w tey Kwani 
ezwarty ra 


nie tylko ją. 
elii iuż to po 


z tę obietnicęczyni, z fzczea 
gulnieyfzym zareczeniem: zaprawdę za 


prawdę powiadam W 
Jmie moie 
Wam. Jako 


am jeśli o co w 
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5 a ei 
zeolza odchodząc mówił mu. Ząday cze: 
uczynił, pierwey mž będę 
wzięty od ciebie. (a) Chcąc mu jaką mi- 
{wey pamiątkę zoftawić, tak Zba- 
ma= 


"RR 


go chce[z abym ci 


łości 
wiciel nafz z tego fwiata odchodzi 
jąc „do Qyca, ten Kościołowi nay- 
więkfzy dar, i iakby powfzechne prze- 
ciw wfzyftkiezau ziemu lekarftwo zofa: 
wił, aby profzącw Jmie iego wfzyftko= 
śmy otrzymali: Wyborny ta dar, za* 
cna obietnica, fkarb obfity. Ale żeby= 
śmy ten dar obietnicę otrzymali, i tego 
fkarbu doftali,zrożźumieymy tę obietnicę 
Chryftusową: O co profić będziecie Qyca w 
Jmie moie da wam. Zeby profić w Jmie. 
Chryftusa, trzeba profić o to co fię ścią= 
ga do chwały Bofkiey i Zbawienia na+ 
fzego, trzeba profić w ftanie łafki i przy= 
jaźni z Bogiem. Trzeba nayprzód pro= 
fié o dobre, zbawienne i Bogu miłe rze- 
czy, bo iak uważa S, Auguftyn: nie pro- 
fieroy. w Jmnie Jezusa, gdy © co profie- 
my 
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my przeciw użytkowi Zbawienia: 
guid petimus adverfus utilit 
petimus in namiinę falvatoris, (b) ca i 
S. nam podał: Petitis 8? 
guod male petatis, ut in concupifcentias véfiras 
infumatis. (c). Proficie a nie bierzecie, 
przeto iż żle proficie, abyście na pożą: 
dliwościach wafzych ftrawili. Trzebą 
powtóre profić w Ranie Przyiażni z Bo. 
giem, bo nas Chcyftus tego nauczył; 
Si manferitis in me ©? verba męq in vobis Mana 
jerint, quodcungque volueritis pełeliś, ©? Jiet vo- 
bis. (d) leśliż we mnie trwąć będziecje, 
a owa moie w Was trwać będą, czego» 
kolwiek zachcecie Profić będziecie, i fta- 
nie fię wam. Y dawniey.to jefz 
Proroka (wego przepow 


cze przez 
iedział, że w fta- 
nie grzechu upornie trwaiących nie wy- 
Kucha: gdy tozmnożycie mod 


litwę, nie 
wyfłuchań, bo ręce wafze pełne fa 


licaveritis orationes vefiras, 
non exaudiam Pos, manus enim vefir pleng 


1 ips 1 gł 
krwie: cum multi 
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b): Tr; 71. in Joan: ©) Jaczą. d) Joan; rę 


Quzj 


atem falutis, non | 


Jakob | 
non accipitis, eq | 


unt fanguine. (e) Aw przypowieściach 
oftrzegł Pdn Bóg: Qui declinat aurem fuam 


ne audiat legem, oratio e] 


us erit execrabilis. 
(£) „Kto odwraca ufzy fwoie aby nie= 
„fłachał Zakonu, modlitwa Jego óbrzy* 
„dła będzie. Profićtedy o rzeczy Zba= 
wienne, celem chwały Bofkiey, a profić 
czyftym (ercem i fumieniem, ieft to pra= 
fié w Jmie Chryftusa; ażeby uprofić, pó= 
winny krom tego bydź zachowane nie- 
które warunki modlitwy iakie w dzifiey= 
fzey Ewanielii napomyka nam Chryftus 
gdy celem zapewnienia (kuteczności mo 
dlicwy, przekłada nam miłość nafzą ku 
Bogu. miłość Bofką ku nam i uwierze- 
nie nafze w Syna Bofkiego: ifie enim Pa. 
żer (mówi ón) amat vos & vos me amaftis, 
© credidiftis quia'a Deo exiui. Miłość na- 
fza ku Bogu wyciąga po nas W Modli- 
¿wie nabożeńftwa'i attencyi: miłość Bo- 
fka ku nam wyciąga po nas zaufania w 
Bogu, przykład Syna Bofkiego w ktòres 
ga 


mek WAZA air TZ 


s) lsai r, f) Frov: 28: 


mh | BB 


a 


e W Q g 
BA 21778 E ło 


4 


wyciąga po nas trwałości 
fą pa warunki, modlitwa była 
fkuteczna iako w dalze ey mówie zoba. | 
Dla Pozyfkanią fkutku próżb 
i modli itwy nafzey; potrzeba aby tą czy» 
nioną w ia z nąbożerńft twem i attencyg 
Otym w Częsci Pie reszey, potrzeba aby 
była czyniona a Pieulinienii lobie, a ufa-. 


niem w Bogu, Qtym w Częsci tD 


£EMTUgI teg 
potrzeba aby czyniona była zwytrwa- 


niem otym w Treciey Częsci Kazania | o7 
mówie będę 


€zen A 


« s mo 

Wzbudź; że nas Panie hka T twoją | M0 
abysmy te warunki zachowali ku chwale zak 
Twoiey, za 


wel 
P yczyną Nayświętszey i BK 
| l 
Niepokalanie Roczętey Maryi Panny, M 
+ 
CZ ĘSS I. 


Pierwfzy wa 
czney Modlitwy 
tem woli, 


ruek dobrey i fkute. 


ieft, aby była z affek- 
i attencyą umyfłu czynioną; 
te to fa tak gdyby dwa koła, któremi du- 
fza_nafza do Boga. fię toczy jpo- 
dnosi; te fa jak gdyby fkrzygła; k któremi PT 


$ 
fig 


fię człowiek do Niebiefkich rzeczy ft . 
Boga unosi„i bez tych modlitwa nie 
wznosi fię do Boga,ale po Ziemi fię czoł- 
gaiginie. Ztąd to Chryftus Pan prze» 
pifuiąc nam, jfpofob fkuteczney modjie 
twy powiada: Tw autem cum oraueris, intra 
in cubiculum tuum ©? clauso ofito ora Patrem 
in abfcondito. (g) „A ty gdy fię modlić bęe 
mielz, wnidź do komory twoiey, a Za» 
, varłfzy drzwi, módl fię Oycu twemu w 
skrytości. Upomina ón nas tu, abyśmy 
modlić ie maige w chodzili do komory, 
conieco innego znaczy, tylko abyśmy 
wchodzili w (usd fame, i zbieraji fie fa- 
mi w fiebie, affekta rożnie fię błąkające 


td 


"1 myśli rozpro:zone pozbierali i przyto= 


cv 


per] 


mai fobie byli w modlitwie. Upomina 

też abyśmy zawarli drzwi, bo na mało 

'fię przyda wniść w fiebie, ieśli nie zam= 

kniemy wniścia natarczywym prze- 

fzkodom. Drzwi ferca nalzego fą żmy- 

fty nafze, przez które powierzchowne 
rzeczy 
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twie ferce nam nafze na wodz 


rować. Ale oiak wielu maią go rozpro- 
fzone, indziey uwiężione, w fwych inte- 
„refsąch całe zanurzone, tak że Bóg u- 
fkarzać ię mufi, lud ten czci mię Wat- 
gami fwemi, a ferce Jego daleko ieft o- 
demnie: populus ifle: labiis me glorificat, 
cor autem eius longe ef d me. (hb) Gdz'eż 
tedy ieft, w polu, w ogrodzie, w fklepie 
i kupie&wie, w zyfkach; na ucztach, bie- 
fiadach, tańcach, w kunfzcie, i inftrumen 
tach, Rowem w doczefnych rzeczach 
zanurzone, w których tak ie zatapiaią, 
że i na krotki czas do Boga obrocić -nje 


rzeczy gwałtem fie wdzieraią i nas zą- 
 przątaią; chce tedy tego, abyśmy ferca 
nafzego ftrzegli, i czuwali nadtym, aby 
przez zmyfły cielefne, obce myśli i tro- 
fkliwości doczelne, nie wpadały hur- 
mem, do myśli, gdy fię modlemy. Jeśli 
więc kiedy, tedy naybardziey na modlis 


y trzymać 
należy, i onego pilnować, a Bogu ofią- 


mog. 
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mogą wielu, bywa i takich, nad któremi 
ubolewać należy,którzy w tedy gdy mo- 
dłicwą zabawiać im fię przychodzi, nay- 
więkfzey dożnaią trudności w utrzyma” 
nin myśli i ferca fwego przy Bogu, im 
bowiem bardzisy ufiłuią do Niebiefkich 
jerzeczy podnofić, tym bardziey wybie- 
gaiące ihdziey i roztargnione ie bydź 
doznaią; czym fẹ wielce trapią i na u- 
myśle upadaią; wiedzieć więc nam nale- 
Ży,że z troiakiey przyczyny roztargnie= 
nia w modlitwie pochodzić mogą. 
Naypierwey zfkazy owey, i zepfucia 
natury ludzkiey, która przez grzech piet 
worodmy tak fkażona ieft, że ofłabiała 
mocno w owym rządzie, iaki powinna 
mieć Dufza nad władzami fwemi,tak da- 
lece, iż imaginacya iak fuga zbiegły, 
kryiomo fię wyfuwa, nawet bez iey poe 
ftrzeżenia i przyzwolenia. Dla tego teź 
to nie ieft wina człowieka, ale wada, 
która fie nawet w dofkonałych znayduie, 
Przeciw tey wadzie, raczył Bóg wier- 
nym fugom fwoim podawać fpofoby, 
Tak 


c=" 


Tak o Abrakamie czytamy w Kiędze| dok. 
Rodzaiu, że z natchnienia Bofkiego gdy 


| znoń 
na górę ną offiarę Bogu czynić maige | [po 
wftępował, wfzyftkich fwoich,i ofiełką | płuc 
zoftawił pod górą, aby mu ani fużący, | wat 
ani nic innego nie przefzkadzał do ofid- 


I 
ry i dla tegoż mówił do nich: Cum ado || nia 
rduerimus, revertemur ad vos. (i) „Skoro łóg i 
„Uczyniemy pokłon, wróciemy. się do lam: 
„Was. Podobnież Chrześcianin do modlis blak 
twy fig udgiący mieyfea, ma gnufność chat 
wfzelką, obce myśli i przefzkody prze- prey 
dedrzwiami zoftawić; umyflem całym. | noś 
wftępuiąc do Boga, powinien zapowie- 


dzieć interefsóm i zabawom (woim z 
Abrahamem; fkoro Bogu cześć oddam 
8 y 
przez modlitwę wróciemy fie. do Was) 
Tak i o$, Francilzku napifano mamy, 
że gdy maiąc fie modlić do Kościołą 
wchodził, zwykł był mawiać, Poeze- 
kaycie przed Kościołem myśli moię, 
poki niewyidę, a gdy dzieła Bofkiego 
doko- 


| tori 


TY mna Z wj | = 
i) Gen: 24. r 
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| 
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iędzej dokonam, ieżeli potrzebne będziecie, 

o gdy| znowu was na pamięć przywiodę. Tych 
naiąc] fpofobów przeciw roztargnieniu z ze- 
fetka | pfucia natury pochodzącym i nam zaży- 
żący, | wać nie trudno. 

ofid- Drugi korzeń z którego roztargnie- 
nado | nia na modlitwie wynikaią, ieftzły na- 
koro | łóg nafz, gdy zbytnią wolnością dozwa- 
edo | lamy jmeginacyi nafzey wfzędzie fię 
odli | błąkać, i wto ia-wzwyczajiamy, zką 

ność | choć ią potym do rzeczy iakiey fwiętey 
rze: | przywiązać chcemy,przecię ona do wol- 

iym: f ności przywykła, odbiega do próżnych 

wie. | przedmiotów, i ferce z fobą iak gdyby 

m z | więżniapo znikomościach włóczy. Prze- 

amy | toż fiufzaie ufkarzać fie możemy flowy 

Was, | S. Bernarda: Ck} Nihil ef in me corde meo 

my, | fugacius,quod quoties me deferit, & per cogią 
iola | tationes pravas defluit, toties Deum offendiiz= 
ozer | cor Meum, Cor UGNUM, vagum ©? inftabile, dum 
oi; | fuo ducitur arbitrio, B* -divino caret confilio, 
ego | śn feipso non poteft confiftere, fed omni mobilż 

| 


mobi- 


0 


k) Bern: Medit:9 
Tomu LIL. €. II; Bb 


E R TW ORA Bo T FEEEI 
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„zbiegleyfzego, które ile razy mi fię wy: 


„myka, i na myślifię złe wylewa, tyle | 
srazy Boga obraża; ferce moie,(ferce pro- | 
„żne,obiąkliwe i nieftateczne,gdy za fwo | 
„ią idzie wolnością i Bofką niekierkie fig | 


„radą, niemoże fię w fobie zatrzymać, ale 
„byftrością nad wfzyftkie fzybcieyfzą, 
„do różnych rzeczy tu i owdzie wybie» 
„ga. Zabiera zaś ferce ludzkie myśli; od 
tego, doczego fię.częfto obraca; ieżeli fię 
do ziemfkich rzeczy obracafz, ziemfkie 
rodzi myśli, jeżeli, do niebiefkich fkła- 
niafz fię, niebiefkie. Zkąd go S. Bèr- 
Vard przyrównywa do młyna, iako młyn 
fkie koło fzybko fię obraca, a nic nie 
odrzuca, ale co nafypiefz miele; tak fer- 
ce moie (mówi Bernard ) zawfze ieft w 
ruchy nigdy niefpoczywa, ale czyli fpię, 
czyli czuwam, o tym CO mu podpadnie 
marzy, i myśli; aiako młyn, iesli wfy- 
piefz piafku pfuie fię, ieśli fmoły, kala 
fię, ieśli plew zaprzątą fię, tak ferce 
mole 


Z ZE 
mobDilżus, per innumera huc illuc discurrit. 
„Nie nie mafz we mnie nad ferce moie 
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moie przykra myśl miefza, fzpetna kala, 
próżna, aiefpokoynym czyni. Potrzeba 
więc powoli chełznać i wftrzymywać 
imaginacyą, i ferce po różnych rzeczach 
błąkać fię nawykłe,jpowoli od Ziemfk'ch 
do Niebiefkich, od powierzchownych 
do wewnetrznych, zwracać. Do tego 
nas wiedzie Mędrzec, kiedy mówi: (| ) 
Ante orationem ` præpara animam ` tuan 
© noli efs quafi homo qui tentat Deum. 
Przed modlitwą przygotuy Dufzę Two:ą 
„a nie bądź iako człowiek,który kusi Bo- 
„ga. Kufic Boga, ieft to chcieć aby Bog 
co uczynił, bez fzrodków zwyczaynie 
do tego potrzebnych; a tak chieć aby 
Bóg nadal dufzy nabożenftwo, a nic fie 
do tego niefkłaniać, ieft kufić nisiako i 
draźnić Boga. Naylepfzy fpofob prze- 
ciw temu złamu przytomność Bofką 
mieć w żywey pamięci; i oglądać fię 
na to, kto? o co? i kogo prosi? Ty po- 
dłe ftworzenie i niewdzięczny grzefznik, 
przed 


sz rzez KI Mac neg 


ł) Eccl: zg. 


ze c nna 


wiedliwi'enie, 


Ziemkim o doc 


tował, z iakim 


korzony 


i z Chan 


kiem, a jako sle 


chociay gmin 


Przeftawał wołać u 
podfuwaiących fię myśli przefzkadzał 
nam, winniśmy batdziey iefzcze wołać: 


> 37861 oz 
ORO oe 
przed tronem Bofkiego NMajeftatu oto: 
czonym. pułkami Anioło 
z ulząnowania ftawalz , 

traktować o interefie nay 
gi, o odpufzczenie 


w drzących 
mając z nim 
więkfzey wa- 
grzechow, o ufpras 
o Zbawienie dufzne, 
chwałę wieczną ; gdybyś z Mocarze! 
zefny Jnterefs trak- 
byś to czynił ufzą. 
nowanem? a coż z Bogiem Twoim? 
Ztymwizyftkim, iezeli zażywfzy wfzel=- 
kiey pilności, /iefżcze fię umyfł do zwy- 
kłych a nie Pozytecznych rzeczy zwra- 
ca, rte má fię przeto fralować Człowiek, 
ani Modlitwy przeftawać , 
m fercem uznawać nędzę fwoią, 
aneylką niewiaftą doprafzać fię, 
aby Przynaymniey odrobin zpadaiących 
z ftołu Pańfkiego mógł bydź uczeftni- 
py ów Ewanieliczny 

ludu fukał go, nie 

tak choćby gmin ' 


- 


"nw 


p=""=mm 
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pereen 
(m). Jezusie Synu Dawidów zmiłuy fig nad- 
nami. On abowiem fam potrafi zaftąpić 
wfizelki niedoftatek nafz w modlitwie. 
Pochodzą potrzecie roztargnienia na- 
fze iak zkorzenia iakiego, Z złości czat- 
ta, który z zadawnioney ku cziowieko- 
wi nienawiści, naybardziey mu fię przy- 
krzy. gdy fię òn modlitwą chce zaba- 
wiać. Z tey to przyczyny S. Jdzi fpy= 
tany dla czego to czarci bardziey fie prze 
ciwią, będącemu na modłitwie. niżeli 
inny iaki pobożny uczynek czyniące= 
mu ? odpowiedział: (n) „Gdy kto przed 
„„Sędzią fprawę fwoią popiera, ten, prze= 
„ciw któremu ią popiera, w fzelkim fpo- 
„„fobem mu przefzkadza; takteż i czart 
„czyni, wiedząc, że kiedy fię pobożny 
„człowiek modli o fwoie i fwoich Zbas 
„„wienie, fprawę popiera przed Bogiem 
„przeciw fzatanowi, iako Dufz ludzkich 
„rozbóynikowi „ Zna fzatan nieofza= 
cowany modlitwy pożytek, dla tego 
prze- 


emee 


m) Marc: 10. n) Surius in vita S. Æg 
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przefzkadza w niey człowiekowi, aby 


"mógł cały iey znifzczyć pożytek, czę. 
ftokroć i brzydkie i nayfprofnieyfze my. 
sli podluwatąc, a nawet i bluznierftwa 
przeciwko Swiętym j Bogu Ztym 
wfzyftkim, za nic to fobie ważyć należy, 


„cokolwiek podmiata fzatan, gdy to mi- . 


mo woli twoiey cierpifz, 


Zkąd upo- 
„mina Klimakus: 


Nie fmuć fię tym, ani 
trap, ieśli gdy fig modlifz, ukradkiem 
fię nieprzyiacie] dufzy wfuwa, i umyfu 
twego intencyg jak złodziey wykrada, 
owfzem bądź dobrego umyfłu, gdy za- 
wfze podrzucone złe myśli odpierafz. 
Podobnież jesli w modlitwie ferce iak 
zkamieniałe poftrzegafz, i nabożenftwa 
nie czuiefz, tym fię trapić nie mafz.Tego 
nauczył fam Chryftus Pan S, Gertrudę, 
gdy doniey mowił: (o) Niech wiedzą 
wierni moi, że ich dobre cwiczenia,mnie 
fię podobaią, kiedy mi flużą fwoim kofz- 
tem. Ci zaś tak mi fuża, którzy cho- 
ciay 
: e Pom aa 
„80 Blasius. in monili c. I, 


ena ZSZ 
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MEIWES EK 
[maku w modlitwie bynayrmniey 
uią, wiernie jednak iak mogą mo- 
nki ezynią, U- 


ciay , 
| niecz 
| dlicwy iinne dobre uczy 
faiąc dobroci moiey że ie chętnie przyi= 
mę. Więlu gdyby fmak w modlitwie i 
nabożeńftwo czuli; niepożytkowali by 
ztego ku Zbawieniu, i zafługęby nawet 
fobie zmnieyfzali. 

Zebyśmy Zaś zrozumieli iaka to at- 
'tencya potrzebna ieft w modlitwie, wie- 
dziec należy, że ta fzczegolniey troia- 
ka uważać fię może. Pierwfza ieft co 
do fłów, aby ie dobrze wymawiać, wy- 
rażnie, i fzanownie. Y ta attencya do- 
bra ieft i koniecznie powinna bydź u- 
tych, którzy z powinności do pacierzy 
jakich f4 obowiązani. Ci bowiem win- 
ni mieć baczenie nato, aby iednego za 

drugie nie kładli, albo fów Kościoła nie 
miefzali, gdy one fą ułożone ża zrzą- 
dzeniem Nayświeętszego Ducha. Tako- 
wa attencya pofpolita ieft uczonym i 
nie uczonym, męfzczyznom i niewia- 


Romi; i chocby błąd iaki materyalny nie 
poftrze- 


$> X 790 $ doy 
A, a ei | 
połtrzegającym wfanął fię, to brydniaj | 
byle tylko człowiek baczność miał na | 
to, żeby nie błądził, i miał umyfł Bogu 
sześć: oddawać, i obowiszkowi fwemu | 
zadolyć: czynić. Drugą attencya jef 
na znaczenie fòw; czyli ca do fensu; i 
ta nie ieft nieuchronnie Potrzebna ( lubo 
ieit lepfza niż Pierw(za ) bo nie jeft po- 
fpolita wfzyftkim, ale tylko uczonym, 
Którzy! fens modlitw Kościelnych poy: 
muig, i Przenikaią.  Pokaztre fię to z 
vżywania Kościoła; który modlitwy na- 
wet łącińfkie podaie nieuczonym, i pro- , 
ftemu ludowi, które iednak dla tega 
nie fą bez pożytku, gdyż fa fiowa Du. 
cha. S. i przez nie nawet od nierozumie» 
> jących zażywane, modli fię Duch Ko- 
ścioła, Duch gołębicy, profzący za na. 
mi ięczeniami niewypowiedzianemi. 
Chociay tedy modlący fie po łacinie, nie 
karmi fię rozumieniem i. fenfem mo- 
dlitw, zyfkuię iednak pożytek nabożerń. 
Rwa ku Bogu, i ufzanowania. modłów 
świętych. Owfzam taki częftókroć wię. 
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| sro 
dnia; | cey zafługuie i uprafza, niż ten; który 

lna | rozumie fwe modły, ieżeli fię z więkfzą 

ogu | pokorą, pobożnością, i nabożenftwem 

emu | modli. Trzecia attencya ieft do fame- 
iet | go Boga przed którego obliczem ftoie- 
uj i | my. i którego modląc fię profiemy, albo 
ubo | do Chryftusa, Jego życia lub [mierci ta- 
po- | iemnicę iaką rozważaiąc w nafzey mo- 
jm, | dlitwie, a zwłafzcza podczas Mfzy S. 
oy: | Jtakowa attencya naylepfza ieft, po- 
oz | nieważ i Kościół ku pamiątce męki 
n | Chryftusowey modły (woie kieruie, Tak 
ci nayłepiey fucha Mfzy, kto w niey 
taiemnice Męki Chryftusowey rozpamię+ 
j- | tywa,gdycała taofiara,ieft kuodkupieniu 
je | nafzemu i męki Chryftusowey pamiątce 


o- l urządzona, iak nas Chryftus fam naucza: 
w | (p) Hoc facite in meam commemorationem. 
ji. To czyńcie na moią pamiątkę, Tak i 
ie inne modły naylepiey przy pamięci na 
> | mękę Chryftusową odprawuiemy,dłatego 
te też zaczynamy zawfzę modlitwę od 
w znaku 

ga a WZ OEI WN 


p) £. Cox: In, 


= emeengan 
znaku krzyża Swietego, zebrząc pomo: 
cy przez zaflugi Krzyża Chryftusowego 
i męki Jego, 


pie y 
cię pi 
|dimitt 
Co 
bie, | 


natę 
Warunek Drugi dobrey i fkute- toż | 
czney modlitwy iet, aby była czynio- 


GE. S: Cal. 


OREM- 

` na z cieufaniem fobie, a ufaniem Bogu. Ney 

Te to fą jak gdyby dwie nógi, ktoremi wzga 

M modlitwa przyftępuie befpiecznie do kory 
f Tronu Bofkiego, te fą iak gdyby dwie Iwiel] 
al fłużebnic , któremi otoczona Efter do [ozy 
Tronu Królewfkiego przyfzła, (p) „Gdy | Taka 

„jedna znich utrzymywała zat kraie,dru |że al 

»ga ią na barkach fwych wfpierała. Te (bregi 

fą iak gdyby dwa ramiona, którymi fto- | możi 

py. Bofkie obłapiamy; temi ramionami | gl 

pafsował fie Jakub z Aniołem Boga la 

ofobę wyrażalącym fjevit ©? rogauit | ścio 

eum mówi Ozeafz otoż nieufanie fo- | zącz 


bie: (q) Płakał i profit go. T przemogł | fiif 
Aniola ©? invaluit ad Angelum. O toż ufa- 
nie 


|| 


P) Eftker:-5, q) Ofoee' 12. 
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jc pomoj pie w Bogu. Jakoż mowił: nie pufzczę 
usowegd cię poki/mi niepobłogofiawifz: tn Nor 
dimittam te donec benedixeris mihi, 

Co fię tedy dotycze nieufnośei w fo- 
bie, która z pokorą wielką złączonaieft, 
na te Bog łafkawympogląda okiem.Prze- 

| toż, mówi Prorok: (s) Kejpexit in orati 
onem humilium, © non f[previt pieces eornm. 
Weyzrzał na modlitwę poniżonych, inie 
wzgardził ich proźbą. Dotey zaś po- 
kory łatwo przychodzi, kto poznaie 
wielkie uboftwo, fwoie, i przepaść nę- 
dzy w iaką fię pogrążył po grzechu. 
Taka bowiem ieft nędza człowieka, 
Że ani pragnienia i przedfiewzięcia do- 
brego, ani myśli lub chęci Bogu miłey, 
może mieć z fiebie, a nawet ani fię mo- 
dlić, ieśli nie będzie fzczególniey wfpo- 
możony od Boga. To uznawaiąc Ko- 
ścioł wfzyftkie fwoie modły od tego 
zaczyna: Boże ku w/pomożćniu moiemu po- 
przemogł Jpiejz fg Panie ku ratunkowi memu pokwap fig! 
toż ufa- Wielki 
nie O R) 


——| r) Genga, 5) Psal: 10k. 


t E 704 SE waz "JJ 
Wielka i to nędza ludziom, że Cała. 
wiek bardzo do grzechu fkłonny ieft, i 
gdy weń wpadnie, powftać nie może, ie. |y, famy 
żeli Bóg go mocną ręką (woią nie wes. |; 
prze. (t) Spiritus vadens, ©* nom rediens 
Wiatr idący a nie wracaiący fię, od latki 
Bofkiey, w grzechu przepaść łatwo wpa 
daiąćy, ale od niego nie powracaiący, 
tylko za fzczególną pomocą. 
gdy do łafki powróci, nie może fi 
niey długo utrzymać 


t 
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e O rzłowieku nieufność ową, z którey zu= 
y 9, pełnie fwoim nieufaiąc fiłom, poznaie, 
noże żę na famym tylka Bogu w tym polegać 
nie s może, żeby fię albo do dobrego wziąść, 
 nóigtbo od upadku zachować potrafił. Prze- 
odjkięoteż w duchu pokory unizaiąc fię przed 
wo Minim, żebrze pomocy iego, i nędze mu 
acaijy'fyoie przekłada na wzor ubogiego który 
Net czuiąc i pokazuiąc niedoftatek fwoy. 
ię pły: nieprzeftaie o iałmuznę profić. Te nieu- 
Bógłak fanie w fobie upatrzyć możemy we 
12 Hłkijwfzelkich modlitwach dawnych Bogo 
rydt|modlców: Jakob Patryarcha do Boga 
mijt mówił: (u) Mnieyfzy ieftem niż w[zyfłkie 
> Ne zamiłowania twoie i prawda którąś wypełnił 
keom fudze twemu, wyrwiy mię z ręki brata 
uwii mego. Dawid też w Psalmach przybierał 
ości” fię w poftać dzicięcia nic niemogącego 
n240. bez ratunku matki fwoiey, i takim że fię. 


bione 
SEE ZOP CaN 


u) Genes: 33, w) Psal: 130: 


rzy | 
sbione u Matki fwoiey tak odpłata na dus 
„fzy moiey:«A Danietodzywał fię z tym 
do Boga: (x) Nie ma Jprawiedliwościachi na- 
Jeych pokładamy modlitwy przed’ obliczem 
twoim, ale ma titosciach Twoich mnogich, wy- 
fluchay Pante! ubłagay fię Panie! a UCZY». 
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y mas 
łość w! 


jam dia fiebie! Boże moy. Tak ludzie prać | 


wdziwie cnotliwi nieufali nic fobie, ale 
w famym Bogu pokładali ufność. 

Ta ufność w Bogu powinna bydź moe 
ena. Do takiey nas,upomina Jakob S, 
A niech prosi człowiek ) z wiarą nić niee 
wątpiąc; bo kto wątpi; podobny ief walu more 
Jkiemu, którego wiatr wzrufza, i tam i fam | 
nosi. (y)'Przetoż uraził Boga Movżefz, 
że od Boga profząc wody dla zafilenia 
ludu, powątpiwał,i znieufnością uderzył 
w fkałę, (z) Uraziii go i Jzraelitowie 
gdy rzekli: (aa) Szoli Bóg może zgoto- 
mać ftół na! pufzczy! Podobnież Aaron z 
Moyczefzem gdy mówili: (bb) aliz | 
ztoy fkały będziemy wam mogli: wodę wy: 

wieść? 
x) Danisqg.r$«v) Jac:1+ z) Dentor:r. 
aa) Psal:7, bb) Numer: 20. 


am naka 
Wy, iako 
Ucze na; 
łyledna: 
ecz rze 
Owziąć, 


| emi byn 
| nag, Nat 
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łata nad wiest? Można to prawdziwie twierdzić, 
al fię z tył Że ten ieft znak uprofzenia, kiedy kto 
wośiacdhń z wielką ufnością prosi; Bóg bowiem 


d'obei gdy ma wyfłuchać ufność wielką. i wee 
mogich 4 fołość w lerce wlewa. Ztąd Zbawiciel 
auczyłj nafz wyiednanie cudów i grzefzników 
ludziepł u'eczenie zwykł był wierze ich i ufaoe 
 fobie,gq ści przyczytywać. Y tę ufność mieć 
OŚĆ. nam nakazuie, gdy na początku modli- 
;bydź m] twy, iako jeft pacierz, mówić nam każe: 
Jakob | Oycze nasz, ponieważ Syn ma ufność 
arq nien) wyiednania, gdy o co potrzebnego profi. 
fiwaluńą Lecz rzeczefz, zkądże ia mogę tę ufność 


powziąć, gdy nie.czuię fię do zafług któ- 
remi bym mógł tę łafkę Bofką fobie zie- 
dnać. Nato odpowiadam, albo iefteś w ła- 
fce Bofkiey albo zoftaiefz w grzechu? Je 
śli włafce poświęcaiącey? ffuchay Jana S. 
A poftoła Chari/fimi, si cor noftrum non repre- 
henderit nos, fiduciam habemus ad Deum, ©” 
guid guid petierimus, ab eo accipiemus. (cc) 
Naymileysi, ieśli by nas ferce nafze nie 
: wino- 


| aim 


EE 


cc) Joan: 3. 


„Dentot'! 
, 
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winowało, ufanie mamy do Boga, i oco | 
kolwiekbyśmy profili, weźmiemy od 
niego; ponieważ teżeli fynami Bofkie- 
mi jefteśmy przez poświęcaiącą łafkę, | 
(dd) Duch przywłafzczenia w którym wola- 
my Oycze, tę nam nadaie ufność. Jeżeli 
zaś iefteśmy w grzechu, i prawo fynoe 
ftwa ftraciliśmy, przecież iefzcze do ua 
fności brać fię mamy, bo tey ufno- 
ści gróntem, nie załugi fą ludzkie, | 
ale dobroć a miłofierdzie Bofkie; i za- | 
flugi Zbawiciela Pana. Dobroć i miło- 

fierdzie iego to czyni że nie tylko chee 

tnie nam daie, gdy go z ufnością profies | 
my, ale też i więcey niż profiemy. Abras 
ham profil o fyna, a otrzymał przycze» 
czenie rozmnożenią pokolenia Jego 
iako gwiazd na Niebie. Salomon pro-s 
ił o mądrość, a wziął i mądrość i boga- 
&wa i chwalę, Kzechiafz nawracaiąc fie 
profito zdrowie,a pozyfkał nietylko zdro 
wie, ale i pietnaftu lat żytie i nad nie- 
przyiacioły zwycięftwo. Samarytanka 
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o profto tylko wodę profila, a otrzymała 
wodę żywą. Wielu od Chryftusa że- 
brało zdrowia Ciała, a wzieli i Dufzy 
zdrowie, i odpufzczenie grzechów. Łożr 
na krzyżu profił o pamięć, profił o 
fobie; „a Chryfus mu użyczył i 
mieyfce w raiu. Już zafugi Chryftusa 
Pąna to fprawuią, że ponieważ Chryftus 
iet Zbawicielem, odkupicielem, pośre- 
dnikiem nafzym, wfzelki nafz niedofta- 


‘tek zaftępuią i nagradzaią. Przetoż ma- 


my rożkaz, abyśmy © cokolwiek profie- 
my, w Jmie Jezysa Chryftusa profili; ant 
bowiem nie mafz innego Sjmienia pod niebem 
w ktorym byśmy mieli bydź zbawieni, (ee) 
Kióry to rozkaz wykonywaiąc Kościół 
wfzyftkie fwoie modły tym kończy: 
Przez Chryfłusa Pana Nafzego. . Zaufay- 
myż w modłach nalzych w zafługach Je- 
zusa Chryftusa, tego iak po Rzymianach 
niegdyś, tak i po nąs wyciąciąga Pa- 
wet 
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wei S. mówiąc o Chryftusie: (FF) Qui 
eftad dexteram Dei, qui etiam interpellat pro 
nobis. „Który ieft, ną Prawicy Bożey, któ. 
»ry fię też wfławia za nami. Y znowu iak 
Zydow, niegdyś, tak i nas upewnia o 
Chryftufie że ief: zawize żyjący, aby fię 


wftawiał za nami, (88) Semper vivons ad 
iatorpeollandu m pro nobis, 
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CZESC 

Już eftatni Warunek dobrey mo» 
dlitwy ieft Rateczność w niey czyli trwa 
łość. Tey nas uczy (am Chryftus, gdy po 
trzykroć Oyca prosi; Magdalena też gdy 
trwale Pana fzuka, i od grobu nie od- 
chodzi; a i Chananeyfka niewiafta piękny 
nam iey daie przykład, ktora chocjay 
zfukaną od Pana, i niewyfiuchaną fię 
bydź widziała, przęcież poty profić nież 
prżąftała, póki aż Pan dziwiąc fie jey 
wierze, do prożby fię Jey nie przychylił, 
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Niezbywa nam w ftarym Teftamencie ña 
iafhych tego przykładach, Baczmy Ja- 
kóba trwałość w profzeniu Anioła, gdy 
mówił: (hh) Non dimittam te, donec beńe= 
dixeris mihi. „Nie pufzczę cię aż mi pobio= 
„gofławifz. Stawmy fobie w pamięci 
Moyżefza ftatecznością prożby iakby 
wiążącego Bogu ręce: gdy bowiem Bóg 
mówił do Moyżefza: (ii). Puść mie że fie 
rozgniewa zapalczywość moia na nię.nieprze= 
ftawał profić za ludem Móyzefz aż do 
tego punktu, że fię z tym odezwał: albo 
pr zepuść im tę winę albo iesli nie uczyniszywy” " 
maż migz Xiag Twoich,któres napifał. Wfpo” 


 maiymy na [prawy Bliafza i flugi Jego» 


który z uniżoną głową modlił fię i po” 

fiedmkroć iść i powracać kazał fludze 
fwemu, a ża fiodmym razem, powftał2 
chmura, i (padł defzcz o który profił. (kk) 
To wfzyftko nas uczy,iak fatecznai trwa 
łą modlitwa wyiednywa to, o co profi. 
A lubo bywa to, że Bóg zwłacza fkłonić 
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hh) Gen: 34. ii ) Exod: 32, kk) 3. Reg: 18- 
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fie do prożby nafzey, czyni to iednaj 
zawfze z flufznych przyczyn. Nayprzód 
aby doświadczył wiary nafzey i nadziej 
ftąłości, wielu bowiem udają fię o pomoc 
do Boga, a gdy tey natychmiaft nie do» 
znaią, udaią fię do dróg niegodziwych, 
albo cale na umyśle upadają. Wielu gdy 
widzą że im Bóg w chorobie z pożąda: 
nym uleczeniem niebrzybywado zabobó 
nów, gufłów, które tylko od cząrta moc 
mieć mogą, udaią ię. Wielu w prze: 
ciwńościach (woich wołając do Boga, 
prawie mu-termih nażnaczaią, a gdyw 
żądanym czafie uwolńienia od nich nie 
otrzymuią, opanowani od ńaimięthości, 
i niecierpliwością zaślepieni, fmierci fo- 
bie, życzą, i przeciw Bogi powftaią, 4 
zgadzafz fię to z wiarą i ufnością iakąe 
śmy mieć w Bogu winni. Powtore 
zwłacza Bóg fkłonić fię ku prozbóm na- 
fzym, abyśmy lepiey poznali nędże na- 
na(zą, i iego Pomocy potrzebę, a tak u» 
pokorzeni goręciey go profili, dlategoż 
to Bóg częfto umyka (yey pomocy aż 
do 


mog 
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‘go oftateczne otrzeby,i kiedy iuż zni- 
yP y 


fkąd żadney pomocy nadziei hie widać, 
w reńczas przybywa; co widzieć fię dała 
w Zuźannie, w Dawidzie oblężonym od 
Saula, w Bethalii od Holofernefa sci- 
foioney. Chce tedy nie tego, abyśmy 
nadzieię tracili, ale żebyśmy nawet 
wtedy, gdy fię zdaie odrzucać modlitwę 
nafzą, upokarzali mu fię, i wniey trwali: 
Tak nas naucza Dawid gdy mówi w Psal- 
mie: (ID Ut guid Domine repellis orationem 
meam guers faciem tuam ane * pauper Jem 
ego. „Przecz że Panie odrzucafz mo- 


* „dlitwę moią:odwracafz oblicze twole o- 


„demnie?iamci ieft ubogi;Potrzetie bywa 
fo, że Bóg nie zaraz daie o co profiemy, 
dla taiemnych nam przyczyn, a Bogu fa- 
memu wiadomych, to tylko wiemy, że 


"Bög to czyni miłym fwoim rozrządze= 


wiem dia dobra nafzego. Jako roftropny 

jekarz,chociay górączkę cierpiący chory 

pragnie woła i prosi wody, zbrania mu 
iey 
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iey do czasu, i dać zwłóczy; bo widzi, że fiey, 
gdyby mu iey podług prożby iego pos | potr 
zwolił, zdrowiu by iego nie pomogł, oa Kebie! 
wfzem zafzkodził. Tak i Pap a Bogi| 
nafz, znaiący co Człowiekowi pomocno i 
aco fzkodliwe ieft, czafem profzącego 
nie wyfłuchiwa, bo wię, żeby mu w tym | MaN 
czalię niepomogno było, owfzem by go 
to gubiło; tak tedy dobroć iega wfzyfte 
ko'rozrządza, i utrzymuie, pozwala, lub 
zabrania, ftofownie do zbawienia wier- 
nych fwoich; a. 

Zdaymyż fię na Boga w podrzebąch | Pie 
iprożbach o nie nafzych, prośmy go | Brości 
z affektem i attencyą, z nieufaniem foa 
bie, ą ufanięm Jemu; prośmy ftątećznie ACH 
i trwale,nieunośmy fię bezbożną niecięre | 
pliwością, ieślj Bog nam tegg o.co pro- 
fiemy nie daie; wie òn dobrze, co czy» 
ni, i dlaczego czyni. Bomniymy na to, 
co nam Bóg wfzyftkim przez .Habakuka 
Proroka, zapowiada: Jeżeliby zwłączął, 
Qczekiway go, albowiem Przyidzie, a | 
nie omiefzka. Bądźmy z ufnością częa 

S częką: 
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AW R 
kaiący, a czafu fwego przybędzie Pan, 
i potrzebney pomocy doda, profzącym 
fiebie! Niechże fię tak ftanie. Amen. 


KAZANIE TRZECIE. 
Na. Niedziele Piątą po- Wielkonocy 
O pożytku i potrzebie do. Zbawienia 
Modlitwy. 
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Szowa te Chryftusowe tak nas wyra: 
Źnie 'zapewniaiące e niezawodnym 
fkutku Modlitwy nafżey: proście a wes. 
„śmiecie powinny by nam bydź mocnym 
zachęceniem do niey- A nawet, czy« 
liż nie ieft podziwienia 1zecz godna, że 
potrzeba było tak nas zachęcać do mo= 
„dlitwy ? zbyważ nam tona utrapieniach? 
mie czuiemyż dofyć nafzych niedoftat* 
kòw 
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-kòw?nie ufkarząmyż fię na niep 
ści codzienne ? czemuż ted 
my fię da modlitwy, fpofobu iedynego 
wybrnienia z nich ? 


* częmu nie podnofie» 
my rąk nafzych ku temu, który fam tyla 
ka może nas Z nich 


uwolnic? A przecież 
tak wielu Chrześcian umiera, że tak 


rzekę. na Dufzy, w przytomności 
Boga który ieft początkiem życia, gdy 
fię nia udaią do niego, aby go fkłaniali 
ku zatunkowi fwemu, i wzywali go w 
różnych fwych potrzebach. Zkadże to po. 
chodzi ten nieład? ztąd zapewnie, że nie 
„zważamy dobrze mocy i wagi modli- 
twy względem nafzęgo zbawienia. Mo- 
Wie: wzgledem zbawienia bo nie inaczey 
chcę modlitwę uważać dzifieyfzym Ka- 
_ zaniem które ną dwie dzielę części; w 
Pierwlzey da fię noznać iak modlitwa ieft 
- pożyteczna do zbawienia; w Drugicy iale 
nawet ieft do niego potrzebna, Obo- 
ie to może nam bydź wielką 'pobudką 
do cwiczenia fię w módlitwies bo. gdy 
bedziemy u ebie przekonani że modli: 
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OOOO O a 
twa iet. pożyteczna do Zbawienia, 
wzbudzi ta nas do zażywania tego tak 
mocnego do zbawienia (zrzodka. Dopie- 
roż gdy fię uwiadpmiemy, że modlitwa 
jeft nawet nieuchronnie potrzebna do 
zbawienia; wniefiemy. fobie, iżnie mo- 
żemy pomiiać tego tak nieuchronnego 
zbawienia środka. 

Dayże nam Boże zachęcić fę tym do 
modlitwy, i iedmać fobie łafki pieru- 
chronnie do zbawienia potrzebne, ku 
więkfzey chwale Twoiey, zaprzyczyną 
pofźredniczki nafzey przed Tobą Nay- 
świętfzey, i Niepokalanie Poczętey 
Maryi Panny. 
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Jef; modlitwa pożyteczna nam do 

| Zbawienia, bo ieft arcy mocnym fzrod= 

kiem da ziednania nam  łafk od Boga 

do zbawienia nieuchronnie potrzebnych 

Ta prawda na dwóch gruntuie fię pra- 

widłach; Pierwfzym dobroci Bofkiey; 
Dry- 


też tos yk, 
i 
Drugim prz 
fki Bofkiey 
nas modlitwa, 
Ponieważ Bóg iet dobry nie (tylko 
dobrocią abfolotną, iak iet w fobie nay- 
dolkonal(zym iefteftwem; ałe j dobłocią 
względną, iakieę względem. nas mifo. 
fierny i dobroczypiy, pragnący ufiinie 
= nam fie udzielać'i napełniać nas darami. 
fwemi, nie możemy zatym Powątpiwać; 
żeby nam nie miał użyczać łafk o które 
profić go ftaramy ię. Ztego powodu 
Syn. Bofki tak: ufiłnie nas upominał do 
modlitwy; Proście; mówił ón, petites 
kołaczcie: pulsate, fzukaycie: guarite, a 
będzie wam dano o co prolicie: ©? dabia. 
tur vobis kiedy Kołacecie, będzie wam 
otworzono: $* aperietur vobis, kiedy fzu. 
kacie, znaydziecie: (A): 6? invenietis, bo. 
ieżeli wy, przydaie Zbawiciel nąfz, ją. 
iakożkolwiek iefteście nieczuli, prze. 
cież zwykliście uftępować natrętności 
wafżych._ 
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dob. |  wafzych przylaciół, i nie możecie im od- 
mówić tego, o co was profzą, iakże 


ftąwią 

ji dopiero Oyciec Niebiefki nie ma udziału 
tylko uczynić z fkarbu łafk fwoich Wam, gdy 
e nay- będziecie wylewać ofiarę modlitw wa- 
brociz | 7 fzych przed Ołtarzem iego: (b) Quańto, 
mifo- magis Pater vefter do cælo dabit [piritum bo- 
finie num peientibus se. Zważmyż dobrze ftus 
ami chacze moc tych ów Jezusa Chryftusa. 
wać; Zowie ón Boga nayptzod Qycetn Pater; 
Które iet to tedy Oyciec anie który z Tyra* 
Yah nów czyli z owych Panów przykrych 
aldo i furowych,którzy mie dbaią tylko o fie- 
pia: bie famych, i którzy zatykaią ufzy na 
JAP próżby fwych poddanych. A że ieft 
dibi- Oycem nayczulfzym i naymiłofierniey- 
dama fzym, powinniście fię wfzyfikiego fpo- 
WERE dziewać z ręku Jego: Zowie go daley 
bo | Qycem wafzym: Pater vefłer. Jeft to tedy 
O | Qyciec każdego z wafz w fzczególnol- 
mą | mości iacyżkolwiek iefteście;a taki Gy- 


sę ci otóy > niez = 
sia ec gotów wam dać niezawodną pos 
mog 
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b) Jbidezo. 
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moc. i Zowie go nakoniec Qycem Nie- 


biefkim; Pater uefiersde colo; ieft to tedy 
Qyciec i Bóg Nieba; Gdyby: to był 
tylko człowiek tak faby iak wy, mo. 
glibyście fię obawiać, żeby chęć w kim 
czynienią wam dobrze nie uftąpiła nie- 
mocy, ale że moc iego ieft Bofka; że 
fkarby iego fa nieprzebrane, isże nigdy 
nie wyfili fięczyniąc ludziom d 
żeby, iuż więcey i z rowiąż 
czynić nie mógł; dlą tegoż dą 
cha dobrego; to jeft nie tylko fi 
80 fpodziewać macie dóbr doc 
ziemfkich, ale i dóbr niefkazi 
« Wiećztych;'Daucha fwiatła, dla 
drogi Zbawienia, i nią fię udawania; Du- 
+ cha (kruchy, dla opłakanią grzechów 
przefzłych'i z nich wydóbycją fie; Du- 
(cha goracosgi, dla ożywienia was w fłu- 
żbie Bożey:i dziełach Chrześciąń (kich; 
- Ducha mocy dla wfpąrcia was i Wzmo- 
<«©nienia, przeciw nieprzyjaciołom Dafzy 
fwiatu czartu i ciału; Ducha Pokory, dla 
Ugrontowania cierpliwości wafzey w nay 
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przykrzez(zych trafach. Słowem Du- 
cha fwiątobliwości,dla dopełnienia wizy 
ftkich obowiązków Chrześciańfkich. Ale 
komuż to te uczyni łafki? tym zaifte, 
którzy ich pragną i profzą onie: dabit 


Jpiritum bonum petentibus se, a to podług 


ftanu przygotowania nafzego do łafki, 
w iakim nas ftawia Modlitwa. 

Jedńa pokorna modlitwa ( mówi Sa- 
tomon ) otwiera, Niebo, wftępuie aż da 
Tronu,Bofkiego, i fciąga na nas miłofier- 
dzie Jego. =- Modlitwa, przydaie *Mę- 
drzeć, ieft iako tarcza którą fię zafłania- 
niamy od gniewu Bofkiego i ciofa fpra- 
wiedłiwości Jego. Moyzefz modliłfię pro 
fząc za Zydami,i Czynił tymnieiaki gwałt 
Bogu, a zręku iego wydzierał mfciwe 
pioruny: Jozue profił za ludem, a na 
głos modlitwy iego Pan ftawał fię po- 
fłufznym, i Ronce zatrzymało fię w biegu 
fwoim. © Modliłafię Judith, i Bóg dał 
iey męftwo i fiłę nad iey“ płeć. mocą 
modlitwy pokonała Holofernesa, i uwol- 
niła lud od ftrafzliwego tego nieprzyia- 
ciela. 
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ciela, Modlit fię Publikan, i w momęcie |" B 
zoftał ufprawiedjiwionym, gdy mu Bóg | Augof 
odpuścił grzechy Jego. ` Apoftołowie A 
Zgromadzeni w Wieczerniku modli fie,i i błon 

- Duch Nayświętfzy zftąpił na nich, fam, |7le fiẹ 
Zbawiciel Chayftus modlite w ogroycu, (epres 
a Niebo zefłało mu Anioła, 
pociefzał i wzmacniał, Wfzyft 

„modlitwa zwłalzcza 


który go ü te an 
ko możę  |"trzyn 
tam ,. «gdzie ed M 
idzie ‘o poftępek nasż w cnotach, i, |Zycha 
zbawienie Dufzy. Nie mamy więc czea ko i | 
mu fię dziwować, że Oycowie SS, chcąę Wezel 
nam dać poznać fkuteczność raodlitwy, dził, i 
powiadajg,że ta ieft zródłem niewyczer= Boże 
Panym, i f(karbem dobr wf[zelkich, że ief taniu; 
drabiną,po którey i Bóg zftępuie do nas, 6 mey 
i my witępuiemy do Boga, że ta jeft mea, ( 
kluczem, który nam otwiera Niebo, i do pokry 
niego fprawuie łatwy przyftęp. Ah Woie 
Bracia moi, pifał niegdyś Celeftyn Pa» oboje 
pież do Bifkupów Francyi, niech zad alit fig 


wfze modlitwa będzie w wafzym fercu, HL conf 
aby też łafka Bolka była zawfze z wami: rfejyę 
Ji femper in corde oratio,, ut femper fit vobis» 

cum — 
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cum Dei miferatio. Bądzcie pewni mówił 
Auguftyn S. że łafka Bofka od was fig 
nie oddali, że wami rządzić ,was ratować 
i bronić będzie, ieśli wy nie przeftanie- 
cie fię modlić: Cum videris non amożam d te 
deprecationem tuam, fecurus efło,quia non ef 
u te amota mifericordia. (c) To to było co 
utrzymywało w dobrym Króla i Proroka, 
to mu- było „w wfzelakich przygodach 
życia łekarftwem i pomocą, Raniuteń- 
ko i przed wniściem iutrzenki, chcąc 
wczefnie poświęcić dzień który nadcho- 
dził, cóż ón czynił ? modlił fię i mówił: 
Boże Boże móy do ciebie czuię na fwi- 
taniu; pragneła Cię Dufza moia; Deus De- 
us meus ad te de luce vigilo, fi fźiwit i imte anima 
| mea. (d) W wieczór, gdyzmiok zaczął 
| pokrywać ziemie, wiedząc że Bog ro- 
wnie noe iak dzień uczynił, i chcąc mu 
| oboie poświęcić, coż ón czynił? mo- 
dlił fię: .Dirigatur oratio mea ficut incensum 
in con/fpelłu tuo, elevatio manuum mearunm [a 
| crificium vejpertinum.CeJNiech idzie modli- 
| twa 


©) Aug: in Psal: 65. d) Psal: 64, e) Ps: 14 
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T 

„twa moia iako kadżenie przed oblicze 
;twoie, a podnofzenie rąk moich ofiara 
„wieczorna. ' Przez cały dnia czas, nie 
życząc fobię aby mu choć iedna godzi- 
na, próżno upłynąć miała, a oraz boiąc 
fię, aby ferce iego złhdzóne nieupadło 
kiedy cóż czynił?oto modlił fię. „Siedm 
„kroć ( mówi ón ) przez dzień chwałem 
Tobie dawał, dla fądow fprawiedliwości 
„Twoiey: Septies iw die laffilem dixi Tibi fu- 


pór Judicia juftitiæ Tuż, CEY Byłlionw pos 


myślności,lub wdolegliwościack;ciefzyli 
6 fię fpokoiem, czyli zoftawał w poku- 
fach; bawiłli ón fié famotnością,czyli za” 
bawiał fie w pośrod zgiełku (wiata, za- 
wfże i wfzędzie. modlił fię. Panie ku 
wfpomożeniu memu .przybądź ! rządź 
Panie Krokami memi w drodze Twoiey! 
Naucz mię Panie dróg Twoich! i tym 
podobne tyfiączne inne znaydziemy mo 
dlitwy w Psalmach iego, tak że prawdzi- 
wie mógł mowić: Jemsper laus ejus in ore 
meo 


Samama oeanal meva e pna 


£) Psal: 118; 


| dlitwy 
| bym f 


| niey? 
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| meo: z 


ich, 
twy, 
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meo: zawfze chwała iego w uściech mo- 
ich., Wykarmiony tym chlebem modlie 
twy, o iakiey nabył mocy, iak żywym 
krokiem dążył ku Niebu, iakich nie 
przekonał trudności? był- mężem wee»- 
dług ferca Bof(kiego, bo był mężem moea 
dlitwy. Gdybyżem na tym przeftał,gdy» 
bym famą tylko pozyteczność modli- 
twy do Zbawienia wam okazał, nie 
| byłożby to dofyć dla zachęcenia was do 
niey? ale zoftaie mi iefzcze więkfzey 
rzecz wagi przełozyć wam, i okazać, że 


qe 

OH | modlitwa iet nam koniecznie potrze- 
iz | bna do zbawienia. QOtym będzie Ka- 
za: | R 4 

(pu | 788 Część Druga. 

A CZĘSC. IL 

iey! | 

ye | Dia uznania potrzeby modlitwy 
frn | dö Zbawienia, podaię wam Chrześcianie 
dzie 


trzy tego niezbite dowody. Potrzebne 
ieft koniecznie do Zbawienia dotrwanie 
| w dobrym oftateczne, a tego mieć niee 
można bez modlitwy; Potrzebne fą ko- 
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niecznie do Zbawienia łafki fkuteczne, 
a tych mieć niebędżiemy bez modlitwy, 
Bywa na oftatek ftan wielu gtzefzni- 
ków, którym po ciężkich zbrodniach, 
nie zoftale żadna inna łafka, tylko mo- 
dlitwy. Z tych tedy miar dochodźmy, 
iak potrzebna nam ieft nieuchronnie do 
Zbawienia modlitwa. 

Ze wfzyftkich darów Bofkich. 
nayniepewnieylfzym ieft-dotrwanie aż 
do końca w dobrym, Tego mas uczy 
Swięte Koneilium Trydenikie, tego i 
Auguftyn S. który mówi: chociay Swie» 
ci ludzie o fwego dotrwania nagrodzie 
pewni fobie fa, ofamymfednak dotrwa- 
niu znayduią fię niepewni; licet fanti de 
[uz perfeverentig pramio certi fint, de ipsa 
tamen perfeveramtia reperiuntur incerti. (g) 
Z tey przyczyny naywięksi Swięci, w 
ten czas nawet,kiedy ich fumienie, o nie 
ich nie obwiniało złego, żyli zawize, i 
powinni. byli żyć w SŚwiętey boiazni, 

abo» 
g) Lou de Civit: c. 12. 
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abowiem mogli iefzcze nie dotrwać w 
dobrym. Do tego zaś |wzbudzali fię 
nauką. Apoftolfką, który mowi: A ty- 
wiarą fłoisz,nier ozumiey wij foko, ale fig boy. . 
by [nadz , ani tobie nieprzepuścił ,. obaczże 
tedy dobroć Bofką przeciwko Tobie ieślibyś 
trwał w dobroci, thaczęy i ty bedziefz wycięty. 

(h) Ze wfzyftkich znowu darów Bo- 
fkich w tym życiu,ten dar tak niepewny, 
ieft oraz nayważnieyfży. S. Koncili- 
um Trydenfkie zowie go darem Bofkim 
wielkim: Magnum illud ufjue in finem per= 
fewerantia dona: (i) Dar prawdziwie 
przez (woią rzadkość wielki, bo iak mó- 
wi S. Hieronim: cepifse multorum ef, ad 
culmum peruemijse paucórum. €k) Wielu 

zaczeło pomyślnie budowlą fwego zba- 
wienia, ale mało ią.dokonało, i do koń 
ca doprowadziło; Dar prawdziwie wiel- 
ki przeź fwą potrzebę, z tym bowiem 
darem dotrwanta wfzyftko zyfkamy, bkz 
Dd 2 


nn 


h) ad Rom: rr. t) Sess:6. k) Hier: |, 1. 
contr: Jovin; 
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|= zoo w 


snow 


; Czyi 
niegó  wlzyftko ftraciemy , ‘podług žni l 
przyrzeczenia Chryftusowego: kto wy» tów 
tnwa aż'do końca,ten zbawion będzie: Quż 


i per feueraverit ufque in finem he faluus erit (1) 
| Dar prawdziwie wielki przez [woia wy- 

P } zwy lu 

borność,gdyż ten farn ieft znakiem i chê- 


pić 
rąkterem, który czyni rozrożnienie i ce. Aż 
chę przeznaczonego od odrzuconego: daw 


Qus te difcerni? (m) Ktoż cię rozlądza? py $.; 
tafię Paweł S. Jakoż z dwóch wiernych ` 
M Żyiącycych na łonie Kościoła, któż ro- 


[ze 

' zezną? i"przez co ? który z nich będzie piej 
zbawiony ? a który potępiony ? czyllż fug 

przez wiarę? nie; bo oba fą wierni: Czyli fzęj 


przy(zh przez nadzieię? nie; bo oba te- Bay 
ipodziewaią błogofławieńftwa. Czy- 


© MR liż- przez miłość ? i to nie; bo może T 
ji obadway fą teraz w ftanie łafki; przez dnię 
coż tedy? i co ich rozsądza? fame w try 
dobrym dotrwanie, te mieć będą wy-. wan 
brani; ana tym zbędzie odrzuconym dób, 
O! dotrwanie w dobrym! iedyna przy- 
| czyno ŚM 
| 


AC Z OAZY 


1) Matt: ro, m) 1. Cor: 4. 
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czyno i moiey radości, i moiey boia= 
źni! o czegożbym ia dać uie był go- 
tow, dla doftąpienia tego dotrwania! 
czegożbym nie miał chcieć czynić dła 
iego wyfłużenia? Ale coż iato mówię 
Słuchecze, nie możemy my ani doku- 
pić fię, ani wyfłużyć tego dotrwania, iak 
nas naucza Teologia, bo to łafka, z łafki 
dawana, a nie nagroda: tributum ( mówi 
S. Auguftyn ) non retributum. Bóg fam 
iet, który zaczyna i kończy dzieło na- 
fze zbawienia. Zaczyna, daiąc nam 
pietwfzą łafkę bez żadney nafzey za- 
fługi,' kończy zaś, daiąc nam bez na- 
fzey zafługi dotrwanie; bo ieft zdanie 
Pawła S. Qi cepit in nobis opus bonum, per- 
ficiet 'ufgue ia diem Chrifli Jesu. (ny Który 
zaczął w was dobrą fprawę,wykona aż do. 
dnia Jezusa Chryftusa, to ieft przez wye 
trwanie w dobrym aż do dnia fądu z 
wami Jezusa Chryftusa przy fmierci, bo 
dobre dokonanie życia, nazywa fię da» 

©. rem 


Orne zzz 


n) ad Philipp: r. 


ROZETA 


*%> 8:0 X tą 
rem dotrwania; perficiet u/que in diem Chri- 

i Jesu; tak,żeiako pierwiza lafka, zkto- 
rą S. Paweł równa oftatnią, ief cale nie 
zależąca, od nafzych zafług, takteż i 
oftatnia, nie powinna od nich zależeć. 
„Przeraża was podobno fłuchacze ta ue 
waga.i mnie przyznam fię przeraża. Przy 
wfzelkiey iednak boiaźni nienależy nam 
tylko fkłonić głowy nafze Bogu,i wy- 
znać z Pawłem S. O głębokości bogaltw 
smądrości i wiadomości Bofkiey, iako fą nis- 
ogarnione fody: Jego i niedościgłe drogi iego. 
(o) Mamy jednak z czego pocie- 
fzać fię Chrześcianie, bo mamy fpofob 
gotowy i nie zawodny, ubefpieczenia fię 
i uniknfenią rozpaczaiącey boiażni. Ą 
któryż ito iet ten fpofob? Modlitwa; 
bo przez modlitwę, możemy od Boga 
wyiednać fobie dotrwanie. Słuchsymy 
co o tym mowi S. Auguftyn. Vos ipfam 
obediendi. perseverantiam a Patre lumintm 
Jporare debetis, & quotidianis  orationibiw 

poftere; 


o) ad Rom; zi. 
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pofoare; atque hoc faciendo confidere, non vos 
cfse a pradefłinatione populi ejus alienos. (p) 
tó iet dla otrzymania daru, dotrwania, 
powinniśmy o ten dar profić Boga co 
dzienną modlitwą, a profząc, mieć na- 
dzieje otrzymania go.: Nie zalmyż fię 
nato Chrześcianie, że nie możemy wy* 
flużyć fobie dotrwania do końca, po- 


| nieważ możemy przez modlitwę obo- 


wiązać Boga do iego nam użyczenia, 
co S, Auguftyn nazywa pokornym wy* 
Jlednaniem dotrwania: Suppliciter deme- 
reri perfeverantiam. (q) Zalmy fię. bar- 
dziey na nafzą gnufność, ieśli zaniedbu- 
jemy tak łatwego, i tak pomocnego 
srodka, modlitwy, Co jeżeli zażywa- 
my, iak należy modlitwy, .etrzymamy 
„bezochybnie dotrwanie. O tym nas za- 
pewnia powaga rzetelnego Chryftuso= 
wego przyrzeczenia: 82 guid petieritis 
Patrem in.nomine meo:dabit: vohis. Ct) pod 
żadnym innym warunkiem tego wam 
przys 


Nowa ERO CZĘ "RE 


p) Aug: l. de Persey; c. 42, q) Jbid: ©. 6, 
r) Joan: 16. 
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przyrzekać nie zdołam, pośćcie iak nay» 
więcey. dni Życia walzego,czyńcie ialt 
nayfurowfze umartwien a, zrzecze 
fwiata,i wfzyftkiego co wam bydź może 
miłego na nim, a P'zytym czy bedzie- 
cież mieli dar wytrwania aż do końca? 
odpowiadam, że niewiem, i zapewnić 
wam go nie mogę. Lecz módlcie fie, 
a módicie fie dobrze, a przyrzekam wam 
dotrwanie, owfzem nie ia, ale fam Chry- 
ftus Jezus wam przyrzeka. Jesli o co 
profit bedziecie Qyca m Slmie moie, da wam. 
Przeciwnym [pofobem ieśli nieprofiemy 
Boga o dotrwanie aż do końca, pewna 
ieft że go nie doftąpiemy: fłuchaymy i 
otym zdania Auguftyna S. Deum confiat: 
alia non orantibus ut initium fidei, alia non 
nis? orantibus praparafse, ficut u/que zn finem. 
perfeverantiam. ` Pewna rzecz ieft że Bóg 
daie pewne łafki tym nawet którzy o 
nie nie profzą, jak łafkę Chrztu niemo. 
wlętom; ale f3 też inne łafki, których 
Bog nie daie tylko tym którzy go proe 
fzą, iako ieft wytrwanie aż do końca, 
Zbierze 
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Zbierzmyż iuż wfzyftko w krótkich 
fiowach.  Dotrwanie w dobrym do koń- 
iet nieuchronnie potrzebne do Zba- 
ak dalece, że tego uchybiwfzy» 
Modlitwa zno- 
do o- 


zore 


ca, 
wienia, t 
uchybiemy. 1 zbawienia. 
wu ieft nieuchronie potrzebna 
wania aż do kańca, tak 


trzymania dotr 
dalece, że ieśli tey nie będzie, nie będzie 

i dotrwania aż do końca; modlitwa tedy 
jeft nieuchronie potrzebna do zbawie- 
nia, z przyczyny potrzeby dotrwania 
w dobrym de końca. 

Jeft iefzcze Modlitwa potrzebna do 
Zbawienia z przyczyny potrzeby, iaką 
mamy {alk fkutecznych do utrzymania 
fię w życiu Chrześciańfkim. .Bez łalk 
fkutecznych nie mafz zbawienia, iak nas 
Wiara uczy; tych zaś łafk fkutecznych 
mie doftępnie człowiek bez modlitwy; 
nie zeby Bóg ich bez modlitwy dać nie 
mogł, ale że ie za modlitwą chciął da- 
wać. Qycowie SS.ktorzy naymocniey 

- pifali przeciw Pelagianom, Hieronim, 
Auguftyn, Profper, tudzież owi zebrani 
na 
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ginenfkim fzefdzię- 
fiat Bifkupi, Pifz3c do Papieża Jnnocen. 
cyufza przeciw Pelagiufzowi i Celefty- 
ufzowi, w to naybardzjey Uderzają, że 
ieżeli nie mafz Potrzeby łafki, iak blu. 
Znili ci Heretycy, tedy ni 
trzeby: modlitwy; zacożby 
ftus rozkazywał na 
ale też i modlić ię, aby nie Podpaść po- 
kufie? Vigilate 6? orate ut non introtis tn 
tentationem. (s) Ztąd $, Auguftyn thi- 
macząc owe fłowa Chryftusowe> Nemo 


r meus iraxerjć 


poteft venire ad me nisi Pate 


illum. (t) „Nikt niemoże Przyiść do mnie 
„ieśli Qyciec móy ni 


e Pociągne go, po- 
wiada. Magna gratia commendatio, nemo 
venit nifi trafus. Wielkie łafk; zalecenie, 
Że nikt do Boga nie udaie fię ieśli nie 
ieft od niego Pociągniony; | 
Bóg tego Pociąga? a owe 
84: to ieit, w co nam fię w 
leży, dość na tym przefta 


€cz czemu 
£0 niepocią. 
dawat niena» 
Ć: diesli fię nie 
Czu= 
NL 
8) Matt: z6, t) Joan; 6, 
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e = 
czuiefz bydź fkutecznie pociągnionym, 
módl fię i proś Boga aby cię pociągnął: 
Powody zas 


non traheris, ora ut traharis. 
tego fą te; że ieft fprawiedliwa,żebyśmy 
profili przynaymniey oto, czego nam nie 
doftaie, a cobyśmy „mieć chcieli, zwła- 
fzcza ieśli ieft dobro wielkiey wagi, 
jakie fa łafki nikomu nienależące fię, 
łafki f(kuteczne, potym że ieft przyzwo= 
ita, aby Bóg tak poftępował fobie w 
porządku nadprzyrodzónym Z nami, 
iak poftępuie w przyrodzonym, w tym 
wyciąga wfpołdziałania i pzyłożenia fię 
ftworzenia,toć i w tamtym. Naymniey= 
fze wfpółdziałanie i przyłożenie fię, 
którego Bóg w porządku nadpryrodzo-: 
nym wyciągać może po las, ieft modli- 
twajazatym, wnosi Auguftyn S.przez 
modlitwę winniśmy fie przygotowywać 
do tego, co Bóg nam dać zamierza: Quo: 
gpojfimus capere quod preparat are, (u) 
Z tego miarkuymay Chrześcianie, czenia 
to 
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u) „Aug: Ep: 121; & 8. 


to tak wiele ludzi 
bych w dobrym 
daig, cwiczen 


na [wiecie ieft tak fa- 


jch niemaią£ dla fwoie 
kieyże to winy? oto d 
fię modlić i o nie Boga 


fię i nie profzą, Nie zwalaycież w tym 
Winy na Boga, ale na was famych, bo 
moglibyście mieć wizyftko od Bogą, 
gdybyście ufiłowali pilnieyfzey i czę- 
ftfzey używać modlitwy, 

Nakoniec dla przek 


y Winy, dla ją. 
la tey, że mogąc 
profić, nie modlą 


onania fię o potrze. 
bie do zbawienia modlitwy zważmy Słu- 


chacze choć krótko te ftrafzną prawdę, 
że bywaią grzefznicy, którzy po wielu 


nie zoftaie lafka, tylko 
Jeżeli modlić fię, j Boga 
ich tknie wewnętrznie; 


i błagać Boga nie będą, 


profić będą, Bóg 
ieżeli modlić fię 
Bóg ich zoftawj 
w ich 
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w ich zakamiałości, a tak nie mafz ine 
nego dla nich Źrodła i fpofobu zbawie- 
nia,tylko modlitwa; To ieft,co nam Qy: 
cowie SS. i Koncilia podaią. Za wielu 
Oyców SS., dość nam bydź powinno na 
zdaniu Auguftyna S, kiedy człowiek 
( mówi ón ) iet zwyciężony, uwiężo= 
ny w grzechah, i prawie potępiony, 
Homini vito, damnato, captivo. (w) Coż 
mu czynić pozoftaie w tym niefzczęśli- 
wym ftanie? Należy mu zaifte z poko- 
rą udawać fię do Boga. i wołać do nie- 
go. Któż mię uwolni od ftanu tego 
fmierci w którym zoftaie? humiliter ex- 
clamandum efi, guis me liberabit de corpore 
mortis hujus. Y ktoż go z niego uwolnić 
potrafi? Sama chiba tylko łafka przez 
Pana nafzego Jezusa Chryftusa: Gratia 
Dei per Jesum Chriftum Dominum. Ale tę 
łafkę ktoż mu ziedna? Modlitwa. Bo 
wola Człowieka nałożonego w grzechy, 
Cfłowa to fą tegoż Swiętego Doktóra J 
częfto 
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częfto nie mą 


iuż łafki pełnienia (prą- 
wiedliwości, i 


zachowania przykazań 
Bofkich; ale tylko łalkę iednania fobie 
przez pokorne modły Pomoc Bofką, aby 
mógł bydź pofłulznym prawom Bofkim: 
hoc enim relat libero arbitrio, non ut impleat 
homo juflitiam cum voluerit, fed ut Je Jipplici 
pietate convertat ad! eum, cujus dono pojjit 
implere. Za wiele też Konciliów, przes 
ftańmy na ważnym zdaniu $. Tryden- 
kiego Koncilium; które wyraźnie mó- 
wi: Bóg nam nie rozkazuje rzeczy nie- 
podobnych, ale rozkazuiac,chce,abyśmy 
czynili co możemy, i profili 0 to, dzego 
nie możemy, i wtedy nas wipormaga a- 
byśmy mogli: Deus impofsibilia non Jubet, 
Jed: jubendo monet, (2? Jacere quod pojsis ©” 
petere guod non po/fis, (wy adjuvat ut pofis. 
O W ktòrych to flowach, że Konċilji- 
um Święte wyrażnie nam podaie, że Bóg 
chce i żebyśmy czynili co możemy, i 
zebyśmy udawali ię do błagania Boga 


w tym 
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w tym 
że by 
fznyc! 
ka p 
grzef 
ie z 
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zottar 


ą, aby 
ofkim: 
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pplici 
po/fić 
przes 
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e mo- 
7 nie» 
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w tym co nie możemy,daie nam poznać, 
że bywaią takie czafy i ftany ludzi grze- 
fznych, w których, zoftaie im tylka ła- 
fka proźby i modlitwy; a wtedy, ieśli 
grzefznik nie użyie tego fpofobu,. iuż 
ieft zdelperowany; ieśli niechwyci {ię 
tey dęfki w. toni, iuż ieft zginiony; 
jeśli przez te fórtkę cifnąc Ge nie bę- 
dzie, Niebo dla niego na wieki zawarte. 
zoftanie. 

Cóż fobie wniefiecie Chrześcianie z 
tey całey nańki? Podług troiakiego ftae 
nu Chrześcian, troiaki uczyńcie wnioa 
fek. Jeżeli iefteście grzefznikami í 
wielkiemy grzefznikami;nieprzeftaway= 
cieź nigdy wtym nędznym ftanie mo» 
dlić ię, bo ktoż wie, ieżeli wam teraz 
żoftaie inny fpofob nawrocenia fię, iak, 
modlitwa, mówcie częfto do Boga z Pro» 
rokiem: Iaieroć nas Panie, a nawrociemy 
Jig do Ciebie. Bez modlitwy nie mozna 
mieć dobrey o wafzym zbawieniu nas 
dziei, Jeżeli zaś iefteścić fprayiedliwi, 
i macie fiufzną przyczynę miniemania 
o fobie 
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e 
o fobie, że zoftaiecie *%y lafee Bofkiey | fe a 
Pw ga cey,nieiniemaycież że może dli 
cie zaniedbąć używania modlitwy, -be 
trzeba wam w łafce dotrwać.  Judafz kd 
dobrze był zaczął, ale ief potępiony | “YI 
przeto, że w dobrym niedotrwsł. Pawel pray 
©" Si przeciwnie, źle zaczął, ale że nawro- ikr 
cił fię, i w dobrym aż do końca dotrwał, iiy 
fwietym zoftał. Tak to koniec koro- pia 
nuie nafze życie, ten dopełnia nafzego EM 


zbawienia; a do dobrego końca nieprzy= 
chodzi fię bez modlitwy. Co ieżeli ani 
gtzefznikami, ani fprawiedliwemi fta- Na 
tecznie iefteście, ale iuż w tym iuż i 
W tamtym zoftaiecie ftanie, iak zwy= 
O: Kli niedofkonali Chrześcianie, oiak wiel. 
t ka macie potrzebę: łafk Bofkich zawfze 


Fort 
ptzytomnych, łafk fzczegulnych, które Ek 
by was Przywiązywały foisliey do wa- dè 
fzych powinności, i W nich utrżymy« Gz 
wały ! źródło zaś, przez które Bóg zwykł to; 

l pofpolicie zlewać łafki foie fzczególne p 
l na ludzi, i przez które wy powinniby- ” W 
WWII ście ufiłować fprowadzać ie na fiebie, nie że 
M 


A nne ieft, tylko Modlitwa. 
H k Dayże 


kiey 


może 
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Dayże Beże żeby te prawdy ftały l, 
fie poźytecznemi dlą was! O was fzczę- lal 
ośliwych=i potyfiąckroć razy fzcześli- u 


wych! ieżełi przez wafze gorące me- Uk p 
dły przez modły codziennie ponawiane, jA 
przywiedziecie Boga do tego aby wam w 


otworzył fkarby mitofierdzia fwoiegow IM 


tym Życiu, a w przyfzłym dał wam, AD A 
Króletwo fwoie i w nim błogofidwień= dł 


| ftwo wieczne! co day Boże Amen. 

„KAZANIE PIERWSZE 
Na Niedziele VI. po Wielkonocy "0 
Obowiązkach  Chrześcianina. 


Pos teftimomum perkibebitis, gura ab initio 


mecum eflis. Joan: 15. Wy świa» A 
dedtwo wydawać będziecie, bo od po» i 
czątkuizemną iefteście, ‘u gana S$, w W 
Roz: g. Ją 
Ki 
Pońotita to ieft wfzyftkim Mocarzom, f 
że zaciągaliąc pod znaki fwoie żoł- A 
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nierzy, i zbieraiąc woyfko, pewne im | 
daia znaki, po którychby 6d innych ro- | 


zeżnani byli, i któremiby fwiadećtwo 
wfzyftkim dawali, że tego-fą a'nie in» 
nego Monarehy,: Z tego powodu, Nay- 
wyżfzy Mocarz i Monatcha Nieba i Zie- 
nii Bóg nafz, pokonawfzy Xiążęcia cie= 
mności,i z mocy Jego wydobywfzy Na» 


„ród ludzki, a w nim uftanowiwfzy Kro- 


leftwo Kościoła (wego, gdy iakośmy pa- 
miątkę tego obchodzili przed dwoma 
dniami, z triumfem wielkim do Nieba 
wfzedł, fwcim żołnierzom i fwoim Woy- 
fkom, to iet Chrześcianóm rozkazał aby 
Jego znaki nofili, i przed wfzyftkiemi 
fwiadectwo mu dáwalis Wy fwiadedwa 
wydawać będziecie.  Zachowali ten roz- 


kaz pierwfi Rycerze Jego, Apoftołowie, |. 


i iako dzieie Apoftolfkie fwiadczą: (a) 
Virtute magna reddtbant Apoftoli tefłimo- 


*mium refuredhonis Domini noftri gesu Chri- 


fii. / „ Wielką mocą dawali Apoftoiowie 


świadectwo Zmartwychwftaniu Paa na-' 
fzego Jezafa Chryftula* opowiadając na- | 


ukę 


O ZETOTAZE © a T a 


uke Ji 
temi 
Wlzył 


„ledna 


dał a 
1 nar 
Chrzi 
bon 
wiada 
śłado 
Borze 
folk 
Wier 
nami 
dofta 
rażą 
moż 
Chrz 
Znąć, 
chac 
poda 
anin 
ftulo 
„takin 
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| oczy = 
ukę Jego, chczcząc w Imie Jego, i Swięs 
temi fprawami, a dobremi uczynkami 
w[zyftkim przyświecaiąc. Nie famym 
iednak Apoftołóm Chryftus rozkaz ten 
dał aby fwiadkami Jego byli, toż: On 
| -ñ nam rozkazał, chciał On nas także 
Chrześcianie mieć fwiadkami fwemi, lu- 
| bo nie wizyftkich Ewanielii fwey opo- 
| wiadaniem i Cudami; ale wlzyftkich na- 
| śladowaniem i obyczajami. Na S. So- 
| -borze Antiocheyfkim, za czafów Apo- 
ftolfkich mianym poftanowiono ief, aby 
wierzący w Chryftufa Jezufa Chreścia- 
| mami fię odtąd zwali; lecz te nazwifka 
doftoyności tak potrzeba obyczajami wye 
rażać, żeby ż famego rodzain Życia, 
możaa Rycerza Chryftufowego, czyli 
| Chrześcianina od nie Chrześcian roze= 
znać.  Zaftanówmyż fię nad tym fu- 
chacze,co nam może potrzebną naukę 
podać, iakim powinien bydź Chrześci- 
anin?  Chrześcianin, iako rycerz Chry- 
ftufów, powinien bydź w rzeczy famey 
| takim, żeby każdy widząc go rozezna= 
wał od innych, którzy prawdziwenii 
„Chrześciany nie fa; przez coż-te? przez 
Ee 2 
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dawanie. Chryfufowi fwiadectwa. Mò- 
wię ia cędy,i to pokaże nam Chrześci. 
aniaa obowiązki; że Chrześcianin pó- 
winien dawać Chryftufowi Świadectwo 
wewnętrznie przez fzacutek powołania | 
fwego, to w Punkcie diofyn, Chrżeści- 
anin powinien dawać Chryftufówi fwik. 
dewo żewnętrznie, przez życie powo- 
łaniu fwemu przyzwoite, tom Punkcie 
sgim Kazania zóbaczemy,. 

Dayże Boże żebyśmy ße wżbudzi- 
li do dawania Chryftufowi fwiadećtwa, 
iak powinniśmy, i pełatenia obowiązków 
Chrześcian, ku więkfzey Chwale' Two- 
iey.  Ziednay. nam to Przyczyną Twos 
ią Matko Chrześcian, Nayświęt: i nies 
 pokalanie poczęta Marya Panno! 


Cir ZE BENCI, 


Swiadectwo wewnętrzne, które Chty: 
ftufowi "powinien dawać Chrześcianin, 
zależy: fzczególnie na Poięciu i fzacun= 
ku dobrodzieyftwa powołania do życia 
Chrześciańfkiego; żeby uniksął zwy- 
czaynego złego tych Chrześcian, któż 

© rych 
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rych więkfza część mie wie cale o tym 
co to ieft bydź Chcześcianinem, ani © 
ewo | tych rzeczach, do których to Imie i ten 
ataia Gan ich obowigzuie, co też ieft przy- 
rześci. | CZYDĄ> iż fie ich czynią niegodnemi, Ży* 
ifwia. | SIEM cale przeciwnym fwiątobliwości fta= 
nu. fwoiego, i gubią fię niefzcześliwie w 
powołaniu, w którym iedynie Zbawie” 
mia doftąpić mogą. Obroćómyż na to 
budzi | wzgląd Chrześcianie, czyli my datemy 
te świadęćtwo Chryftufowi ? Jefteśmy 
Chrześcianami z Łafki Bofkiey, ale wie- 
myż dobrze co to jefticzym iefteśmy 


powo: 
Pynkiie 


ectwa, 
„zków 
Two: 


fo» | WÓŁYMA ftanie? uważmyź i zrozumiey+ 


my wielkie łafki, które Bóg nam uczy- 
miło w dzień Chrztu nafzegoż a uczynił 
jedynie z miłofierdzia fwego, i iak my 
ty łafki fzacować winniśmy. 
Jefteśmy przez Chczeft obmyci z 
Chiy: grzechu pierworodnego, przez zafugi i 
Krew Jezufa Chryftufa; wyrwani iefte= 
śmy. z przekleńftwa powfzechnego, któ- 
re na Naród ludzki fciągnelo fig było 
jiy przez grzech, buwolnieni od mocy ‘dias 
iró» belfkiey. | Staliśmy. fie przyfpofobione: 
mi: Synami Bofkiemi i Uczniami Jezus 
fa Chry- 


i nie: 


janin 
zacne 
życia Í 


fa Chryftufa Zbawiciela nafzego, nabye 
liśmy Boga za Qyca, Jezufa Chryftufa 
zą Pana, za Miftrza, za prawidło 
życia nafzego, 
tkę i opiekunkę, 


iwzór 
Kościół Swięty za Ma. 
Aniołów za obrońców, 
Świętych Pańfkich za Przyczyńców; fta- 
„liśmy fię Kościołem Bożym. żywym„i 
dziedzicami Króleftwa Niebiefkiego. Naa 
byliśmy prawa i nadziej, z którey wy. 
padliśmy byli na zawize, i naprov/adzee 
ni iefteśmy na drogę bezpieczną abyśmy 
do Nieba trafili, żaftawfzy członkami 
Jezufa Chryftufa i Kościoła Jego, w któ. 
rym tylko famym zbawieni bydź mo. 
žemy; iw tym Kościele iefteśmy terag 
oświeceni światłem Wiary Jezufa Chry« 
Rufa, wyćwiczeni w Jego 
czeni Jego Ciałem i Krwią naydrożfzą, 
uzbrojeni iego łafką i wfzyftkiemi śrzos 
dkami potrzebnemi do zbawienia nafze. 
g9. O Boże! co to za wielkość i go» 
dność Stanu Chrześcianina ? 
A co nam iefzcze bardziey daie pos 
znać wielkość tey łatki, ieft to nayprzód; 
że Bóg nie był obowiązanym [wiadczyć 
nam cyle, ale ief to iftótny fkutek mis 
toler- 
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łofierdzia i wielkości gobro 
Ku pam. Œ) Nie dla naj 
czynków, mówi S. Paweł, 
Żolierdzie 4256, że Bó 
dol PA figi Bot 
| odebrali przez 
łał dofłatecznie, „prz z_gezuja 
aeiciela nafzego. Powtóre, 
fki, którą nam 
nie byli zbawieni, 


nia bez Wiary I wyznania 


ściańfkiey Katolickiey, 

fię byli podzieli, gdyby 
tego nie uczy 
my oczywiście, że ni 


tyle miilionóm ludzi, któ 
tzodku ciemno- 


jach pogańfkich, W pos 
Sei, niewiadomości, iw 


tyly Heretykóm, którzy. 
żyią jednak w błę-. 


prawdziwey Wiary 
(c) który ieft Ko- 


| chrzczeni iakoi my, 
dach obłąkani od 

Kościoła Katolickiego; 
lumn q i podporą prawdy. 
iefteśmy my 
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nas 


Ducha S. którego 


} miłofierdzia? 
euczynił tey 


fuchacze z tych 


ci którą miał 


zych dobrych u- 


ale przez m 

ibawi, prze% 
ienia, któreśmy 
na nas wy- 
Chryfiuja Zba- 
ze 


bez tey ła- 


Bóg uczynił nigdybyśmy 
bo nie mafz zbawie- 


Religi: Chize- 
Gdzieżbyśmy 
nam Bóg był 
W idzie- 
łafki 
zy żyłą w Kra- 


grzechach, ani 
chociay fą ©* 


Dla czegoż nie- 
liczby Ź 


cze- 


smenam ST 


b) Ad Tit. 3, ©) E Timet. 3: 
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czemuż Bóg dał nam raczey narodzić 
fier w Kraiu Chrze 

na łonie Kościoła Kato 
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Przypomniymy fo. 
ftowa, że uężynił 
nie dla nafzych dobr 
ków, sle Przez miłe 


to Bóg, 


chem Prorokiem 3ą 
manifefta. funt nobis! 


„fłeśmy przez miłofierdzie, które nam 


Bóg uczynił, powołu 
nia fwoich Bofkich 
czci godney woli! 
( mówię z Pfalmifta, 
O iakby nas to wz 
kochania Boga, 
à do fzacowani 
nam Jego. 


Z tego 


d) Baruch. 4, (e Psal Tę, 


ściańlkim, anie im? 
lickiego, ma któ. * 
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Z tego zaś nauczmy fię, w iakim 
fzacunku mieć powinniśmy powołanię 
nafze Chrześciańfkie; umieli ie zaite wie- 
łce fobie fzacować nayfzlachetnieyfi i 
mayzacnieyfi Chiżeścianie. Swięta A- 
gatha, gdy Jey Quintilian Sycylii Rżąd- 
ca wyrzucał naoczy i mówił: nie wftyd 
że Ci to zacnie urodzona Panno pokor- 
ne i niewolnicze Chrześcian prowadzić 
życie? odpowiedziała fmiele: daleko za- 
cieyfza ieft Chrześcian pokora i choć- 
by niewola, nad wfzełkie Monarchów 
bogactwa i dumy. Ludwik Swię. Król 
Francuzki tak fzacował łafkę z którey 
mu Bóg dał zoftać Chrześcianinem, iż 
nie tylko ią przenofił nad Króleftwo, (ia- 
ko i w rzeczy famey bez porównania 
więkfza ieft ta łafka nad Królewfką do- 
ftoyność ) ale też nawet będąc ochrzczo- 
aym w Zamku Pafsyaku, chciał Jego 
na fobie nofić Imie, i nazywać fię Lu- 
dwikiem z Pafsyaku; tak nawet podpi- 
` gywał fwoie Lifty, i expedycye, mnie- 
mmaiąc że ten tytuł, był dla niego chwa* 
łebnieyfzy, niż tytuł Króla Francuzkie- 
go,” A S. Auguftyn mówiąc o Theodos 
zyulzu 
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"TE OE apo 
zyufzu Cefarzu, powiadą, żę za więkfze | 
miał fobie fzczęście, iż był człónkiem | 
Kościoła S. niż że był możnym na zie- 
mi Cefarzem, Ą my Chsześcianie iak 
fobie ten przywiley Chrześciańlkiego po- 
wołania fzacuiemy? Mogłaby fobie fu. 
fznie mówić Dufza nafza: Córą jeftem 
Bofką, daleko właściwiey, niżeli Czło: 
wiek ięft Synem lub Córą ziemfkiego 
Qyca ; Sioftrą ieftem Jezufa Chryftufa; 
ieftem Kościołem, Pronem, Oblubienicą 
Ducha S. a On jeft Życiem moim; dzie- 
dziczką ieftem Nieba, i One moim iefż 
i.będzie na wieki, jeżej; fię. go dobro» 
wolnie iakim grzechem nie wyrzekę.——. 
Nie wiem cale, ktoby z Chrześcian ZO. 
zumiawizy te Prawdy, nie dawał Chry- 
ftufowi świadectwa wewnętrznie przez 
fzacunek tak zacnego powołania fwego, 
Ale że z każdą zacnością i doftoynością, 
bywaią złączone nieiąkie ciężary, czyli 
obowiązki, fpytaymyż fię iakie fa Chrze. 
ścian obowiązki, żebyśmy zrozumieli 
iak Chrześcianin powinien dawać Chry- 
ftufowi. fwiade&wo zewnętrznie, przez 
Przyzwoite życie powołaniu fwemu, 
, CZĘŚC 


a) 
iękfze 
kiem 
|3 Zies 
e iak 
10 pos 
je fue 
etem 
Czł0a 
(lego 
tufa; 
enicą 
dzie- 

| jelt 
bros 
p 
ZrO 
hry» 
ZEZ 
290. 
ciga 
zyli 
ZE 
Lielf 
ry" 


AA 


| gd 6 sur % 209 


RZEZ EO E RIAA 


© Z 5800 "HL 

Powfzechnie mówiąc, wyznawańnie 
tego co Wiara Katolicka podaie; wyrze- 
czenie fię czarta ifpraw iego; i ćwicże- 
nie fię w niefkażoności obyczaiów i w 
enotach , fą trzy nayfzczególnieyfze 
Chrześcian obowiązki. : 

Każdy z nas Chrześcian, obowią- 
zany ieft nayprzód wierzyć mocno wfzy- 
ftkim prawdóra, które nam Bóg obia- 
wił przez Syna fwoiego Jezufa Chry- 
ftufa; i które fą zamknięte w tych pun- 
ktach, to iefi: w Taiemnicach Wiary któ- 
re podał, w prawidłach Cnoty, które On 
opowiadał, w nadgrodzie dobrych i kas 
rze złych, które nam ufty fwemi oznay< 
mił, Wfpomniymy fobie god iaka to ú- 
mową do. Kościoła S. Katolickiego net 
przyięto? Kapłan niżeli nas ochrzcił py- 
tał fię pierwey: Wierzyfa w Boga Oyca; 
iw: Gzufa Chryfłusa Syna ego Jedynega 

Paña nafzego, w Ducha- Świętego, Swięty 

Kościół potef/zechny, Swiętych obcowanie, grze”. 

chów - cdpu|czenie, ciała zmarówychwfi anie, 
żywoś 
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Wiara nafza po 
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fprawami nafzemi. 
famych i pomiarkuy 
fza udaie fię za prz 


wiecznych i nauk Chryftufowych? czy 
li nie raczey z owych liczby iefteśmy, 
którzy iako mówi Apoftoł, wyznają fe- 
zu/a ufiy, a zapierają fig Go uczynżami? (f ). 
na mało fię przyda wierzyć, kiedy ży- 
cie dalekie ieft od Wiary, owfzem Jey, 
cale przeciwne; Cg) Wiara bowiem bez. 
uczynków. umarła teft. fa to owa Jakuba. 
Apoftoła.  Zaifte takowa -Wiara nie na. 
inny konieg wyidzie, tylko żeby „nas, 
ciężey 
ic EEC 
f) Tim: b $) Jacob. 2, 


my, czyli wolą das 
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tiężey i furowiey niżeli Pogan i bałwo- 
ehiwalców fądzomo i karano, co nam o+ 
znaymuie fama Przedwieczna Prawda mó - 
wiąc: (h) Tyrowi i Sydónowi lżey bedzie 
w dzień Sądu, niżeli wam. A fame te zna» 
mie czyli charakter, który na nas fię 
przez Chrzefk wyraża, i nigdy iuż zgła- 
dzony bydź nie może, iedną z naycięż- 
»fzych mąk będzie dla tych, którzy po 
dług wyrazu Ezechiela Proroka: Zfig- 
puią do Piekła ż orężem fwym, @ nieprae 
wości ich na kościach ich: (1 ) 

Jefteśmy nadto obowiążani z pro- 
fefsyi nafzey Chrześciań(kiey odftąpić 
czarta i wfzyftbich fpraw iego, ita ieft 
druga umowa, pod którą my przyieliśmy 
Chrzeft. Kapłan z nas każdego pytał: 
odrzeka(z fig ducha zlego? i wjzyfikiey py” 
chy iego? i w/zystkich [praw iego? a kążdy 


z nas odpowiadał: odrzekam fe. O Chrze= , 


Źcianie! pomyśleliżeśmy kiedy fzczerze 
o tym wyrżeczeuiu fię? ta to ieft pro» 
fefsya uroczyfta, którąśmy uczynili, a 
byśmy nie fzli nigdy za czartem, aby- 
śmy 
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b) Matt: 1x, i) Ezechiel: 32. 
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śmy fię nie kochali w iego pompie, to| 
jelt: faifzywych pozorach dobr, i uciea || 
chach. ziemikich, przez których miłość | 
R , s >) ja A | 
pragnie on, i ufiłuie zdradzić i zgubić lu. | 
dzi; .a chronili fię wfzyftkich fpraw ie- 
80, to ieft grzechu, którego on fam ief | 
pierwfzym fprawcą; tato ief profefsya, | 
„którąśmy uczynili Bogu w rękach Ko- | 
© Sciola S$. w obecności Świętych i Anio. | 
łów, iCi byli świadkami iporęką flos 
„wa nafzego, i ftrzegą go pilnie w Nies 
bie.  Obowiązani tedy iefteśmy wiernie 
zachować to wyrzeczenie fię, któreśmy 
uczynili; wyrzekliśmy fię czarta fiowem, 
'. potrzebaż go fię teraz wyrzekać Życiem 
yd fprawami nafzemi, ieżeli nie chcemy 
ubydź zwodzicieląmi i zdraycami, A czyż 
„miliżeśmy tak dotąd? albo przynaymniey 
mamyż fzczerą wolą, odtąd zachowania 
"wyrzeczenia fię tego? Słuchaymy iak 
smas do tego upomina S, Auguftyn: De: 
tegeris ©” deprekenderis Chriftiane, quando 
ealiud agis, aliud profiteris, ydelis in nomi 
"ne, aliud demonfirans. ty opere. c: „, Wy- 
„daiefz fię, i daiefz poznać co zac iefteś 
„Chrzęścianinie,; kiedy inaczey czynifz 
a ina» 
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på inaczey wierzyfz, wierny Z Imieniu, 
„a gorfzy nad niewiernego z obycza=* 
„IOW. Wyrzekłeś fię diabła i fpraw ie- 
+50, i te wyrzeczenie fię twoie, nie tak; 
„ludzie, tak raczey Bóg i Aniołowie Je- 
o zapifali i trzymają w Niebie cyro” 
fie nie tylko 


„o 
„graf twóy; wyrzekżyże 
„owy, ale t obyczaiami . . bo cóż To- 
„bie z pompami fzatana, którycheś fię 
„wyrzekł? co tobie z fprawami diabła, 
„któryś przyfiągł bydź miłośnikiem Chry 
„ftufa?*_ Jakoż coż nam zawinił Chry- 
*łus Wódz nafz, abyśmy od ‘Niego fię 
odrywać, a znowu do nieprzyiaciela na- 
fzego fzatana przyftawać mieli. Poli- 
karpowi Swiętemu gdy Prokoffuł fga- 
leniem na ftófie groził, ieśliby Chryftu- 
fa nie odftąpił i Jemu nie złorzeczył; öd- 
powiedział Swięty: OQśmdziefiąt fześć'lat 
fluże Chryftufowi a nic mi złego nie u- 
czynił, a iabym Go odftąpić i Jemu zło- 
czeczyć miał? Też fame niech będzie zda- 
nie nafze Chrześcianie, od kilkunaftu ie- 
dni, drudzy od kilkudziefiąt lat zaciągne= 
liśmy fię na flużbę Chryftufową, anie 


nam złego nie uczyni 
wiek 
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od Niego mamy; 


wiek iefteśmy i mamy, 
aiakże od niego odftę 
- faną przyftawać możemy, 
Obowiązuje nas w oftatku ;Chrze« 
ścianfka profefsya, abyśmy Żyli w nie. 
winności ftrzegąc fię grzechu bardziey 
niżeli fmierci, acwicząc fie w Cnbtach 
Chrześcianfkich. Dla tegoć Kapłan, a- 
by nas oftrzegł, taki na fiebie bierzemy 
obowiązek, ochrzciwfzy nas, włożył na 
nas chuftę białą mówiąc te flowa; weż Ji- 
kienkę bialą,. Rtórey firzeż uieztnazaney aż 
do zrozumięnia przez tę białość powierz- 
chowną, i przez tę upomnienie, żeśmy 
powinni pilnie zachowywać piękność i 
czyftość wnętrzną, którą Dufza nafża o+ 
debrała, przez ła(kę Chrztu Świętego, Roa 
zważaymyż Chrześcianie dobrze te ilo. 
wa, i pamiętaymy na to, co to nafz za o. 
bowiązek, któryśmy z niewinnością na 
Chrzcie wziętą zacięgneli, i co fię nam 
przytrafi na Sądzie Bożym, ieżeli z czer- 
niemy tę niewinność życiem pełnym 
grzechów.  Jeft to nafz obowiązek we 
wizyftkich fprawach nofić na fobie Zac 
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n 
wfze tę fukienkę niewinności, 4 nofić 
tak, żeby iey dochować niezmazaney aż 
przed Sąd Jezufa Chryftufa,  Jeft to 
nafz obowiązek tenże fam, który drze- 
wa lefnego, do żyżnego i wfpaniałego 
przeniefionego ogrodu, aby więcey nie- 
wydawało owoców lefnych, cierpkich, i 
gorzkich, ale przyiemne i miłe. Wfzy- 
fcy my od narodzenia byliśmy iak le- 
gaei podłe drzewa, W ziemi przez grzech 
pierworodny zepfowaney i przeklętey, 
a głogi fame i ciernia rodzącey ofadzo» 
ne, do wydawania owoców Życia bez 
rofy łafki Niebiefkiey cale niefpofabne; 
ale przez Chrzeft, £ iako mówi Paweł S.) 
(W) gofteśmy w Chryfiufa w zczepieni, i W 
Żyżny Kościoła Jego Ogród przefadze- 
ni; należy nam tedy, abyśmy nie pier- 
wfzego pnia, to teft: Adama naturze i 
fkłonnoscióm podobne; ale drugiego to 
ieft/ Chryftufa woli przyzwoite wydawa: 
li owoce. Dla tego tedy Chrześciana- 
mi iefteśmy, abyśmy więcey nie Żyli po- 
dług ciała i żądzy a pożądliwości iego, 
Tomu III. C. II. Fff 
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ani bszecnych zepfutey natury niewy- 
dawali owoców, iako bowiem mów; Ter- 
tulian: Chcześcianin nie ieft człowiekiem | 
teraźnieyfzego, ale przylzłego Swiata, | 
Chriftianus eft homo non hujus fed futuri fæ- 


fzy ieft niżeli któregożkolwiek Pogani- 
na, gdyż przezeń krzywdę czyni całey 
Tróycy Przenayświętfzey, Qycu Przed- 
wiecznemu, który go przy Chrzcie przy- 
jął za przyfpofobionego Syna; Słowu 
Wcielonemu Jezufowi Chryftufowi któ. 
rego fie ftal Bratem, Duchowi Przenay- 
święt(zemu, który go oczyściw(zy przez 
poświęcaiącą talke,-za Kościół wóy ży- 
Wy na zawfze obrał. 

Nie dofyć ieft iednak Chrześciani. 
mowi unikać złego, ale obowiązani ie. 
fteśmy oraz czynić dobrze. Jeżeli z 
drzewem owym Figowym w Ewanieli; 
opifanym, a zadnego owócu nie przy- 
nolzącym bydź fkażanemi na wycięcie 
i palenie nie chcemy. Nie dofyć ieft nie 
mazać fie łakomftwem, zazdrością, nię- 
fprawiedliwością, nieczyftością i innemi 
grzechami; ale jeśli do Świętych nie u- 
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WO 
gpęfzczamy Sakramętów, Swiąt Bogu fci- 
śle nie poświęcamy, na nauki duchowne 
nie ugefzczamy, domowych nafzych w 
Mużbie i boiaźni Bofkiey nie utrzymnie- 
my, i o inne dobre uczynki nie iefte- 
śmy trofkliwemi, iakże fię Bóg od nas 
dobrych owoców doczeka? iak mu Tu- 
kienkę na Chrzcie wziętą czyftą i nie- 
zplamioną dochowamy? a przecie nie- 
doftatek owoców coż za fobą pociągnie 
ma fądzie. Bofkim, ieśli nie na ogien fka- 
zanie? -Sukienka na Chrzcie wzięta, a 
złym życiem fplugawiona, na cóż tam 
innego zarobi, ieśli nie na potępienie, 
Pamiętna ieft rzecz Muryty Diakona, 
którą za nayfrożfzego prześladowania 
Wandalfkiego, uczynił do Kpidofora Sę- 
dziego niegdyś Katólika, potym odftę- 
pcę od Wiary i zapamietałego Ariani- 
na. (1) Stanął On przed tym Sędzią 
pozwany aby fię fprawił z Wiary fwo- 
iey, a ftanął niofąc białą fzatę, którey 
zażywał niegdyś na odzianie go gdy 
Chrzeft przyimował, i PORA mu ią 
"Ff 2 
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å A i goan 
w obecności wfzyftkiego ludu, flowy do| 


ATN płaczu pobudzaiącemi wfzyftkich , dol fukien 
I i niego rzecze: Oto Epidoforze, oditępco | SWI 
| Wiary, Suknie te, które Cię ofkarżą|V) © 
przed Maieftatem Bofkim w dżiéń Sada; | Y° 
ftrzegłem ich pilno, dadząć fwiadeđwo | 0Y © 
o Twoiey Apoftazyi i pokażą, żeś po- | mogl 
winien bydź pogrążony w przepaści pie- io 
kielney; Służyłyć na ozdobę gdyś od. | "t0rz 
chodził od Chrztu obmyty i aczyfzczo. jelsy: 
AB | ny z grzechów, będąć i teraz flużyły | I* i 
j na hańbę í ponofzenie tym ciężfzych i tych 
przykrzeyfzych płomieni wiecznych. fkien 
Podobnegoż ftrofowania od Aniołów i | Chy 
Boga Sędziego fpodziewać fię nam ña- 
leży w oftatni dzień, ieżeli od obowią- 
zków Chrześciańftwa przy Chrzcie Swię- x 
GIER tym zaciągnionych fzpetnie odftąpiemy. 
Zebyż tego uniknąć zdołaliśmy, 
(UJ bądźmyż trofkliwi teraz o poprawę oby- 
czalów nalżych, o życie ftofowne dó' 
IA kit obowiązków przez Chrzelt S, zaciągnio: || 
nych; obmywsymy Swiętemi Pokuty 
dziełami to wfzyftko, cokolwiek czyftość 
fukien- 
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COZ 
fukienki niewinności w nas kiedy fplu- 
gawić mogło, a Kościołem Bożym i fo- 
wy modlitwy Jego, do Boga pokornie 
zawołaymy: (m) Boże który obiąkanym 
by na drogę fprawiedliwości powrócić, 
mogli, prawdy Twoiey odkrywafz fwia- 
tłość, dayże to łafkawie, aby wfzyfcy, 
którzy fię Chrześciańfką zafzczycaią pro- 
fefsyą, i od tych fię rzeczy oddalali, któ- 
re temu lmieniowi fa przeciwne, i w 
tych fię ćwiczyli, które fą Chrześciań- 
fkiemu Imieniowi przyzwoite. Przez 
Chryftufa Pana nafzego. Amen. 
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O. Sakramencie Bierzmowania. 
Ozn PERZA 
Cum venerit Paracletus, quem ego mittam 
vobis a Patre, Spiritum veritatem Joan: IB 


Gdy przyidzie pociefzyciel, którego ją 
wam pofzię od Oyca, Ducha prawdy. 
u Jana S. w Rozdziele AE 


Gor w dzifieyfzey Ewanielii mowi 

Chryftus o zftąpieniu Ducha Swięte 
80, nie tylko to o zftąpieniu Jego na A- 
poftołów rozumieć fię ma, ale i na ina 
nych wiernych zwłafzcza tych, którzy 
w Kościele Chryftusowym Sakramęt 
Bierzmowania przyimuią. Bierzmowae 
nie bowiem ief to Sakrament który 
nadaie nam Ducha S, z obfitością da- 
tów iłafk Jego, i czyni nas dofkonałe- 
mi Chrześcianami, przetoż go Aniel- 
Iki Doktor zowie Sakramentem pelno- 
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ści łafki: (a) Sacramentum plenitudinis 
gratia. O tym Sakramancie przepowie- 
dział Joel Prorok: (b) E/ffundam Spiri- 
tum meum fuper omnem. carnem, „Wyleię 
„Ducha mego na wfzelkie ciało, to nam 
zdaie fię do. rozumienia o tych fowach 
podawać Piotr S. Apoftoł gdy mówi: 
Wam ieft obietnica i dziatkom wafzym t 
wfzyfikim którzy Ją daleko, ktorekolwiek 
przyzowią Pan Bog na/z; pokutę czyńcie, a 
miech ochrzczon bedzie każdy z was, na oli= 
ufzczczenie grzechow wafzych, a weźmiecie 
dar Ducha S. (c) w których fłowach Piotr 
S. wyraża, że dar Ducha S, przez Joela 
obiecany, do wfzyftkich fciąga fię wiler- 
nych, i od pokuty, a.chrztu na odpufz- 
czenie grzechow ieft różny, a po chrzcie 
naftępnie, to ieft że bierzmowanie po 
chrzcie ten dar nadaie wiernym. Dilz- 
tego Paweł S. na Efezianów p9 chrzcie 
kładł ręce, i zftępował Duch S. na nich, 
(d) Dla tego też gdy fię Apoftołowie do 
wie- 
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a) D. Thom: 3, p. qu: 71: b) Joel: 2, 
c) Aor: 2, d) AG: 19. 
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Z 
wiedzieli, iż Samarii Obywatele Chrzeft 
od Eilipa Diakona przyieli, wyfłali tam 
iotra i Jana, aby przez rąk kładzenie, 
Ducha S. dary im nadali. (e) Tak te 
rzecz wykłada S, Cyprian w Liście do 
Juliana: „ Nie potrzeba było (powiad: ) 
„ochrzogBnych od Filipa chrzić powtós 
»»re, ale tylko to Piotr i Jan uczynili, 
„czego tym ochrzezonym niedoftawało; 
„aby przez wodlitwę i kład 
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zenie rak 
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»wzywali, i fprowadzili na nie Duchą | 


» Świętego. Co i u nas fię teraz dzieie, 
s;żeby Ci którzy fię w Kościele chrzcz 
»przez nafzą modlitwę i rąk kładzenie 
„„Ducha S, Wzywali i znamieniem Pay. 
„lkim dokonani byli. ,, Gdy więc pos 
dziśdzień przez Sakrament Bierzmowae 
nia, bierzemy Chrześcianie prawowierni 
Ducha S. i Jego, nauczmyż fię z daru 
Jego dzifiay, prawd o tym Sakramen- 
cie, nafzey wiadomości potrzebnych, 
ato w trzech Kazania punktach. w Pier- 
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wfzym iak wiernym Chryftusowym Sa- 
krament Bierzmowania ieft potrzebny. 
w Drugim iaka ief fwiętość obrząd- 
ków iego. w Trzeciem iakie powinna 


bydź w wiernych przygotowanie do. 


przyimowania Sakramentu tego. 


Niechże Ducha Nayświętszego łafka 
nastych prawd poznaniem ufzczęśliwi! 
na którego cześć i chwałę mówię, wy- 
jednay nam to przyczyną Twoią, Nay- 
świeętfza i Niepokalarie poczęta Mla- 
rya Panno. 


CZESC I 


Bierzmowanie, nie tak wprawdzie 
jako Chrzeft ieft potrzebne każdemu 
Chrześcianowi, tak dalece żeby bez 
niego miał bydź kto potępionym, iedna- 
kowoż nie można go dobrowolnie za- 
miechać bez grzechu; bo Chryftus Pan 
poftanowił ten Sakrament na to, aby 
przeżeń dofkonalfzemi ftawaliśmy fię 

Chrze- 
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Chrześcianie. (f) Z tey przyczyny | ciwr 


nazwany ten Sakrament od Qyców SS. | tend 
dofk onałością i dopełnieniem Chrztu S, ' | zbav 
di Jakoż przez chrzeft lubo przyjmujemy | chrz 
| Ducha S. atoli nie tak fkutecznie, iako' | zmo 
przy Bięrzmowaniu, Przez chrzeftfta. | a że 
iemy fię Chrześcianami, ale iefzcze nie prze; 
dofkonsłemi; bo iako przy narodzeniu | min 
iefteśmy ludzmi, ale niedofkonałemi odrą 
ludźmi, takteż przez chrzeft na któ- radz 
xym rodziemy fię duchownie zoftawamy wam 
Chrześcianami, ale iefzcze niedofkona- | zmo 
łemi.  Bierzmowanie-dopiero czyni nas Y cl 
j dofkonałemi Chrześcianami, albowiem dzen 
| pomnaża i wydofkonala w nas łafkę gdył 
Chrztu S. oraz daie moc i file na oda tego 
ważne wyżnanie Wiary Katolickiey, . | fzczę 
wfzakże bierzmować ieft toż famo co zmo 
utwierdzić, umocnić, ód którego ffowa chrz 
pochodzi bierzmowanie. ` Poftanowił Kroto 
też Cryftus ten Sakrament na to, aby- a Bie 
śmy przezeń uzbroienii umocnieni prze do pr 
ciw Woy 
a aan N A 
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ciw nieprzyiaciołom Dufzy zoftali. Duch: 


ten Nayświętfzy, który na wody chrztu 
zbawiennym zftępuie wpływem, w 
chrzcie daie pełność niewinności, w bier= 
zmowaniu powiękfzenie fprawuie łafki; 
a że my zaczynaiąc te życie, mamy 
przez ciąg iego walczyć z niewidome- 
mi nieprzyiaciołami Dufzy, w chrzcie 
odradzamy fię na żywot, po chrzcie od- 
radzamy fię do boiu; w chrzcie obmy« 
wamy fię od grzechu, po chrzcie w bier- 
zmowaniu nabieramy fiły do potyczki. 
Y chociay dośćby nam było na odro- 
dzenia fię przez chrzeft dobrodzieyftwie, 
gdybyśmy zaraz po nim zeyjść mieli z 
tego fwiata; gdy iednak, żyć nam ie= 
fzcze dłużey wypada, potrzebne fą Bier? 
zmowania pomocy. Odrodzenie przez 
chrzeft zaraz zbawia tych, któcych w 
krótce do pokoiu wiecznego zabiera; 
a Bierzmowanie uzbraia i przyprawuie 
do potyczki tych, którzy na bitwy i 
woyny z nieprzyiaciołami Dufzy na 
tym fwiecie maia bydź zachowani. A 
żeby: 
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"R 
Żebyśmy iaśniey poznali fkutek tego 
Sakramentu w przyimuiącym go Wiera 
nym; uważmy w iakie fiły przybrali fię 
Apoftołowie w fwoim 6d Ducha S. po» 
święceniu,bo lubo Apoftołowie nie brali 
bierzmowania , iednak_ ( iak, uwa; 
ża S. Tomafz. Doktor Anielfki i Teolo- 
gowie ) bez Sakramentu. famego, fku- 
tek wzieli Sakramentu, od tego który 
do Sakramentów i znaków powierzcho- 
wnych w działaniu nie ieft przywią- 
zany, ale łafkę iakim zechce fpofobem 
nadać może, Wzieli tedy. Apoftołowie 
mądrość, wymowę, miłość, meftwo i dar 
cudów, co wfzyftko znaczyły. ognifte 
owe ięzyki z wielkim nad niemi oka- 
zane łofkotem; abowiem światło ognia, 
znaczyło roftroprość, gorącość, iego 
miłość; łofkot wielki męftwó, i moc cus 
dów, ktora to moc. cudów z czafem u. 
ftała, bo ta nie tak do wydofkonalenia 
Chrześcian, iako raczey do niewiernych 
nawrocenia należała; inne zaś wzwyż 
wfpomnione dary, i podziś dzień w tym 
w tym 
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wtym Sakramencie nadawane wiernym 
bywaią. Bywa dawany dar mądrości 
duchowney abyśmy przezeń poważali 
fobie dobra wieczne, a gardzili znikome 
mi: co ieft mądrością. Swiętych; bywa 
dawany dar miłościji męftwa, abyśmy o- 
rężem miłości mężnie woiowali prze» 
ciw nieprzyiaciołom dufzy w tym 
woyfzcze Chrześciańfkim. Tym org- 
żem wzmocnieni Apoftołowie cały 
fobie wiat podbili, a którzy przedtym 
chwieiący fię lękaiący na fzeleft że tak 
rzekę liftka kryli fię, potym nie tylko w 
Judzkiey Ziemi wręcz mówią, ale i do 
Sameryi, potym do Narodów innych 
i famego Rzymu fmiało idą, tam Chry- 
ftusa nieuftrafzenie w pośtod mąk nawet 
opowiadnią, atak bałwanów cześć zno- 
fzą,ziemfkie i piekielne mocarftwa zwy- 
ciężaią, i zuchwałych Wiary przeciwni» 
ków ferća pod iarzmo prawdy poddaią. 
Tymże duchem, i tąż bronią uzbroieni 
przez Bierzmowanie. Męczennicy, za 
Wiarę S: Katolicką aź do krwie wal 
czyli. 
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a 
czyli. Zaifte Męczenników ciagłe w 
Kościele n.ftępftwo, temu Sakramento- 
wi fłufznie: przyczytać winniśmy, 
przez który moc bierzemy do nieuftra- 
fzonego wyznawania Wiary przez który 
ftaiemy fię dofkonałemi Chrześciany, i 
od Chryftusa na Rycerzów Jego mę- 
żnych zoftaiemy pafsowani. 

Z drugiey ftrony zaniechać ten -Sa- 
kramęt, ieft niefłuchać Kościoła S. któ- 
ry chce aby wfzyfcy Chrześcianie ma: 
iący do tego fpofobność, przyftępowali 
do Bierzmowania; ponieważ byłoby to 
fiebie famych ogołacać z naypotrze- 
bnieyfzey pomocy, którą mamy na po- 
twierdzenienie nafze w Wierze S. i ube- 
fpieczenie zbawienia włafnego. Nade- 
wfzyftko zaś obowiązek ieft przyiencią 
Sakramętu tego we dwóch okoliczno: 
ściach. Nayprzód gdy ieft prześladowa» 
nie Wiary Katolickiey od mocarftw ziem 
fkich, i gdy wyftawiony kto bywa na” 
gwałtowne natarczywości, albowiem 
natenczas potrzebuie tym więkfzey fiły 
i mocy 
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| i mocy do wytrzymania, Powtore kie- 


dy kto miefzka tam, dokąd rzadko zie- 
zdza Bifkup (który fam tylko dawać 
może ten Sakrament ) a gdy tam przy- 
bywa na ten koniec, nie uiąć fiętey: o- 
kazyi nadarzoney, ieft to tym famym 
chcieć dobrowolnie pozbawionym bydź 
ztego Sakramentu, i z łalki do niego 
przywiązanych; o ziaką włafną fzko- 
dą! Bo iako Sakrament Bierzmowania 
przyjęty wzmacnia, i w (amych nawet 
mękach niezwyciężonemi czyni Chrze= 
ścian, tak przeciwnie wielu dla zanied- 
bania tego Sakramentu w niedowiar- 
ftwo i apoftazyą od wiary upadło. Nie- 
darmo to Bilkup, między innemi tego 
Sakramentu obrządkami, wzywa Ducha 
Nayświętf(zego i ofiedem. darów Jego 
prosi; czego gdy zaniadbuią Chrześciae 
nie, i oni też zaniedbani od Boga by- 
waią, że łatwo fię za kazdym wiatrem 
nauki unofzą, i w błąd wprowadzeni by» 
waia; albo też gdy wiarę publicznie wy= 
znać przypada, Oni zaftrafzeni chociay 
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ią w [ercu zachownią, ufty iedank wy: 
znać nieśmieią;a przecież iak mówi S.Pa 
weł: fercem bywa wierzono ku fprawie- 
dliwości, a ufty fię wyznanie dzieie ky 
zbawieniu: corde creditur ad fufitiam, ore 
dutem confeffio fit ad falutem i Chryftus fam 
przyrzekł: (g) Ktoby fie wfłydził mnie, i 
flow moich, tego fię Syn Cztrwieczy wfłydzić 
będzie, kiedy przyidzię w majeftacie fwoim. 
Nie małey tedy rzecz ief wagi, zanied- 
banie Sakramentu tego, dla którego to 
zaniedbania (iak Kusóbius [wiadezy ) 
(h) Nowatus heretyk, lubo chrzeft w 
chorobie był przyiął, niegodnym ftał fie 
przyięcia Ducha Nayświętfzego i darów 
iego. To o potrzebie Sakra metu Bierz- 
mowania uważywľzy, zważmy daley 
iaka ieft Swiętość obrządków iego. 
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Nie przezaćnieyfzego nad to, co 
znaczą te fwięte obrządki, których u- 
żywa 
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żywa Kościoł S. w (prawowaniu Sakrąe 
mentu Bierzmowania. Oto z pomię- 
dzy nich znacznieyfże, z których nate 
cz;ć ię wiele możemy. 


Nayprzód kładzie Bifkup na bierzmu- 
iąćego fię ręce, przez te fie wyrzeka, że 
mas Duch S, iak gdyby ręką Bofką ża- 
fłania, i iak mocną tarczą, przeciw nie- 
przyiaciół Dufzy pocifkom broni; wy- 
raża (ię iefzcze, że my w tym Sakra» 
mencie iako ofiary Bogu oddaiemy fię, 
i poświęcamy, gdyż przedtym kładzio- 


| no” ręce na Ofiary, które Bogu poświę- 


cone bywały. Wyraża fię nad to, że 
po bierzmowaniu Bóg fzczegolniey na- 
mi rządzi, iako fynami Ducha. przy- 
włafzćzenia dofkonalfze uczeftnićctwa 
maiącemi, nakoniec wyraża fię, że nam 
powfzedaie grzechy odpufzczaią fię a 
nawet i fmiertelne,o których niewiemy; 
bo rąk kładzenie, znaczy poiednanie i 
złączenie z Bogiem. Wielorakie bo- 
wiem uważać fię może rąk kładzenie 
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87 
naypieryey bywa iednoczące. (i) o ia- 
kim wfpominą Koncilium Arauzykań- 
fkie: że bywało na znak poiednania fię 
z Kościełem, przez które Heretyków 
Przyimowano (dó iedności Kościoła i 
miłości. Powtore leczące, a którym Ma- 
rek S. powiada: (k) na chore klagt rece 
będą. Takie było kładzenie rąk Anania- 
fza na Pawła, gdy iefzcze ochrzczon 
nie był; a fciągało lię iedynie do ule- 
czenią go, aby mu wzrok był przy- 
Wrócony. "Potrzecie bywa upra zaiąte 
(1) o iakim upominaią dzieie Apa- 
ftolfkie że Polzcząci modląc figi wlożyw(zy 
na me ręce, odprawili ie, (m) to ieft -Pa- 
wła i Barnabę, za któremi wtedy' pro» 
fili iedynie Boga o fzczęśliwość ich pos 
wodzenia i pomyślność drogi. Poczwat. 
te bywa poświęcaiące o którym w liscie 
Pawła S. do Timoteufza mamy: (n) 
Kehu na nikogo nie wkladay rychło naoftatek 
bywa 
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bywa ite bierzmuiące ręku kładzienie, 
czyli to wfpomniemy którym Bifkup 
modląc fię rękę ma głowę kładzie, i wzy- 
wa pełności łafk Ducha Nayśw: która 
obrządkiem tyiko ieft, czyli to którym 
krzyż, palcem namafzczaiąc na czole 
kładzie, które iftotnym Sakramentowi 
temu ieft od oboyga tych Sakrament 
ten zabiera nazwifko rąk kładzenia, i 
o oboygu mowiąc Tertullian powiada 
(o) Caro ungitur ut anima consecretur; caro 


figratar ut 6 anima muniatur: caro mansum 


impofitione adumbratur, ut ©? anima [piritu 
illuminetur: „Ciało fię namafzcza, aby fię 
„dufza poświęciła, ciało fię krzyżem na- 
„znacza, żeby fię i dufza uzbroiłe, ciało 
„fierak kładzeniem zafłania, aby fię du- 
„fza, Duchem S. obiaśniła. 

' Powtore biorąc Bifkup S. chryzma 
namafzcza pałcem czoło bierzmuiącego 
fię na wzór krzyża mówiąc: ia cię nazna- 
czam znakiem Krzyża S. i potwierdzam cię 
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Chryzmem zbawienia w imie Qyra i Syna è| 4 o; 
Ducha -5. Namafzczenie to bywa Chry- |TV 
zmem, Które fie (kłada z oliwy i balfa- kiwi 
"au razem. zmiefzanych. Oliwa, którey ią ię 
ten ieft właściwy fkutek że fmak czyni. | 773% 
i pokrzepia fiły, wyraża nam to, że ła- | WAR 
fka Ducha S. ofładza iarzmo- Ewanieli- | dzić 
czne icokolwiek prawo Bofkie mieć | nia Je 
może przykrego i ciężkiego, a do wy- | Jego, 
trzymania tęgo z odwagą nas uzbraia. | Przyi 
Balfam wyraża przez (wą miłą wonność, | nama 
że Chrześcianin będąc gotowym wyzna: | 2% d 
wać wiare Chryfusową, powinien bli. | mam 
źniego fwego budować wonnością cnot | Jezuf 
Iwoich, i dobrych przykładów: (p) Chris | Kupie 
fii bonus Gdor fumus „Iefteśmy dobrą won- Po 
»nością Chryftusową. Namafzczenie | |4cem 
to czyni fię cylko palcem wielkim, któ. | nisby 
ry ieft naymocnieyfzy, i nayfprawniey- | Przy 
fzy, ponieważ Duch S. który fię nadaie | iżeby 
wiernym przez ten Sakrament, nazwa. | fusoy 
ny ieft palcem Bożym: Cg) Digitus Dei- | bit, a 
hic efl palec Bozy tu ief, 
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mafzcza ñe czoło,”abowiem ta część cia- 
ła nayokazalfza ieft w człowieku, i zna- 
ki wftydu i boiaźni naybardziey pokazu- 
iąfię na czele, daiąc nam znać, że wy- 
znawać mamy ftatecznie i otworzyście 
wiarę Chryftusową, a nigdy fię nie wfty- 
dzić wyznawania Nayświętfzego Jmie- 
nia Jego. i trzymać fię pokorney nauki 
Jego, aby fnać ón fię nie wftydził nas 
przyiąć do chwały fwoiey. Naoftatek 
namafzczenie fie czyni nakfztałt Krzy- 
Ża, dła nauki nafzey, Że fię łękać nie 
mamy, ałe raczey chlubić fię z Krzyża 
Jezufowego, który był narzędziem od 
kupienia i zbawienia nafzego. 
Potrzecie Bifkup policzek bierzmu= 
jącemu fię daie, na pamiątkę owych ha- 
niebnych policzków, które Chryftus 
przy męce fwoiey dla; nas otrzymał; 
i żeby wiedział,że iuż na Rycerza Chry- 
ftusowego ieft pafsowany, nie nato żeby 
bił, ale na to aby cierpiał, nie nato dby 
krzywdy czynił, ale żeby one cierpli- 
wie znofił, na tym abowiem zależy iega 
pos 
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potyczka i zwycięftwo. 
obrazliwizego iako 
w policzek, czyli w 
iako nayuczciwfz 
nofi obraz Bofki. 


człowieka uderzyć 
twarz, na którey 
ym członku fwym 
Kościeł tedy przez 
takową akcyą, naucza go że gotów 
byśż powinien krzywdy ponafzać nay- 
frożľze, i obelgi naydotkliwfze dla mi- 
łości Jezusa, który iako mówi Xiąże 
Apoftołów, będąc złorzeczony, nie zło. 
rzeczył,i umęczony nie odgrażał fię: Oui 


cum maledidexet non maledicobat, cum pate- 


reitur, non comminabatur. (s) Na wzór A po» | 


ftołów, którzy po wzięciu Ducha Nays 
świętfzego, frodze ubici: Szli od obli= 
Gxności rady, radutąc fio, że fe ftali godnemi 
dla imienia Sezusowegę zelżymość cierpieć. 
Ct) Na wzór także Męczenników, któ. 
rzy walczyli przeciwko prześladowa= 
cóm, nie biiąć, ale cierpiąc, i chlubnie 
drugą fironę twarzy fwey nadftawuiąć 
biiącemu. Daley Bifkup biiący w poa 
liczek 
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emalz liczek przy bierzmowaniu mówi: pax j 
derzyg tocum, pokóy Z tobą, życząc. mu tego | 
prey pokoiu Bofkiego, który wfzelki zmyfł ji 
BU przewyżfza, a że wizech darów Bofkich ji 
przes] Soft naymilfzy. i naykofztownieyfzy: ii 
SA Ct) Pax Dei qui exfuperat omnem fenfum, li 
6 may | tudzież, aby wiedział że ieft naylepfzy fi 
AK frodek do utrzymania pokolu z Bogiem f 
Xiąże | ; bliżnim, a.orsz z fobą famym; cier- i 
ie zło: | pliwym bydź.w prześlądowaniu, i przy: li 
ię: Qó| krościach. lli 
j pie Naoftatek kładą choftę na czoło JE 
r Apó- | bierzmowanegó, aby pamiętał że przy- i 
i Nay- | zał ten Sakrament, który, bez winy |! 
d obli fwiętokradótwa, powtarnie prżyimowa- i 
odnemi ny dobrowolnie bydź nie może; tudzieź i 
śl cab aby namafzczenie Chryzmu nieuczci- l 
OG wości iakiey nie podlegało; a oraz aby M 
adoW- | wurmaiał ftrzedz iak naypilniey łafkę tego ii 
ubnie Sakramentu. Jeśli tu kto fię fpyta na i 
wuiąd czym. ta talka zależy, odpowiadam: że y 
wpo* |  zawifła.na mocy i odwadze ktorą Duch JU 
„ek 4 S. i 
na iir t AE anmenn CZ A il 


t) ad Philip: 4. 


<> Że 871 Ż Wag 
KO EO Wiżw Gw e PEZDRKANĄ 
S. nadaie Chrześcianom bierzmowaa 


mym, na wyznawanie wiary Katolico- | 


kiey, i wydanie odważnie Życia wła- 
fnego na fmierć raczey, niż żeby mieli 
odftąpić Jezusa i Wiary, a nauki Jego; 
na zwyciężenie natarczywości, które 
od nieprzyiaciół zbawienia ich napaść 
mogą; tudzież aby fię ćwiczyli bez 
wfłydu i boiażni w fprawach dofkona- 
łym Chrześcianom przyzwoitych, iako 
naprzykład: modlić fię do Boga zrana 
i w wieczor pokięknąwfzy, cierpliwie 
znofić obelgi i krzywdy, darować one 
dla miłości Jezusa, dziękować Bogu za 
utrapienia zefłane, zgadzaiąc fię w tym 
z wolą iego, hamować fię w kompa- 
niach od rozmów wolnych Inb nieu- 
czciwych, i tym podobnych. Taka ieft 
Chrześcianie łafka Sakramentu Bierz. 
mowania, i te fą Jego fkutki, które w. 
nas wydawać fię powinny. A ieśli ich 

w nas nie widać, trzeba nám fię obawiać 

tego żeśmy go nie przyieli należycie 

i ztakim umyfłem I przygotowaniem, 

iak 
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iak należało. Lecz iakież to w wier- 
nych powinno bydź przygotowanie do 
Sakramentu tego? 
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Przygotowanie do Sakramentu 
Bierzmowania inne ieft dalekie, inne 
blifkie. Dalekie przygatowanie natym 
zależy, aby. przyimować go maiący, 
wiedział to,co należy do przyięcia ie- 
go, iako to, Że nayprzód powinien u- 
mieć przynaymniey znacznieyfzć arty- 
kuły wiary i taiemnice, a mianowicie, 
które pod utratą zbawienia wiedzieć 
należy; powłore że przed bierzmowa- 
niem powinien bydź pierwey ochrzczo- 
nym, bo chrzeft ieft iak bramą do in- 
nych 'Sakramentów , przez którą kto 
nie wnidzie, innych Sakramentów u- 
czeftńikiem bydź nie może, potrzecie że 
raz tylko w życiu bydź bierzmowa- 
nym może, tak iak raz tylko w życiu 
ehrzcić fię może, ato z przyczyny cha» 

rakte- 
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rakteru, który te Sasramenta nadaią, 
tak dalece, że powtórnie bierzmowanie 
przyimować wiadomie i rozmyślnie, 
bez winy [więtokrad&wa bydź nie mo- 
że. Poczwarte że powinien mieć kmotrą 
ieśli mężcyzną bierzmuie fię, a ięśli nie- 
wiafta kmofzkę, a ci maią bydź chrzcze 
ni i bierzmowani, i powinni. mieć ta- 
koweż Przymióty i obowiązki iako 
Kmotrwowie , którzy fie obieraig do 
chrztu; i przez takowe do Sakramentu 
tego piaftowanie ząciągaią między fo- 
bą powinowactwo duchowne, tymże 
fpofobem iak na chrzcie, i z temiż ofo- 
bami. To co do Przygotowania dą- 
lekiego, 

Już przygotowanie blifkie, de przy: 
ięcia Sakramentu tego dobrze i poży- 
tecznie. wyciąga tego, aby wierny był 
w ftąnie -lafki Bofkiey Ppoświęcającey, 
albo jeśli ta przez grzech utracona 
była, pozyfkał ją przez pokutę, bsz 
czego nie tylko żadnego nie adniósłby 
pożytku z tego Sakramętu, ale iefzcze 
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fwiętokradćtwo popełniłby fzkaradne. 
Zatym idzie że Chrześciąnin czuiący 

fię bydź w grzechu fmiertelnym, pówi 

nien pierwey fpowiedź odprawić, i 

przynaymniey, gdyby tego nie można 

akt ftruchy dofkonałey uczynić fzcze 

rze, aim do bierzmowania przyftąpi, 
Powinien żądać gorąco przyięca Duch: 

S. z obfitością łafk idarów iego, i bfa 
gać go uftawicznemi a gorącemi mo- 
dlitwami, na wzor Apoftołow, którzy 
nie iaczey otrzymali Ducha S. tylkę 
trwąiąc na modlitwie cały ten czas og 
W nieboftąpienia Pańfkiego, aż do Zie- 
lonych Świątek, którego przyieli ten 
dar Boga (naywyzfzego. Na oftatek 
dla przyięcia Sakramętu tego z uczci- 
wością przyzwoitą, nie trzeba cifnąć 
fię hurmem do niego, tale porządnie 
przyftępować, i czekać z (kromnością, 
uczciwością, i nabożeńftwem, rozpa- 
miętywaiąc, ze wtenczas kiedy Bifkup 
czoło namafzcza Swiętym chryzmem, 
Jezus Chryftus wylewa na dufzę oliwę 
i balfam 
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i balam łafki fwoiey, i na niey wyrażą 
piętno zbawienia. Po Przyięciu też 
$akramętu tego, przyzwoita ieft odftą- 
piwfzy nie wychodzić zaraz z Kościółą, 
ale zaczekać, póki Bifkup nie da błogo- 
filawieńftwa; a tym czafem należy po- 
dziękować Bogu, że nam podać raczył 
tak przezacny i fkuteczny środek do 
utrzymania wiary, i zwyciężenia niee 
przyiaciół nafzych, tudzież do upe- 
wnienia zbawienia nalzego, iwiekyifte= 
go fzczęścia w Niebie, 


Przetoż Chrześcianie Katolicy, któ. 
rzyście dotąd iefzcze nie Przyieli Bierz- 
mowania, zwążając potrzebę, i świę- 
tość obrządków Sakramentu tego, g0» 
tuycie fię do przyięcia iego należycie; 
nie opufzczaycie żadnego przygotowa- 
nia z tych, które fię wam przełożyło; a 
po przyięciu bierzmowania mieycie o- 
fobliwfzą trofkliwość w zachowaniu ła: 
fki iego, i Ducha S. Dawce iey. Na też 
pomniycie, którzyście ten Sakrament 

dawno 
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dawno iuż przyieli. :Niech fię wydaie 
w całym fpofobie życia walzego, żeście 
nie ducha fwiatowego przyieli, sle Du- 
cha który ż Boga ieft: [Vos auiem non Spie 
ritum huius mundi accepimus Jed Spiritum guz 


ex Deo eft. (u) mówi S. Paweł. Nie», 


chay tenże Duch Bofki rządzi, ikiernie 
Duchem wafzym,aby miefzkał w Was, 
i z wami wefpoł na wieki, tudziefz aby 


napełniwfzy was obfitością łafk i darów, 


fwoićh w tym życiu, w przyfzłym też 
uwienczył was chwałą, fwoią niechże 
fiętak ftanie. Amen. 
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„O małey liczbie prawóziwych dzy 
Chrześcian. prawi 
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| ni. Joan: 16, Tom wam powie- 


a 
dział, abyście fię nie gorlzyli. x die PA 
na S w Roz: 46. wytaz 

PO Jan S. kładąc na peczą- ai 
M tku Rozdziału fzefnafiego Ewanie- ch i 
li fwoiey! ffowa Ckryftufowa, dopiero | sat 
wfpomnione, przywodzi nam na pamięć ' A a 

tę wyrazy Chryftufowe, które w Roz. Mz 

| dziale 15. opifał. A iskież fą ste wyra- dod 
zy? Oto wyrazy któremi nas zachęcą ii i 

do miłości Boga: manete in. dilefione MEG, ki 2 
jej trwaycież w miłości moiey; zachęca nas wi 
do miłości bliźnich; że wam przykazuię si l 
abyscie fie wzaiemnię miłowali; zachęcanas ei 

do cierpliwości w przykrościach: żesj; mnie | da 
prześladowali, 1 was prześladować będą; o- dni to 

gółem zachęca nas do zachowania praw b R 

i przykazań fwoich: iefłeście przyjaciele s 

moi, ieśli czynić będziecie to, co „fajwam gt 


rozkazuię, — A te wyrazy uczyni- 
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wfzy Chryftus dodaie: 


dziwia bowiem to was a podobno i gor- 
fzy, kiedy pefirzegać możecie, że mię- 
dzy wielką liczbą wiernyck, mało ieft 
prawdziwych Chrześcian; lecz. to podzi- 
wienie i zgorfzenie uftanie, ieśli docho- 
dzić będziecie pilnie tego przyczyny, 
a ta ieft, że mało znayduie fię między 
wiernemi takich, którzyby Chryftufowa 
wyrazy wzwyż wfpomnione zachowali. 
Gdyby Chrześciańftwo nie na czym in- 
nym zależało, tylko na odmawianiu pe- 
wnych pacierzy. tylko na zażywaniu 
Sakramętów , raczey ze. zwyczaiu niż 
z nabożeńftwa, tylko na wyfłuchaniu 
Mfzy i nauki, tylko na wpifaniu fię do 
Bractwa i fpufzezaniu w ręku paciorków, 
tylko na ukiękaniu i famym powierzcho- 


wnych czci znaków okazowaniu, była-' 


by bez wątpienia wielka wiernych li- 
czba; ale żę to wfzyftko niedoftateczną 
iet iefzcze rzeczą w Chrześcianftwie, i 
częftokroć powierzchownością tylko zwo 
dniczą w Swiętey Religii, przetoż inna 
bydź mufi rzecz iftotna i cale potrze- 
bna do nofzenia Imienia Chrześcianina 
z po- 
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i z pożytkiem, ata ieft wierne przywiąza: | ja 
nie fię do Praw i Przykazań Bofkich, któ. | (2028 
re powinny bydź nafzym prawidłem, na. | Met 
fzym wydofkonaleniem i celem pilnego | "Prz 
ząchowania. Otóż mało między nami dy, i 
Chrześcian prawdziwych; Czemuż? bo SA 
mało ieft. którzyby fie oglądali na obo. a sl 
wiązki jakie im przępifuie Chrzeciańftwo; awig 
to 4w/za przyczyna i uwaga. Bo iefzcze siek d 
mniey iet tych, którzyby pełnili teo. | owa 
bowiązki, i im fię we. wfzyftkim podda: ki T 
wali, to 2ga przyczyna i uwaga. Bo | 92 tè 
naymniey ieft tych, którzyby dotrwali nałeg 
aż do końca w ćwiczeniu fię w tycho- | Czym 

bowiązkach, to 3cją przyczyna i uwaga, ry zę 


a cały podział Kazania. ; go 

Dayże nam Boże z niego pożytko- | * po 
wać, i zabrać ochotę do pełnienia Praw całe | 
Twoich, któreby nas umieściło w ma. | 6 Bo 


łey liczbie prawdziwych Chrześcian, ku A 
więkfzey Chwale Twoiey. Ziednay nam | S300 


to przyczyną Twoją Nayśw: i niepoka- Ratuj 

lanie pocżęta Marya Panno Matko Bofka! Religi 
| i Gy, at 
| EARE DUE OCH Z EN 
MERI Pierwfzy obowiązek Chrześcianina a) 


ieit, znać z gróntu fwoią Rligią i mieć 
baczność 
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baczność na Jey powinnosci. Jakoż w 
fzczegółności rozbieraiąć różne ftany w 
iakich fie znayduią Chrześciania; ten 
naprzykład Chrześcianin ieft iefzcze mło- 
dy, to iet bez doświadczenia i oftro- 
Żności, podległy obłąkaniu t udaniu fię 
na ślifką drogę. (a) Czymże, pyta fię 
Dawid w Pfatmiech, poprawia młody Czło- 
wiek drogi fwoieył i odpowiada: gdy za- 
chowa mowy Twoie. Ten Chrześcianin 
jeft na Ziemi iak przychodzań, potrze- 
ba tedy aby profit Boga o łafkę dofko- 
nałego praw Jego poznania, żeby w ni- 
czym nie zbłądził. Ów ieft z przywa» 
ry zepfutey natury, wyftawiony na cel 
namiętności fwoich, które mu odeymue 
ią poźnanie (wych powinności. Więc 
całe ufiłowanie iego bydź powinno, pro- 
fié Boga aby otworzył oczy Jego na 
fwtatło prawd fwoich. Ow żyie w po- 
śrzód Łibertynów, którzy idą za poda- 
niami Swiatowemi, i fwawolnie przeciw 
Religii mówią icżynią; potrzeba mu te- 
dy, aby fobie poczytał Prawa Bofkie za- 
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fwoią zabawę, lego owa, za podana 
mu rady, i wpeśrzód publicznego zaśle- 
pienia i zepfucia, zachowując fie w roz, 
myślaniu prawa Bolkiego, do pełnienia 
Jego przywiązywał fię, nieodftępnie. == 

 Jeśliź takowe fą obowiązki, łatwo fo. 
bie wnieść możemy, iż mało ieft pra- 
wdziwych Chrześcian. Że wfzyftkich 
wiadomości których nam nabywać na. 
leży iw nich fię dofkonalić, naypryn- 
cypalniey(zą iet wiadotność obowiązków 
nafzego powołania do Chrześciańfkiey 

Religii, a przecież do tey naymnicy fię 
przykładamy, i o nią naymniey dbamy. 
We wlzyftkich innych profefsyach wi: 
dziemy ludzi biegłych i dofkonale ćwi 
czących fie, w naukach wyzwolonych, 
w kónfztach, w woienney fztuce, i ine 
nych, ale czy także fię dzieie w Pro. 
fefsyi Chrześciańfkiey. Skoro dziecko 
do rozumu przychodzi, uczą go zaraz 
zbytków, piefzczonych affektów, grów, 
i innych rozrywek Światowych; przy- 
daią wprawdzie do tego cokolwiek na- 
uk Religii i Praw Bofkich, ale te ledwie 
fię co chwytaią umyfłu dziecka, a przezi 
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tnotłoch innych zabawek przytłumione 
w nim zoftaią. Poftępuie Człówiek da- 
ley w lata, alić tam zatrudnienia inte 
refsów, wielość doczefnych zapaw prze» 
miiania i naftępftwa wizyt, przeckedzek, 
rozrywek, i innych znikomych fpraw, 
zabigraią, wfzyftek prawie czas, w któ- 
rymby fe meżna co nauczyć obowią- 
zkach Religii. W refzcie lat, żyją czę- 
ftokroć ludzie i usmieraią w grubey i do- 
browolney niawiadomości fwege prawa, 
1 która nigdy nie może bydź ufprawie= 
dliwiona przed Bogiem. Ale cóż to ieft 
pyta fie S. Paulinus! W wyfokich u- 
imieiętnościach zatapialz fie, żebyś tych 
nabył, malz czas pó temu i ochotę, że- 
byś zaś w Chryftufowey umieiętności po. 
ftąpił, nie mafz po temu czafu i woli. 

Zebyś był Filozofem biegłym, ftanie cię 
na to, a nie ftanie cię na to abyś był 
dobrym Chrześcianinem: (b) Omnium 
Poetarum floribus spiras, omnium Oratorum 
fluminibus exundas, Philofophiæ fontibus irri- 
garis, peregrinis etiem dives literis Romanum 

Hhh 2 


b) D.Paulinus Ep: 16. ad Jo: alias 36, 
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0 ey 
os afficis, favis imples; ut 


munis ©* liber, UR Chriftum hoc eft. Sa. 


pieniiam Da difcas, tribulatus (og occupatis 
es. Wacht Tibi ut Philofophus fis, non va- 
cat ut Chrifianus. 


A nie tenże. fam ieft 
wyrzut, któryby. należało czynić wiel- 
kiey liczbie Chrześcian, którzy innych 
wlzyftkich: wiadomości, a prawie dzie- 
eińftwa ifóafzek, że nia wipomnę nie. 
godziwości, fą trofkliwie ciekawi, ale 
niewiadomości Religii, i wyuczenia fię 
praw iey iftotnych > A żę ta na. 
uka ieft fzczególaą, w którey prawdzi: 
wy Chrześcianin powinien bydź bje- 
głym, przetoż mówić mulfzę, że mało , 
ieft takich, którzyby prawdziwie ną fo- 
bie nofili- to Imie, Prawda _ieft że wie- 
lu mogą mówić, iż umieią to, cojfta- 
tnie w Wierze wiedzieć należy, jako to: 
Artykuły fkładu Apoftolkiego, Sakra- 
menta, grzechy, Przykazania Bofkie i Ko- 
ścielne, i że więcey im nie potrzeba. — 
ym, że więcey im 
nie potrzeba, gdyż nie dofyć ieft Chrze. 
ścianinowi prawdziwemu, mieć wyobra: 
żenie powierzchowne tylko i pomięfzą- 
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me (wych obowięzków, ale porządne i 
gróntowne powziąć należy; to ieft: po- 
winien ile możności, mieć wiadomość 
nie tylko grzechów ciężkich, ale też o- 
koliczności obciążaiących albo odmie- 
nialących rodzay grzechu; nie tylko wie- 
dzieć co dobrego ma czynić, ale i iakim 
duchem ma czynić. - Wie każdy naprzy- 


kład, że trzeba czcić i kochać Boga, ale. 


czyliż wie, i ufiłuie wiedzieć, iak dalem 
ko zafiąga ta cześć i miłość? że trzebą 
Boga czcić w duchu i w prawdzie, pod- 
nofząc ferce fwoie niekiedy ku niemu, 
i czynić Akty miłości Bofkiey, poświę- 
caiąc Mu choćbyś miał co naymilfzego, 
kiedy nie może fię to zgodzić z miło- 
ścią Jemu powinną, woląc raczey utra- 
cić dobrodzieiów, żonę, dzieci, dobra, i 

Życie, niżeli odftąpić Bofkiey miłości — 
Wie każdy że nie powinien czynić ża- 
dney przykrości bliźniemu: fwęmu; ale 
czy tylko zna, iak fię ta przykrość ła- 
two wyrządzić może, i częfto wyrzą: 
dza.  Sprawuiący naprzykład fprawie- 
dliwości urząd, oglądaż ón fię na to, że 
miewiadomość prawa i zwyczaiów, obo: 
wiązy 
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pn a | 
wiązuie go do odpowiedzi za fzkody, 
które póyść mogą za wyrokami Jego, 
Że dać fię uwieść przyjażni lub pienią- 
dzom, aby zwiec fprawę, albo dać iey 
tok niepomyślny, albo wyrok wydać 
oboiętny, zkądby pofzły znowu'różne 
tłómaczenia, i zwiót zawikłanych pro- 
celsów, iet uczynić wielką fzkodę bli. 
Źniemu; że zażywać fwey powagi, aby 
pognębić niżfzych dla dogodzenia Ma. 
gnatóm, albo fię zemścić nad przeciwni. 
kiem zamiaft uczynienia bez brabu fpra- 
wiedliwości, fą to grzechy mniey lub. 
więcey ciężkie. Wie i to każdy, że nież 
godzi fię brać, ani zatrzymywać cudze- 
go; zle ufiłuież wiedzieć, że dopufzczać 
robótnikóm i fiłużącym zoftawać bez pła- 
cy wyfłużonsy, nie chcieć oddawać dłu- 
gów kiedy można, a raczey obracać pie- 
niądze na zbytki, niż na oddanie wie- 
rzyciełóm, ofzukiwać drugich, wydzie: 
raé od nich lichwę, gnębić ich i zagu- 
biać fwą powagą, radą, przemocą, fą 
grzechy wielkie i przeftępitwa wfzelkiew 
go prawa. Nie fkorczyłbym dziś, gdy» 
bym chciał wchodzić w dalfze wyliczą: 
nia, 


awe a F 


ody, 
jego, 
enią- 
| iey 
ydać 
ożne 
pro- 
> blie 
aby 
Ma: 
wii 
fpra: 
lub 
| nies 
dze- 
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mia, iak to mało iet tych, którzyby 
chcieli mieć wzgląd i baczenie na pra- 
wa i obowiązki Religii, s za tym ma- 
ło ieft prawych Chrześcian. 

O iak Król i Prorok gorzko ubo- 
lewał na to, że nie znaydował prawie 


nikogo, ktoby pamiętał na Prawo Bo- ` 


fkie i rozmyślał Jego obowiązki! Ale 
za coż to On tak ubolewał, kiedy za 
czafów Jego żydzi te.prawo mieli wy- 
pifane przy drzwiach izb fwoich, oni 
opowiadali ie dziacióm fwoim, obnofili 
ie wfzędzie z fobą, aby im było przy- 
tomne?" Nie tego iednak pragnął Pro- 
rok, tego raczey chciał, żeby było wy- 
wypifane w ich Dufzy, w ich pamięci, 
Żeby fię go w (wych wątpliwościach ra- 
dzili, zażywali go za prawidło w fwych 
interefsach, ftófowali fprawy fwoie da 
niego, i miarkowali czyli-fię podług nie- 
go dzieją? czy nie? fłowem chciał On 
nie tylko, żeby poftępowali w obrębach 
Prawa Bofkiego: (c) Beati qui ambulant 
in Lege Domini, ale oraz aby ie przeni- 
kali, 
BF UDA SAME Mod AREA 
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» i podług ducha iego czynili: 
Jarutantur teftimonia ejus. Takci 
powinni Chrześcianie prawdziwi, 
ko iść drogami prawa Bofki 
nikać rozumienie lego, uwiadomiać fie 
o ekolicznościach ifotnych i rozciągło- 
ści iego. Obiaśniaią nam to uczeni po- 
dobieńftwem: kiedy ludzie „chcą tylka. 
zażyć przechadzki, nie Pytaią fię pilnie. 
o drogę dokąd prowadzi, albo ieśli py. 
taia fię, jedynie to czynią z ciekawości;, 


quż 
czynić 
nie tyl- 
égo, ale prze- 


przeciwnie kiedy chcą dodążyć do iakie-.. 


80 mieyfca,do którego dregi wiadomi nie 
fą, pilnie fię iwypytuią kogo tylko zdy- 
bią o drogę do niego, obawisiąc fię aby 
nie zbłądzili. Takaż jef różnica mię: 
dzy poftępowaniem prawdziwych Chrze. 
ścian, i tych którzy tylko nofzą Chrze- 
ścian Imie. Ci dość maią na tym, że 
fię przechodzą w prawach Bofkich, któ». 
re zdaią im fię piękne i podziwienia goa 
dne; gdy Ppowezmą wiadomość o iakim 
obowiazku, czynią to bez rozwagi; przez: 
zwyczay tylko lub trefunek, albo cie- 

awość, a, może į przez chlubę, że nież 
fą niewiadomi w Iwey Religii Ale tama 

„Gi ufis 
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ei ufiłuią przeniknąć wfzyftkie obowią 
zki, które na nich wkłada Religia, ro: 
zeznać różność okoliczności gtzechów, 
rozróżnić dobre drogi od złych, aby nie 
zbłądzić. Oni to pragnąc doyść do Nie- 
ba, iako. oftatniego terminu ich podró 
ży,trofkliwie dowiadnią fię o drodze, 
która do niego prowadzi, i wołają do Bo= 
ga z Dawidem (d) Utinam dirigantur via 
mem ad. cufłodiendas juftificationes Tuas!— 
„Day Bożeaby fię proftowały drogi mo- 
„ie ku ftrzeżeniu ufprawiedliwienia Two- 
„ich! * Dak mówią prawdziwi: Chrze= 
ścianie, którzy nie przeftaią na powierz= 
chownym względzie na prawa, ale we- 
wnętrznie fię go. radzą i zgłębiaią go zwa- 
żaiąc pilnie, czyli nie czynią mu prze 
ciwnie, i czyli: niechwytaią fię inney 
drogi, a nie tey, którey fię powinni trzy- 
mać. Ale gdzież fą takowi Chrześci- 
anie, iieftże liczba ich znaczna? Zmiar- 
kuiemy to fami, ieśli przechodząc, od 
wiadomości prawa, do iego używania, 
zoztrząśniemy znowu tę prawdę, czyli 
między 


dy Ibidem. 


1. 2 889 Æ „gp 


szo | ma 
iczbą Chrześcian wielu 
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między wielką i 


wić o 

M ict, którzyby pełnili wiernie obowiązki, znać 
AJ iakie Chrześciań(ka Religią na nie wkłada. dem, 
l ka rzyb 
„śl Z M CN SEC bowi: 
Sii . dalek 
Takie iet zepfuoie ferea ludzkiego, Obos 

„że czeftokroć: złe w nas pochodzi, nie. na un 

tak z trony rózumu i niedoftetku wia- na wf 
domości prawa, jako raczey z ftrony wo- ina ć 
li. (Poznaią częftokroć Chrześcianie o- oboi 

bowiązki fwoie, a przecież pełnić ie | wazi 
wzbraniaią fie, Nie można wątpić o tym, niedi 

że między wielkim owym tłumem, któ-- | żem 

ry fuchał nauk Jezufa Chryftufa, mało 

E było takich, którzyby nie wiedzieli, co wiel 
Pi] obowiązani byli czynić, a czego unikać; ryż 
MI ' pewna też ieft, że Faruzowie j Dokto- ief y 
| rowie prawa, dobrze o nim byf uwia- uday 
Ha] domieni; z tym wfzyftkim, przy tak wiel: dwor 
kim sich fwietle, Bóg człowiek mówi e . gdzie 
wfizyftkich nich: (e). nemo ex vobis facit mują 
al legem; „zaden z was nie czyni Zakonu. iaką 
i Tego zaś famego lubo nie możemy mò- ipy 

| WIĆ dzie 
sd m ne cula; 
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wić o wfzyftkich Chrześcianach, przy-, 
znać iednak mufiemy z nafzym wfty- 
dem, że iakożkolwiek mało ieft cych któ- 
rzyby; wzgląd mieli, iak powinni na o- 
bowiązki Chrześciańfkie; mniey iednak 
daleko tych którzyby znaiąc ie pełnili, 
Obowiązki te zależą, na dwóch rzeczach, 
na unikaniu złego iczynieniu dobrego, 
na wftrzymaniu fię od grzechu ciężkiego, 
i na ćwiczeniu fię w dobrych uczynkach; 
oboie to.razem złączone, czynią pra- 
wdziwym Chrześcianinem, a oboie to za- 
niedbane prawie powizechnie, pokazuie 
że mało iet prawdziwych Chrześcian, 
Co do unikania grzechu ciężkiego, 
wieluż Chrześcian oto fię ftara? i któ- 
ryż ftan od podpadwnia tym grzechóm 
ieft wyięty? oiak wiele zdrad, ambicyi, 
udawania, nienawiści, bezwierności na 
dworach i między wielkim Swiatem, 


„gdzie obiecuią wiele, a mało cv dotrzy- 


muią; gdzie przy wfzelkiey fkromności, 
jaką okazuią; zachowuią w fobie dumę 
i pychę, gdzie chwalą to, co w pogar- 
„dzie maią; nifzczą to, co na oko fza- 
cuia; gdzie pod pokrywką vprzeymości, 
OKIU- 
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okrutne wyrządzaią zemfty, pod oblu- 
duą polityką, kryią nienawiści i nieprzy- 
iażni wieczne; gdzie oddaią jakąś cześć 
Bogu pozorną, a w rzeczy czczą fortu- 
nę; fłowem iak mówi Salvian; guid aliud 
Curialium vita, Quam iniquitas? Jak wie. 
le niewierności, krzywopęzyfieftw zdrad, 
między Kupcami i Rzemieśnikami? po- 
ktywać 'kłamftwy i zprzyfięganiem fię 
wady towarów, jedne za drugie podfu- 
wać, grzedawać fatizywg miarą i wagą, 
ofzukiwać proftotę i łatwowierność dru- 
gich; udawać bankrutów dla wykwito- 
wania lada czym wierzycielów, i pano- 
fzenia fie z cudzey krzywdy; nie dotrzy- 
"mywać wiary wfpół towarzyrzom i obra- 
cać na włafny pożytók zyfk, który miał 
iść na podział; nie bywaiąż to pofpoli. 
te infrumenta, fztuki i fortele kupczą- 
cych? guid aliud negotiantium vita, quam 
Jrauś atqae perjurium?. Jak wiele pie- 
niaćtw, podeyścia, lichw, niefprawiedli- 
wości między wchodzącemi w interes- 
fa, Zyfkuią z niefzczęśliwości czafu, 
wydzierają z ręku drugich troche chlen 
ka, który im zoftał, opanowuią dziedzi. 
twa 
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«two cudze, aby powiękfzyli włafne; po: 


goębiaią abych, zwodzą proftych, pod- 
chodzą nieoftrożnych: guid aliud oficia- 
lium vita quam rapina?  Znaydziemyż 
dziś młodzieniafzków, którzyby nię by- 
li lubieżni, i na zbytki wylani? Mężów, 
którzyby nie byli mściwi, albo hardzi? 
Starców, którzyby niebyli albo zazdro» 
fni, albo łakomi? bogatych, którzyby 
nie pogardząli ubogiemi? ubogich, któ- 
rzyby nie fzemrali przeciw Bogu, i nie 
złorzeczyli bogatym? Małżerńftwa bez 
niewierności, lub kłutni, konwerfacye 
bez. przechwalania fię, albo obmów? po- 
wodzenia pomyślne bez miękkości, albo 
zbytków? przeciwności beż narzekania 
lub rozpaczy? Co ieżeli między wiel- 
ką liczbą wiernych, zaayduią ffe jniektó- 
rzy wyięci od tych grzechów, niech bę- 
dą i za to dzięki niefkończonemu mi- 
łofierdziu Bofkiemu; iednak rzetelnie mó» 
wić można z Salwianem, że króm ma- 
łey liczby ludzi, którzy dalecy fą od 
tych grzechów,-refzta wfzyftka nie co 
innego ieft, tylko ftek wyftępków, - Pra- 
ter paucifimos quosdam qui mala fugiunt, 
nihil 
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nihil eft aliud pæne omnis 'cetus Chriftiano= 
rum, quam fentina vitiorum. Lecz zkądże 
to pochodzi, że między wielką liczbą 
Chrześcian tak mało ieft tych którzy: 
by fię poświęcali, i zbawienia doftępo- 
wali przez wierne pełnienie obowiązków 
fwoich? (f) Ztąd odpowiada S Tho- 
malz- Anielfki Doktor, że grzech pier= 
wfzego Człowieka rozlał zarazę powfze- 
chną na wfzyftkich iego potomków; i 
chociay grzech fam gładzi fię lafka Zba- 
wiciela we Chrzcie, iednak zoftaie w 
nas zawfze więcey fkłonności do złego 
niż do dobregó, a ztąd liczba KURA 
ków, którzy nie maią tylko ERTI 
Chrześcian, nierównie ieft więkfza, ni- 
żeli prawdziwych Chrześcian, którzy 
wiernie pełnią fwoie obowiązki.  Gdy- 
by nafza matura była zdrowa i prafta, 
ñak była w Adamie, gdy wyłzedł z ręku 
Bofkich; gdybyśmy my mieli tyle (kłon= 
ności do Cnoty, a tak mało okazyi de 
oddalenia fię od niey, siak miał Adam, 
gdyby w nas pafsye były iak w nim 
podda- 
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ane || poddane rozumowi,. a rozum Bogu, wię- 
adże | cey by było między nami zachowuią- 
iczbą cych „prawa, a mniey iego przeftęptów; 
dzy: | ale że Cnota ieft nad ftan nafz przyro- 
tebo> | dzony i nad nafze fiły, i że trzeba fię 
KÓW wynieść nad nas famych z pomocą ła- 
Tło. | fki Bofkiey, i gwałt fobie czynić, chcące 
pier» fie ćwiczyć w Cnocie, przetoż ta rzadko 
yfze. | fię w kim znayduie, i rzadko kto o nie 
wi || fe ftaca. 

Zba- | Z tym wfzyftkim drugi to ieft arty- 
jęw | kul prawa, aby fię ćwiczyć w Cnotach 
złago i dobrych uczynkach, do których iefte- 


śmy obowiązani; a któż fię w nich ćwi- 


[zni- 

AŚ czy? (g) Non eft qui faciat bonum, non 
„Dj: efi ufque ad unum. „Nie mafz ktoby czy- 
izy | „nil dobrze, nie mafz aż do iednego. * 
Gdy- Nie mówię ia tu o wielu cnotach. nie do- 
oita, konałych i nic nie ważących przed Bo- 


giem, czyli to przeto, że ie czynią lu- 


reku i | 

kłon- dzie w ftanie grzechu śmiertelnego; czy- 
ni F ra 4 5 

i do li przeto, że przez nie fzukaią chluby 


u ludzi, która im fię ftaie nadgrodą w 
tym życiu; czyli przeto że je intencya 
zła i 


dam, 
nim 

e 

mae 


re 
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zła i Faryzayfka pfuie; czyli nakonieg 
przeto, że to fą dzieła nad obowiązko- 
we, a tym czafem zaniedbuią fię te, któ. 
re fą powinne i właściwe ich fianowi.. 
'Sam Ty o Boże fądzić możefz o tych 
Cnotach, który przenikafz fkrytości fer. 
ca, i który Sam fprawiedliwie rozezna. 
iefz ińtencye, zamiary, i wartości fpraw 
ludzkich. Ja tylko mówię o famym o- 
pufzczaniu Cnót i fpraw dobryeh; a mię. 
dzy Chrześciany o iak wielo ieft, któ. 
rzy ich zaniedbuią? iak wielu maia fie 
za niewinnych, przeto tylko, że fię nie- 
dopufzczaią grzechów ciężkich? iak wiec 
lu zoftaią w nieczynności i zaniedbańiu 
pryncypalnych obowiązków, tak w pos 
wfzechności ich powołania do Chrześci. 
ańftwa, iak w fzczególności powołania 
do tego ftanu w którym zoftalą; a gdy 
tak ieft, nie należyż przyznać; że ma. 
ło iet prawdziwych Chcześcian? Przy- 
znaycież bowiem fami: Coż czynią na 
Swiecie? i na czym tam przepędzaią ży» 
cie? Jedni na tym, żeby nadymąć fwo- 
ią dumę i ambit, albo utrzymywać i na- 
fycać fwoie łakomftwo; drudzy na tym, 
aby 
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aby dogadzić fwemu cielfku i w mięk- 
kości te znewieściuchowałey utrzymy” 
wać; albo eż wyfilać ie przez zbyctki 
i rozwiszłośi. łnni żeby zgromadzać 
wielkie mobra| prawie nie czyniąc iałmu- 
żny, albe żely fię wytuczać wfzelkie- 
mi wygódami| nie znaiąc umartwienia 
r poftu. ledn| poświęcaią fię cale bli: 
Źnim,| nic jie tyśląc o fobie, albo prze- 
taig ra urządźniu interefsów i Zząra- 
bków (woici, ne nitdbaiąc o interefsa 
Sumierja i Dufzy. Yrudzy prowadzą 
życie facowite | przykre, nie offiaru- 
iąc trutów iwoicą Boy albo zchyła: 
łą ferće fwoie do dobr rtofkofzy ziem- 
fkich; ni, podiofząc Sopjc. do fzczę= 
ślwey  Wwecznuści. lań trawią Cya 
dni na fqifzkaca, Żartać, próżnych 
mowach, |obopolnych wizżach, anje- 
daig i krikiego czafu motywie, -i po- 
trzebnemi nad domowembzuwaniu 
albo też zwfzą wiele, i gwāħðpþie czy- 
nią dla płobania fię fwiatu\ pic nie 
chcą cieieć dla ftania fititemi i 
przypadnhia do SERCA JijsSowp 
Chryftufoj:-. -Nie także żyid jekfza 
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pepozęe 
część Chrześcian? nie na tymże prze= 
pędza do czterdzieści» piędziefiąti wies 
cey lat? nic na to nie czyniąc bacze- 
mia, że życie proźniagkie iet wyftęp- 
ne, że prawdźiwi Chrześdanie fą obo- 
wiązani nie tylko unikać łego/ ale i czy 
nié dobrze; ŻE Chrześciaiftw4 ieft pre- 
fefsia pracowita, iak ią zowi/ S. Hiero- 
mim, którzy tedy: W niy bawia llig nie- 
ożytecznym życiem, ne nbgą czeki- 
<vać innego tofu, tylk tafiegó:, „laki 
fpotkał owego TS leniwęgo, 30 nie- 
robił użyczony” fobie taleitem Że nie 
syfzedł do wele Pasa fyego O iak 
tedy liczba rawdziwyci Girześcian 
jeft mała, -p79 że mło hrdzo ieft 
tych, którz?) obowiążki (brześciań- 
fkie pełnili * daleko i/fzczi mnieyfza 
przeto, że adko kto trwa Ż do kon- 
ca w peł*niu obowiązkówiwoich . 
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rzeczy Tamey Cześcianie , 
rmui świadczenie daie ım pozna- 
wad jziennie, że nie iąksoziębłość i 

roz- 
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pozwolnienie ducha, wkrada fię powoli, i 
rozpofciesa w fercach wielu Chrześciąn. 
Wielu zaczynają dobrze, ale kończą źle, 
wielu bieży w. zawód, ale nie dobiega- 
ią i nie otrzymują nadgrody; walczą, a- 
el nie zachowuią męftwa aż do końca. 
Wielu fię opufzcza, ociążałości iakiey- 
Ściś nabiera, inie trofkaiąc fię o pewne 
grzechy, które za małe poczytuie, nie 
znacznie w ciężkie wpada. Zkądkci- 
wiek to zaś pochodzi, czylisto z nie- 
doftatku czuyności nie uftanney nad fo- 
bą; czyli z niedoftatku odwagi ireżolu- 
cyi walczenia zawfze z fkłonnaściami 
zepfutey natury; czyliz niedoftatku-go- 
kory i wdzięczności załafki użyczone, 
które Bóg odbiera na ukaranie pychy 
ukrytey; to pewna, że mało ieft cych, 
którzyby trwali w cnocie, którzyby ści- 
śle pełnili fwoie obowiązki, i którzy- 
by położywizy wiele zafług, mieli tę 
ftałość i wierność, któraby ich cnoty 
uwieńczyła. Nie fąż oni prawdziwi 
<Chrześcianie? fą na czas iaki, odpowia- 
da S. Hyary, ale że nie fą na zawfze, 
i że przemiiąijące małą cnóty, zdąsza 
li 2 
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-fię to, iż ieżeli gwałcą prawo w iakim 
punkcie iftotnym, i umie aią w ftanie 
grzechu, tracą chwałę i nadgrodę. na- 
leżącą prawdziwym Chrżeścianom, Na 
cóż tedy przychodzi te tak wielkie mnó. 
ftwo Chrzęścian, które Jezus Chryftus 
wyuczył prawd fwoich, uprzedził Jalka- 
mi fwemi, utwierdził Sakramentami, wy- 
karmił fłowem i- ciałem. (woim? na cóż 
to-przychodzi? Sami fądźcie Chrżeści- 
anie, a doydziecie, że w Kościele Ka- 
tolickim, rak w Arce Noego. więcey ieft 
zwierząt niż ludzi. © Dóydziecie, że po 
tak wielu Miaftach, które zbytek, liber- 
tynizm. gnafność, niewftrzemięźliwość, 
nieczyftość i bezboźność, -fkaziły, bar- 
dzo mało ieft, którzyby iak Loth za: 
chowali fię z fwoią Fam:.lią od powfze. 
chnego zarażenia ; takić to zapał ng 
miętności i wyftępków czyni fpuftofze. 
nia, tak to trudno ieft długo fię opie- 
rać potokowi powfzechnego zepfucia. 
Dóydziecie, że z fześć kroć fto tyfięcy 
ludu, który fpodziewał fię wniść do zie- 
mi obiecaney, ziemi miodem i mlekiem 
płynącey, bardzo mało było tych, któ. 
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zy tam wefzli, a refzta wfzyftka „po- 
marła na pufzczy; czyli co fię tym o- 
znakiem wyrażało; że między wielką 
liczbą Chrześcian, którzy wyfzli z Egi- 
ptu przez łafkę Chrztu S. i przefzli przez 
morze dzerwone krwie Jezufa Chryftu- 
fa, bardzo mało ieft, którzyby welzli do 
chwały obiecaney, bo teź bardzo mało 
ieft, którzyby: wierni byli w pełnieniu 
fwych obowiązków aż do końca życią. 
Gdy 1a to mówię Słuchacze, rozu- 
miem, że fię odezwiecie temiż owy 
któremi żydzi przeniknieni kazanjem 
S. Piotra, odezwali fię do niego: (h), guid 
fuciemus viri Fratres, cóż czynić będzie- 
my Mężowie Bracia? co czynić będzie- 
my my, którzyśmy tak źle pełnili do- 
tąd obowiązki Chrześciańftwa! Apoftół 
nato, odpowiedział żydom, że tego im 
tylko potrzeba, aby fię oczrzcili iczynili 
pokutę, adar Ducha Nayśw: będzie im 
dany: Pznitentiam agite ©” bapiizetur unys 
quisque veftrum, . . © accipietis donum Spr- 
ritus Sani. A po części toż %amo ieft, 
do czego ia was wzbndzić pragnę, a- 
byście 
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byście pożytkowali z tego Kazania. Nie 
mówię ia do wąs. iak on do żydów, 
żebyście fię chrzcili, ale tylko abyście 
łafkę na chrzcie wziętą, zachowali pil- 
nie, abyście wzgląd pilny mieli na obo- 
wiązki, jakie powołanie do Chrześciat:- 
ftwa na was wkłada, abyście niemi rzą- 
dzili wafze (prawy, wafze interęfsa, Wa- 
fze zamyfły. Nie mówię, żebyście zno- 
wu przyimowali ten Sakrament, który 
„was iuż uczynił Chrześcianami, ale że. 
byście fię udali do innego chrztu pra- 
cowitego, któryby was uczynił nowe- 
mi w Jezufie Chryftulie ftworzeniami. 
Mówię, i obligwię was abyście” nieprzy 
ćmiali nigdy Jmienia, które noficie przez 
Żaden grzech śmiertelny, żebyście: fię 
powściągali od wyftępków, a ćwiczyli 
W cnotach, które fą przyzwoite wafze. . 
mu ftanowi, a których wykonywanie 
ftateczne w tym życiu, wyfłuży wam 
nadgrodę wiekuiftą w przyfzłym żywo» 
cie. Day to Boże «Amen. 
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